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Acerca de este libro 

Esta es una copia digital de un libro que, durante generaciones, se ha conservado en las estanterías de una biblioteca, hasta que Google ha decidido 
escanearlo como parte de un proyecto que pretende que sea posible descubrir en línea libros de todo el mundo. 

Ha sobrevivido tantos años como para que los derechos de autor hayan expirado y el libro pase a ser de dominio público. El que un libro sea de 
dominio público significa que nunca ha estado protegido por derechos de autor, o bien que el período legal de estos derechos ya ha expirado. Es 
posible que una misma obra sea de dominio público en unos países y, sin embargo, no lo sea en otros. Los libros de dominio público son nuestras 
puertas hacia el pasado, suponen un patrimonio histórico, cultural y de conocimientos que, a menudo, resulta difícil de descubrir. 

Todas las anotaciones, marcas y otras señales en los márgenes que estén presentes en el volumen original aparecerán también en este archivo como 
testimonio del largo viaje que el libro ha recorrido desde el editor hasta la biblioteca y, finalmente, hasta usted. 


Normas de uso 

Google se enorgullece de poder colaborar con distintas bibliotecas para digitalizar los materiales de dominio público a fin de hacerlos accesibles 
a todo el mundo. Los libros de dominio público son patrimonio de todos, nosotros somos sus humildes guardianes. No obstante, se trata de un 
trabajo caro. Por este motivo, y para poder ofrecer este recurso, hemos tomado medidas para evitar que se produzca un abuso por parte de terceros 
con fines comerciales, y hemos incluido restricciones técnicas sobre las solicitudes automatizadas. 

Asimismo, le pedimos que: 

+ Haga un uso exclusivamente no comercial de estos archivos Hemos diseñado la Búsqueda de libros de Google para el uso de particulares; 
como tal, le pedimos que utilice estos archivos con fines personales, y no comerciales. 

+ No envíe solicitudes automatizadas Por favor, no envíe solicitudes automatizadas de ningún tipo al sistema de Google. Si está llevando a 
cabo una investigación sobre traducción automática, reconocimiento óptico de caracteres u otros campos para los que resulte útil disfrutar 
de acceso a una gran cantidad de texto, por favor, envíenos un mensaje. Fomentamos el uso de materiales de dominio público con estos 
propósitos y seguro que podremos ayudarle. 

+ Conserve la atribución La filigrana de Google que verá en todos los archivos es fundamental para informar a los usuarios sobre este proyecto 
y ayudarles a encontrar materiales adicionales en la Búsqueda de libros de Google. Por favor, no la elimine. 

+ Manténgase siempre dentro de la legalidad Sea cual sea el uso que haga de estos materiales, recuerde que es responsable de asegurarse de 
que todo lo que hace es legal. No dé por sentado que, por el hecho de que una obra se considere de dominio público para los usuarios de 
los Estados Unidos, lo será también para los usuarios de otros países. La legislación sobre derechos de autor varía de un país a otro, y no 
podemos facilitar información sobre si está permitido un uso específico de algún libro. Por favor, no suponga que la aparición de un libro en 
nuestro programa significa que se puede utilizar de igual manera en todo el mundo. La responsabilidad ante la infracción de los derechos de 
autor puede ser muy grave. 


Acerca de la Búsqueda de libros de Google 


El objetivo de Google consiste en organizar información procedente de todo el mundo y hacerla accesible y útil de forma universal. El programa de 
Búsqueda de libros de Google ayuda a los lectores a descubrir los libros de todo el mundo a la vez que ayuda a autores y editores a llegar a nuevas 
audiencias. Podrá realizar búsquedas en el texto completo de este libro en la web, en la página http : //books . qooqle . com| 
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EL DEL COMENDADOR Fh. GARCIA DE LOAISA: 

TERCERO 

EL DE ALVARO DE SAAVEDRA. 


Digitized by ^.ooole 



.ü.TMi.'f. j/. 

:/•.?!AOJ aa ¿KWAQ .«1 íKXJAílfcWOr» J !íi J i 

1r 

;:u;:;v a ?*a (>n ///ja m<í 'i:< 


Digitized by ^.ooQle 




COLECCION 

DE LOS VIAGES T DESCUBRIMIENTOS, 

<3¡OE HICIERON POR MAR LOS ESPAÑOLES 

DESDE FINES DEfc SIGLO XV, 

CON VAHIOS DOCUMENTOS INEDITOS CONCERNIENTES A LA HISTORIA DE LA 
MARINA CASTELLANA T DE LOS RSTANLECIMIENTOS ESPADOLES 
EN INDIAS» 

COORDINADA É ILUSTRADA 

POR D. MARTIN FERNANDEZ DE NAVARRETE, 

CABALLERO DE LA ÓRDEN DE & JUAN, GRAN CRUZ DE LA REAL 
ÓRDElf DE ISABEL LA CATÓLICA , DEL CONSEJO DE S. M. Y SU 
SECRETARIO, DIRECTOR DEL DEPÓSITO HIDROGRAFICO Y DE LA 
ACADEMIA DE LA HISTORIA, DEL NÚMERO DE LA ESPAÑOLA, CON¬ 
SILIARIO DE LA DE & FERNANDO, CORRESPONDIENTE DE LA SO¬ 
CIEDAD DE GEOGRAFÍA DB PARÍS, LA FILOSOFICA DE FIL4- 

DELFIA , DE LA DE ANTICUARIOS DE NORMANDIA Y DE LOS DEL 
NORTE DE COPENHAGUE, Y DE LA ACADEMIA RE4L DE CIENCIAS 
DE BERLIN. 


TOMO V. 


EXPEDICIONES AL MALÜCO,= VIAGES DE LOAISA X DE ¿AATEDRA. 


DE ORDEN DE 5. M. 

MADRID EN LA IMPRENTA NACIONAL 

AffO DE 1837. 
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EXTRACTO 

;TiM c v A M'i v(¡r” v?vT^ 'twW'UK 

O 


De la navegación qu,e, fcjizo la arrna^ ,4$ Em¬ 
perador Garlos • V * de *jue era cápitan gene¬ 
ral el Goméüdador del orden de Sa» :Jnan 
Fr. García Jfofrej^e J^aysa, natural de Ciu¬ 
dad Real y Verificadaí desde, el puerto de la 
Corufia, por el estrecho de Magallanes hasta 
las Moíucas en' ios aáo¿ dé' tó25 f 


. N ** ** l * . 

l'j" l ■ / t : ’ 1 1 % : ‘ í /. . . ‘ . . 


I 


Suporte 

Nombres de las «ao§, eotóoel es; 

. £, Lz í» v 


v,t 


r f ;I Jj, Jí 4 vn o */ /: £; rni. 'J 
'j í;b 

...oüj.;/ .-o; 2 „«w««fo 

A 

CAPITANES.- • -o ; .' IMfriduo*. 

.-lol.;;, :<>..> 


. *1 m'jL'j. 

Sta. María dé la ^ . *,í; í:oO 

Victoria. . . . . Fr. Garda Jofre de\ >T 

••■i i.-. . :, -- ! Loaysa. w/.-V . s l 

Santi-Spiritns... aoo. ... Juan Sebastian deEl-í 

.... . . ' : . ' CtnO-rifílMo nujotft I.; • ■ 4 
’ - - f íát.j.Jí. gliiaii...vlwjl¡ ,'J:¿urna -jl> 

Anunciada..... 170. ... Pedro de Vera ,-contal 1 uL , 

no de la Casa Real. \ 

S. Gabriel. 130.... D. Rodrigo de Acuña. / 45 o * 

Santa María del u , I 

Parral....... 1 80. ..,”,ff. JorgeManrique <je| ¡l 

S. tésmes. ZÍ'80. . A francisco de Ho ces. ’| 

Pauje d Galeón f ^±h T“ 

Santiago. 5 o * ••• Santiago de Guevara. Ai i 

Se dijo ya en el extracto de la navegación de Fernando 
Magallanes que los toneles estaban con las toneladas en razón 
de j á 6 , 6 qne 10 toneles hacían ra to neladas. 

1 Oviedo, a.*part., lib. ao, cap. 4, foL ao vto. y ai. 
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VXAGXS AX. MALUCO. 
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Algunos individuos de tas'naos 


- u,: 'íto ^*'ó. ; ;l-.Vtáoctógó 

-orí')- m; Jujeo i/v> rMIgo O'rtés!<k Pcíea- • 1 

Mftiiferttóottk .vAm .* ' 1 i! ' ; 

- r . J Diego de V letona. . -» 

•*• ii ‘* n ' ! - i ' T !t m 4 oOttíídem¿: :i : 

oí Tesorero.;. .i.u.' iUv;i Luis dé¡ Lm¿n *1 i.' 

r.l í;fi o! • 4 Í: \ [m 'U U 

Idfr$<me detífn, ?sr&ftiflad<tf, en , 

Gapitan general .de las) 

1 ;^ la* de los Malucos..) . 

,?C¿j‘»¿ÍÍ torero.Juan d¿‘.Béi»Avid*s^ 

Contador..• Bartolomé Simón Tártago._ 

Tactor "general.' .V I ..". 'Diego“deC6barruBiás.. 

Contador.. Alonso de Tejada.- b ib'. 1 ’ 

Tesoreüo. tW.f. Alonsp de Solís» . . . . . . • f 

Lapidario., * a. •. * o Xope Valle jo. 

Esta ármsrda: filo! fcpeir proveída , artillada y pertrechada 
de armas jíjr. llevaha mucha lencería, paños r buhonería j otras 
cosas de reMte-JV^-V ‘>.1^1 .. ..c-i . ■’ ✓ 

c-.OrJ * ¡ fMí 

** :t * . vi# o,r b^J! .Cí .; .. S" ''? ’ . 

I Herirá, D¿cad. &* * libr./j » cap. 5. a , pág. axS. 
a HerTéra% fáéín, ‘ y por d Tjocunieñto núm. 6. 0, 'consta que 
era tesorenf de hrsfcgxiifdá r¿o‘ Hernando de Bustamante, del que 
no hace mene«ki'®érrtrii. o: ^" í!J *' íjl 1 *• . 

3 Herrera, ídem. r K, ‘ ' n . : 1 

4 Herrera,idém,pagTaf4i■^ • * * - Cf ( 

uLunrrr/í *jh r.vfo::ijí>vi¡í* í;I orji-ixt L íi> r' < ¿ 

riw¿:n 2 tLnIw '>: no:» r\- f GJo o: «'•'i v/ 

:b. f ;!vííOJ II íll;?íl C r 4;l r [.. ^ i. ; 


/ ,1.': r 
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El pOQt^ador Fr. García de toaj/sa va ett demanda 
del estrecho de Magallanes ~ ¡ 


• Habiendo llegado á Sanlücar de Barrameda el día 6 
de Setiembre de 1522 la nao Victoria al mando de Juan 
Sebastian de Elcano <, se supieron en España los acaeció : 
mientbs dfe la expedición de;Magallanes hasta el día ai 
de‘Diciembre deijaies que aquella nao salió de Tidó- 
te 1 : Sé' puso ett’la dudad de la Corana la Casa de Con- 
tratación de la especería x ,y aprestada otra armada, hizo 
.en aquella dudad el general Loaysa pleito homenage ¡ en 
manos del Conde D. Hernando de Andrada :> los capita¬ 
nes lo verificaron en < las del general: cada soldado en las 
de su capitán* y bendijeron el pendón imperial: la ’ ins¬ 
trucción dada a las naos previno que en ninguna manera 
se • descubriese- tierra ni ¿e tocase en los límites del Rey 
de'Portugal *0 y haciéndose á la Vela la armada del man- 
do de lLoaysa en el puerto de la Coi-uña, el día 24 dé Ju¬ 
lio de i z$ , antes de amanecer *, se dirigió i dar visca 
al cabo de Finisterre^ el dia aj tuvo viento contrario en¬ 
tre aquel cabo y Munguya 4 , pero el 26 ya sq enderrotó 
desde dicho; cabo al S' i SO. > con ese rumbo pasó él dia 
27 á distancia de ocho leguas al O. de lasr islas Berlingas^ 
y de aqui fueal SCX hastp el día 3rmrque. le demoraba 

• ‘ I.■ ■ . .. r. ; ‘ ' , •• ' f • ■ ; •; 

t’ Herrera ,T)¿c.Jldjr. 7 , cap. 5 ¡ , pig a 14 J 
Berrera , ídem .ídem gág. si 5 . 


I5a5. 

Julio. 


L 20 TtO 

y puerto 


ucuuuao o^uituvauu vvieuu cu w i* pcuii ^ uu» su 9 

to., donde dice que esta armada salió del tío (Guadalquivir 
de S. Lúcar de Barrameda. 1 1 ‘ ,,í ’ ' rf ‘ ’ 
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Gt TIAGÍS Al MALUCO. 

la isla de la Madera al ONO. distante treinta y dos le- 
i5a5. guas \ ■ 

•^•fe 03t °' El dia i.° de Agosto volvió á dirigirse al rumbo del 
S i SO. con el cual al medio dia del a dió fondo en la 
parte del S. de la isla de la Gomera éh 27 o 30' de lati¬ 
tud N. \ 

El capitán general acordó con los demas capitanes en 
, la Gomera i por persuasión de Juan Sebastian de Elcano 3 , 
que la armada se dirigiese por el estrecho de Magallanes; 
- que si se separaba alguna nao se fuese á la bahía de Todos 
los Santos y.¡esperase, en ella veinte dias ; que si en ..ese 
tiempo no llegasen alli las otras naos pusiese en una . isla 
que habia en-dicha hahía una cruz y á su pie ; una olla 
enterrada con una carta .que dijese lo que había, fredhoi* y 
siguiese su Viagfe» y que otro tanto hiciese en el rio de 
•Saúta Crdz: 4 . ;• 4, ■«, •, 

- La arniada tonvS.algua .en k Gomera y varias, cosasde 
•bastimentos y el dia 14 de Agosto al poner?e ,el. sol 
dio la vela en vuelta del 'S.., cuyo rumbo siguió ha$ta 
el 18 que estaba en latitud N. ao° 20', demorando el 
cabo Blanco.al E^.§° N. distante veinte leguas, en cuyo 
dia la capitanía rindió el pálo> mayor por debajo. del cal¬ 
das , y para su reparo, el capitón de la nao Santi ; Espíri¬ 
tus Juan. Sebastian de Elcano:,, le envió dps carpinteros 
con súesquife . j < ¡ . <, ... ,. . ... 

El dia ¡19, en que continuaban en la capitana el.re* 
paro del pald mayor , navegaban las naos ,al SEí con los 
trinquetes >. y. con-na- aguacero quetuvieron entre-ocho y 
nueve de la mañana envistió la nao Santa Mará del Par¬ 
ral con la capitana; esta desvarató á la Parral toda la popa 

1 Documento núm. 14 , y en él extractó de la'navegación de 
Temando Magallanes, se dijo ya que cada legua de las que enton¬ 
ces usaban loa españole» y portugueses tenia 3 , | millas , 4 eran le- 

2 Documento núm. lÁ» i « 

_ _ ^ ( . 1 f .‘Jtu!. * ■ .Í • / 

Dpcmmento p. jl. , , ¡ . f ¡ 

4 Ppcumento tnínr. lo, \ 

5 Documento ídem. , ; , ¡ ; r t 

6 Documento num. 14 * 
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sEeuwoioo/.xoAUÁv 7 

L ie rompió cítalodetmesafaa^.iy cbn^r-esquife la'auii^ . 15 * 5 . 

ilSyCáprt^na:dovcarpiñtei:osy tablasA .¡-'.i i' . 

Diside elrdia i&o^sedlrigieÜoivallSd; y.el dia iai se»-"'. 

•Cuido 'em latiauL 17° g 8' .distantes! (cincuenta leguas de 

eáfco Maride y se concluyó por laíarde el irepájrq del palo de 

dé ¡capitanaú jGontmuaron ;ol: iruinbo del' S., cornal cual el 

•áia £4 : pasaron; a-veinte y oché leguas él Ó i> SO. del car 

ibo Verdev el dm ,3.0 en Jatitttd jNi 19*^; 5 4 ( hicieron di 

S f SE;vy *1 ' 3 i el SE; porque lo escasodel'Viento-no 

permitía otro Jumbo 1 i.j . . < :n..' ' y. •„!• ¡,.i 

i;, ¡.El día¡,i J? de. Septiembre,siguieron al rumbo del;SE., Septíemb. 

y 3 o cbntinüaron hasta. el -• día 5 en que Ies demoraba la ===== 

Socara Xeona él £NEi< discante cin c uenta ¡y cinco 1 leguas. 

-íruEL día, 6 avistaron nhar nao é quien de:qrden del ge- 
ñeraldierónicaza' al rumbo del NNOuhasta las doce de 
Ja . nothé 3 .?¡el general disparó ¡ después ¡uip tico .para que 
los naósse reuniesen ^ ¡ pertí D. Rodrigo^ dé Acuña icoñ 
laS. Gabriel y Santiago de Guevara i con: el-Pataje , 1 a si¬ 
guieran i < el 'Pataje halló que ¡era nao ¡portuguesa; la. hi¬ 
zo amainar, y conduciéndola .á Ja. capitana se les acercó 
lé S-Gabriel¿uyo capitán JD. Rodrigo mandó disparar 
un tiro A 1 » r nao portugut-my lo ■ c*w»I padeció raai al ca¬ 
pitán del Pataje, y tuvieron ñvarias palabras Guevara: con 
D. Rodrigo. Jdegadalanaoá la capitana'¡el: capitán ge¬ 
neral obsequio mucho: :á - ios ¡portugueses,! escribió cartas 
psua España^ qué Jasnehvió icón, ellos ^y dicha nao parí 
tío á continuar sú-viagq;'*/ ¿tuco ,¡> •/ Un" I..,, 

, y :Ld «rip 3 ^ 11 t HVO desdedidla deálniasiy (vientos con¬ 
traeos vqqe ób]igaron i.á¡ hacer rupibos del<a?j¿ $?< yf >4.? 
cuadrantes. — El día 19 en latitud N. 4 0 oó' suponían 
estar á 108 leguas de Sierra Leona.^i-El'-dia-ni eü'$ 0 'de 
latítfdd sepíentrlopajios abatióla corriente' liada el N¿_. 
Eldíaáííen laíítpdi H j}° 45 / ,ts¿«timal)aiT £ 96 leguas 
de Sima leona..*. Y el. día 30I en latitud N. 3° ji' su- 

;«í» J '’' 1 i. ¡*J-■ * ! I * *.• [j V «M. °t. i: í V .J í * •. , ■' , . •. 

i Documento 14, 

% Idem* I .í'":n • 1 •] 

3 Idem. i J 

4 Documente*joyaír A- .L.-j.ci , /.íwrJí 1 
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$ VIADBI Aií-acAurooi. 

•<t5a5. poaiiaaliallaí]seá’8a]egoas dek/imisnia.$ícna ¡ 1 . >i t,.' r 
• Octofare. ]?] ¿¡ a i.° de Octubre eB>laritqd..N. 3 0 .35' hicieron 
'tombos del SE./, ESE. yE.^.GontiiwaranalJsSE (hasta 
el día 7, y luego alSE.í E. y E. hasta, el l a .én ^ue cao* 
taren ¡la.equinocial ’.1—Siguieron desde, este dúual SE i 
E hastai-elnj^ , énjqucial amanecí;se descubrió!^a islá 
-de S. Mátfeo ¿'distancia! dei 10 leguas, y. anduvieran fot 
tegeando: losadlas, ió, 17, x8 y> 19, sin poder tediarlh 
hastaiel diá ao.en que al medio día surgieron en. ella' * ¿ 
La isla de S. Mateo está en 2° <30' de latitud S» , y 
i esálta y de mucha arboledayendo-.enstl 1 demanda al 

..rumbo del ESE. serven hacia >sú extremo del.E.¡dosÜs» 

las i una mayor que 1 otra; peco! continuando á eiexunw 
bo llega m á iparecer. unidas con la isla .grande > y ellca- 
naí que media ehtre está y aquellas islas no da pasage á 
una nao., porque solo tiene upa, y una y media! braza!: 
inmediatos aLearieino !del O. hay cuatro descuellosi que 
de lejosparecen.velast y cerca do, las dos islas de la par¬ 
te del E. se encuentra buena, aguada y surgidero, enfren¬ 
te de uní; playa: de arena 1. 

>.yn portugués que iba. eh la. afinada:. dijo qué aquéllá 
isla había. 1 sido poblad», de portugueses;, y.-qu* loréschi* 
ros negros' mataron á sus señores y á todos! los (cristianos; 
Asi enoontrarommuchos huesos de hombres, edificios de 
casase y se: halló hincada: upa gran cruz: de madera con 
Hnaf letras que decían: „iPedro Fer na ndez > paso por aquí 
»>el año de mil y quinientos y'quince í.” ... 1 1 ,0 1; olí 
- Hallaron en la isla muy buenas naranjas,: palniitos, 
muchos pájaros bobos! que ha m a t aba n á ^wílos ; tórtolas; 

u. 1 } p4b|*_L4í;(1 >j 1 i,l ,j'y\ ?í;:j _;/í í h vutu 

a / Trazada la d^jTofa £e esta expedían ejy lp. carf^j del 0c4arj 
ño atlántico septenfhdnal publicadas, pdr x ej Dep¿fito Hidrográfico 
deMadrfóeü l8w , r V dePMerfeBoníl ciní í ti y y [ ¡itrfeg¡Íaa¿ á1^1 
reCáladar que despüea ; hicieron lttsPn*6ft> é¿ iaJisla-de &Maleó rauta 
qne cortaron la equinocial por loa 3* 5o' de longitud occidental de 
Cádiz. M .i f . i 

3 Documento núm. i4« r 

4 Idem. .. .! [ c 

5 Herrera, D¿cad. 3.*, lib. 7 V cap* *J >pág« 119 ^ t n * •< f f 
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SSGÜOTOBK'LOABA. <J 

óttas muchas aves y’i jsús' huevos encontrados «o los j ni ü iSiS' 
dos , algunas gallinas y mucha pesca de anzuelo , corito^ ” 1 1 
do lo cual se; refrescó la gente V El capitah génétól y 
otros capitanes y .personas comieron de unpescado graiW 
de y; hermoso; • pero los 'más estuvieron enfernios> dfecá- i 
maras y creyeron no escapar, aunque á petóos 'diás ha¬ 
llaron buenos *. :,i . / 


El capitán general: mándóhacer pesquisa dd ciertas 
malas palabras que D. Rodrigo de Acufia, capitán de lia 
naoS. Gabriel, dijo á Sántiago de Gueyara ; óapitón'ideí 
Pataje* cuando este conducía el dia 6 de-, Sepfitódbte'lá 1 
nao portuguesa á la del general ; y 1 habida la Infofnfc^ 1 
don mandó á D. Rodrigo pasase á la nao capitón» para' 
tenerlo arrestado por espacio de dos meses i pGflfeñlo pdfí 
capitón de la nao.S. Gabriel á Martin de Valéníia :3 :iJ' 

Elidía 31, por la noche iba'tgarrandtr lañad; Viédom^ so¬ 
bre la Santi Espiritus , por lo que largó esta laá amatras,! 
y dándo la vela se mantuvo á la vista voltejeáfidé 

El dia i ° de Noviembre ‘continuaba la •Sáriti-'Éspíri^ Noriembre. 
tus.á la vista basta el día a en qae no 'la víeitrin: 
dieron ,1a. vela las naos y anduvieron bordeando- en'bñsaC 
de la Santi Espiritas. —. El dia q, la hallaron^ partiéro#' 
las siete velas juntas 1 haciendo rumbos desde elQí NÓ 1 ., ); 
al SQi S., hasta el dia 17 que estaban en lati'tód’ S:^*; 

36' , y les demoraba el cabo de S. Agustín ah<>f SO.,*' 
estimándolo á distancia de 206 leguas M_i Desdé filete* 

• . J: • •_ 1 prt 1 i 1 . 


. -. 77 leguas- 

El día. i.° dd Diciembre üreron al OSO.'cuy** ^Diciembre. 

, / * ; - . ki< :) !:i_i-;• l>\L- t e:vi o (\»j e jb i.— 

ifc , .H/H v .H<£ 

•3' Dcfcttuleátoí'niiiiii'ro '■ ‘° ¿ ,ájl ,;onlnl 

4 Documento núm. 14* 

5 Documento núm* sfi. - ..nr;i t : 1; jv/Í t 

6 Documento num. 14V , v v 1 .* ..v iur>^U !'• n/t n 

1 Zr Do ® u “ ento * núm». *4 y *6. Llamaban Bajos Hé lóf'Páig'd» ’ 
al Flacer de lo» Abrojo» , y «onda qae «alé ál-Bj'de fc'b&lft <¿jl B»- 
pinta Santo en la costa del Brasil# #01 ...vjj c /j'-ij')'. u 
tomo V. B 


Digitized by ^.ooQle 



{O TUfiíSAJ. «AJaM». 

* 5 « 5 . bq coütln^aroh el día a baste la latitud S. 20 o 30'— £1 
J - • - día 3 se dirigieron al Q.—El4 sobre «1 mista» rumbo, 
«n -latitud $, 20 o ao'vierem al medio día la titira á dis¬ 
tancia de i£ leguas, Y sondaron 33 brazas sobre los Ba¬ 
jos de los. Pargeft <é— Él. J. «guiar o*t al OSO. y SO. hasta 
la latitud; S. %i Q 3o>', y al amanecer estaban. » 3- leguas 
de la costa \ 

. En les *1° estero vieran la nnoaañ de S. Nicolás 
altay $ok cerca del mar; desde1a cima iba deseen di«n- 
dqparft el NNE, y SSO.:» hacienda a ceda parte unos ca¬ 
bezo* fes**, llegar al üerrénatHaño, y ansí e» la cum- 
hg* taftfe una* sedal. Manda cómo uaa piedra: *1 amanecer 
4al 5 la tfam era llareta fe liben» , y dentro había al- 
£ua% sáettasraltao,} yt al medio día eirlqs »i° 3c/ era alta 
a la nWfcee.cabezos parecidos! islas *. 

_ Etaded amanecer ddr$naveganni á longo de costa 
por fondo de 30 brazas» al anochecer, estando i 5 le¬ 
guas de tierra » siguieron al SO. ^ SL por fondos de 20 5 por 
. ,, ^k nnche fueren al Su i SO. por fondos de 12 á 1 $; al 

_ _a*napecer dej día 6 navegando; al SO. se hallaban í 4 fe- 

guaside uoa tierta rasn qne (dice)er* isla del' caboFriof 
en la mañana.del mismo día estuvieron ái distancia de una 
í dos; leguas de aquella tierra rasa, y creyeran ser isla;; 
luptp'á. eHh tallaron fondo de n y 15 brazas , y al me* 
dior d£a¡ ebsfcrvfteft' fe.fetitnd S_ *»° 2 o' 3r . No entró fa 
ajinada eh teta Fnoporquc <1 tiempo caía bueno, y sr- 
gW 4 wi megfti?. : ! ’-’V- 

?V T£lldial7 0á»<jgaron!ai SEL,.y la isla deldia anterior 
estaba al NO. distante 1 2 T<?gnqy—Fl & fueron al S. ¿ SO. ; 
.-i ) i .; ;< íQbwfFCf'W'J? kritüd ckr »‘9 ff ', y estaban N. S. con k isla 
————de cabo Frió, distante 32 leguas.—El 9 hicieron el SO., 
SSE. y ESE., porque al medio -día tuyieron vientos-coh- 
trarios del SO, y después del. S. — Lo$ dias 10 y n.se 


I Documento núm. 14. “ '* 
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SEGUNDO DE ZOA 1 SA. «I 

¿¿rigieron el NO, y el 11 observaron la Iaatt«L *6* 0.4' 
Continuando después de mediodia^leguas-al NO.m-L fi[ 
11 con viento SE. fueron al * 50 . i S. i este mmboy eltíel 
SO. lo siguieron hasta! el dui8oi quesupoman qooel 
cabo de Sano María les demoraba al ó. * 50 . distante t8 
leguas , y sondaron 50 brazas lama. .— £1 t$ tuvieren 
viento contrario, y fueron al SE. toda ja u^cbe.—El'i^ 
hicieron el SE.¿ É. hasta 809 leguas; entre <9 f lo de 
la mañana tomaron la vuelta del NO. } observaron fala- 
titud 34 o ao'; suponían el cabo de Sanca María al O. dis¬ 
tante 34 6 25 leguas; sondaron 38-á 40 brasas*lamá; des¬ 
pués de medio dta no anduvieron por estar, en calma/y 
al anochecer tuvieron viento N. y fueron al SO. ~ Q.— 
El 20 en latitud 35 o 4o 7 continuaron al $ 0 . ~ O. sonda¬ 
ron 40 brazas lama; y siguieron al SO. y “SO. i O. hasta 
el día aa en que sondaron 44 y 45 brazas *. 

El mismo día 22 por la tarde tuvieron un SO. ■íjufe 
con él anduvieron al reparo Con los papahígos del «r»n¿ 
quete aquel dia y el siguiente. —El 24 con viente NO. 
fueron al OSO., y sondaron 35 y 36 brazas, arena lim¬ 
pia.—El a< en latitud 37 o 40' continuaron al OSO.; 
estaban E. O. con arenas gordas *, que los suponían á 
distancia de 12 leguas; después de medio día tuvieron 
calma, y por la noche hubo mucho viento S. con el cuál 

corrieron al O. con el papahígo del trinquete. _El 2$ por 

la mañana largaron velas haciendo nimbo del O. h¿tü 
estar ¿ dos leguas de las arenas gordas, y fondo de té 
hozas arena, donde tomaron la vuelta de k mar, yá la 
noche distaban $ leguas de tierra. — El 27 fueron sd S. 8 
leguas; á las. 10 de la mañana tomaron la vuelta dé ! tíe*± 
ra navegando $ leguas al ONO. ; por la tarde tuvieron 
macho viento SO. y-fueron ai SE. 8 leguas con ti pa- 

- * '...'.'j.'í ^ ¡ j i- - 1 1 : ■* • ''** '■ ■ ■ ■ • • 

-:i.rXti acaoMatooiíái. 14. o p - *•- "■> ¡ 0'"<: ,4 .b m;oi si"» v* 

¡jlfta ¡costad® *f^nM gpr 4 «.o»tár*líSj: 4 Ql nodal* H*Uye«l 

tro la punta de Medaños y el cabo Corrientes._‘Carta, de las cos« 

tas de América meridional desde el paralelo de 36 ° 40* de latitud 
S. basta el cabo de Hornos, publicada ipor >el IJepósitV Büdfogéáfi- 
co de Madrid, en 1798. . - '■ , v - .1: . 1 - 


Digitized by 


Google 


ilaS. 



ft VIAGES AL MALUCO: 

. kSiS. pahigo dnl fiririqUete , y dospuesi dé medik noche 1 con vieh* 

JÓffi/. bicieroa rumbo delSO.-^El;o8 siguieron al 
SO. j; i' cuyo rumbo • anduvieron 8 leguas desde la> media 
hpcfa^. aucerior hasta este medio dia, y continuaron este 
jnjmbohkttaua'noéhéiea que tuvieron tanto viento SO 
que. ftQ; permitiendo vela corrieron con elpapahigodel 
trinquete. jnuy bajo en vuelta, del ESE. la distancia de i o 
kguas ha$ta cenca del dia, con cuyo temporal de viento 
yiiftgUaisedispersaron todas las naos x . ¡ • ' ■ < \ ■ 

El-dia 29]se reunieron cinto velas y faltaban la capí* 
taha ¡y,k, í£ Gabriel,—El :31o se les amió la S. Gabriel , y 
yifnoditgl capitán Juan Sebastian de Elcano qóe-no parecía 
el general, dijo.á Martin de Valencia (capitán interino de 
la B. Gabriel) quéá¡ sotavento lo hablan de hallar, y *jué 
fuesen á buscarlo , á lo cual se avenía Martin de. Va-* 
lencia; perp el 'piloto ¡de aquella nao , Juan de Pelóla, 
SOitfestó que no quería mudar la derrota sino seguir el 
vÁage cOmQ él general' lo había mandado > yque en la 
Uiisma.derrota hablarían á k capitana. En vista de eso las 
CÚ&O JHO& .metieron á sotavento á buscar al general, y 
FU le* separó, la S. Gabriel perdiéndola de vista » en tres 
di?s que emplearon en bordos á unayotraparte no lo* 
gKUUUjbalkrlo,;. y entonces ¡continuaran Jas cinoo* velas 
FU,dqctéita. para el estrecho ?.< ;• 

XJegUron ali pajrage del rio ¡de Santa Cruz donde el 
papitanc jua$ Sebastian de- Elcano 'era de parecer que en* 
traseft áespérac af capitán general, y i* Martin de* Valen** 
$ia; pero,¡juntándose luegó en su: nao'todos t losocapitanes 
4 e<k?; 9íra*iy k$ oficiales dé;S„ M. concertaron que si se 
djs^nj^n, ún ¡Santa Cruz seria: después Jarde para ( .pasar el 
jtstsQcbpi, y,q,uei,ero mejor que solo entrase el Pataje ¡ái póq¬ 
uer upaoyk debajo dei una cruz y en Una istaá.qaé ha* 
biá en dicho rio, para que si llegase allí .el general supie¬ 
se que iban delante á entrar en el.estrecho hasta el puer- 
to dedás Sardinas , dónde aparejarían ias naos, harían ie- 

♦ * ?i;I ?*!> j i (»*’.’ ’ 1 1 '• * " ‘ J jí ' L \ ’•* 1 "t * " 

f ;• li !*;i •,!. \ ' ‘ ... >1 . * ■*. - :* ' 1:1 ‘ ' f'i* -i ‘ J • 1 

i Do^uaatíntoa 3, 10,14 j Mr-. H •’ J \ 
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«GtfcWO t>* fibAIS*. 

tib y agua, y 'te esperarían para qué* 4 •'su-Ilegadaleiayú*- 
daseo todos á hacer ' lo mismo ?' con cuyc co^ciertoi an? - 
trá el Pataje e» el rio , y las cuatro T^las restantes sigúie* 
r¿ft para el estrecho 1 . r - t í’ <■ '>"■ > [■■ ■> 

‘ El Domingo 14 deEnerode 15*61 por la mañana 
creyendo que entrabaneiv el estrechcry encallarqn las cuatró _ 
naosénla bocade un'rio * que distaba del espeoho cinco * 
6 seis leguas', donde estuvieron 1 pura perderse todos. Juan 
Sebastian de Elcano> envió; luego sá esquife con el' pilotó 
Martin Perez deElcano, el tesorero; Bustamante , el cié? 
rigó Juan de Aréizaga , ¡el' artillero Roldan;, quehabiá 
sido uno de lós -ccsnpaneros de Magallanesy¡yi otros cuan¬ 
tía hombres á reconocer si eral elestrecbo, con orden.de 
que si lo fuese hiciesen tres* fuegos ydeJocontaario nou 
Eustamantd y Roldan decían queieara; el ¡estrecho y (que i» 
hiciesen los fuegos á las naos;-el:qlérigo y el 1 piloto qote 
sieron certificarse’toas;-psaron adél¡nite,1 saltaran ¿ti tier¬ 
ra y dijeron quena «ra ■ el estrecho. Con esta contradkicm 
^cdrdaron Jlegar á' una punta «que dpscubrianmasladenir 
tro5 llegados 4 -elltt'qtaiso Roldan >pasar acetan quqsdVtíDi 
mas arriba * y habiendo andado 5 kguas« qni*danm satis*» 
fechos de que noidra-'el estrechd pisa, vólváBfbó ;?< Éntre 
tatito creció; la'marea,! flotaro*nia¿pa«é., salieren ¿humar 
ancha, ■y viendo que tardabaellesquife^y que nb haciáti 
fosr tres nieges, fueron á idngóide«tusta dejandoientierra 
aquellos hombres*; 1 reconocí eñba el cabo►dpi las, ;Vírgenesj 
y á la tardecita 1 suigiehur dentro! de ehejcátyxei. mismo 
OÍaHipde Enero.dera^arÓ'A ' !^ ?oj r ?imn ?; J /i!.('■; c:b 
Cuando aqueLtest individüosvehfierbn al isltioi enapje 
habían dejado esquife *lor haHáron- ¡ encallada , «miy se¬ 

parado* del. cañad dci ifocy y iufierbn lqúeri€spéxar la¡;cne» 
••'J. • !-:'ficí.. - r :;jUi í.m. ¡ ,??:iu ■/ «.jvutJ/t'J c'j rs-hi.í- limuñ 
-’ifíJ. i. 11 -:.. i!V¡3 v tii.fi..’ ‘j'it i:" t > tuítri 2JTJ ^L'. oíLyma 

-üt <ihqnawd»fg| M. ^K v ii.nu r I '*!. si .¡.l/. j;’r, i,in.r> 

* Las cartas del Depósito" Hidrográfico de Madnd le nombran 
rió Gallegos. 

3 Herrera t Dác* .3-* , li^ , 7 ,® r c^ 7 ><P¿g* —yYTprifdo. 

segtmd. part., Kb. 20, foL si. .í, ... . f ,i . ) Jf 
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*4 VIAG® Ai MAX.ÜCO. 

* 5 * 6 . cientepara saliralotro.dia porlamañana eq busca 

" lastraos; pero cargó tanto el tiempo aquella noche que 
se les anegaba el esquife; al amanecer ya era baja mar, el 
esquife se anegó en fin á la orilla del agua y saliendo 
’ i tierra hicieron fuego resolvieron cuatro dias comiendo 
las mices que bailaron y al^un. marisco: recuperado el 
" esquife ál quinto día fueron, a una isla que estaba enme¬ 
dio. del rio á buscar pájaros, porque los -veían ir allá* y 
hallaron muchas aves blancas que parecían palomas coa 
el pico y pies rojos; y poco mas adelante* en la misma 
isla* encontraron infinitos ánsares marinos que no sabían 
volar: cada pájaro pelado y sin tripas pesaba ocho libras* 
y oon ese bastimento partieron en busca del estrecho y 
de las naos;aquel día llegaron á la boca del rio; por el 
tiempo contrario no pudieron andar mas * y allí salieron á 
tierra y: vararon el esquife 

j£L mismo.dia. 14deEnerojde i$aóen que las naos 
surgieren dentro del cabo de las Vírgenes se levantó allí 
« media noche tan gran tormenta de mar y viento SO. y 
OSO. que las; cuatro npos ganaron hasta estar junto i tier¬ 
ra; y arreciando el viento dio ai través en la costa la nao 
Soma Spiritus de Juan Sebastian de Elcano: al salir la 

f ente á tierra se ahogaron nueve hombres* uno de ellos 
>legó de Espella^ contador de la nao, salvándose los res? 
cantes t medio, ahogados. El dk siguiente continuó esta 
gran tcñhenta* se quehró la nao, la. mar editó á la pla¬ 
ya mucba9 pipas.de vino, mercadurías* y. el pan se per¬ 
dió todo. Las otras naos perdieron, amarras * y echaianal 
, agpa artillería y loqiie tenían mas á raano *. 

• Pasado este temporal entró Juan Sebastian de Elcaeo 
en la nao Anunciada de. Pedro deVera * áquien aoosupa- 
ñaron Andrés de Urdaneta y otros, para meter dentro del 
estrecho las tres naos que quedaban y eran la dicha Anun¬ 
ciada* Santa María del Parral y la S. Lesmesvpeto an- 

I Herrera , D¿c. 3.*, lib. j ,i5ap. 7 s p^g* *Ío.'«L. YOviado. 
segund. part., lib. %o , fol. % a. 1 i . 
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9S6UM90 ZOÁISA. 

fes dé embocar la primera angostura * ler di# un vieran 
SÓ. tan fuerte quejuzgaron' naufragar; ¿ media noche: 

r irdierOn las tres naos Jos- bateles, y¡ la Anunciada salió 
íá mar ancha*. • ■ ' ■' ; 

£1 día siguiente abonanzó ’ el tiempo ; las *op»Par« 
raí y S. Lesmes fueron ¿ surgirá!» bahk.de teVicto* 
ría que está despües de pasar la primera angostura 3 , y 
Volviendo ¿ entrar en el estrecho la Anunciada también 
internó mas que antes: la primera angostura es un bo* 

J uerofl; adentro forma grande abertura, y en la parte 
el NE. de aquella bahía extensa, hallaron los dé la Anun¬ 
ciada surtas )as dos carabelas de que recibieron gran pla¬ 
cer porque'las suponían perdidas 4 . ■ * 

Los individuos que habían vitad» el esquife eo la 
boca del rk> donde salieron á tierra, porque- el tiempo 
contrario no les permitió andar mas;: trataban de conti¬ 
nuar el viage el diá siguiente por la ma&ma ¿ tiempo 
que llegó á ellos Bartolomé Domínguez, vecino .de la Co^ 
ruda, con otros cuatro: hombres enviados por Juan Sebas¬ 
tian de Elcano con una carta suyaen «y» les- hada saber 
que por sus pecados la nao Saoti Spiritus se había perdi- 
cto , que las Orias naos' estaban ya en el estrecho,-y qne 
vista/ su carta se friesen luego hóteia él; por lo que dep- 
ron el esquife y sus pájaros, y sfc fueras por tierra an¬ 
dando veíate leguas de muy áspero camino , pues atra¬ 
que él'terreno no erad/e montañas tenia muy espeses y- 
cerrados hosca ges -yerbóles, hasta que llegaren al sitio 
def iáúfragio efe la Simtí Spirítás: 

*' En Id bahía la Vkterid los- indivlduos dn las- naos: 




£» «yrtadel estrecha de. $IagaÍíanes v íppresa en M«dríd ’. 
en 17S8 ¿ Te aojpBra. Angasfura de nupstr* setífera dé lfi Bsperánza. 
~ar Xfataiáéntos nd^ l > : % ' ’v 

9 boeattfenftf Í&l gi Bu la <ag>i!esad*rt&xMpd'j¡ estecho; efe Jbn: 
gallanes , impresa en Madrid en 1788 , se nombra á la bahía de la 
Victoria Ensenada de las Once mil Vírgeqss^. T 

4 Documento núm. % 6 . 

5 Herrera , Déc. 3 . 1 , lib. 7, cap. 7, 'pág. sao._Y Oviedo, 

•egund. part., Hh. so , cap. 4. 0 , fol. » yto. rtT .. , 
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*6 VIAQR5 tfL .MAXUCO. 

iS«6j ntrair en tierra;patagones, ,y habiendo llegado• Jadond© 

■ - esdaban i Jas. carabelas enviaron el esquife de ja Anunciada 
y llevQjá Jas nios; un patagón, á quien .dieron de comer 
y beber vino y otras cosas, con que se alegró mucho; 
perol especiallnentp recia Un espejo donde viendosu figura 
ettab&'taó espantado, que eran dignas:de-verse; las cosas 
que hada : le. mostraron oro y iplata,, y, n#, hizo altera-: 
«ion; alguna. E<ra feo, grande de cuerpo', vestido de una 
pelleja de cebra, devalen la cabeza un cerco hecho de 
plumas, de avestruces , ¡teniasu arce, yeolospias unas, 
abawás.iiU anochece* señaló que lo.llevasen á tierra \ 

El ¡día siguiente: enviaron por tierra ,á Apdres de Ur-, 
daneta, con otros cinco, compañeros, al dúo en que esta¬ 
ba d,factor general, Diego de Covarrubias , con la gente 
de, la.mó perdida pafa juntar todas las mercadurías, vinos, 
artillería 1 , munición y, jarcia-,, á fin de .que b> tuviesen, 
pronto.para, cuando, las «carabelas fuesen por, esce efectos, 
y.por ¡la gente*.. \ • ¡ -. i ' ,. .,, 

- Luego: que^desembarcarpn 1 acudieron ,é olios , los pata-, 
gones pidiendo poreeóas de córner y de beber»les dreroft 
de la- mochila qne llevaban, y fueron, á ver sus estancias, 
que eran .hechas de pellejas, de cebras en ,forma; de, choA 
zas ;!donde tenian sus mugeres 4 hijos: cuando queríanir 
á- otra, parte, cqgianvus pellejas,, se las echaban ¿ las mur 
geresácuestas,:y,ellos,se ibanjCOnsusarcos y hechas \ 

Y .Unos diez patagones les siguieron dia, y, medio ba?ta, 
que vieron que, te j acababa i la .provisión dejas,.mochilas,^ 
y entonces se volvieron. Los : comisionados tardaron: cua-, 
tro dias. ¡eUdlega* adonde estaba la nao perdida i y al ¡ter¬ 
cero creyeron perecer de sed, teniendo que beber sus ori¬ 
nes hasta que hallaron agua. 4 . 

'Lia nao - capitana, á quien dejamos separada ele las 
otras cdn el temporal de la noche del diá a8 de.Diciem-, 
bre, -tuvo el día *9 por la mañana mucho mas viento 

■ • > /” f -r.f.M* »■!*»’. •'»» r - - . . ' ’ . , u 1 * 

I Documento núm. a#. / I • • » ! ^ 4 

9 Documento ídem. 1 ,f< ** 

3 *: " 1 V - - - L - . 'i r: 

4 Idem. •"*' K * 1 ' t V ' *• • * ’ ■ / •’ f ' c 
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sEGinrM ü» zoaísA. ífr 

OSO queile ofaügó á correr -á palo soco unas' <Eez leguas i 5 » 6 . 
ai ENE., hasta íasio delói» ? luego - siguió -tiri poco: al ' 

NE. hasta que á las doce empezó áabonatnzar 5 después dé 
medio día ifue ai N. unas seis leguas yy'por* la noche cesó 
el mal tiempo: tenia las arenas gordasal NO.y sónd& 4 S 

- /i » :.i -■ j u* > • ‘ i- í f | 

/El dia. 30 con viento NNO fue al 'SCV.^ O; observó 
la ladjtud de 39 o ; el cabo que’estaba delante de la- tierra 
de ios Humos démoraba al N.,distantel6 ieguás ,, y son* 
d¿ 44 brazas \-‘-El 31 navegó'al SO. jobservó- la latí- 1 
tud de 39? 3o 7 i tenia al O. la b^hía de los Bajos anégadés 
distante $0 leguas *; y esté dia por lamáñána avistó á la 
nao S. Gabriel que andaba separada dé las demas, y j <toíi 
la cual se .unió \ Por esta nao- supo el- géneral que las 
otras iban á sotavento á buscarlo $ se incomodó de que hu J 
biesen variado la derrota-sin necesidad, y trataron dé ir 
al rió deSanta Cruz,' donde pensaron hallarlas 1 *. • 

El dia i.°-deEnero de-1526 sondaron $ó brtóasy 
cogieron muchas- pescadas.-—B 1 día a navegar onal -ONQr 
y observaron la latitud 39 o 4o 7 —El 3 fueron ál SO. ^O. 
y sondaron 44 brazas. — El 4 la bahía de los Bajos toe- 
gados distaba, a $- leguas. Después -de medio -día tuvieron 
viento 50 $: tomaron la 'vuelta del NNO, y sondaron- 40* 
brazas.—El <, varió el .viento, hicieron rumbo S 0 .-^ 0 .; ! 
observaron: la .latitud 41° 14', tenían' las barretas blancas' 
ai NÓ., distantes ao leguas, y sondaron. 38 brazas. 

El 6 navegaron al mismo rumbo; teníanla bahíasih fon* 
ob al NO.¡, distante .14 leguas, y sondaron 44 brazhs *. 

1 Documento jaiim. 14.' ‘ ¡ 1 

• % Este debe se# «1 oabo Corrientes qtte está 1 al 5 . del rio de lá 
Piafa* , lí o *j 1 - ; í«¡í * J \> 

3 Esta bahía-es la Ensenada (pie Forma la costa entre el rio Co¬ 

lorado y la Ensenada de la Asunción. _ Carta de las costas de Ame¬ 
rica meridional de^de el paralelo de 36 * 40 / de latitud S. hasta el 
cabo de:Hprnot>, publicada por el Depósito Hidrográfico de Ma^ 
drid, «11.1798;, * 

4 Docutaenéo núm. 14. 

5 Documento núm. 10. 

6 La bahía sin fondo es la que en las cartas del Depósito Hi- 
drogáfico de Madrid se nombra Bahía Nueva* 
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l8 VXAGES Alt HAXDQO 

,5 a 6. —El 7 continuaron al SO.;j O.; observaíon la latitud 
44° 48'; tenían el cabo deSanto Domingo al NO. dis¬ 
tante $ leguas, y todo el día vieron la tierra l * 3 . 

Al S. del cabo de Santo Domingo hay dos islas la una 
cerca de tierra y ¡la otra mas afuera) desde el cabo á la 
primera isla hay cerca de una legua, y tres desde esta 
isla á la de fuera; la isla de tierra es alta y pequeña, y la 
de fuera es llana, rasa con la mar, también pequeña, 
mas larga que ancha y cortada por medio $ en la parte 
del S. de esta isla rasa hay unos bajos, y á .media legua 
al S. de, ellos sondaron 4$ brazas , arena limpia \ 

El dia 8 hicieron rumbo SO. £ S.; observaron la' lati¬ 
tud de 45 °, y el cabo Blanco les demoraba al mismo rum¬ 
bo distante 36 leguas, r-El 9 siguieron al SO. ¿ S. hasta 
el anochecer; desde entonces hasta la media noche fueron 
al S., y á media noche tuvieron viento contrario que les 
obligó á recoger velas, y anduvieron mar al través hasta 
• > el medio día. El cabo Blanco demoraba al SO., distante 

23 leguas y sondaron 55 brazas_El 10 fueron al SO., 

estuvieron entre los cabos que forman el cabo Blanco, y 
observaron la latitud de 47 o 3 . 

- De tres cabos que componen elcaboBlanco,el que 
lleva.este nombre es el del medio: al NO. de este., dis* 
tante dos leguas , está el'del N. que es tajado al mar y 
llano; sobre él „ y como media legua adentro, hay una 
montaña llana, no muy alta, qué en algunas partes tie- 
ne.juanchás blancas.; y entre esta montaña y el cabo, mas 
cerca de la primera que del segundo, hay una montañeta 
que parece monton de trigo. — Desde este cabo del N. 
hasta el cabo Blanco, toda la costa es de tierra llana, aun¬ 
que un poco adentro es algo mas alta que la de la ribe- 

i Documento nnm. I4«_E1 cabo de Santo Domingo parece ser 
el del cerro de S José en el puerto de Santa Elena; pero por lo que 
expresa después describiendo las dos islas que tiene al S# > resulta ser 
el que la carta del Depósito Hidrográfico de 1798 nombra cabo de 
dos Bahías. 

% Documento núm. 14* 

3 Documento idem. . ■ • 
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sumnM di um 19 

ra._.El cabo Blanco es delgado y bajo, y tiene á una y ,5*6; 

otra parte una barranca blanca. —Al SE. de cabo Blanco; 
distante tres leguas, está el cabo del & que aparenta tres 
islas, siendo menor la del medio; pero las dos del N. son 
tierra firme y solo es isla la del S.\ ‘ 

A tres leguas al mar de esta costa hay a$ brazas; y 
habiendo navegado al SO. llegaron á estar ai través del 
cabo del S. al medio dia, donde observaron la latitud de 

47.° Revasado el cabo del S. continuaron al SO., y á 

la tarde se encontraron con una seca sobro el agua, don¬ 
de rompía la mar; esta seca corría de NO» á SE., tenia 
casi un ayuste de largo , distaba dos leguas de la tierra 
inmediata, y unas ocho leguas del cabo que demoraba al 

NE._A distancia de una milla de la seca sondaron 18 

brazas *. 

El dia 11 no anduvieron por haber tenido calma 
desde la noche anterior hasta este dia al ponerse el sol : 
casi á esta hora estaban cerca de una isla pequeña, que en 
el medio hacia una quebrada aparentando dos islas, por¬ 
que el centro era de tierra llana: de esta isla á la costa ha¬ 
bla casi una legua, al cabo Blanco 17, y á la seca del dia 
anterior 4 I * 3 . Por la tarde sondaron 42 brazas, y desde 

r se puso el sol fueron toda la noche'al SCX^S. _EI 
ia desde el amanecer hicieron rumbo del O. ¿ SO, 
para acercarse á tierra: á las diez hallaron una seca que 
estaba E. O. con la isla de los Patos, distante de ella cinco- 
leguas: la seca era llana, rasa con la mar, del ancho de 
una nao y por fuera á un tiro de ballesta sondaron 37 bra¬ 
zas en fondo piedra, cuya calidad no habían encontrado en 
toda aquella costa desde la bahía de los Santos, sino fondo 

I Documento núm. 14* 

a Idem, pero los rumbos no convienen con la dirección en que 
conocemos hoy aquella costa , ni la distancia que expresa de ocho 
leguas de la Seca al cabo Blanco se ajusta con la de la carta del Den 
pósito Hidrográfico de 1798 , que solo señala desde el cabo á lo 
mas distante del bajo siete millas. 

3 Aunque las distancias no convienen con las de la Carta del 
Depósito Hidrográfico de 1798, esta isla es probablemente la que 
dicoa Carca nombra isla de Reyes. 
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20 YIAGÍ* AL MALUCO. 

limpió. JVlJBfclio, día observaron la latitud 48°40% y.la 
; ■ L ■ |$la dfc los Patos demoraba al NNQ. distante cinco le¬ 
guas El 13 np anduvieron por estar en calma.;_El 

14.a! amanecer hallaron una isla pequeña con. cuatro is¬ 
lotes que distaban dos leguas de la costa 1 $ por la manan 
na tuvieron yiento NE.y fueron al OSO. para acercarse 
4.1a tierra; 4 las 10 en : queprolongaban la costa á distan- ' 
cia de üná legua^ sondaron . 17 brazas > roca; al medio dia 
Observaron ladatitud ^p 0 , y pbr latarde tres horas antes de 
ponerse eL sojl Uegaronal través del puerto de S. Julián ?. 

. ,'1 Pie; leguas antes dehaber llegado á este puerto se 
presentó, k,tierramas>alta,qufi la ‘ que dejaban iatrás<<ó al 
N. i esta. itierra alta es blanca, de cimas llanas, y hace mu¬ 
chas mesas y mótiUonés redondos hasta llegar al puerto 
de S. Julián, siendo también llana la tierra de la ribera 
ba$ta> pepea-de la entrada de aquel .puerto. En la misma 
costa al NE. del puerto hay sucesivamente dos cabos ta¬ 
rdan* y. robre,«líos Una montañeta llana que parece isla: 
tierra adentro de estos cabos y al fin de las montañas blan. 
caSu i ^e ve' una .montaña redonda y . puntiaguda mas alta- 
que rodas las anteriores; juntó á ella, y á su parte dél SO., 
hay otra semejante,, pero mucho mas baja , y. de esta va 
descendiendp' la tierra ppr espado de media legua, ■ hasta 
hacer una .punta baja que está en la entrada del puerto 
de 3. Julián; del cabo del SO. de los dos mencionados 
salé pna'isleta pequeñpy- llana inmediata, ála tierra, y 
creyeron que de elj; alcabo hay poco fondo ^.^.La 

—f f f 1 ' / ; ' , ¡ i/., H< *- * í 1 \ ' > < * ( 1 t - .j i» t» i. .* . . •' - ’ t . . < - 

í 1 1 .<L**rexpresada ¡Carta del Depósito Hidrográfico de 1798 do 
señ^a'po? &}li ninguna isla noipbí-Qda de los Patos ; pero la Seca 
que dice el Documento núm. 14 estaba E. O. con esa isla, parece 
ser el bajo que se halla situado en la Carta al ESE. de los de Es¬ 
teban ó Bellaco y y estos , que están señalados en ella con tres fa- 
raQpn^s, fal vez son los qi^e nombraban isla de los Patos. 

2 ' ;Esta isla ( pequeña con cuatro islotes, que dictaban dos leguas 
déla costino la señala dicha. Carta de 1798, ni el Documento 
núm. 14 ofrece datos para situarla. ... 

f 3 Documento núm. 14* . 1. / < 

. 4 } Jia citada Carta del Depósito Hidrográfico de 1796110 sev 
ñala estaisleta. , u [.\ . • «; ,i t ¡ - 
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SEGUNDO DE LOAJSA. SI 

tierra 4 c la parte del SO. del puerto . toda es' Jlana y baja 
sin montaña alguna ;á media legua al SO. del puerto se = 
ven en la costa tres isletas que atiaviesan para fuera % 
y desde ellas hasta distar cuatro leguas del puerto de San¬ 
ta Cruz, toda la costa es de barrancas tajadas al mar.._ 
La entrada del puerto de S. Julián no se ve hasta hallar¬ 
se junto á ella: si se está cerca, de los cabos dichos deja 
costa del NE., se dirigirá al SO. ó se irá directamente á 
la punta expresada que baja de las. montañas, y alli se 
verá la entrada que corre de NE. á SO. El puerto está en 
latitud S. 49 o 30' \ 

Los dias 15 ¿16 y 17 anduvieron Voltejeando con ma¬ 
los tiempos y mar al través, en que ganaron muy poco. 
¿_E 1 17 por la tarde se hallaban tanto,.avante con «1 
puerto de S. Julián, y por la noche tuvieron viento 

NE_El 18 al medio dia estaban sobre el abra del río 

de Santa Cruz donde observaron‘la latitud 5o- 0 lo', y 
por la tarde entraron en este puerto donde pensaron ha¬ 
llar las otras cinco haós; pero en una isla que estaba enr 
medio del río, encontró el piloto de la S. Gabriel una 
cruz, y á su pie una carta que Uevó-al capitán general,.y 
decía que ocho dias antes habían llegado .las naps, alli, y 
que siendo el tiempo bueno, quedándo poco verado, ha¬ 
bían acordado los capitahes ir al estrecho, donde 15 le-r 
guas adentro, en Ja parte diel NE., ál pie de la sierra mas 
alta los hallarían. \ : 

Desde ocho leguas antes, ó al N. del puerto de San-r 
ta Cruz , aparece la tierra baja y llana* y. sigue asi hasta 
la entrada del puerto r al SG. de este es tierra alta y cuya 
elevación lldnr empieza desde: cuatjo¡ leguas largas ( adenr 
tro :deLrio; en la'división de esas detrás alta y 'baja está 
el pierto, y la costá toda es llána cómo una mésa, Desde 
que se descubra el abra djelpuearto j» ¡viej» en Je costa déi 
SO. ó ¡de Jaj tierra alta.,úncabo blanco ¡tajadq al mar 
1 "■ ’ i I ' < > rr:r: 1 1.¡1! >. : 

1 Tampoco sefldk'estas tres istetas; ;:i r! ‘ K * • 1 •- • ? 

2 Documento núm. 14* 

3 Documentos número* •J.QJjJA nu. i 
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22 VIAGES AL MALUCO. 

i 526\ distante del rio hasta una legua; para entrar después de 
. haber recalado sea á la punta del N., ó á la del S. del 
rio, se irá directamente á este cabo, y estando cerca de 
él se seguirá por la costa alta con proa al N.: por fuera se 
verá un bajo que tiene encima i i braza de agua en baja 
mar, corre desde enfrente de este cabo hasta la punta baja ó 
del NE. del rio, y entre este bajo y la costa alta ó del SO. 
está el canal de entrada y salida del puerto, donde se ha¬ 
llan 7 y 8 brazas de agua en baja mar. Cuando en la 
entrada se llegue á estar entre las dos puntas del rio se 
acercará mas á la del NE. que á una punta de arena que 
hay en la parte del SO., porque de esta sale un banco 
hasta mas de medie rio ; pero luego que se doble dicho ban¬ 
co se irá separando de la tierra del NE. para seguir el ca¬ 
nal, que es de 4 á'9 brazas. A continuación se verá una 
isla que dista una legua de las puntas del rio, á la cual se 
dirigirá por fondo de 8 á lo brazas en baja mar; pero al 
llegar á esta isla se dejará á babor y se irá por medio del 
canal que ella forma con la tierra del NE.; este canal cor¬ 
re NNO., SSE. y siguiéndolo por su medianía hasta mas 
de media isla, se separará luego de esta acercándose á 
la tierra de estribor para dar resguardo á unos bancos que 
salen de la punta de dicha isla. Luego que se doblen es¬ 
tos bancos, se verá en la tierra firme de babor un cabo 
tajado que demorará al NO.; se irá derecho á él, y un poco 
mas adelante se surgirá en fondo de 12 brazas. Fuera del 
canal de esta entrada hay algunos bancos que se descubren 
en baja mar. La pleamar sube J brazas y corre mucho la 
marea. En el puerto se tiene pescado, agua dulce y leña; 
y está, como se dijo, en latitud S. 50 o io' ‘. 

El dia 20 por la tarde salieron del puerto de Santa 

Cruz y fueron al SO_El 21 por la mañana tuvieron 

viento SO, y anduvieron voltejeando_.El 22 , con vien¬ 

to SSO., continuaron en bordos á la mar y á tierra, pero 
por la noche hicieron rumbo S. f SE. hasta la mañana si¬ 
guiente_El 23 amanecieron cerca del rio de S. Ildefon- 

• * 

i Documento núm. 14* 
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SEGUNDO DE LOAI3A. EJ 

so; tuvieron calma hasta medio dia, y la boca del rio es¬ 
tá en latitud de 5 I o a/ *. Aqui hallaron al Pataje que se 
había detenido para ir á poner la carta en la isla del rio 
de Santa Cruz , y siguieron unidos los tres buques *. 

La parte del N. del rio de S. Ildefonso forma un cabo 
alto, tajado y de cumbre llana: en la parte del S. de la 
boca se ven en la costa siete montañeras que parecen ór¬ 
ganos : la primera del N. es mas baja' que la segunda y 
tercera, que son las mas altas; de estas van bajando has¬ 
ta la última del S., que es la mas pequeña ; y entre otras 
siete hay cinco puntas qué parecen frailes; de modo que 
desde la primera del N. hasta las dos altas , cuasi se ven 
tantas como desde allí á la del S.—Antes de llegar á este 
rio y sobre su boca, hay muchas secas de peñas que sa¬ 
lea cuatro leguas á la mar, y la entrada tiene ademas muy 
poco fondo que no admite nao grande. Esta abra se equi¬ 
voca con la del estrecho, y luego que . se reconozca, es 
preciso separarse de ella % ¡ 

El dia 24 desde la inmediación de los bajos de la boca 
del rio de S. Ildefonso, hicieron rumbo del SE., y á las 
10 de la mañana estaban con el cabo de las Vírgenes.— 
Este cabo es alto, tajado y de cumbre llana como una 
mesa: á la mitad del cabo, entre él y la mar, hay jplaya 
de arena que á dos leguas al SO. de dicho cabo forma 
una punta aguda como un cuchillo: desde el cabo hasta 
esta punta, encima de la playa, y á una milla de la 
mar toda la costa es alta y llana como la tierra del cabo; 
y pasada esta punta, que se nombra de las Vírgenes *, 
hay en la parte del SO. una bahía que tiene el mismo 
nombre. ‘. 


i_ Docu men to ídem, y este rio es el qae en las Cartas del' De¬ 
pósito Hidrográfico de Madrid se nombra rio Gallegos. 

» Documento núm. 10. 

3 Documento núm. 14. 

4 1 * Carta del' estrecho de Magallanes, impresa en Madrid 

en 1788, le nombra punta de Miera. , 

5 Documento núm. 14. ... . ... 
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¿4 VIAGES AL MAXXJGO. 

■ ■ • i n. 

El Comendador Fr. García de Loaita navega en el estre• 
■ • ■ i* • ehode Magallanes. 

.-> j . ; ¿ , ; .. .. ^ . . . -..¿ ;, j . . , , ,, , , , 

- * El día 24 de Enero de 152Ó (que fue el mismo en 
que Andrés deUrdaneta y :sus cinco compañeros llegaron 
por tierra al. sitio .en que estaba la gente de la nao per¬ 
dida) entraron por el-cabo de. las Vírgenes la nao Capita¬ 
na,' la S. Gabnel y el Pataje *. Vieron los de estas naos 
mucha gente en-tierra.que hacia señas, y el general en¬ 
vió-el Pataje a-saber.que cosa- era. Condujo al tesorero de 
la nao’ Santt Spiritus. Hernando;de Bustamanté, al clérigo 
Juan de Areyzaga y al tesorero de la nao Parral Juan 
de; k Benavidesi} é informado de haberse perdido la nao 
Santt Spiritus cerca re la punta dé las Vírgenes> de .ha¬ 
berse ahogado nueve hombres, de que la Anunciada y 
las»daravelas Parral y-S; Lesmes > habían perdido los bate¬ 
les, y de que el capitán Juan Sebastian de Elcano había 
ida a metef esás naos en el -estrecho * no quiso detener¬ 
se mas allá;..y dirigiéndose.á.embocarlo',, dio fondo por 

la noche á cuatro leguas de.la.primera angostura *._.El 

dia <25 por la inañana entraron por dicha angostura; pero 
antesi de revasarla tuvieron la marea vaciante que les obli¬ 
gó á dar fondo en. 5;brazas; en baja mar se levaron y 
fueron hastala bahía de la Victoria, donde hallaron a 
nao Anunciada y las. caravelas Parral y S. Lesmes &, an¬ 
cladas :á dos leguas 1 adentró de la angostura, y dieron fon¬ 
do cerca de ellas 5 . 

Desde la punta de las Vírgenes demora la -emboca- 

1 Documentos números 14 y * 6 » 

2 DoCúmento núm. 10. 

3 Documentos nums. 10 y r4« — En la citada Carta del estre¬ 
cho impresa en 1788 , se nombra Angostura dé nuestra Señora de 
la Esperanza. 

4 Documento núm; 14.— Én dicha Carta la bahía dé la Vic¬ 
toria se nombra ensenada de las Once mil Vírgenes. ' 1 2 3 4 5 

5 Documento núm. 10. ■- 1 0 4 ,;,k ■ ' - 
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&SOVXDO VE- IMUSJt. íty 

dura del estredMo&fvimera abigasábttal! Ú¿ /dista&tte ií ó( 
leguAsiit' \á) angoMaimxocre de ihíB. i-E^í ~SOi ;i ‘Q't 1 4Óa el 
largode.tre* leguas y ¡ ¿1 ¡menor-ducho¡ dé «uut'lsguaOí^ 
<a^i;,p£ra.<rfeconpcettá;->desdfe que si ile«»"á 1* punta 
dé las Vírgenetj se;ooricrá al> Oí ¡i.htttro^egu&s'flttíw & 
U*gar t áJa.bi>ca' se)vesá!en^t«ost*>de¡ , <d^tf¥bbr> | tfliá'ls&b 
Uerajhlanfót. que sube'por^ lai, montana > hastia k‘->idnW> Jl yJ 
fas^ilaj^lék^ladetr^esuhiaslalaV eá Meg«jdó f ji» fes-í 
teí,ta4tQ.avtUitÉ .coa dicha. sablera pseiriíi íd : ySO<y^a^ 
vegaJ^Oi. cuati»/leguas, (p este; málfcq^sfe 'recalará d^firéa 
grades moatés deárenaibue padecenislas siií Seíltí j3r es- 
tan en la, costa de babor»i «esda cuyo $*t*ge *e¡ veril la ' botar 
d© kangostUiu:en .la, ciortade ¡estribor^ y! t NN©^ i SS& 
cee.diehos Bltipntes.'de áreha^ se’ /vera ¡ ufa <monte'redondo 
aboi, y dos-.róa» pequeños ><p»e cambien: 'parecen iiskst sfag 
serlp {¡de.dstos trcsimontes ¿ cldelmádiao» el rnasiels V**- 
4b; ithdo .de.ñrtoiJiiñjiia blancas dos ¡otrosí dan-soñ 'Müf 
pequeños ¿y. aunque• ramhienide arena >, tienen encúliamlf' 
gU8teÁs¿ula» XI :• 1 ’i/I X-/).■•:.> I.JL 

i ; nOe^de.quie íe esliéidentroí dai cabd «tiritar VftlgetódS’ 
hasta la boca del estrecho ó angostura, se puede* surgid 
en toda Ja. .costa de .esswbps-eiu fondo limpió de-i i&L ao -<'i ’■'■ 

y a$ braau>'igualmente.qüeie¿> «¡oda la óostW del 1 S.', y —- : ~ 

es,mejor jtpydgar por! está. íjue' por ladel Ni—A dá en-* 
gradan de k aDgostota'sedia;par- medio canalyporqtM 
hay.bancos áunay,otara»pá¿te ¿ ¡y. 1 sehallará fondo eh 4Ó 
ó vUtihcazas.Álirewasao diclBíkngoáBnm^oolMbiumdpM 
medio «añal,^ea el qpesieinpirese bailará el misrtofbtidod 
aigomeyor> sia,*prp*nBkr*á:la puptandtesttibbr{usas 
qoe-á.Cería de<ifnanmilla> porqjud Ide-eUa/saleniiniieháS 

cabezas que tienen poca agua_Si se quiere ir á surgir 

se seguirá por la costa de estribor, y á distancia /^e t^res 
leguas se hallará la bahía fe la ,yjttor^, r qp£ estando .en 
ella se presenta cerrada sin qúe se.Tea ipor donde'Se en¬ 
tró, y tiene poco fondo ven baja oarluy 4 >braza& Tan¬ 
to en ella como en la angbétürá'sdbe !a niaf¿a uriaí jbrá^a, 

i Documento nún^j^i u t uifi r ^ .U {] 
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y $1 fondo r de toca llanademal tepedero’-Y r 
1 Luego que^el. general dió fondo en la bahía de la Vic¬ 
toria f mando ,a Martin > de Valencia que con tus amigos y- 
criados se pasase .á la nao Anunciada; que D. Rodrigo 
do Acuña volviese 4 la. S. Gabriel; que Juan. Se bastian 
de Elcano con* las■ dos xaravelas.’Parral y & Lesaes, y el 
Pataje fuete al sitio de la . nao perdida ¿ recoger la gente 
v ropa que se habla salvado; que-D. Rodrigo le diese su 
batel para que. pudiesen cargar > y- 4 la S. Gabriel le dió 
•1 esquife.de Ja .Capitana para queso júmese con él *, 

. ÍU dia^ 24 .de.£neeD paqtió Juan Sebastian de Elcano 
con^dkhos trf^'buqaei ásu comisión . 4 : inmediatamente 
que llqgó al . sitio del naufragio, cmpezó-á^embarcaren- las 
caiayelas cuanto fhabía allí; y habiendo acabado de car> 
gfcvse levantó, pn viento recio que les obligó á salir de 
aquclparage> dejando mátido en unarroyo al Pataje por* 
que el viento la cra contrario 1 y al batel .de la S. Gabriel; 
qtte.terró para i cargar: las .bombas de laSanú Spiritus» 
La caravela Panal de D. Jorge Manrique entró hacia el 
estrechó.; y .la S. Lesmés, de Francisco de Hpces> corrió 

pturaÁfuéia,>• J ¡. •• 

Febrero. - ■ En: 1 a bahíada la Victoria, contesta núsnia -tonnensa 
■ ■ de viento OSO. el dia 8 de. Febrero , ganaron las tres naos 
Capitana* Anunciada ¡y S. Gabriel *: la Capitana cosa 
Cinco anclas y cinco; ayustes llegó hasta cerca de tierra; 
donde dio infinitas tacadas ,'h¡mo¡ mucha agua 6 , echaron 
al juar todo, lo que tenia arriba, le cortáronlas obras muer* 
tas 7 : estuvo casi perdida y la desamparó el-capitan gene» 
ral y demás gente que saltó 4 tierra, excepto el maestre 
y. los, marineros '. —H1 día 9 cedió un poco el viento'<y 
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sacaron ^.naa* algo a£uera\;-:El-io3cabar(>nde sacar 
la nao huta tenerla tanto avante dél sitio el} que fes taba' 
antes ide ganar 9 éste día le quitaron el timón y lo metie¬ 
ron abordo para componerlo porque estaba roto y maltra¬ 
tado >y él día ircalaronel timba ensulugar’. 1 ■ 

El mismo , dia i i por kmañana-sehiaoálavelaiá 
& Gabriel, y sahéndosfrde lafcshk de la Victoria y ttn^ 
gostura del estrecho, fue^á surgir juhtó á la boca «nía 
costa del N.; y por la tardo dió la vela : la 'A4unciada ; y 
$e salió delestrecho 3 . De la S. Gabríelenviaron por tier¬ 
na * su tesorero Juan. Salmerón , noticiando aLgenefalqtte 
allí había tm mzdnable puei^ pará a<te«»ir"lít rtao Qt* 
pitaña/; al mismo tiempo llegó; la caravelaPárral /donde 
CStaba Juan Sebastian de Elcano *, cargada de la merca- 
derk de la nao Santi S^iritnsp y surgió Zurito á la ; S. 
brielj y el.dp 1% llegó la naó'Anunciaa&ípefo ao: pu^ 
diendottMriár.cl surgidesocuque ¡se hallaba la 'S« ’Gct* 
briel, salió á lamar’ donde la riqron andarbordeandb ! \ 
La nao Capitana, que vh teqia abofdo el capitange 1 » 
Mtal génte que hakia saltadola costa; dló fa Véla éü 
ki bahía d«la Victoria > y saliendo ’del 'estrecho desóues 
dé puesto el sol, envióD: Rodrigo dé Acuña el esquifé 
á epseñalle h én£rada/lntfdndde>u&a bandeíd para* qué 
se acéroase-'á tierra; peroro «atendiendo’ es &' séfial/ ¡ó no 
pediendo llegar adonde estaba’ la S; < 3 abriel*; Yue >k su*- 

r * tí ea[ la costa delSuriár' trerleguasi de aqtífelia :jjao éjJa 
Gabriel y la! Parral dieran la vela y foerbná fbñdeár'' 
pato á k Capitana z -/cuando'llegaron á dlkr, 'ya'séJ'le 
sabia! unidoia cvavela S. Lcsmes, de Francisco de tibr 
QPS * , que habieado oorridopaia afiieta con él temporál 
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Juan tm sestea»' 

pCtR,]ajíosíft h&úa.el ¿.¡hasta 5i$?.xle «latitud^ d^eíttfl léí 
1 dtesfe.bpiwe *¡quel les fortcia* tpui era alii mraBamifnto 
de tj*rr4 \i ry.ew nbedioide epto Ik haa Annncia^a ntf ^- 
1$QM)m*h r <>;■.)•, i.cir-j vur/.' q • '•■'-< < m> < ■> t..’ r ¡ < roí 

A la ñMvQ>t>ÍMQa^ei<Wn>inpáóicl«ancla por!mato á fef 
&T#',7yi4ndabd«Vota^ el^rinquete "Mandó el 

gea^alljbsoiiYá lQslc^ilariies ybficiáksdeS.M.;yacoida^ 
#ivrcbiw!al;!rió dcrSajntr_Gnii ¿Ladobar aquella nao que 
estaba muy/niei tricada, i dé i ioa> igolpeí qwe había dado ra 
tig&ia* y (baobr«nifcbalaguá:;; ,co6( cuyo'«cuerdo salieroní 
fuer 4 ,.dsAí?b« dfe da^Yírgpnesipabtf el mié decanta <Graz, 
dgjandot ^¡pataje: y, el fbatplod&faj ndó Siísabriel dentrá dé 4 
tr*oy<\ Estaban; ton», á ii 5. leguasdcl cabo *fe Jas Virgen 
ofendáel, general &í)ndtedrigbi de' Acuña/ 
capitán idejlaiS^; ¡Gabriel / «pseiirB^üae 4 donde odtabaeí 
pBtpjeH poj^ip eliliémpd.iba ahdnansBáhcioi, q¿e'tomase $ti 
batel ,<y jdijeíc! bit tapitaa derdiabopatape quei iba# á 'Santa 
Gnt4u..á ¡ci^ lf^iMk iiwtKalrasérdírigine^lo niárprbntó 
P 9 §ibfa< Rodrigo urespondió al-general t ¿tomo quería 
qyq. con <tbitbrpftenta n^oftviéae Islli. Is ipiexclerse fi >£1 general 
le 1 d¿jo q«e,#» jnblesaíio. pira «tomar/Kubatély porqitel nd 
$ttktt'&tele$i>rjh Eb RgiLBgái réf>iriór^po<r aiié loqtiprib 
en^í^e ^dfíodeuél not queda?. ®¿fc\ dli fin hubobde ip^ j <; 

d*»> 13 ¿deFcbreroeetnrottimelrioideSantaCruz 
lafc.nfto»!Yiítl»íia, JPajital! yS.’Lesmeij ecbarlon todá k 
fppa en tieKm^pusbnuii'iUlmKnVictni’ist eaiMccí^ tehiv 
- , jj^Qn,rdta«, l rresibrazas dé ¡quilla ¡y iodo.'el codaste *¡latu¿ 
^¡iefjDi /varada bebo, ntaréat:pantorcmedáaíla ild Wiejorqad 
pq4ifA>a. 6 j .prifiieró «¿ooriaMasíy después oónplanthásdí 
/ayotacidoe. de buegas I i n acoas que «eni atguasvivas 
crecían cinco brazas; pero la adobaron á costa de gran* 
des penalidades, por tener que trabajar en el agua ( 7 ,. | 
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«Béuttbó te 'lúAm.. o» 

«' —gentredel pataje ^alfltiágev'^' «fuedafcá cha ¡tí b& •*&*$• 
tel de lá íráo Sj Gabriel en ; tl-anvy$'ixpñsado‘i(<tybj &~—— 
ba la tomeatW y averías del*s náospy las supacianien la 
bahía de te Victoria j para cerciorarse acordaron el capitán 
Santiago*; de Guevara y el clérigo Juan de Aieiaagaque 
dich^ 1 détigó coni tres compañeros friesen •per ritn& eh 
buscadel general y de las traes > llevandoi ccmida *pam 
cuatro días y distancia de cuarenta leguas. 1 Caminaron «f- 
tus ( hombres por; muchas-cíenagás y ¿lagunas deibucüa 
ugua'j llegaron á la;bahía de;laVktori » y donde no viereh 
fes náos ; y Continuando uba legua mas ase .aseguraronde 
¡que no estubaS alli-j y regresaron'al sitío del pataje. ! Ai su 
yuelta vieron cepeft!de artillería ,: maderos y pipas qoeia 
nao capitana'hable! alijada,'de donde «difieran :kx que ha¬ 
bía; acaecido.; El día siguiente caminqron' sin i hallar; que 
comér sino fruta silvdstre, - desconocida <■V! de mal gústd; 
descubrieron te nao S.>Gabrtei que’iba é<te reja embusta 
de su bately <dél pataje :sa'¡capitan notició á Santiago icte 
Guevara el puerto en queestaban- las naos, y leüijo;que 
permitiéndolo el’tiempo fuese adonde hicieron elalija,co- 
masé los cepos y' cureñas de atril lena, y se fuese ¿unir con 
<1 general' af puerto;de Santa' Chin. B dérigpy sus'-coro*- 
pafifero» “se'entraran én el páfeje pero desmidas, porque 
en esta comisión los patagones los despojarpn de sasves* 
tidos, despues de haber perdido* en el camino á uno de loa 
cdmpañerüs nombrado JuaúPérezde Higuwrofe?..'>i¡u*d ,/ 

i - -'Despees queD.'Rodrigo; dé Acuña *oihó én"el caí»~—-— 
défes* Vírgenes, el batiéí Ule- su' 'naa S; (¡febrífel ¿ «L.pataje 
Safltidgd se”trasladó de aquel cobeá fe;bahía deáa-Vkup- 
rk> donde fe Cfe j>i tana ; baldáalrpda. Recogió : algunas !bof 
¡t¿ sy¿cr*s-cosaf,,y;se-fiie con calas al rio dé SantarCruz? 
dotme'éntbó 1 el-dia-ri^qJe Manza, ¿feudo iaoticfedetqueia Marzo, 

nao S. Gabriel habia tomado su batel, pero que nú sabían = 1 ■ 1 

1 • » I tilit* ' f I t 

I Herrera , D¿c. 3 . ft , 13 ». g , cap. 4. 0 , pág. a£r, — Oviedo 
ao, cap. 5 .°, fol. a 3 y vuelto. t*, í u - - <\ r, 

. .a Oviedo parte* tep» &P,.pág« «4 y aík i w 

— 3 : Thcnmefúb vám+g .. ■ a .-.7 . : > £ ,¿: ( ’ .ívO — .mIu .p¡ q 
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<3© VJAGB Al JKAZ.VQQ» 

•aBaf. mí Allí aderezaron-también las convelas Porral, 
- -S. Lesmps y el Patage, 4 hicieron aguada y leña V 
i,l :t £ík^Santa Cruz hadan gran cantidad de pesca con un 
ichiqcborro, y cuando diariamente vaciaba la marea, agar- 
aajmnmuchós peces que quedaban en seco. En una isleto 
¿todosJos dia^ saltan al sol .lobos marinos, y fueron allá 
.cosa de¡. treinta. y seis hombres que se dividieron en seis 
-paites f contando con seis individuos pora matar cada lobo, 
¡Ea nina playa .en que desembarcaron' y por donde caminar 
rban^ hallaron tantos patos Sin alas, que no podían transi¬ 
tar t pero- llegaron en fin adonde estaban los lobos, yape- 
sar'.de llevar ganchos para asirlos y porras, alabardas y 
lanzas, sólp pudieron matar uno que estaba durmiendo 
-mas arriba que losotros, y eso á costa de romper todas las 
arpias: y Taparejos que llevaban. Abrieron aquel lobo y le 
hallarán en el buche muchas piedras lisas tan grandes y 
mayores que ¡una mano* en los'cuartos delanteros tenia 
tanta ¡carne como'un buey, pero, en los traseros cuasi no 
tepia nada: los cazadores comieron el hígada, y con eso 
los mas ¡sé desollaron desde la cabeza hásta los pies; *. 

, En todo el tiempo que estuvieron en el puerto dé Santa 
Cruz no supieron ae la Anunciada ni de la S. Gabriel, y 
aparejadas lascaos Victoria. Parral, S. Les mes y el pataje» 
calieron de aquel puerto el dia 29 de Marzo: navegaron 
en demanda >deil. estrecho con tiempos alternativamente 
Abril, buenos. y malos ; fel dia a de Abril amanecieron cerca del 

: rio dá.S. ¡ Ildefonso, donde por! mal tiempo se separóde la 
Capifaha el Pataje <^úe entró en 1 * 3 4 dicho rio, y en uifa t ¡¿U£a 
que tfeoe ^mataron ¡ a palos tantas aves que .no huían ni 
podían volar y ¡que llenaron oché pipas , donde laspurierén 
en sálmneiaB Salió dé,aqhel rio @1 Pataje, que se iwióáias 
atras nabsv y el dia 5 ,entraróu ! pOr el cabo de Jas. Vií- 
' - ¡genes vij. > o. j 1 ,.„ ¿* 1»' oówiii, 1. ..1 i > i ! **»• i .. i *..»1 

1 Documento núm. 14. 

’ 9 ' Doehbxento n. s6. ’ 

3 Documento ídem. ' ■ • 

4 Doétttornto nám. tA-^Hemn^lMcad. 3 .í, lib. p, cap. 4 *°» 

pjg , 961. _Oviedo , a.* part., lib. 90 , cap. 8, fol. 97 vóSeltó. — 
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ssotnroo w lo ama. 

El S'de Abtil ai amaaecer embocaron 1 » ipaiwrh Ha- 
gostura, y salieron de ella á las 9.^. Si Pataje se habían 
adelantado con viento fresco, de modoquecuaadoél fcn- ’ 
botaba va la segunda angostara, vieron nú infUyiduop 
qtie Ja Capitana y las otras naos empezaban ;á entrar por 
la finiera, por loquedieron - fondo, yá-l*mañanas¿« 
guíente fue el capitán-Santiago de Guevara- á dar ntzcní 
al general de haberse adelantadcferzado'deitianpcí'— 
Al O. f SO. <de la-primeva angostura , datadle-.ib leguas»: 
está la segunda del ancho de dos leguas y oon cuátro de 
largo, correNNE, SSO, y, entre atabas angosturas: hay 
un golfo de unas ¿o leguas de auqhoc con muchas eúse* 
nadas. Yendo dé la primera angostura al ¿rumbo dicho del 
O. J , Se verá luego la boca da la - segunda * en día'» 
puede ir por medió canal ó mas cerca de-k costa del N; 
que de la del S. ;tiene-mucho fondo, y si se quiere sur- 
gir,'$0arfiímtá á k caita del H con el escandalloen k 
mano hasta hallar buen fondo limpio V ■ - 

Soliendo de esta angostura hav un gran golf» de unas 
*2 leguas de añchd: en su costa del E. se formando* W 
hías grandes *,y en la del O.'hay otra:-que ¡entra mas 
de 12 leguas en vuelta del QNCX, y-tendrá cinco de-an¬ 
cha de NE. á SO 4 _ Antes que se llegue á esta-bahía, hay 
• "• - v-:-Í¿ - 

^ , T , , r . f \ 

Ya queda dicho oue en las Cartas españolas él rio dé ¿. Ildefonso 
sr nombra rio Gallegos. 

Y Herrera, Décad. 3 . a , 1 ÍB. 9 , cap. ^ Tág. s6»w ¿Viédo, 
3 . a part., lib. no, cap. 8 , foL38.—En laCarta^del estuché de 
Magallanes impresa en Madrid en 1788, se hOtnbra’ák áegúnda 
angostura Angostura de S. Simón. : t 

a ' Documento súme 1 * 4 * 1 1 ‘ JiiL * J 

3 Parece eme una de éstas dbs bahías es el espacio; <jne media 

entre el cabo ae* S. Vicente, la isla Santa Kfcrtw, la de 1 Santa Mág«- 
dalena y el bajo Martines r y & otta rf espacio siguienlp ‘étaqtfé está 
la. isla Contramaestres ; peto tal yes lo serán las oos efc&fiaaas que 
se forman éntre el cabo de S. Vicente y puntaje*la Génte ,‘y éntre 
ésta punta y el cabo de S. Valentín..^Cartá Wtiídadel'eitrecbl) de 
Magallanes j imprésa en T788. ’ ‘ **;*-’* ' ’* :l w 

4 Bahía es la qne se forma énftné la; ihrtita dé^ueafnrSé- 

ñora de Gracia-, y la islaSanta laAél./t 1 ca la 

ensenada nombrada bahía de S. Bartofotó. ^Gái^ idéÉh^ 
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3», man aju mamjco. 

buan r faufc a d orouoa abrigo hasu el SE.: dando. so' puede 

surgir:ea finidalufcpbA „• .... ... . , 

~ -n-JFueeá.de küsegunda. angostura scyierá una isja .p©-! 
quena ¿ que dista tres leguas-desde.lasalida de dicbaan-; 


langa se.de jará.»/baber.para. pasar 'algo; distante, de.eUa/s 
—Desde está isla .demora la; tercera ¿toca de, las Mopta^ 
¿»r «eradas ali SSD. X.° S.j puya boca dista >3 .leguas.«ote 
oídas:desde,&>entrada de.lia segunda angostura U Sobre 


N 


MT»m! >: Vi ^jL<l> (r 
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la, anterior! ‘a y seipasará á una.legua dé ella, faciendo 
ftimba del SO. ¿ ¡su» aeercarsele jmi, ; porque despide jlgurt 
nos. bancos <^ue ticaeü $ , 6 , y 7 braza*; siguiendp ¡dicto 
nlrábo «ira pbr'.elcanal degran fondó ^ ¡; 

- lEnúnpdc dichas isletas. surgieron las.naos.» y.allí se 
prendió' fuego ¡ei, u*a ,caWete de 1 brea de la .paoQapiranfc, 
empezando á arder d¿:m0dtof,qúe por pogo. se. abrasa, su 
gente, .sinó.pof Ja diligeacia con que logró apagarlo. Mas 
adelante ¡d&uichas Más encallaron en. un yerbazal porque 
erraront,el «pal , 7 ¡ pero luego, salieroná 0ote¿ por estar 

la márlkni como, uo riototansó/* . ... v¡ 

v . i QuándQ ¡$9 «Sé tatota avqnte eón. la .segunda dé las 
expresadas islas, teniéndola en el£., se veía por estribor 
alO.upa, abra que se llama puerto de la Concepción y 


...í 1:,£>0CflfMata 14. *_ . ■ ' • * -¡ 1 

. a^Eata, eajlaisla)SanUMarta* —- Carta ídem* r ' r .. r 
: , 3 Dqaameato^m. / , 4 ¿ ' r ... j 

4 la tercera boca de las montañas nevadas parece ser ía' qpe 
está formada entre la punta de Santa Apa. eqla. costa, del N r uel 
estribo, y el cabo de S» Valentín en la,tierra,del fuego, bien .que 
Jtambienlo'parece la que se forma por el cabo fí. Isidxq * y la ponía 
i§. i Jojurvip y puerto de S. Aptonio. r- parta idexp;. 

M l^.ialamUf^ 3 W«)^gcbilep^p.CartMdfffi<,i 
,(S ,Documento 14. lf ; . ,v/ * ?. ; m;, .» ¡ 

m , Jfl ¿ ;Lacitada Onjtadel)«Jitr^dio no pénala ppr^llj, ningún bajp ó 
yerbazal donde pudiesen encallar las;paop j p^ro habiendo, pido ppr- 
«qfc^prrarpn d papal, pudpacaecei;ep la tierra anegadiza que^ se- 
,ñala dicha CarM^enú costa del J!. da aquella parte dpl,**tre,cjip., 
8 Pp fin mc^ .pda..b^i^>, 4 r, v .* 
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SSGUNDO J* XOJkUÁ. 

es bueno, cenado, y de.fondo limpio *¡; sixiqtiieecsxuT 
gir en él, se procurará pasar á un tiro jde oscopeta. de ia : 
punta de babor de laentrada, sinracercárs» mas á Ja taa> 
ra do esta parte, poique tiene algunas: 1 recuestas y jyidf 
ese modo se irá por fondo de 20 brazas: dentro-se.surgid 
rá donde Sé quiera en x8 hasta 25 brazas;,— Saliendo de 
este, puerto para ir á la tercera boca de .las moatanamnab 
vados,.se hará el rumbo del S. i SO *. 1 : ...^ ... ... 

Desde que se tenga la segunda isla: al'E. y.cl expre* 
sado puerto de la Concepción al O., siguiendo di rumbe 
del SO, se conocerá la boca, del estrecho de ilas. móntalas 
nevadas, porque se verá por la. proa una montaña eleva» 
da hecha a dos aguas, cuya altura estadal medio y des¬ 
ciende para el NO. y. ESE., haciendo en cada, una deas» 
bas partes cuatro cabezas eniforma de dientes de.siema 
francesa 1 á la parte del SE. hay i otra: montaña pequeña, 
y entre esta y la grande queda una quebrada : bajando 
una-legua de lk montaña pequeña está la mar ,, laibajada 
parece un hocico de tonina!, y este parage es. la entrada 
del estrecho nevado \ 

Para entrar en este estrecho, se acercará á la punta de 
dicha:bajada, y luego se verá la boca: en la costadel E. 
á ocho leguas de Ja expresada montaña hay un golfo 
grande, que no se debe tomar por el estrecho, pues no 
tiene salida 4 ; E, O., con la misma punta, hay otra boca 
de golfo mas angosta que se debe dejar, siguiendo.sienta 

S re la costa del O. * $ y para conocer mejor la montaña 
e que se habló, hallándose junto á ella se verá á su par? 
te del O. otra montaña mas llana, entre las dos queda una 
quebrada honda, hay poco ángulo de una á, otra > y an- 

I Esta abra 6 puerto de la Concepción parece ser la que se 
forma .entre la isla Santa Isabel y el cabo Negro* y > tal res* lo será 
la ensenada de Laredo que está un poco mas al S< **~rGarta ídem. - 

A. Documento núm. 14» • v» • u u 

3 Documento ídem. i j j. 

4 Este golfo grande parece éer la entrada del canal' de S. Se- 
bastían. Gártaidem. • t ' , íT • !' < f 

5 Esta boca de golfo mas angosta puedeser la de la ensenad*! 
de Lomas. — Carta idém. ! l * 3 4 5 • > ■ i /-m;/- 

TOMO Y. I 
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34 VXAXKK AL ‘MALUCO. 

• **® qoe se plegue á esta se vera tambienuna punta 1 J del- 

= = gadá y cuyo extremo parece únaisi«a^pero nodo es X* 

cosita, del SE; es de montañas muy altas llenas dd nieve y 
por «ncima dé las primeras sale u^a montaña grande que 
hace ‘dos puntas V 

'' El día i d de Abril llegaron las naos á la 1 punta delga» 
dadefla montana ó tercera boca del estrecho r este: boca 
tiene de ancho i i legua larga, y el estrecho es colto 3 * 
la casta;del SE. va huyendo, hace una énsertada gmhde 4 , 
yeli& de Já expresada punta delgada hay en dicha costa 
del SE..unai»oca no muy ancha, que es opinión sale á la 
mar-’-i cuya boca tiene:una isleta en la parte del NE 
-r Desde que se-doble la expresada punta delgada se 
vera .otra punta* en la costa del NE., que dista no f le¬ 
guas dé la , anterior y corren NE. SO. 7 i una milla antes 
«¡llegar á ésta punta del SO. hay tres isletos junto á tier- 
rá>:>dol son pequeñas y úna mas-grande y forman-un 
buep puerto cerrado y chico que juntoá la peña tiene y 
btazascde agua: se puedo entrar ¡en él por cualquiera <te 

. n:,.. " f í i . . : 


sbjí-r 

sét la 

id»»*? 


ílá pirata delgada (fue expresa eí Dócurnénfo mim. 14.' , parece 
dé "Santa Ana i y tál vez será el '¿abo' fe.' Iaidro»' — Carta 


orí' , 


xY % /Eocuo^éiito iiúxn. l 4 * t , . . ¡. . , 

3 Elinénor, ancho que señala por allí 1$ expresada Oarta, ¿el 
¿stréclío ; és dé tres leguas .entre el cabo de S. Tsidró y la punta San 
JótUfiári. 1 r . -t, > ' « ¡ '. .no f ?-• •• i: , ; ' • f • - 

* L* Cos£a dej SE. ,„que dice ya huyendo , is laque corre desde 
la,pjpf£,S« Joaquín para la ,ensenad^ t de Lomas y parada parte dea¡ 
S. basta Tos canales de S. Gabriel y de Santa Magdalena./— ¡Carta 

Méiá.-' ; --* J .° ; • 

“ • S Esté bdca>nó índy anfclíi' párecé eeft laf abra é» qué éstá la isla 
Piragua. — Carta ídem. 

6 , Documento núra» 14* • i 

■ 7 * La qnie t el Documento mim. i 4 llama costa del NE., t es Ja 
septentrional debestrecho, y la punta que dice dista lO-é leguas dé 
la anterior, debe ser el morro Santa Agueda ó cabo Forward.r—Car¬ 
ta de 1788. ^ 

- d . Las tres islétas de que habla el Documento núm. 14? son las de 
Córdoba y Ramos , pues en aquel tramo de costa no Hay otras en 
lat expresada Carta, bien que distan dier millas del morro’ Santa 
Agueda, en lugar de una que expresa dicho Documento» * ‘ ' 1 

:r i y *" r 
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SEOWKDO DI LOAISA. rfy 

las. bocas; .queuforraah las islas* segualopermitá «I víeam 
to, v «lar fondo dejando las islas blapurttedé k 
-j! Pasado estepuerto 'y. llegando «Llapnritá'del S0i^4lay> 
á.una, legua alQ;; deelk' otra puata * yqn-dobk»d 0 ' ws 
ta se; descubre el cabo, del puerto de- k-Saf-diimí^no*»* 
brado cabo de!Descanso \ Desde la última piiffta-al-pueyt© 
de la Sardina hay tres leguas* ¿drren de‘NQ.-i JO; ■& SE. ^ Su 
y á una legua de camino se halla un valle ¿tundé-que tte« 
ne;enfreáte / á <uri cuarto , de iegua de tidrrav una’isleta 
pequeña?.».' de dicho val le- sale unr io de agua dulcey: y 
enríente del cabo de este-rio está junto á tierra nina kleta> 
chica ?. i-": iyj -i- í;; '.V / ti siiít-S) .!;•••<! 


rSié; 


-i'i.Eni la costa del SO;-hay- muchas entradas y señales- di» 
grandes bahías y puertos :al SSO. de la punta , • donde la 
costa empieza a- correr, de NO.á SE. ,hay dos islas-una 
grande; y otra pequeña > que distarán media legua de Ib 
Gósta del SO. 6 .* enfrente de estas islas-hay' tres abra; jting 
tas*rqueindican haber allí buenos puertos; y ENE. OSOi y 
con la isletd . del Valle. que está en la -cosht/del'NE./, hay 
unaahraó boca que er opinión salo á la mar libre ¿¿s Eli 
aquel- parage empieza la costa á correr de E.- á Q. j- y el 
estrecho á ensancharse hasta la^bemkra de unas tres^ leg 
guaf! *. ; -..-i . r ¡ .. ' ¡’jL :;V- "j r.! wj i.'-o t-r.-p oiic-nq 

. Para conocer el puerto de la'Sardina esipfeciso seguid 
por la costa del NE ., y llegar hasta la isleta dicha: dos 
leguas mas adelante .se verá un cabo tajado al -mat 9 y y 
antes de llegar á. él hay üna playa pequeña , que t titítae %n 


-•f • ’ Documento 14.- - • • •’••• e.iv .! ¡ 1 . 

-■a A una legua al O.delmorro S. Agueda n»seflala «KchliCái^- 
ta-ninguna punta nbtable. - ! •; •.:■ !■ 1. I-.: o.! -j 

3 El cabo del Descansó debe seir el que 1 la meúcio&ada C&rta! 
nombra cabo Holandés. +1 - ; I 

'4 Este valle gránde debé'sJf la bahíaCastejon , aunque lk Car¬ 
ta- dicha - no Señala saletas que expresa el Documento ntim. 1 4J y- 3 
■-.'5 : Docuníento'núm. ’t4. ! ■ ■■ > y11 ' <■ • '••..■■«■.r-u ¡-u-i •- '.1 u.l el» 
' 6 Estas dos islas parecen ser las que en la Curta exbresád¿> Seí 
nombran Dos Hermanos. • - h- ."ui r .1 • •. .. noi-.n-.n ..y'-uji 

7 Esta abra ó boca parece ser la delLaberiütode Córdbba . r - 

8 Documento húm. i 4 - • I • - e ¿ •> •/1 . y- tí rt 

- g Este cabo -tajado al mar debe ser el óitado cabo'HólBfi&t.'* 
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!5,g n medí? u» búeurio de: agua dulce, y íluegoun buen abrí» 
^ '■■— go hasta el OSQ. quese llama angla dfS. Jorge 1 . Desde 
el mismo cabo basta el puerto dé la Sardina hay i + le¬ 
gua *: pero este puerto joo es ñas que. una playa pequeña 
de arena eri a«ta,desierta sm abrigo alguno: antes que so 
llegue á este ppertó bay en k punta del SE. una seca ú 
uú cable de tierra \ y E. O. con esta playa una isla en 
medio,del canal L ' i: ,!:■ . : . . ; 

i,: . El 17 de Abril. Uegaroh Jas naos á la playa de»Ia Sar¬ 
dina» pero pareció malo ¡aquel paiage para permanecer en 
él, ‘y volvieron á . la angla^ déiSL Jorge á, tomar -agua y 
leña. Enfrente de esta angla hay en la costa del S/, tres 
abras que indican haber aíli puertos, y tres islas peque- 
uás cerca dé la misma coSta del S. 4 : en dicha angla mu¬ 
sió el factor general Diego de Covarrubias; y en la no¬ 
che^ de este día' fueron: abordo dos canoas de patagones que 
gritaron en su lengua, y no habiéndolos entendida se vol-* 
vieron T . Aquellos patagones enséñahan tizones encendi¬ 
dos, y. los individuos de abordo juzgaron que iban á poner 
fuego alas naos ¡ pero.no ae atrevieron á llegar á eíksY 
’.u El 25 de. Abril partieron de . la angla de S. Jorge con 
podó, viento E*, y.el día .26. por la. tarde llegaron á un 
puerto que está en la costa del SO., y se llamaba Buen 
Puerto 7 —Entre.Búen Puerto y la costa delE:, hay cua- 

; :a '\’ I * ¡ .1!-1 j.'í/j . 1 ^ • * i - 

Y 1 liaangla de'Si Jorge pawce *er la b&Ua Solano. < - 

ji. E)puerto da la Sardina, que dista i \ legua del 'que parece- 
ser cabo Holahdes, no tiene playa señalada en la Carta de 1788, 
ni la seca que el Documento núm. 14 dice está ¿«un cable de tier¬ 
ra $ y la isla que luego expresa' estar E. O. con aquella playa en- 
medio del canal, deben ser las dos isletas de los Príncipes , que vis¬ 
tas á esos rumbos se proyectan como una» 

3 Documento núm. 14. 

. ;4 X 4 ** tre» abras de la costa del S. serán las que expresa la 
Carta dicha , nombrando á la última del E. bahía Mazarrede,; pero 
de las tres islas pequeñas, solo señala la Carta una en la entrada de 
U aj^ra del medio, á do scr que se incluyan, los dos Hermanos de 
qne ya se hizo mención, y están mas al E. en otra abra . 1 
5 , Documento núm. 14* 

6 Herrera, Dec. 3 . a , lib. g , cap. 4 *°> pág. ,26a. 

7 De h> quodice en lo* dos artículos siguientes resulta, que el 
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tn): islas, que la una, esgrande jylas tres, pfequeñas. El 
cabo de la playa de la < Sardina qorre ESE», ONQ. con 
otro cabo que dista cuatro leguas; de aquella playa T » en¬ 
tre estos dos se encuentran una' punta delgada y otro cabo 
grueso * i y con este cabo grueso' corren las cuatro islas 
dichas NE. SO J _Estas islas se han de dejar á babor, pa¬ 

sando entré ellas y la costa del JNE 4 . 

Desde : el cabo que dista cuatro leguas de lá playa de 
lg Sardina hasta la salida dél estrecho ó cabo. Deseado, 
hay aa leguas buenas 1 ; corre tod> este canal de NO. i 
O. á SE.i E.$ enmedio de él, y entre las cuatro islas di¬ 
chas hay otras seis islas; de modo que ¡ la primera que se- 

halla es pequeña 6 , la segunda grande; pasada esta hay 
tres pequeñas, luego otra grande, y en dirección de esta 
en la costa del SO. se halla el Buen Puerto que tiene á 
la entrada tres islas pequeñas 7 . Para entrar en este puer¬ 
to ’se de jan,, esas tres, islas, á babor y se surge idonde se 
quiere por ser de gran fondo, y haber abundancia de agua 
y leña*. 

Buen Puerto es A que lá citada Carta del estrecha nombra había de 
Choisenl. > 

t El cabo que dice dista cuáfro leguas dé la playadfr la Sar¬ 
dina , es Cabo Guian* «*j.GarU » ídem* ; 

. 2 Esta punta - delgada* y cabo grueso serán los qne forman, la 
¿oca del puerto de !s. Miguel ó bahía Gastón , pues én aquel tramo, 
de costa no hay ninguna punta ni cabo saliente. — Carta ídem. 

3 Estas cuatro islas parecen ser las que dicha, Corta nombrar 
Canoas» 

4 t Documento núm. 14. , , 

5 Nombraban cabo Deseado al cabo Pilares y las ni Teguas 
buenas que expresa , lo son tanto que la citada Carta del estrecho 
señala 3 q : aunque las 11 leguas sean de 17 i al grado, resultan 
unas 14 leguas menos que las que señala la Carta. 

( 6 Esta isla pequeña parece debe ser una de las qoe la Carta 
nombra Canoas , y las demás, hasta seis de que habla el Documen¬ 
to BÓm. ;l 4 9 son las islas de los Principes, las 'de lqs Infantes , la 
de Córdoba y lade Cirios 3 . a 

7 El Buen Puerto ó bahía de Choisenl tiene dentro señaladas 
en la Carta de la parte occidental del estrecho de Magallanes, le— 

Yantada en 1789 , once isletas en lagar de las tres pequeñas que 
el Documento núm. 14 dice tiene á la entrada.. 1 

8 Documento núm. 14# • _ . ! 
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t 5 » 6 r ' ElBuenPuerto coirexrobiia puntándola:isla grande 

. de NE. í'N..á SO. i S/py-cúando se salgado:él* es prb^> 
dso ir otra yez al panal grande para ¡ dejar , todas estasis* 
las á babor , acercándose i la costa del NE.porque en el 
canal de la costa del SO. no ¡ hay pasage segura. Revasada 
* la isla grande que está 1 en Ja dirección deestepuertov hay 

otra tercera isla grande qúe támbien se debe dejar- á'b®* 
bor'^eú dirección dé esta 'tercera isla hay en la tierra 
del SO. dos brazos, que esopihion salen al mar del sur *, 
y cérea de estas islas háy ¡algunos islotes ¡pequeño! K . ' 
Mayo. - » El dia a de Mayo) salieron las naos >dél fiuen-Puertoy 
y faetón á suVgir áaqnettas'islas, porque andaban vol¬ 
tejeando con mareas contrarias^ Entre las dos.últimas.islai 
grandes *se forma un buen puerto ¡nombrado de S, Pedro 
y S. Pablo 4 ; á una legua mas adelante hay dos isletat 
que tula es mayor que otra-, jr á una legua de estas dos 
isletas se tiene- en la última' isla grandemn. puerco-mará*; 
villoso llamado S. Juan de AntePortam.Latinam;, en¡¡ej> 
cual entraron las naos el dia 6 de Mayo ’ $ tiene dentro, 
algunas isletas pequeñas, mucha agua y leña 6 . n 

Al NE. \ E., ó al través de estas dos islas, hay "un 
gran valieren frente de S. Juan de Ante Portam Latinam 
está en 1 .a tierra del NE. una abra grande que se llama de 
S, Cristóbal', y es opinión que sale á la mar 7 . Todo este 

% La tercera isla grande es la de Ulloa. — Cartas del estrecho 
levantadas en 1788 y 1789. 

2 Estos dos brazos deben ser los canales que la Carta de 1789 

nombra de la Nieve y de mueba Nieve, aunque este último ¿10 está 
en la dirección de la isla. ' ‘ 

3 Dice el diario Documento núm. 14 ** Cerca de estas islas: hay 

algunos islotes pequeños dé <jue no hago memoria/ Y de aqúi se 
infiere que el diario se escribió después del viage. 1 ’ J ' 

4 v El puerto de S. Pedro y‘ S. Pablo debe ser la misma abrá 6 
canál que media éntre las islas de Cárlós 3 .° y de Ulloa. y ' ,I 

5 S. 3 úan de Atíté Fortám Latinam debe ser uno de lete puerteé 
que la isla de Ulloa , ó última isla grande, tiene en lá medianíá de 
su costa del N. Carta idetn de 1789. ' 

* 6 Docamento núm. l‘ 4 * :rí ,l " 

rj El abra de S. Cristóbal es la boca del del canáldeS. Ge¬ 
rónimo ó del canal Indio, en cuya entrada está la ensenada ó pÜer¿- 
to de Araoz. —Cartas ídem, de 1788 y 789. - 
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canal es de la playa de la Sardina hasta 'el cabo que 
enfrente del Buen Puetto ; por espacio déíia leguas cor¬ 
re de NO. i O. á SE.¿ E.; desde este cabo hasta el de la 
abra de S. Cristóbal hay 4 leguas, y corren NO., SE. 
Desde el cabo de esta abra á otra que está mas adelante 
en la costa del NE., y que se llama cabo Hermosohay 
tres leguas y corren E. O. *, y el canal entré las islas-y 
la tierra del NE., tiene 1 i legua- dé ancho en lo mas est¬ 
recho V ; • »•••■•'- 

Entre el abra de SrCristóbal y el cabo Hermoso-en 
la tierra del NE., hay unbuen- puerto nombradoBahíaNe¬ 
vada 3 í para entrar en él se ha de.ir dé la parte 1 del E., 
y luego se verá una isla mediana y cuátro peqúenás: se 
dejará la isla mediana á babor, pasando eritreella-y la tier¬ 
ra, y dentro se surgirá donde se quiera 4 . Si para entrar 
ó salir fuese el viento escaso, se dirigirá á la klá mediana; 
y pasará entre ella y las* pequeras, porque en los canales 
de estas no hay mas fondo que 4 brazas'jvi: i. - i ’ ! 

El’ dia 9 de Mayo salieron las naós.de SJ juanr de Ante 
Portam Latinamientre Bahía Nevada y cabo Hermoso, á 
igual distancia de uno que de otro y Hay una seca á- una 
inilla de la tierra del NE. que tréne ,r una: braza * dé ‘agua, 
y cuando se vaya por este canal será' por su medianía, 6 
mas bien acercándose á la tierra dél SO 6 : para conocer si 
se está tanto abante con la seca, se' verá en- la-costa dei 
SO: un morro cuyo róstroes tajado y blando'; y -tapien- 

r•"* - " > r :. f • '7:,' : ■* ■ \i< j . / - , . i . nr . */; 


1 El cabo Hermoso resulta ser el que las Cartas expresadas 
se nombra cabo Quade. 

2 Documento núm. 14* -1 * 

5 ' Tor la denominación de puerto ó babía Nevada parece que 
es te‘es el que Herrera y Oviedo dicen que los dé esta expedición 
nombraron puerto Erio. Herrera, Déc. 3 . a , lib. 9 , cap. 4. 0 , pág. 
262 5 y Oviedo, 2. a part., lib. 20 , cap^ 8 , fol* 28 vuelto* 

4 1 El puerto ó bahía Nevada debe ser la que en las Cartas di» 
cb&s se notnbra bahía Borja. ( 

! fi Documento núm; 14* — •: • 

6 Las Cartas expresadas de 1788 y 789 no señalan esta Seca 1 , 
áj no serlos una de las illetés cpie 1» Carta de 789 nombra islas Or- 
tiz , ú ótr* qué pono al del »cabb Quade, pero fcérca de este 
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do ese rostro en el SO. está la seca al NE V 
: Pasado cabo Hermoso, corre la costa de NO. i N. á SE. t 
S. hasta un puerto muy bueno que se llama puerto de la As-- 
cension; para entrar en él se verán cuatro islas que cor¬ 
ren de N. á S., y estas se -dejarán á.babor, dirigiéndose 
al N. hasta estar dentro.del puerto y.fondear donde pa¬ 
reciere \ También se> puede entrar dejando las islas á es¬ 
tribor, pues por alli hay otro canal, dirigiéndose al NE. $° 
N. hasta estar dentro del puerto; entrando por aquí, se 
.verá en la costa de estribor una ensenada que se debe de- 
pur, porque, na es ella el puerto sino el que: está adentro 1 2 3 4 5 . 

. En la cQSta del SO., pasada la última isla grande en que 
está S. Juan de AntePortam Latinam, y NE. SO., con el 
cabo de esa isla hay un puerto; cuando se quiera ir á él, 
se ¡acercará al cabo de dicha isla, se verá una abra al SO- , 
y se dirigirá á ella, que alli es el puerto: se verá en la 
punta de,estribor de la entrada una isla pequeña, y se irá 
adentro á surgir donde pareciere \ Un poco mas adelante 
en la costa del SO., hay un rostro que se llama Santoña, 
y pasado este, se halla una grande ensenada 

¡ El «ha 10 de Mayo ¡volvieron las naos á S. Juan de 
Ante Portam Latinam,- porque no pudieron ir adelante:'el 
dia 14 salieron de este puerto, y el 15 surgieron en otro 
que dista 1 a leguas del anterior: está en la costa dél SO., 
y se llama el puerto de Mayo; este tiene enmedio una 
isla que por fuera de ella se puede, surgir, y dentro es 
puerto muerto 6 . NE., SO., con este puerto hay otro en 

1 Documento 1 núm. 14. 

2 El puerto de la Ascensión parece ser el que dichas Cartas 
nombran pabia Guirior, en cuya entrada la punta occidental escobo 
Tajado. 

3 Documento, núm. 14. ^ , 

4 Este puerto parece ser el canal que forma la isla de Ulloa 
con la costa que tiene enfrente al occidente. — Cártas idean 

5 Documento núm. 14.-T la grande Ensenada puede ser el 

cañad de mucha Nieve. , , • • 

6 El puerto de Mayo debiera serlo (por la distancia que se le 
señala de la leguas al de Si Joan de Ante Fortam Latinam) la bahía 
S. Ildefonso. Carta de 1789 : pero esta bahía no tiene enmedio laida 
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la costla' del NE., pero tiepe mucha agua ■> { f 
Desde el ¿abo Hermoso hasta la distancia de- i-a 1 er - 
anas de él, corre el canal de NO. £ O. á SE. ¿ Ej con i-i 
legua de ancho, y esa dirección llega- hasta una isla gran* 
de que está en el mism^ canal á la salida del estrecho *, 
En la costa del NE. hay cuatro brazo» que muestran- s ti 
buenos puertos , y antes de llegar á dicha isla' hace la cos¬ 
ta deLNE. Uña'grande bahía, que también muestra tener 
dentro buenos surgideros. En la costa del SO¡ se presentan 
igualmente dos puertos buenos ®. - -.j - 

•El -25- de-Mayo, despues de mediodía, salieron ? Ué 
naos del’puerto de Mayo con viento'SO.:á media legua 
de este puerto está otro muy bueno que se llama del -E* 4, 
píritu Santo: se interna una legua, tiene la-boca estre¬ 
cha y es ancho adentro 4 ; í un poco mas se halla' otro 
puerto bueno ‘, y son muchos los que hay en esta cos¬ 
ta hasta el cabo Deseado *. En la costa del NE. hay nítt- 
chas ahras y señales de puertos hasta el cabo de S. Ilde¬ 
fonso 7 , que es la salida del estrecho . 

Hasta el Cabo Deseado corre el estrecho del O. -J NO. 
al E. i SE., y tiene Cinco leguas de ancho: entre Ja isla 
que está á la salida del estrecho, y el cabo de S. Ildefon- 

J - .1 

oue menciona el* Documento núm. 14, sino una isliUal E. del^q^o 
o, Ildefonso , y dos adehtro en la costa del O. $ y como se yió qqe 
las distancias de dicho Documento, en varias'partes, tampoco con* 
cuerdan con las de la Carta , mas bien parece que será puerto**#*' 
Mayo la Ensenada jde Puchachailgda que fe$ala dicha. Carta (cerca 
de la punta Echonique. ¡ . ' , ; | 

I Documento núm. 14. ’ 

a La isla grande de que habla aquí el Documento núm. 14, debe 
ser la que la expresada Carta nombra West Mihster'Halld * J • L 
3 Documento núm. 14- é d . ; , :í:u 

- 4 El puerto del Espíritu Santo pü*d,q serlo 4 que 4 ich$;C*rt¿i 
nombra canal de la Tempestad. . . , , 4 : • 

5 Este otro puerto bueno puede set bl de S&ntá M¿¿ffca’ i éí 
de Cburruca. —— Carta ídem. 

6 Ya s* advirtió que el que nombraban cabo Deseado es el 
cabo Pilare». 

7 El cabo que llamaban de S. Ildefonso, es el que en el viago 

de Magallanes se nombró cabo Victoria# -' 1 - 

8 Documento núm. 14# - .t 

TOMO V. P 
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so, hay cinco¡islas; Una e$ grande, y cuatro.son islotes, 
que «tan ctmá.lmedia canal 1 * 3 , y cuando se Yaya por 
alli,se procuraré, .acercar é la costa, del SO. ReVasado «1 
cabo de; S ¡Ildefonso, dobla JU costi al NE, yen ella hay 
tres islas, pequeña! cerca del cabo;,este corre cpu el cabo 
Desffiftdo.de H¿NCX -4 : c 

-. JSl %6 de Mayo por la mañana estaban las naos con 
recabo Deseadoenieste dobla la costa.al S.* tiene un isr 
lote redondo, agudo > muy alto, y encima del cabo hay 
una montaña que también ,e$. redonda, aguda y .mucho' 
mas Alta que ,el jalóte i eo Ja costa ;que dobla al S. -hay dos 
«las poqueñas cerca del cabo, ,y es» se halla en altura 
dé $ a?, ata' S;% 

-•>: Al estrechó le hallaron estos navegantes i jo leguas 
de JasgO desdedí cabo de las Vírgenes* hasta el cabo De- 
sotdoa «on¡tres encones grandes y tres angosturas, siendo 
lautercerá Jjí bótalo entrada.de las montañas nevadas que 
continuaban .para occidente por ambas costas, hasja des¬ 
embocar el estrecho. Estas ¡sierras eran tan altas que pa¬ 
recía llegaban ai cielo, .$l$oi no entraba alli casi en todo 
eLoñol. Ja. noche ten»,mas»dg veinte horas, nevaba, er- 
déunjáteenteb la.nieve veja muy « 4 vl pót b- antigüedad, 
de estar sin derretirse, y el frío era extremado. Entra¬ 
ban en el estrecho muchos ríos y arrobos de buenas aguas; 
su arboleda era'desrobles y de otras muchas, clases; aun¬ 
que, esos arboles estaban verdes y frescos, poniéndole» al 
fuego luego ardían, y eq la angla de S. Jorge lo6 halla¬ 
ron con hojas como las del laurel, y su corteza tenia el 
mismo sabor, de la canela. Vieron muchos fuegos en las 
dos costas, del estrecho tierra adentro y conocieron que 
ambas estaban pobladas de patagones : hallaron-muchas 
pesquerías, ballenas, toninas, marrajos, merluzas, mu¬ 
cha cantidad de. sardina y anchoa, otras diversas clases de 

i Lta cMOo telas de «ptebahla aquí el Documento nún. 14, de¬ 
ben ser los Evangelistas : en las Cartas expresadas solo se Mtialan 
natnJ r- !■ ¡ . . 

a Documento núm. 14- 

3 Docomento núm. 14* ; ■< , 

T .r V'I-:- 
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peces, y gran copia de ostras y de mejillones gsandeq liew r*»*» 

nos de aljófar; y notaron, enfin, que las moreosdel oc^a* -■ 
no atlántico’ y del mar pacífico sabían cada una ^o leguas 
6 más , se juntaban en la medianía dél estrecho donde 
hacían grande estruendo, y tantode creciente como 'de- 
vaciante tenían «na hora de diferencia eñ la que en hnas 
parte» corrían y en! otras no: No- reconocieron varias g*r* 
gantas que hallaron en el estrecho, porque necesitaban 
pura esto macho tiempo y bastímenn» *, ' ’•* 

$. nh- ' --i •; •' - • 

.• :■ , ■ .\n\y.Á 

El Comendador Fr* Garfia de Loáis a atrmdesa el yetar 

•’ Parifico en demanda dt las idas Mtlvtas. ( 

Desembocó el estrecho de Magallanes elgeneral'Eoaisa 
con la nao Capitana Santa María <fe la Victoria ,las ícttf a^ 
velas Santa'Mará del Parral y & Lesmes y el pataje'SátH 
tiago., teniendo viento al SE., el dia aó de Mayo deiysó,-; 
que lo era de S. Ildefonso; y desde la cercanía'del cabd 
Deseado se dirigieron al ÑNO. la distancia de ¿5 leguas 
hasta el medio dia del ay. \El aS’ navegaron al NO; 
y distaban' 85 leguas ^del cabo Deseado.—-tos dias á^ y 
30 continuaron al mismo nimbo y el dia qi ¡ttfjNO; 4 O *>- 

El dia i¿° de«Junio se dirigiettm al ONO. , <fístab«m' 
unas 157 legua» de cabbiD3seM0,<y és*e,idia (t sd dSsperq—— 
saron las cara velas y el potaje, -sin qué la¡Chitaba ¡vol^ 
viese á viertas iluncá * u_ ¿1 dig i návegó d» Capitán#. 
ftl'N, JNO. , 40 leguastuVo un viento-Sique ofeli^ó^ 
aferrar el velamen, y luego á correr con cl papahigedel 

’ •! ' •71/í i I ' , I.r.jyi ?i"i 1» %3 II i i) !.i 

1 Herrera ., Dé<r. 5 *, lib. ,9 V 4 -®jLp 4 &* 8 %- " 7 ~l 

a.* part., lib. so , cap. 8 , fol. 27 vuelto , y cap. 10, féL aí).'— 

Y Documento núm. 26. 

2 Acjui dice el diario, Documento núfa.-fi^ tjiíé ^ i*ttti{bo Fue 

de la aguja y que rio se le dió resgilardo^or nó haber Sé tteircúbiéHo 
el sol para tomar la altura y ver lo que noroesteaba! ' . . * 

3 Documento núm. f 4 ~ f • 1 *■ 

4 Documentos núms. 149 25 y 26. — 1 Yi^arisé al Srif de «ate 
extracto los acaecimientos de las naos deeáta <ftpedtak>tt¿' 1 1 
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44 VIAOHS AL MALUCO. 

1 5 a 6 i trinquete cgn muchamar__ £1 día 3 continuó al N. i NO. 

■' 24 legua?: el vientt>S. siguió, y habiendo corrido la nao 

toda la npche con el papahígo del trinquete, después dió 
h mayor.—. El día 4 estaba en 4a 0 30'de latitud $., y 
elxabo Deseado demoraba al SE., distante 200 leguas \ 

•i»' El 5 de Junio fueron al ONQ. ao leguas y al NO. i2. 
—El ó navegaron al N,; observaron 41 o de latitud $. ,y 

elrcabó Deseado demoraba al SE., distante. 288 leguas \_, 

El 7 con variedad de vientos fueron al N ., -NE. i E., y O* 

y observaron la latitud S. 39 o 40'_El 8 tuvieron poco 

viento NO. y navegaron al SO. i O_El 9 observaron la 

latitud de 3 8 o S. y fueron al NO. i N., NNE., y NE. i R, 
porque después del medio día anterior saltó el viento ai 
SE. y navegaron cOñ lo? papahígos; cerca de la noche 
aferraron el mayor por haber arreciado el viento, y cor- 
rieron Con ei del trinquete hasta hoy al mediodía, dándo¬ 
le la pppa. al viento según iba. rolando.— El 1 o fueron al 
NNR; observaron 37® de latitud S.;, navegaron con, el 
papahígo del .trinquete y ¡la.mesána, y el cabo Deseado 
di$mb 4 355 leguas / .< . 

: Cón las. grandes marey estaba la nao' muy atormenta-: 
d», sejabrió por 1 muhhas partes,'hacia tanta agua que con 
dos, boqibas apenas se pedia achicar, <y.cada , dia : pensaban 
anegarse; por ¡otra p&rte (acontaron la ración ^ porque ha- 
. ' b¿an. pisado ái la Capitana muchos; individuos de la nao 

■ *-perdida SantiíSpiritus,, y con tal'trabajo, y escase^ de ali'- 

mentórfallpeianlalgunos , ,«JUjre los cuales murieron el 
eontádur) Alomo ; de Tejada! y JEtodrigo • Vermejo, piloto 
dejanao t. Él comendador Eoaisa enférmó dfe enojo de 
tetse solo pprí la separación de las naos que’ llevaba V 
El día 11 se dirigieron al NO., observaron la latitud 
de 35 o , yol cabo Deseado distaba 387J leguas.—El ia 

. '' . 1 t 1 

.i Docrumonto núqa.14. ,.*.< . i- .. 

p Este día dice el Documento 14. "Desde Santa Cnw hasta aquí 
norueste en las agujas.” 

3 Documento núm. 14* . t.t 1 

. j.4 Documento núm. 26L .:.•«) ■ % 

5 Docqgmnto núm- * 3 - 
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SEGUNDO DE LOAISA. 4$ 

con viento NNO. navegaron al NE. ¿ N.- y al OSO. y NE. i 5 a 6 . 

_El x3 fueron al NNE., observáronla latitud S. 3a 0 ao 7 > -■ ■■■ — - 

y el cabo Deseado distaba 400 leguas—El 14 con vien¬ 
to NNO. fueron al NE. ~ E.— El 15 al NE.— El 16 al 
N.¿ NO.; observaron la latitud de 29 o 3o 7 ; el cabo De¬ 
seado distaba 43$' leguas por la carta de Ñuño García, y 
460 por la de Diego Rivero. — El 17 y 18 navegaron al 
ONO., y el 18 observaron la latitud S. 28 o 4o 7 — El 19 
tuvieron poco viento y fueron al O. i SO. y al NE. ¿ N. 

—El dia 20 con viento SO. se dirigieron al NO.* O *. 

El dia 21 fueron al NO.i O.— El 22 al OSO. y ob¬ 
servaron la latitud 27 o 4' — el 23 al O. 5 0 S., y obser¬ 
varon 97 o io 7 ._El 24 observaron 26° 30'—El 25 al 

rumbo del O. 5“ S., observaron 26 o 50 7 .— El 26 fueron 
al OSO., y tuvieion por la noche mucho viento que no 
permitía vela. — El 27 navegaron al NNO. — El 28 al 
mismo rumbo, y observaron 24 o de latitud_El ^9 fue¬ 

ron al ONO, y observaron latitud de 23 o .I$ 7 S *. 

El dia i. p de Julio navegaron al N. 5 0 O., cuyo rom- JuEo. 
bo continuaron el dia 2 en que observaron 2Q° 18 7 de la- ■ — 

titud S_Los dias 3 y 4 fueron al 0 .7 NO_Desde el $ 

hasta el 7 navegaron al ONO., habiendo observado el 

dia 6 la latitud S. i8 J 14 7 _El 8 fueron al OSO.—El9 

al.NE.,— El 10 al NO. ¿O. observando la latitud de 16 o 
4/—El il al NO. y latitud 15® 8 7 —El 12 al NO. ¿ O 

y Jatittíd i 3° 18 7 — El 13, al NO. y latitud de 12 o Y 

el 14 no hicieron camino por estar en calma *. 

El dia 1 $ navegaron al O. i NO., y observaron la 
latitud S. 12 o- 12 7 — El 16 al NO., y observaron 11* 3a 7 
— Desde el dia 17 navegaron á zumbes del NO. ~ O., 

1 Documeutq nám» *4 , y este día so dice asi: "Hasta aquí no 
lie dado el resguardo *del NO. del aguja que ya noruestes roas de 
una cuarta. 99 La misma especie supone , como se notó , los dias 27 
deMayoy 64 e Jupió 5 pero allí probablemente no era NO. la Va¬ 
riación sino NE. como todavía lo es boy: el Documento no expresa 
cuando se usó, ni averiguó la cantidad y especie de la variación, y 
ai corrigieron con ella los rumbos, resultarían con duplo error.. 

s Documento núm. 14. 

3 Documento idexxu. 


Digitized by LaOOQle 



4¿ VIAGKS AL MALUCO. 

* 5 * 6 . NO, 5° O., y NO. hasta el día 125 en que observaron la 
'“‘ 1 * latitud de 41 minutos S. •—. El dia 26 cortaron la equi- 
nocial * con-rumbo NO. -* 0 .,-y observaron la latitud de 
ao minutosN. —i El 37 fueron al NO. y observaron a° a8 ; 
de latitud N.—El 28 se dirigieron al O. — El 29 y 30 
al NO_Y el 31 observaron 4 0 28'. de latitud N. *. 


El día 30 de Julio murió el capitán general Fr. Gar¬ 
da de Loaisa, y vista una provisión secreta- de S, M. fue 
jurado por capitán general Juan Sebastian de Elcano, que 
también iba muy enfermo 3 ; este proveyó á un sobrino 
de dicho Loaisa por contador general, cuyo empleo esta¬ 
ba vaco; á Martin Perez de Elcano por piloto, y á 
Hernando de Bustamante 'de contador de la nao, que 1 5 tam¬ 
bién estaba vaco por muerte.de Iñigo Cortés’de Perea + . 

Agosto. El dia i.° de Agosto navegaron al NO., y observaron 

1 — la latitud N. 5 0 16°_El'a hicieron el mismo rumbo,y 

observaron 6° 35'__El 3 fueron al O._Y el dia 4 al 

NO'. —Este dia murió el capitán Juan Sebastián de El¬ 
cano y el sobrino del comendador Loaisa, que era conta- 
.dor general. Hicieron capitán, por votos, á Toribio-Alon¬ 
so de Saltóar, hidalgo montañés 6 ; este proveyó por con¬ 
tador general á Martin Iñiguez de Carquizano, y en su 
lugar por alguacil mayor á Gonzalo del- Campo : asimis¬ 
mo murió el-tesorero-de fo nao; y proveyeron en su lu¬ 
gar á Gutierre de Tunion 7 . Aunque Toribio Alonso -de 
Solazar iba de contad*)* de la nao S. Les mes, en elestre* 


1 Trazada la derrota de esta- nave en la Carta de los Océano^ 
Pacifico é Indio, construida por el gefe de escuadra de la Real Ar¬ 
mada D. José deEsplnbsaen 18 1» , corregida en 8 f 4 > J arregle- 

da dicha derrota á la recalada que después hizo la nave á la isla de 
S. Bartolomé, resalta que cortó la equinocial por los 143 ° 5 o* de 

longitud O. de Cádiz. 

s Documento , núm. 14. 

5 Herrera , Dác. 3 .*, 10 ». g, cap. 6 .*, pág. * 65 .— Oviedo, se 
gnnd. part., lib. so , oap. 14, fol. o 5 . 

4' Documentos núms. *5 , s* > *4 7 * 6 . 

5 Documento núnk 14. - : 

6 Oviedo, segund. part., lib. 20, cap. (4 , fol. 55 . 

7 Documento núm. *6. 
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cho.de Magallanes, se habda pasado á.la Capitana * de or¬ 
den del comendador Loaisa, porque este sospechó que. se ; 
quería alzar con la nao pora volverse áCastilla s , . 

£1 día 5 continuaron el rumbo del NO. — £16 al 
NO. i O.,, y observaron la latitud JN. 8? 40' — El7 *! 

NO., y tuvieron de latitud 9° 40'_El 8 anduvieron a6 

leguas al NO. i O._Y el dia 9 al ONO. 37 leguas 1 * 3 .— 

En este tiempo andaban muy fatigados en busca de' Ci- 
pango 4 5 6 i pero sieudo mucho el cansancio de la gente por el 
trabajo de la bomba y de la mar, con poca y mala comi¬ 
da, fallecían individuos diariamente , y por lo mismo el 
capitán y oficiales de la nao acordaron este .dia de no cor¬ 
rer mas al N. de 1 a° escasos en que se hallaban, sino de 
enderrotarse á las islas de Maluco *. . 

£1 dia ro navegaron al O. 5 0 N., y observaron 12 o aj 7 
de latitud. u— Desde el dia n hasta el 15 'fueron al Ot 
4 ° N., y al O. entre las latitudes de ia° 25' y ia° 38'^- 
Desde él 16 hasta el 18 hicieron el O. $° M. eneré las Ja* 
titudes ra° 03' y 12 o 35'—El 19 al rumbo del O. ob¬ 
servaron la latitud 13° 2$' y el 2a-aLmismo rumbo tuvie¬ 
ron la de 13° 3 4' .diciendo que causó esas latitudes la cor¬ 
riente para el Ñ—£1 21 después de medí odia descubrie¬ 
ron tierra por la parte del N. Amuraron para ir i ella, y 
llegaron á distancia de 3 leguas ) pero siendo ya por la 
tarde, no se atrevieran á seguir,y haciendo luego el bor¬ 
do de la mar hasta pasar la segunda guardia de k noche, 
manaron después el bordo de tierra 7 „ ■. ¡ ’ 

El dia 22 á Jas li dé la mañana llegaran ¿ menos de 
una legua de aquella tierra, y era una isla á quien nom¬ 
braron de S. Bartolomé; sondaron sin hallar fondo, y cer- 

1 Documento núm. a 2. 

* . Herrera , DécacL 3 . a , lit. 9 T cap, 6 , jpág, a 65 . — - Oviedo, 
aegund. part. , lib. 20 , cap. 14 , fbl. 35 . 

o Documento núm. 14* 

4 Del yiage de Marco Polo, capí!. 106, .fbl. 20 , edición en- 
castellano de 1529, se infiere que Cipango er¿* el Japón* 

5 Documento núm, 2 (J. __ 

6 Documento núm, 14» ». 4i . 

7 Idem, l( 


1526 . 
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ea de su costa del S. observaron la latitud N. 14 o 02 'V 
Por el S. las puntas del E. y.del O. de la isla corren de 
ENE. á OSO. distante 10 leguas: la punta del O. con 
otra que está al N. corren NO. 5° N., y SE. 5 0 S. dis¬ 
tantes 9 leguas: el terreno de la parte del O., de la isla 
tenia una laguna grande con agua muy verde, y al E. 

de esta laguna habia grandes árboles_Aqui anduvieron 

todo el dia y noche sin poder tomar dicha isla por haber- 
los sotaventado la corriente, y acordaron seguir en de¬ 
manda de las islas de los Ladrones y del Maluco 1 2 3 _Por 

consiguiente, desde el dia 23 hasta el 31 hicieron rum¬ 
bos entre el O. i SO. y el O. 5" N. desde la latitud de 13 o 
40'á la de 12 o . 27'\ 

El dia i.° de Setiembre se dirigieron al O._El 2 

alO. $° N.¡ observaron la latitud de 12 o 4o 7 , y expresa 
que el rumbo fue O. guiñando pan el N. por causa de 
los aguaceros. — El 3 siguieron al O__ Y el 4 al ama¬ 

necer vieron tierra que era la isla de la parte del S. de 
las de los Ladrones, descubierta en el viage de Magalla¬ 
nes 4 5 . Se hallaban N. S. con esta isla; amainaron' para ir 
sobre ella, y estando cerca, se escaseó mas el viento, y las 
echaba fuera el aguaje, obligándoles á bordear todo el dia 
y noche J . 

El dia 5 bolineaban del mismo modo sin poder to¬ 
mar la isla, y se les acercó una canoa con hombres de la 
tierra; pero uno de ellos los saludó de lejos al uso de Es¬ 
paña, de lo que se maravillaron, y diciéndole que fuese' 
abordo, no se atrevia sin que le diesen seguro Real, lo 

1 La carta de los Océanos Pacífico é Indio construida por el 
gefe de escuadra de la Real Armada D. José de Espinosa en 1812, 
corregida en 814 * sitúa esta isla de S. Bartolomé un grado mas ¿ al 
N., señalándola de unas 17 millas de largo de E. á O., y 6 do 
N. á S. 

2 Documentos núms. r4 y 26. 

3 Documento núm. 14* 

4 Esta isla era Guajan, capital de Marianas , (fue entonces se 
nombraba Botabá.— Oviedo, segund. part. , lib. 20 , cap» ? 5 , 
fol. 35 vuelto. 

5 Documento núm. 14* 
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que verificó el capitaú Tiorityo^iUoosb ifc Saísfcsu-t iAsi; que ifafr 

entró en «lí buque >.idijd qüeíeraigallego , que sp llapaafea —-- 

Gonzalo; de-Vigp> procedente de s &;¡JttOvTl^Í<tei*i(df^ 
mando de Gonzalo Gómez de Espinosa , qu.e ene! ¥&gé 
anterior de Magallanes habla quedado eneí Mftluto>.íiian- 
dola otra nao Viaorla-fue á Cotilla ;¡ yquejsaliendo. la 
Trinidad de Maluco para la tierra de] Di,vían e&r 

tá en la contra costa de las bid«s de .Ga.stU]aí ha)laron 
kntiémpbs/dontrjuios.í'se les »uriócintícha'geQfie>i,y yulf 
yiéndo$e> á.Mqlueo, aportaron.* júnaosla que.eta, 
inmedia ta al N. de la que tenian présenle;? dortdeúpof 
miedo de la muerte; huyeron ól ¡ ¡y otros .dos,' con^pafieros 
portugueses > yéndose 1 la riao á Maluco sin elÍQfc, Quejifsr 
tandn en. aquella isla matfrpn lo6, indios á sus dos cotppañer 
ros>par ciertas sinrazones que coaaptierjooii y<>qu,e ideé! lo 
trajeron á-esta,: en que ha$tacn toncos se hafiabít Est£jty°SBr 
bré sirvió nrnchoá laaá»¿,porq*teisabia,bijío.l^lqngyadé 
1*9 rislas » y el mismo.dia< £ pqr h noche, surgieron* ¡eüjUUi 
ensenada en^46brazas fvc; •• <y ■■•a. uta <.1* mus» 

. ba isla es de^agular‘altura ii de ciMefere; rasa^y despo¬ 
blada, porque» ios^ naturales¿están; en el rededor.ipipedwr 
-toa á la.mar.Los tndite sohnmalosu y,andan ídtbsodtt déte 
nodos.' sin - tener, cosa ¡ alguna, sobrase »Soni bien dispogstfój 
de cabellos largos , y barba cumplida iiYonefa ¿mus Sftuertoí» 
de ¡modo, qué .cuando entierran oun¿ hoidífce;.principal 
-ven. que ya essá<c4nsuinido¿ ^acúnalos ihuesosi< yi ilp% LadÓr 
jnap. En jcada!.pueblo; hay. su réy ,i y,>l\acfiii, ; ,gy «fraguóte 
-pueblos ,á jotroer po tienJon instrumentos jdfi.fieí-rft y Jtftbm* 
conjpédemaU sus arma&. sao hóndesiy un.QStgajefcflfl#?*' 
dos con regatones jó. casquillos. hechos idel^wilws 
•enemigos y ¡ de, huesos, de pescados^ Eo la isla; hay ítwsbtf 
«stgnasrbuqaasi>. muchias.d¿ws de^frueesiíl inuchn^e^idp 
-cocoiqueile ihaadá alcsoliy y> wgenJaqchOpescadPií^jiA’ 

:/t .^avj iD:Ib tft m ;lnvi« 1 i,n;j o:j v:juvá)j !j£> oLí/ídcj 

ol no 

% Oviedo, segund. parí., libr. 20 , cap. 15 , foL^D vuelto; y 
esta isla es la que hoy se nombra Rota. 

3 Documentos núms. 1 4 9 * l v P 4 o*; 3 *t V Ul|. <)» 

cap. 6, pág. st> 5 . t i £ 

TOMO V. O 
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zujelós 'de polo y de hueso, y cordeles que hacas de car- 
: fcezas de árboles. A cosa de media legua de la isla hay otra 
pequeña, que es llana, de grandes arboledas y muy pabla* 
da de gente *. 

' ! Los de la naotomaron muchos palominos que los te¬ 
nían los indios en jáulas, y ellos no los comían; y segur* 
les dijo Gonzalo de Vigo, estas islas son trece que cor¬ 
ren N. S. desde ia° hasta 19 o de latitud N. En ellas no 
hay ganado, gallinas ni otros animales, y los bastimen* 
tos se reducen! gran cantidad de arroz, pescado, cocos» 

aceite de cocos'y sal . . 

■ Antes que la nao surgiese en la isla, fueron á bordo 
muchas canoas con agua que llevaban en calabazas, sal, 
pescado, batatas, arroz, cocos, plátanos y otras frutas de 
la tierras no'querían por ellas sino fierro, clavos 6 cosas 
de punta! hechas de ese metal, que á todas iesl lama han 
forrero; apreciaban mucho las conchas de tortuga para ha¬ 
cer peines y anzuelos para pescar. Las mas de las canoas 
eran de una pieza, aunque algunas costaban de mochas* 
-peer lo común tenían cuatro ó cinco ^brazas de largo-, eran 
angostas con' el ancho de 'dos codos ó poco menos, y su 
alto llegaba á la rodilla de un hombre, bien que las ha¬ 
bía' rbáyoresy menores. Aseguraban lastablasde los ca¬ 
noas qúe eran' de varias piezas / horadándolas en los bor¬ 
des-y amarrando unas á otras con -sogas hechas decorte- 
záde árboles; por dentro les dejaban horadados unos pe¬ 
dazos de madera,‘sobre'Jos cuales! atravesaban palósque 
también amarraban pora fortificarlas ,' ypor fuera lasem- 
breaban, 1 cerrando todas las costuras con un betún de cal y 
aceité / de modo que no hacían agua. Cada una tenia á un 
lado un contrapeso de madera hecho en forma de una to- 
¿há»-cuasi-deLlarjgU de ~la mitad -de.la>canos,amarrado 
ftieítémente á dos palos que salian de ella y le tengan se¬ 
parado del costado cosa de una braza; no se diferenciaba 
en ellas la popa de la proa, y llevaban velas latihas’ de 

.*> -fi-- Demento» 14 - *-• ... 
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SEGUNDO DE LOAISA. 

esteras xjmy bien tejidas. Para tomar otra vuelta no vira-'' 
ban, y sodio, cambiaban la vela porque hacían de la popa 
proa cuando querían ¡ 

£1 díá 7 observaron la latitud de 13 o en la bahía en 

que estaban_£1 9 por disposición del capitán Toribio 

Alonso de Salazar tomaron por esclavos, para dar 4 la 
bamba, oace hombres de la isla de los que iban’ á vender 
sus cosas á bordo, porque la nao hacia mucha agua .y ¡te-» 
nía muchos enfermos. -. Habiendo hechp aguada ,> partie¬ 
ron de esta isla para las de Maluco el día 1 o antes de ama¬ 
necer, yendo con ellos Gonzalo de Vigo por ; su volun- , 

«sad.— El mismo día 10 se dirigieron tu OSO. y observa-_'J'_ 

ron xa 0 35' de latitud N_El 11 observaron xa° 8*— 

El -ia al mismo rumbo, la latitud.de 11 o 54'— El 13< la 
de :ii° I8' 1 , y este dia murió Toribio Alonso-de Sala- 
zar 3 , é hicieron capitán á Martin Iñiguez de Carquizp* - 
no, natural de la villa .de Elgoybar, en la provincia de 
Guipúzcoa 4 , que ora entonces contador general. Murió 
-asimismo Juan deBelba, maestre de la nao, y proveyeron 
en su lugar por maestre a Iñigo de Lorriaga ‘. . .. , 1 

. El día 14 fueron al>SO. i O. y observaron la> latitud 
de 10 o $4'—El 15 al propio rumbo la de 9 0 u v — .£1 16 
continuaron al SO. i O.—El 17 fueron al SO. , y .obser¬ 
varon la latitud de 7 a escasos: por la noche tuvieron un 
aguacero con viento que les hizo correr al N., y después 
de media noche largaron vela en vuelta del NO» porque 
«o permitía mas el viento. — El 18 fueron al SO,' pero 
observáron la latitud de 8* ao', y dice que lo causó <1 hfr 
bcr corrido al N. la noche anterior, para donde iba también 
Ja corriente.— El 19 hicieron rumbo; SO; i O. y obser¬ 
varon 8° 5'^El dia ao fueron al O,, y el a] í >al inisnfl) 

’ ' •*' ' : •: ’ k -' ’ r i ;ir /> 

1 Herrera, Déc. lib. Q , cap. 6’, pig. -¿-¿¿Otfiédtf, 
•cgQQcLpart, lii>. *0¿ *ap, *¡p 9 foL 3 S vuelto* \ r ; í» 

. * Boqweiitjtp niMns. *4 j *6. . ., t ^, 4 f ( j 

3 Pecha tomada del ’Archivo general de Indias en Sevilla, y 
comunicada por el Sr. Cean Bermudez, en 3 l de Octubre de 1804* 

4 Herrera, Déc. 4A, lib- i. # f cap. 4, pág- y. ‘ 1 | 

5 Documento númu a6* f ., J:; \ c 
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—iSaéL- nlrtibo observaron-y^ 5 .u. El¡ a a hicieron^! Oj 1 5 ? N.^ y 

. observaron 8 ,I 1¿¿>]31 a- 3 ;navsegaron-al SO* # Q. y observaran 

7 0 2$'_El 24 al mismo rumbo observaran >'yfí-io$¿iü£± 

El $5 1 fueron al NOvi ó. $ pero observaron > la latitud de 
6 o 4 / i_ El>a^ fueronalSO^ potf la noche con vientp 
SO. corrieron: al NO. t- 0 .> ( y observaron la latitud'5 0 ao.' 
1 ¿¿E 1 27 hicieron el NO. x ó.'> pero observaron Ja lati¬ 
tud § p - 7- ^-í- El” 58 dirigiéndose-a|NQ.< observaron 6° 8 y 
^jEl i9 ‘fueron al'NOitO.s— El 30 al NO. $° 0. y ob- 
servaron^7 ° i 43 / ) *v - > ’:n •-)> o.; - ./ 'i • u-r. 

Octubre. ~ r! 1 ' *EÍ díft' í” 9r deOctilbr e continuaron aiNOj^-Q. r ob- 
■■ servaron 8 0( 28 < , ) y ; expresa quedos * aguaceros los ¡echaban 

ai N._^El r dia'i>al salir el sol vieron tierra al O. distante 
íijfegúastla bao ho- aridaba nada- por-es tai encalma: el 
agiráje-losetíhabaal N:/ yobservaron la latitud 8’ 55'— 
Eidía ^' ^ontihnd ía talírta: estaban en el" misino parage 
dfel'dia anterior )’ y< obser varón 1 '8 -Í58^ —á El 4 siguió la 
calma, pór-lo^ué rio andu vieron' fiadasinof lo qtteel agua- 
jfe' lfeí "hacia if á* una y-otra "parte > y observaron 9^ dé la*- 
titud N.__ E 1 ^ también tuvieron calma.__.El tfdeS'en¬ 
tró - Viento 'NO/; ysédirigieroh al SO. á la tierra que 
hábian-visto; estando inmediatos á ella^ no hallaron -fondo 
pttrá’Süfgií, ylcolítítttídndO á longo*de ( cósta f : : vieren'una 
bfthfá’qne se internaba 4 b ^ ■ leguasén 1 la cual entraron 
háStá -una legua j- donde surgieron en 40 bra2as>enfre : unas 
íSlbi'tjue^hábinbdeiitm*! 1 -• f■■■■>'• n-í'rf-s>-:id -Ju 

oi' íEl'dfa Y fttéíotí coh éf bateli ver iyié^tierraeraaqne- 
■Hd, i ^tíé ,, gent» t 't4nia y'y saber 'si habla ’n^ejórsurgidero 
( ttá& r adéntró ,i y (hallaron bnen ‘fondeadero y aguascorried- 
tesi li El dial 8 ( se- levaron J entrarón^r la-bahía hasta (4 
ÍHydoñdé Surgieraníen-5obtttéaSJ pórque-roda era hon- 
dable, y á un cuarto de legua al través de este fondeadero 
Jbabia)muchos:rÍQs buenos, donde hicieron la aguada que 
necesitaban. Estando alEfilie á la nao el Rey de un pue¬ 
blo con,varios que lo { acompañaban,,y hiailifestahdp amis- 

I , tC.U\ A) ‘ | ~ II'» .Al.”',"' • , ' j , 

I Documento niíto.f 1 4 * , # J ' 

s Documento ídem. 
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tad', llevóiá vender, muchas,gallinas) quei lds «oxnpíó iel 
espitan ipoF abalorios i el Bey y algunos: de losrq^oiiban, 
con él, tenían enrías orejasisoBtijasde oro que cada.una 
-pesaría uno-ó uno. y medí o ducado,, y. daban, cada sortija 
por media braza de cristalinas! pero el capjbtan.no lo per¬ 
mitió ni.quiso hacer menciondeboropara que no pena»* 
-sen que se hacia¡mucho aprecib:de^él y y. .eqi yistadecso 
_-ae.fue.V:- • - m. -■ . •' • i.-;: ; ■ ’i r< 

El .dia 9 por la mañana¡ £ue el batel á tierra * ::.¿1 ga¬ 
llego Gonzalode Vigo sabia un, poco la lengua Malaya, y 
se entendía con los del país 3 . Estaban haciendo amista- 
¿afes con el Bey y quedes-¿quería dar provisiones j. pera llegó 
- un hombre natural de Malaca >yx:ceyehdo éste que los es¬ 
pañoles) eran portugueses, dijo al.Bey que.no les diese 
nada ni tomase amistad con eUas y que él conocía sus tra¬ 
ctos y al imejot) tiempo-los mearían; diciendo esto ^huye¬ 
ron todos sin poder volver 4 hablarles,, y.el batel regresó 
-á la nao sin ¿ambicie miada. J-¡ El ro antes de,amanecer 
.huyeron los once esclavos que sacaron de la isha .de> los 
-Ladrones tonda-misma canoa'que '-les! habían tomado; y 
-los dé la nao-estuvieron en- aqueL surgidero sin logaer pro¬ 
visión alguna, ni amistad con los.del paisi-i—El ja voi- 
vió á ir el batel 4 tierra-, y despechados ¿los-de ¿la naonper 
no haberles-dadomioguna provisión pórdinero,.tomaren 
t-un indioleon nn puerco y lo llevaron: 4 bordÓM__En el 
-ró*gidero obsearvarón:8i,° 4' de latitudN V!vj mi r > 

.</<;. { Estaislx-sd ftóróbnbaiPafo-' '.9iKepd*t$m\,~y depuesto 
^encque-jsiirgieroaisé ¿llamaba Kizutya, V Sus i habitantes 
eran cáfreS idólatras,¿cuyos Ídolos hacihá deomaderay 
•- los :pinltaban. lo. mejor que 1 podíais* en. cada ¿puebloi había 
lü.ifcj ~i 1H_"<) ./l Li-tii- i.¡ , >¡¡;/v..r-M> 7 ,l;-. ¡ 

7 ,'-Í0'l í.-b v'.'L p.< 0 Ti 7 !Jr.- I; '.Mr.'. ! Ti. 
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su Rey, y algunas tenian guerra * : la grate era ataviadas 
¡ vestía paños de algodón, de seda y raso de la china: an* 
daban todos armados con azagayas ó lanzas arrojadizas en 
das manos^ alfanges,.quirríses ó puñales, y payeses ó es* 
mujos; yeta gente muy atraicionada y belicosa. Determi- 
-naioq aquellos naturales tomar á traición el batel y ¿ loa 
castellanos j pero estos andaban sobre aviso, y minea pu<- 
dieron conseguirlo i muchas veces iban de noche en bar- 
-cos de remos , que los tenían.muy ligeros, á cortar las 
/amarras á la nao $ pero.enesta hadan buena guardia y 
-no’ í© lograron \ 

■j... El indio que llevaron á bordo les dijo por señas, que 
- en la parte del O. de esta isla había mucho oro, quei lo 
sacaban de debajo.de lá tierra y lo cernían con unos ame- 
-roB 1 , que cada año iban ¿ Vendenao dos juncos dé la Chi¬ 
na , que eran unas naos en que ellos navegaban, á comprar 
oro y perlas, y que á otras islas también iban navios ¿ lo 
mismo'. Por k parte: del O. de-Vendenao había canek 4 , 
y esta isla era una de las del Archipiékgo de los Celebes, 
que ahora se llaman Filipinas i el mayor pueblo que té- 
nia era Mindanaoi sus provincias eran Vaguindanao, Pa- 
razao, Eituan, Burre, Vizaya y Malucobuco: las ibas 
teman guana/ unas con otras} y en las de Bituah y de 
fiiorze iera donde ihabta mucha canda muy buena V 
El día.salieron de aquel puerto de k isk. para irá 
otra que estaba al NO. y se llamaba Ztbú i pero hallándo¬ 
se fuera despuntas, tuvieron viento NNO. contrarió pora 
ir, y arríbartoo en demanda de Jas islas de Maluco Dice 
/que k costa del E. de esta isk corría NO., SE. tpera el 
idk 16 se dirigieron al S. $° E. navegando á longo de 
co6ta, y observaron la latitud N. 6° 35'—El 17 teman 
andadas 47 leguas desde el puerto de k isk de Polo, y 

. 1 . 1 

I Documento núm. 14* 

% Documento núm. 
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5 Herrera 9 D¿c* 3 . a , lib. 9 , cap. 9 , pág. S71.—n-Oviedp 9 ae- 
gund. part., libr. so, cap. 16» foL 37 vuelto j 38 . 
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observaron la latitud 5 0 3a'_El 18 fueron al S.y obsem 
raron la latitud de 4 0 58'. Hasta allí llegaba la isla de 
Polo por el S,, y despidiéndose de ella vieron una isla re- 
donda no muy grandej con otras tres pequeñas) expresa 
que corría con k isk de Polo NE., SO., distantes 4 1 er 
guas, y que k llamaban Sandingar , según les dijp el 
radio que llevaban abordo \ 

El dia 19 fueron al S. ¿ SE. y observaron 4 0 de lati¬ 
tud. En esta derrota vieron una isla al ENE. que el in¬ 
dio les dijo se llamaba Sarragán, y al ONO. de ella ¿/dis¬ 
tante 1$ leguas, vieron-otia pequeña, y no supieron sa 

nombre_El dia 20 continuaron al S. i, SE. y avistaron 

una isk al NNE. que corría con la de Sarragan del E. ~ 
NE. al O. ¿ SO. distante 20 leguas; arribaron sobre elk, 
y estando inmediata calmó el viento. A una legua de esta, 
por k parte del N. >, vieron otra que les pareció muy 
grande; no le descubrieron el cabo del N. , y su. costa drí 
O.; corría de N. ¿ NE. á S. ¿SO. por mas as 20 leguas. 
Prolongándola costa de la isk primera que estabaj inme¬ 
diata, no hallaron* fondo para surgir, y.descubrieron que 
erándos islas las que antes juzgaban set tina misma tier¬ 
ra de la isla que costeaban , hasta qué vieron, el.canal qpe 
las separaba ; Babia de una á otra, media .legua de ESE. á 
ONO., y audque fueron á esa última isla, tampoco halla¬ 
ron fandopaih surgir; siguieron, .pues, por su coste ¿¡y 
cuando llégaroh áJa parte del E.enviaronel batel é son¬ 
dar* halló surgidero certa dpitiernt peto nopudierqp 
llegar é,él jw k mucha:Calma *. ; j -J. 

El día os,, estando cerca .de la costa/del ¡SQ. de la fáí- 
>ríma isk, obeervaron la latitud N. 3° 38', df donde;se 
dirigieroh al NNE. paraJeé fondeas*, y. ks&mombak 
Al* de Taliénate , que es>k :mef: N. dé-todas ks : de» Mit¬ 
ineó ,<al & i SO.idistante $$ Jeguas;«-jl 4 Ato jqup cpst$jir- 
ban se llamaba Talso 6 Talao , y el dia 22 fondearon en 
su parte del NO. en 40 brazas-? :nlli hollaron hombres 

- M . ü»’m «t; , j . •} ¡ * 3 

• í. 1, <í 

^ I .11. * ■ ’ t; ;j > (T _ 

. )z .Ulijií C *r* JintinoH* 
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* 5 * 6 . de buena conversación; lucieron amistades con un Reiy 
— que es cifre ó idólatra como , toda su gente ;no, tenían otra 
vestidura que pañitos ó taparrabos df algodón; en la isla 
había milchos pueblos; y en cania nno su Rey, que algu¬ 
nos tenían enemistad entre súLes vendieron muchos poer-* 
eos; cabras; gallinas, papagayos, pescadav arroz,, -vino.de 
palmas y otros bastimemtos, con que se refrescaron bien los 
déla nao, y al Rey le.dieron Una bandera con las .armas 
del Emperador \ ... •• .»• i i ...ai 

* Al -NE. i N. de la isla Talao, distante .3 leguas estaba la 
Ma Aso : j él Rey des dijo que al NE.. había otea con mucho 
ore, y que la mas principal se nombraba kk Galium^ 
y los indios querían ir á «Has con los castellanos; pero par 
ser la'nao grande y hacer mucha agua no sé atretieroá^i 

meterse éntre islas/._Luego que llegaron á este archipié» 

lago de los Célebes proveyó Martin .Kiguez de |Carqui*j 
zano'dé tesorero general á^Maitiu» Garda de Garquiaanq^ 
defacior general 4 Diego de Solier y dé contador gene- 
raid Francisco de Soto:: aparejaron k nao; asentaron lá 
artilltetía, y aderezaron las armas porque estaban cercaidel 
~Máluc& *. i—El día 23. observaron la latitud N. 3° 3 j' en 
lá bahía en que estaban dé la isla. Talao >*. • > ■' . ’ & > fí 

• • 'Réfrescada la gente, salieron de la isla Talao el diao.7 
por la mañana, haciendo rumbo delS. ~ SE. ; en/demanda 

de 'las íslás de Maluco. Del cabo del E; dé la isla Talao 

& distancia de 3 leguas al SO. había un bajo del tamaña 
déuná gáléraydonde rompía la mar, y no siípáéron ü 
era de arena ó de piedra, El dia> oS observaron la lá¿- 
titüd N. 4 0 50' y les demoraba la isla Talao al Ni i NO. 

distarité- leguas.-_El 29- por la matñaná >aviseároan 3 a 

Tsh Batirchñta, que lbs dé >la expedición dé-Magaliáriés 
■ftoínbraitm GUoh^>, yí llegando i esfar ir gifn 4 leguaside 
"tiébd; iéseflimó ¿Lvientq.<LjBi yo y- ^1 obfcérvárón, lspld* 
,('j ;i /r.j'j.TU ;;..j !■;■ r , .-..u' ., ■...^ C Ií; « .:L Oí n:;'I 
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titud N. a° 25', y no anduvieron nada por k calma \ 1 - 326 . 

El día 1.° de Noviembre tuvieron la mismaJatitud y tmem ” re ' 

siguió la calma_El dia 2 por lo mismo no hicieron ca- 

mino á ninguna parte, y fueron abordo unos indios de la 
tierra que les dijeron en qué parage estaban y el modo 
de manejarse en él.._Al N. del cabo quetenian á la visi¬ 

ta de k isla.de Gilolo estaba la isk que según los indios 
se llamaba Rabo, y corría con la de Gilolo del £.7 NE. 
al O. i SO. distantes 3 leguas; y al E. de la isla Rabo ha- 
bia otra grande que se llamaba Moro, cuya costa mas cer¬ 
cana á k de Rabo distaba media legua_Por la noche 

tuvieron viento N., y se dirigieron por entre las islas Gi¬ 
lolo y Rabo para ir al pueblo de Zamafo, que estaba en 
k de Gilolo, á saber noticias de las islas de Maluco, por¬ 
que recelaban que hubiese Portugueses en ellas *, 

£1 dia 3 se dirigían al S. á longo de costa por la par¬ 
te del E. de Gilolo, y estando á 3 leguas de tierra, y á¿6 
al S. i SO. de la punta de la entrada de esta isk, hallaron 
un bajo de 2 brazas de agua. Continuando su derrota, pau¬ 
saron por delante del pueblo de Zamafo sin advertirlo, 
porque no sabían en que parage estaba situado; pero lo 
conocieron después de revasados, y retrocedieron para di¬ 
cho pueblo. Aquella costa de Gilolo corría de N. á S. 25: 
leguas, y allí doblaba al £. 7 NE. hasta la distahck de 15. 

—El dia 4 siguieron para el puerto de Zamafo, en cuya 
entrada habla lo ü 12 isletas llenas de arboleda gruesa, 
y pasando por entre ellas, continuaron á surgir junto al 
pueblo, verificándolo á tiro de piedra de tierra en 40 
brazas \ 

Los indios de este pueblo eran vasallos del Rey de 
Tidori, y tanto ellos como el gobernador del lugar, que 
fue abordo y se llamaba Bubacar , luego que vieron que 
eran castellanos, los recibieron con mucho placer. Alli en¬ 
contraron un esclavo de los portugueses que estaba huido; 

* . ' f 

* ■ . ’ ' t' ■ 

1 Pocamente mím» 14. 1 

2 Documento idem, 
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i5a6. hablaba bien el portugués, y les dijo, que se.hallaban 
— portugueses en Maluco , que tenían una fortaleza de cal 
y canto en la isla de Terrena te , y que muy pocos días 
antes de la llegada de la nao habían destruido al Rey de 
Tidori, el cual siempre tuvo guerra con los portugueses» 
porque las dos naos de Juan Sebastian de Elcano y de 
Gonzalo Gómez de Espinosa se habían cargado de clavo 
en su isla. Los indios del país les dijeron que los Reyes 
de Tidori y de Gilolo eran grandes amigos de castella¬ 
nos; *y el capitán Martin lñiguez pidió el mismo día al 
gobernador dé Zamafo un Pardo , que era un navio de 
remos 1 , para enviarlo secretamente á las islas de Maluco 
á los Reyes de Tidori y de Gilolo, y en la hora lo mandó 
el gobernador aparejar \ 

En la tarde de aquel día el capitán Martin lñiguez 
envió en el parao á Andrés de Urdaneta y á Alonso de 
los Ríos, con otros cinco compañeros, y las cartas del im¬ 
perador para los Reye? de Tidori y de Gilolo, á hacerles 
saber que S. M. enviaba siete naos para Maluco, que una 
solá había llegado al puerto de Zamafo, y las otras ve¬ 
nían atrás; que supieron había portugueses en aquellas is¬ 
las que hacian guerra al Rey de Tidori, y lo habian des¬ 
truido por ser amigo y servidor del Emperador, y por 
haber vendido clavo á los capitanes Juan Sebastian de £ 1 - 
cano y Gonzalo Gómez de Espinosa; que les pedia por 
merced, le dijesen lo que mandaban, que él con toda su 

Í cente, nao y artillería estaba para favorecerlos , como á 
eales amigos'de S. M., contra quien ellos fuesen servidos», 

- 1 El paráo es un barco de remos bien hecho y sutil queanda 
con; mucha velocidad ; lleva contrapesos á una y otra parte para que 
no se vuelque ; los hombres bogan sentados en 4 j o ú 8 andanas,, 
según el tamaño del paráo, y la boga es con unas 4 ° hasta 100 pa¬ 
las que sirven de remos , usando tanibien velas de 1 esteras muy del-"' 
g&das j adeitiae llevan 5 o“ú ' 6 'o'liürñbres para pelear encima de tifió»'- 
cañizos hechos al efecto , y estos barcos se arman con algunos ber¬ 
sos y falconetes puestos en sus caballetes ; pero no resisten artillería 
gruesa. — Oviedo, segund. part., libr. so ; cap. 17, fol. 38 vird- 
to y Zg. ' , 

2 Documentos núms. 14 y ao. 
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y del mismo modo les pedia por merced los favoreciesen 
contra cualesquiera que les quisiese hacer guerra, asi portu¬ 
gueses como naturales de las islas *. 

Fueron estos castellanos -secretamente.á un ,pueblo 
del Rey de, Gilolo, que estaba en la parte del k. de la 
isla fiatachina *, distante cosa de 30 leguas hacia el SO. 
del parage en que se hallaba la nao, y cuya distancia na* 
vegaron con el paráo á longo de costa, de donde notí- 
ciaron al Rey que estaban allí, pidiéndole licencia para ir 
á la ciudad de Gilolo en que él se hallaba, que era en la 
misma isla Batachina por la parte del O. £1 dia siguiente 
los castellanos atravesaron la isla por tierra hasta la costa 
de poniente, y luego que el Rey lo supo, envió un so¬ 
brino suyo, que se llamaba Quichil Tidore y otros ca¬ 
balleros principales á recibirlos I * 3 con diez paraos armados* 
en los que continuaron para dicha ciudad, donde el Rey 
manifestó con ellos mucha alegría y placer, igualmente 
que todos los cahalleros y gente de la tierra; y mandó 
juntar todos los individuos de los pueblos de al rededor 
para presenciar la embajada de los castellanos que reci¬ 
bió el dia .siguiente 4 5 . 

. Alonso de los Ríos , que era sobresaliente de la Ar¬ 
mada , hizo muy buena relación al Rey, siendo interpre¬ 
te el gallego Gonzalo de Vigo ‘, diciéndole que el Em¬ 
perador enviaba una Armada á las islas del Maluco para 
favorecerlos, defenderlos de sus enemigos, contratar con 
ellos muchas mercaderías que traian ,, hacerles todo el buen 
trato posible, y que en.señal de su grande amistad les re¬ 
mitía sus cartas y dádivas. £1 Rey de Gilolo contestó, que 
los portugueses habían tenido amistad con él; pero que 
al presente estaba muy mal con ellos, y qué pues la nao 

I Documentos nüm». 14 y %6* ^ 

a Ya se dijo que la isla de Batacliina es la misma isla de Gilolo. 
—Documento núnu a<>. 

3 Herrera, D¿ca<L 3 . a , lib. g , cap. 11 , pág. % jZ.—— Oviedo, 
segund. part., libr. ao, cap. 18 , fol. 3 $.-—y.Documento núm.*6, 

4 Documento núm. %6. .1 . ... 

5 Herrera, Déc. 3 . a , lib. g , cap. 11 ¿ p 4 g* £74* . 


Digitized by 


Google 


i5a6. 


ÓO VXAGSS AL MALUCO. 

i 5 *6. del Emperador había llegado, quería ser su vasallo y ser- 

■ vidor; que tenia allí un paraol muy grande 1 * y se lo que¬ 

ría dar al capitán para que del hiciese una fusta, á cuyo 
fin daría también toda la tabla y ligazón necesaria, po¬ 
niendo el capitán lo demas que fuese menester , y quien 
supiese darle el gglibo, y modo de hacerla; y se nombró 
al efecto á un Levantisco llamado Simstre *. 

Luego dijeron los castellanos,que querían ir á hablar 
al Rey de Tidori, y mandó el de Gilolo aparejar un na¬ 
vio pequeño de remos y muy ligero; pero acordó que 
solo fuese al Rey de Tidori Alonso de los Ríos con dos 
compañeros, quedando en Gilolo Urdaneta con los otras, 
porque dijo que podrían encontrarlos los portugueses y ma¬ 
tarlos , en cuyo caso era bien que tuviesen quien volviese 
á la nao, para que no pensase el capitán del Emperador 
que los de Gildlo lo habían hecho 3 ; y envió con ellos 
dos caballeros de los sttyos á la isla de Tidori, que está á 
cosa de 6 leguas de la ciudad de Gilolo. Hallaron al Rey 
de Tidori retraído en lo alto, de la montaña, y cuando 
supieron que iban castellanos á Maluco, aunque el Rey 
era muchacho, porque su padre el. Rey Almanzor había 
muerto 4 5 > los caballeros y toda la otra gente manifestar 
ron la más entusiasmada alegría. Recibida la embajada que 
llevaban, se ofrecieron á favorecer á los castellanos en 
todo lo que pudiesen hasta morir, y les rogaron mucho 
que de ningún modo dejasen de ir allí con la nao, por¬ 
que presumían que no se habían de atrever á hacerlo con 
una nao sola por miedo de los portugueses. El Rey de Ti¬ 
dori envió con los castellanos dos caballeros suyos que el 
uno se llamaba Guzman, y el otro Bayano por presente, 
y á ofrecérsele al capitán Martin Iñiguez, y volvieron al 
Reino de Gilolo s . 

El Rey de Gilolo se ofreció también á favorecerlos y 

I Paráo y Paraol son sinónimos. 
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ayudarlos en todo lo que se ofreciese; envió tres navios i 5 z 6 . 
de remos con su sobrino Quicbil Tidori, y otros prin- - 
cipales de la tierra, en compañía de Andrés de Urdaneta, 
y regresaron al sitio en que habian dejado la nao, que¬ 
dando con el Rey de Gilolo tres castellanos con dos arca¬ 
buces grandes por si fuesen allí portugueses sabedores de 
que los castellanos habian estado con el Rey. Llegados á 
Zamafo el capitán Martín Iñiguez recibió muy bien á 
los embajadores de Tidori y de Gilolo, los obsequió con 
algunas dádivas, y sabida la voluntad de los Reyes, trató 
de hacerse á la vela para ir á Tidori, aunque los de Gi- 
lolo mas querían que fuesen á su pueblo, porque Tidori 
estaba destruida y todos sus pueblos quemados 1 2 . 

El dia 5 de Noviembre en el puerto de Zamafo ob¬ 
servaron la latitud N. I o io‘ —El dia 18 salieron de 
aquel puerto en vuelta del N. para ir á las islas de Ma¬ 
luco, siguiendo el mismo camino por donde habian en¬ 
trado , que era entre las islas de Gilolo y Rabo__ El 19 

en el cabo septentrional de Gilolo obsei varón a* ao' de 
latitud N., y estando ya fuera de este cabo, les entró tan¬ 
to viento SO. y corriente contraria, que les obligó acor¬ 
rer largo sin poder volver al 'puerto de Zaniafo, forzán¬ 
dolos á rodear la isla de Moro. — La costa del NO. de esta 
isla corría de NE. á SO. 1 a leguas; de 'allí volvía al ENE 
8 leguas; desde la punta del ENE. corria al S. i SO. 6 le¬ 
guas hasta otra punta, y en la ensenada que formaban e$l- 
tas dos, estuvieron fondeados algunos diáfc. La punta del S: 
con el cabo del N. de Gilolo corria de ESE. á ONO. dis¬ 
tante 1 2 leguas , y habiendo ido el batel á tierra, llevó 

abordo muchas gallinas, pescado y otros bastimentos_ 

Dieron la vela , y rodeando esta isla y llegaron 1 al mismo 
•parage por donde habian salido entre las islas de Gilólo y 
Rabo; pem estando ya fuera de eisa boca, des volvió é dar 
mucho viento, y se dirigieron á surgir i la parte del SE. 
de la isla Rabo \ 

1 Documentos núms» *4 y 

2 Documento núm. 14. 


Digitized by <^.ooQle 




t5a6. 


6 a yxAGEs al maluco. 

El 30 de Noviembre iban en demanda de aquel sur¬ 
gidero y les llegó abordo un parao con un portugués lla¬ 
mado Francisco de Castro, quien conducía carta de D. Gar¬ 
cía Henriquez, capitán de la fortaleza de Terrenate, y 
hablando con el capitán de la nao Martin Iñiguez, á 
quien dio la carta, le hizo requerimientos de porte de su 
capitán para que fuese la nao y su gente á Ja fortaleza de 
Terrenate, en cuyo caso les harian toda honra y cortesia, 
y de lo contnrio echarían á pique la nao con toda su 
gente , porque todas las islas de Maluco y sus comarca¬ 
nas estaban por el Rey de Portugal. Martin Iñiguez res¬ 
pondió á la carta y al requerimiento, que no seria razón 
que un capitán del Emperador fuese á someterse bajo Ja 
bandera del Rey de Portugal; que si el capitán de los 
Portugueses estaba en la isla de Terrenate con fortaleza, 
él iría con su nao y gente á la isla de Tidori > pues esta¬ 
ba en servicio del Emperador; que por lo mismo los por¬ 
tugueses habían destruido el pueblo, y querían ir á reha¬ 
cerlo, con otros muchos razonamientos ’. 

La carta que D. García Henriquez envió á Martin Iñi¬ 
guez no estaba firmada, y viendo el portugués Fran¬ 
cisco de Castro que Martin Iñiguez no firmaba la res¬ 
puesta, dijo: »>Señor, firme vmd., que si el Sr. D. Gar¬ 
cía Henriquez no firmó su carta, fue por descuido con la 
priesa que tuvo de enviar presto este despacho.” Martin 
Iñiguez le respondió:»»Que no dejaba de firmar por des¬ 
cuido ni por' priesa, sino porque D. García, su capitán, 
debiera mirar cómo escribía á un capitán del Emperador; 
que no merecía ser respondido sino al propósito de como 
hablaba, y que asi lo seria con las obras y despidién¬ 
dose el portugués del capitán de la nao., continuó éste 
hasta fondear en la p*arte del SE. de la.isla Rabo. Estan¬ 
do en ¡estaisla, corrió fama deque el contador general 
Francisco de Soto se quiso levantar contra Martin Iñi- 

1 Documentos niíms. 14 y 26. 

2 Herrera, Déc. 3 . a , lib. g , cap. II , pág. 274.—Oviedo, 
seguud. part., libr. 20 , cap. ly , íol. 40 vuelto. 
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guez, por lo que fue privado de su-oficio, nombrándose j 5 2 
en su lugar á Hernando de Bustamante y Je contador de — - 

la nao á Andrés de Urdaneta *. 

El dia i.° de Diciembre fue el batel á la isla Moro, Diciembre. 

distante media luega al E., y condujo abordo arroz, ga- . 

Hiñas, cabras y otros muchos bastimentos para la gente. 
Estuvieron alli algunos dias esperando-tiempo para ir á 
las islas Se Maluco; obsei'Varon en el surgidero de la isla 
Rabo la latitud N. 1 14' 1 y los paraos de Gilolo se vol¬ 
vieron. Entre tanto fue á requerirlos otras dos teces Her¬ 
nando de Baldaya, factor de la fortaleza portuguesa, para 
que se dirigiesen á ella, o se-fuesen de aquellas partes sin 
tocar en Maluco, ni en las islas de Banda, pues de lo 
contrario irían con grande armada y los tomarían por 
fuerza ó echarían á pique; y siempre lee respondieron 
oponiéndose á lo que ellos querían , protestándoles todas 
las pérdidas, daños y muertes que se siguiesen, con lo cual 
se volvió el portugués, amenazándolos muchas veces \ 

El dia 13 por la mañana les garro el ancla precisán¬ 
dolos á levarse y dar la vela; el viento y la corriente 
eran contrarios y los obligó á ir á Zamafo, donde al prin¬ 
cipio habían estado. Surgieron dentro de aquéllas isletas, 
pero dos leguas mas al N k que antes, delante de un puer¬ 
to que se llamaba Chiava, y de alli llevaron abordo pro¬ 
visiones de cabras, gallinas y otras muchas cosas; y los 
mismos de la tierra conducían bastimentos á venderlos en 
Ja nao 4 . En la isla Rabo habían sabido que los portugués 
ses iban con grande armada contra ¿líos: en su vista el ca¬ 
pitán Martin Iñiguez tomó parecer dé la gente, y resolf 
vieron, que por ninguna coSa se dejase de ií á las islaí de 
Maluco, aunque fuese todo riesgo. Viendo él capitán 
tan buena voluntad y esfuerzo, el dia 2$ salió dé Chiava 
con buen viento para ir á la isla de Tidori 5 per© estando 

;• : . 
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64 VIAGES AL MALUCO. 

1 526. fuera de las isletas, tuvieron calma y anduvieron muy po- 

===== co por la noche 

El dia 29 hubo buen viento, que los echó fuera de 
aquel golfo y del cabo de Gilolo, y navegaron con toda 
la artillería cebada y la gente bien armada, resuelta á mo¬ 
rir en servicio de S. M. — La costa del cabo de Gilolo 
por la parte del N. corría E. i NE. á O.; SO. 6 # leguas y 
á distancia de una legua al NO. habia unas islas peque¬ 
ñas que se llamaban de Doy. Yendo la nao doblando el 
cabo de GiloLo con rumbo al SO., le salió de detras de 
aquellas islas la armada de los portugueses, que la estaba 
esperando para apresarla; pero coma la nao era grande, 
iba bien artillada, conocieron su gente determinada, y el 
viento era recio, no se atrevieron á llegar á tiro de lom¬ 
barda, y la nao pasó adelante, perdiéndolos luego de vista. 
_La armada de los portugueses era de dos caravelas, una 
fusta, un batel grande, otros barcos de artillería, y cosa 
de 80 paraos de los moros de Terrenate, de Bathan, de 
Aquian y de Motil; iban alli los Reyes de Terrenate y de 
Bathan en persona, y aunque llamaron también al Rey 
de Gilolo, este no fue diciendo, que era amigo de los cas¬ 
tellanos y que no iria contra ellos. El capitán general de 
esa armada se llamaba Manuel Falcon 

La costa del O. de Gilolo se tendía de NE. á SO. 28 
leguas, hasta un pueblo y cabo nombrados Gamoconera, y 
desde este cabo corría al S. i SO_El dia 30 lo emplea¬ 
ron todo en re vasar dicha costa de Gilolo-El 31 ama¬ 

necieron á la vista de las islas de Terrenate. y de Tidori, 
que eran las que estaban mas al N.; y por la noche sur¬ 
gieron en la parte del NE. de la de Tidori._Todas las 

isla$ de Maluco y sus comarcas ^an tan montañosas, que 
ningún 1 2 conocimiento se podía; tener de ellas sino por ¡la 
altura y buena derrota que llevase el que las buscase, y 
eran tan hondables que á tiro de piedra de tierra habia 40 
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tifa brazas-, yí unppcojnás no hábia'£onda..¿¿_La .&1& 
de Gilolo ¡era, muy: -grande s no tieáia~inas> qué ainxfegri tía = 
talado de Gilolo por ser él'.hombre Heli puéblen jjohqe. néd 
lidia, pues auii que habiaendláottos'ipuehas-puetdbsi/lesn 
fabaa sujetos á las islas de Terreriatg .yí dé-TidQci .LP/ yí.* 
EÍ día i.°de Eneró denja/nse levarpd par láimañoM 
úa para salir del parage dé < laiislade Tidoti-, enj<|peHhB¿ 
Man fondeado él día anterior» iSe dirigieran al sitio leá qún ’ 
había estada eL puebla principal de ! la Islaí,. que era .epiJai 
parte del ESE/, y á las id del* diüi surcaron én jfremei 
de'él. Fueron abordo di rB.byZ,c'que se llamaba- Rajaymrf ¿ 
el’ gobernador 1 y sus-caballeros, que. tuvieronrmuehap^ 
cer con la gente de la nao ; cantaron siis: ocurrencias;* yj 
los castellanos vieron la destrucción ;y quemadura < dé. itierk 
ra que les hicieron:, los portugueses por haber estado en 
servicio del Emperador. ¡ Él Rey'con todos siis «caballeros! 
juraron eii su ley de ser leales amigos, de .los. castelkaDsgy, 
favorecerlos en todo lo que pudiesen¡c©ptrasus>kaéimgDS¿? 
y consiguiente á esto juraron tiunbien -loe castellanos» l_ui 
Los de la nao inniediatamente iempeaaron"ái háaerneñilás 
isla tres baluartet de piedra, tierra- yí madera pira ípoSen 
defenderse de, los portugueses, 1 á - lo que t ayádaban-ítodesj 
los indios hasta las mugerés , y el dia - siguiente puriérom 
en tierra parte de la artillería, todas las mercaderías^ cot*¿ 
sas que habia abordo , con la mitad de la gente de lá nlao, i 
pues recelosos de queirian los portugueses á echarla á pi« 
que, procuraron hacerse fuertes ep tierra y abordo lo ine*o 
jorque pudieron \-*LLa¡nao> llegó al Milpeo con najo 
individuos, habiendo fallecido'cosa de 40 hombnes.desBe 
el estrecho de Magallanes-hasta aquellas islas ! 1 ;' só o Ulauq 
El piloto Martin de Uñarte completó el recdnocwi 
miento de la isla de Gilolo» >/ y rodeándola, halló que por 
la parte del E., á 20 leguas de Zamafo, doblabap la costa 
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ad S. formando él cabo de Vichóle, que éra el nombre dé 
- un lugarde laisla._Del cabo de vichóle para ¿ 1 S. ha¬ 

bía 25 leguas hasta el cabo de Cuma, cuyo; nombre to** 
maba de uadugar que estaba en este cabo. Entre los rabos 
de Vichóle y Cuma , .formaba .la costa ensenada que se 
internaba leguas} tenia/j ú 6 ísletas, y había surgí» 
dexos.; 1 buscándolos 1 hien con el batel y la sondalesa;; El 
cabp Cuma era agudo, y á media legua ál SE. tenia una 

isla; pequeña_j 5 el cabo Cudria Volvía la costa al ONO. 

hasta 30 leguas, y allí ciixulaha para correr ál S. i SE. 
35 leguas hastael cabo defSE. En la costa había dos.islas, 
pequeñas; en este cabo del .SE., como á una legua al SSE. 
de él, habia una isleta; y al mismo rumbo del SSE. de di¬ 
cho'cabo, distantes 15 y 20 leguas estaban las islas de 

las Papuas > que eran mas. de ocho grandes y chicas_ 

En el cabo del SE. dóblala la costa al O. i NO. haciendo 
algunasensenaditas pora el N., y fen esta derrota habia4 le* 
guaa al S. dos islas.pequeñas., de las cuales la una se llama¬ 
ba Graos, y la otra Tomadora .—Al O. dé estas dos islas, 
siguiendo Ja misma derrota > estaba la isla de la Bucha que 
tenia 1$ . leguas de E. á 0 .:_^ A 1 SO. de la isla Bucha y á 
cosa, de una legua estaba la, isla de Bochan, y «1 mismo . 
rumbó del SO. de'la expresada isla Bucha había dos islas 
grandes : la una se llamaba Maraza, y la otra nom¬ 
brada Tapaíapa estaba al OSO. de Maraza como una le¬ 
gua ó poco mas_La costa de la isla de Gllolo, que des¬ 

de el cabo del SE. se i dijo que corría al O. i NO, iba á 
e$E rumbo 2$ leguas hasta la vista de las islas deMaluco,>| 
y desde allí .volvía al NNO. 2$ leguas hasta la puntá del 
pueblo de Gilolo, en cuyo tramó estaban las islas deMa-rj 
«¡W.V.ii . " .' :■ . ‘j l . • r - ': 

IStAS ÍW. MAAÚCÓ! *. 'i ■ r- 


mt: 


Las principales islas que tenían la especería del clavo, 
eran Terrenate, Tidori, Motil, Maqniam y Vachan. 1 2 
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( Xerrenate erála mas N*»de tdd^s^alt# ydenj leguas?) 
poblada al rededor, y eli pueblo principal; 1 lamiyio ¡Tetré»- - 
nate estaba en la parte del SO. Los ayb«l«-de clayose 
hallaban en mitad de la altura de la montaña; cada año 
de buena cosecha se cogían .1®. bahares, que eran 4© 
quintales; y esta isla tenia al ÑNE. otra pequeña y po¬ 
blada llamada Iré. • r .1. \ 

’ Tidori está en 40 minutos de latitüd N. i. Éehia-9' le¬ 
guas de rodeo; era mas alta y aguda queda de Tenrénate 
con una falda al NNE.; poblada al rededor; el pueblo 
principal, llamado Tidori, i se hallaba «solaparte de).&, y 
cúrn&xon la isla deTeréenate de.ít idtfE¿ ¿ a SJsSGktüir - 
Cantes una legua éscasa. Los árboles-del clavé, tambíenres- 
taban arriba en; medio de la montaña; se. cogían 90Q hay 
hatos que eran! 3600 quintales, y era mejor que «I de 

Terrenate.._Esta isla tenia al SO t distante ! de legua 

otra; pequeña que se llamaba Me pata, jh aliSSO. distattr 
te una legua otra que se nombraba .Mam^can .4 jegués 
de rodeo, donde había un poco de clavo bravo’; que-en- 
tonces empezaba á producirlo bueno. Ih 

.Motil no era tangrandéni alta como Tidori; coríiáh 
es tai dos. de N. áS., distantes' 3 jeguas»: tairibien criaba 
eí clavo >pn-le alto «orno las-otras, - y se cogían en-eHa&og» 
bahares que eran 320a quintales j;.: J> - I i-.b v oh 
. Maquian era algo mayor quella de Motil; tomam «es»- 
tas. dos de Ní á Su distantes lina legua: se' cogían en cü¡a 
800 bahares de clavo muy bueno; y al SE., de Maquiab 
había ptra isla llamada Capan. , ;» ui- 1 :~ 

Vachan estaba mas de 8 leguas al S. de :ks islu ante¬ 
riores, y era mayor que ninguna desellas:] se-cogíais «b 
esta 500 bahares dé clasrq, que eran aooo quinttJtsj pero 
no tan bueno como.el de las oteas^¡porqué éstaasía estabp 
masidistante déla equinoccial.'..ui . ub \ j.»i I« 

> El püeblo de /Gílola? rqae estaba» en la'Jsk, delimisiñO 
nombre, distaba 8 ieguasoál NEjodénla isl^dffi XidOrr* j 
en él habia clavo; pero era poco y bravo. La isla de Gi- 
lolo tenia muchos cafres y puercos, y estando todos ¿sus 
pueblos, excepto el de Gilolo donde residía> su Rey, su- 
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jeme # ¿apioiyz «¡dijo,» lasislas de Maluco, ios.de éstas 
: -iban á ■ ¿pielitis IppeU¡as¡ có¿ ipeuúoles ,á conducirles pan> 
anaderáy-demás que^netesitábaa* .v:.- ,.. t: ,¡ : 


OíiJ; 


- í I H í f t 1 ,. 
. c /u;(; 
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Cf ÍILI . w ., 

-oq inl') 

Acaecimientos de los castellanos de la nao Vtctoriú de, la 
- 'expedición .de llxutisa desde \su llegada á Tidori el 
w-dieviVde Emtydé>igs7* ¡. !■» . ' 

íi. f \j\)(; !v ri # O, ... -u¡ ; . ' :* í.'u_j 

{ ’Luégo que llegó <á Tidori,1a nao Victoria,el dia. r.ó 
déEríerode a ¡ a y dos castellanos situaron en tierra parte de 
la-artillería de dicha naó > con la mitad de. su gente.El 
ea^itan Martin Iñiguéz de: Carquizano estaba abordo ¡ con 
el testo* denla artillería y la otra mitad de individuos para 
defender la^nao* y todas las* mercaderías se colocaron en 
una casa dédiadera hecha' al intentó por el Rey .de aque* 
ilo*i$lá¿ á laque pusieron cerraduras, dando las llaves y 
catgode la factoría áDifego Salinas, natural de Burgos A . 

El dia siguiente fue allí el portugués Francisco.de. 
CásttfOvcriáaóde Manuel Falcan, con.otros tres pbrtu- 
güésos ; ‘y* hiño *un. requirimienta aí capitán Martin Iái-, 
CUez^ anteun escribano, que>traiaconsigó, en-quedecib 
ae parte del Rey de Portugal, i que se fuesen luego ala 
•fortaleza de ¡Térrenate t donóle estaba Manuel Falcon, pon* 
mi* aquellas islas eran del Rey de Portugal y no . del Rey 
de*(¿astilla i:; v i '/ ..i. • - .i 

El capitán Martin Iñiguez .tuvo carta de un portu- 

n amigo suya qué estaba cón Manuel Falcon,-en que 
¿ia se -guardase- de ir á donde estaban los portugués 
<*erj ponqué «i > los* tomaban;, no quedaría hombre de ellos, 
<péraqué :no-hubipsequéen: diese razón desaquella tierra 
al Rey de Castilla; y habiendo oontestado Carquizano á 
Fiancisícó de-Castro) qdeiuo. tenia orden de su .Reyi ^ara 
Xr.á'Terienatei/'Se'fuefcon lós portuguleses \ .. . r 
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(1 -Alos< cuatro 4 cinco <bas¡ cte habeibsirrgidó la mao ’én ií> 27J 
-Tideiii > fue el portugués Hernando de ¡Baldaya á requerir “ ■■ |,J ‘' 
á los castellanos ¡ de parte de suj 1 capitón D. García Henj- 
riquez, que se fuesen de aqueilaáslay ó de nó que irían 
con grande armada, los tomarían y matarían á todos > y 
el capitán Martin Iñiguez respondió, como jotras veces, 
negándole á su demanda * . . m i.;'.- r " 1 * 3 ‘ 

A los ocho dias de esto-, 1 un negro cautivo’ de los por¬ 
tugueses, y á quien daban mala; vida, huyó'para donde 
estaban los castellanos, y les avisó que Manuel Falcon 
-estaba aparejando sus navios paaai ir < sobre ellos , 1 lo cual 
visto por Garquizano y -habió alReyde Tidóri, y este ló 
auxilió juntando todos sus indios, que serian-hasta 4© \ 

: 'i El’ 17 de Enero, ¿ inedia- noche, fueron los'iportu- 17 de Ener. 

gueses. á Tidori acechadamente cdn una fusta ¿-un batel y .. . 

mucho*-paradles, acercándose á la nao. porque la iban á 
abordar ó- echarla ¿ piqué 5:pero los castellanos hacían 
buena; guardia ; sintieron el. ruido de los remos y ¡les dist 
pararon un tira; que estaba puestd con seis ú siete caste¬ 
llanos en-una punta'inmediata'para defensa'de la nao.. 1 

¡Viendo los) portugueses que los castellanos estaban vigi- - 

lames i> no -se atrevieron al abordage y empezaron-á dis¬ 
parar*? un tiro-grueso que dirigieron-á la ; nao no le ’dió; 
pero seguidamente le acertaron otros dos en el costado de 
estribor que hicieron ún grande agujero-,. mataron ¡al-gru» 
mete Jorgejde Atan, é hirieron otrositrés-hombres. Los 
castellanos, ahinque también dispararon p solo ¡ les acerca¬ 
ron,dos tiros; que mataron ¿ qn hombre é hirieron dos; 
cbn lo .cual-los portugueses -te ^ retiíarbm detras de una 
punta cercana á la nao, para remediarel daño que tenía la 
fluía., entérrhr el muerto.y curar los heridos. J .. 

- • El día 118 al amanecer ' volvieron los portugueses que * 8 - 4 *-BDer» 
sehabion retirado, y empezaron á disparar, mucha arti- — — — 
Hería; cuyas 'descargas 1 dnfaran bosta la itora de comer. 
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i 5»7 Dieron á la nao dos titas, gruesos., Aunque.joo hicieron 
'" "" “"daño á la.gente, y los castellanos se defendieron lo 'me¬ 
jor que pudieronj .no supieron el daño que hicieron á los 
portugueses; pero estos se retiraron detras de la punta 
del dia anterior. 

Por .la'tarde fueron quince castellanos escopeteros y 
ballesteros, con mucha gente de la isla, á caer de impro* 
visq sobre los portugueses que estaban comiendo y había 
una barranca que.los.separaba de los castellanos.; pero no 
obstante, estos mataron dos y á dos caballeros de los de 
Terreoate, é hirieron á tres ó cuatro, regresando sin da¬ 
ño i, pesar de haberles disparado los portugueses muchos 
tiros, de las fustas \ 

Antes de ponerse el sol volvieron los portugueses: 
traían en la proa de la fusta una bandera rasa con el agua 
y un rótulo que decía: Á sangre y d fuego i dispararon mu* 
ches tiros que no hicieron mal ninguno; los castellanos 
también les tiraron algunos, y con esto se retiraron.los 
portugueses detras de la puqta como antes *. 

19 de Euer. . El dia 19 al amanecer repitieron su invasión los por- 

1 1 * 3 - = t tugueses; dispararon mucha artillería; dieron tres tiros .en 

la nao, que le hicieron mucho daño, y duró esto hasta 
medio dia en que les reventó un tiro grueso?,* y ?se fueron 
luego á Terrenate, suponiendo que la nao quedaba im¬ 
posibilitada de navegar. Los castellanos gastaron mas de 
doce quintales de pólvora en jiigar la mayor parte de su 
artillería; pero estaba mal sentada, sin poderles coger nin¬ 
gún tiro. Pór la tarde , después de retirados los portuguer 
ses j llegaron - á Tidori cinco paraoles de Gilolo, donde 
vertían dos castellanos con cosas de comer para la gente 4 . 
so de Euer. El dia ao vieron los castellanos salir de la isla.de Mof 
. . til , distante tres leguas , dos paraoles que iban á Terrena¬ 
te, y para apresarlos fueron en cada paraolde Gilolo Üos 
ótres castellanos escopeteros. Al anochecer llegaron cenia 

I Documento 14* 

% Documento núm. 14. 1 M 

3 Documento Ídem. < r - 

4 Documento ídem. f 


Digitized by ^.ooQle 




SEGUNDO DI LOAIS!. J\ 

de uno y empezarán á dispararles en élhabia un portu- 
gues y 23 hombres esclavos; el portugués alzó las ma- 1 2 3 
nos . pidiendo misericordia 4 los castellanos, estos lo lia* 
matan pora que se fuese adonde dios estaban* y los 
indios de Gilolo se echaran al mar con sus alianges para 
abordar el. parad: viéndolos, .dentro el portugués se, tiró 
al agua para irse adonde se hallaban los castellanos; pero 
estaba muy armado y se fue 4 pique* lo que sintieran los 
castellanos por no haber podido salvarlo. Los de Gilolo 
mataron 21 de los esclavas; uno de ellos era cristiano* 
criado del capitán de Terrenate, y viendo que los .mata¬ 
ban á todos echó mano 4 un puñal que traía y mató seis 
hombres de Gilolo antes de haberlo muerto 4 él. Los cas¬ 
tellanos con harta pena de aquella matanza* se opusieron 
á los de Gilolo á cuchilladas para que no matasen 4 dos 
de aquellos hombres; y apresado el parad tomaron con 
él í20 quintales de clavo de que iba .cargado* un veno 
y otro tifo chico* y entre tanto el otro paraol se les fue 
a la vela \ ¡ 

Ya de noche volvieron á la nao los de Gilolo. muy 
alegre* con 21 cabezás puestas en. los palos; y pidieron 
luegu licenciapara, irse y dárselas a su.Rey. *. El Rey 
de Gilolo, con los cinco paraos , .habla enviado .4 pedir 
al capitán de los castellanos. 20 hombres, algunos tiros 
gruesos y versos,' para defenderse de los portugueses que 
Id hadan guerra , porque le habian pedido los castelk* 
nos que estaban en su dudad , y él no se los quiso dar; y 
el capitán Martin Iniguez se los envió luego con los dos 
tiros, tomados .en el parad.y algunas varas de paño, ofre¬ 
ciéndosele mucho \ En los mismos paraos fueron oicia- 
les 4 Gilolo para hacer una fusta,, con d aparejo necesa¬ 
rio deiclavazón y otras cosas, ten que trabajó y negoció 
muy bien (Alonso de los Ríos., con. quien fue Martin Gar- 
cía de Oafquízano; pues la madera, tablas y demas que 


i5»7. 


r ; 


1 Documento núm. 14. 

2 Idem. 

3 DocunÜento* anoperb* 14 y 26 5 y Herrera , EMcad. 4. a , 

lib. i.°, cap. pág¿ 4. < ¡ 1 ; 
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* 5 * 7 * habiaen ilaitiérta io r mandaba.proveer á so costa. el ¡mis» 

■ ■ mo Rey de Gilolq, .comoio había ofrecido cuando con* 
testó* á los* .embajadores Andrés de Urdaneta y Alonso de 
los Rio$, enriados*desde Zamafo z . u.y . i*. 

;■£. Gugndo estaba la naoién Zamafo, dieron lés castellaa 
nos pasar dos .nayíosi á la .vela^ y .juagando que* eran- de 
los de sui Armada y fine .el' batel en su seguimiento, peso 
no pudóialcaazarlósy se volvió; quedó el capitán Mar* 1 
tin .Iñiguez con .deseo de «saberde aquellos navios, y des* 
pues dé los acaecimientos que,se expresaron ,■ acordó enviar 
á ese fin un parao; que no* había otro en Tidori, donde 
fue el. capitán Urdaneta con algunos castellanos y la gen*¿ 
te que le pareció al general de los indios de Tidori, era» 
barcándqse los indios; restantes en canoas. Sei dirigieron á 
kisla de - Motil<y que la tenian los portugueses 1 , donde los* 
castellanos 1 toiharon. dos paraos, quemaron «un buen, pus** 
bkvy mataron alguna genfip, retirándose sin haber; recibí* 
doidaña. Volvipron a ’ Tidori y i salieron de alliicom los; 
tres paraos, de orden de Martin Iñiguez, en busca de di* 
chos naviós., eiúbarcándose con Urdaneta un solo castella¬ 
no» y--nú? indioartillero, < siendo los demas indios hombres; 
deiguerra. Martin Iñiguez-encargó, á Urdaneta. que fuese* 
á Veda, pueblo que estaba al SE. de Malucoy hacia ¡dén*< 
dele pareció.que^se habían; dirigido,los navios;-pero*ank 
duyienm.imas de veinte días sin que en Veda,« ni* otra 
parte; hallasen noticia de tales í buques, y trataronde vbl» 
verse á Maluco L <L ;!*/.-> ;• ti:. *?.¡\> «oa 

¡h En el viage de este jregleso dea faltaron dbé basómeño 
tos ; Urdaneta y los demas andabanmuy fatigados ,’pues 
las mas de aquellas islas estaban usurpadas 'por los.portu+* 
gueses , y en una;; que se «llamaba Guacea,determinó! 
buscar*que comer; pero aquellos, indios porningun rué-' 
go ni precid quisieran* dar. cosa J alguna. * Luego iqúé Ur*i 
danpta.oyó su respuesta, salió cónsuq indios * tierra, de*, 
jando guarda en los paraos, y ordenó su escuadrón; los 

I Documentos ídem, v Herrera ídem. . f 

. 2 Herrera, Déc. 4 *, lib. 1 , cap4 pág. 4 ~+*Qviod 6 , se- 
gund. part., lib. ao, cap. aa , fol. 4 a ¿ 43 . c : < « 
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de la isla acometieron con mucha furia, pero hallando 
resistencia, se retiraron presto á sus casas, que eran tan 
altas come gavias de buques de i<o toneles ó mas, cons¬ 
truidas sobre cuatro postes, con dos suelos de caña, te¬ 
chos de hojas de palma, escaleras levadizas, y quitando 
estas, oraban desde .arriba mucha flechería y pedradas. 
En vista de esto Urdaneta hizo traer un tizón y tuvo mo¬ 
do de echarlo sobre el techo de una casa donde prendió 
el fuego con buen viento; de forma que en media hora 
ardió todo el pueblo: los indios saltaban de' las casas, Ur¬ 
daneta y los suyos, los mataban y prendieron los que les 
parecieron que eran de rescate; á Urdaneta le cupieron 
por su parte veinte y cinco prisioneros, y partiendo r de 
allí los tres paraos , fueron á un pueblo que se llamaba 
Gave, donde los recibieron de paz y dieron bastimentos; 
vendiendo parte de dichos prisioneros *. 

De Gave'salieron para Tidori J , y en el'camino halla¬ 
ron ocho paraos de portugueses, que dos eran grandes, 
los cuales llegaron á dos de los nuestros, con quien pe¬ 
learon, abarloados: y cuasi los tenian rendidos Í06 portu¬ 
gueses, cuando ¿l parao en que iba Urdaneta delante, vol¬ 
vió sobre ellos, con un tiro desbarató la proa á un pa¬ 
nto de los enemigos, le mató algunos hombres, y quedó 
de tal modo que se iba á pique; miéntras ellos se ocupa* 
bou en remediarse, tuvo tiempo Urda acta de recoger sus 
paraos y salir de alli ¿ fuerza de remar, tirando de cuan¬ 
do en cuando un tiro á los que le seguían.. Perdieron los- 
nuestros toda la presa que les quedaba, qne eran mas dr 
cien esclavos, porque cuando se estaba peleando, seecha- 
ronal agua y se acogieron á los paraos contrarios, aun*' 
que algunos se ahogaran: fueron muertos de nueitra par¬ 
te algunos indios y heridos los mas, incluso' el castelk- 
no.;.compañero de.Urdaneta; y de este modo llegaron los 
tres paraos á Tidori, sin haber logrado otra cosa que el' 
daño hecho, á los contrarios *. : ' : n. > 

I Herrera , Déc. 4 -* 1 lib. 1 .° , cap. 9 , pág. 4 * — Y Oviedo, 
» 8 grod. part.-, lib. 90 , cap. 99, fc 4 . 49 á 4 Z vuelto. ' 

9 Idem, Ídem.- ■ 

TOMO V, K 
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iSay. Hátia el 27 de* Marzo se presentaron en la costade 
*7 de Mar*. Tidori dos paraos de portugueses bien armados, que die- 
—-ron caza á algunos pescadores, y luego se pusieron ea 
-frente de la ciudad: para echarlos de allí, se embarcó >en 
el para» de. Tidori, por capitán de los: indios, un her¬ 
mano del Rey' que se llamaba Quichil Rade, hombre muy 
sagaz en la guerra, y el capitán Urdaneta con ocho cas¬ 
tellanos; y en dos. paraos de Gilolo iban seis castellanos 
de los que : estaban en aquella isla. Verificaron su salidas 
hablaron con los paraos de Gilolo para que con buen or¬ 
den embistiesen todos á los contrarias, y contestaron que 
los: dejasen á ellos ., qúe se querían probar con los de Ter» 
tenate y comlos portugueses, y no pudieron separarlos de 
e& determinación, por lo que acordó Urdaneta acometer¬ 
los solo; • Quería Urdaneta abarloarse con los portugueses) 
pero estos no quisieron esperar poniéndose en huida; les 
dió caza la distancia -de kgiia y media, disparándoles la 
artillería que llevaba en el porao, y los deGilolo tam¬ 
bién los seguían aunque algo separados. Viendo los in¬ 
dios de Tidori que no los podian alcanzar, dejaron .de bo¬ 
gar ; notaron esto los portugueses é hicieron lo mismo: 
estaban, los castellamns cansados del trabajo, y era. mucho 
calor-el de aquel clima: por lo mismo se desarmaron y 
desnudaron, y queriendo volverse ya á Tidori, dispara¬ 
ron una pieza á los portugueses; pero su fuego hallódes- 
cubácrto un barril de pólvora, que se inflamó quemando á 
algunos castéllanos.y quince indios, de los que murícroa 

SeiS ,\'T¡ «•:. •. . . . • . - . 

'Uno deilos castellanos quemados fue Urdaneta,quien 
coniel,tormentodel fuego se tiró al agua. Cuando quiso 
volver aLparao nadando, ya nol lo alcanzó porque losin- 
dios[-bogaban >dé huida: por mas que los -castellanos hi- 
dei-on, no pudi«roD;conseguir que lo tomasen; y Urda- 1 
neta, que-estaba desnudo, pues-solo tenia puestos unos 
calzones, nadaba en vuelta de tierra: Los portugueses que 

■ i 

i Herrera v Décad. 4 *, lila. 1.°, cap. 3 , pág. 5 . — Y Oviedo, 
segund. part., ÍLb. 20 , cap. a3, fol. 44 y vuelto. 
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hablan conocido Ja desgracia del fuego, se dirigieron sor ,5*7. 

bre el parao, y descubriendo al que andaba nadando, fue- —.- - 

ion hacia él disparándole muchos escopetazos que por 
fbrtuna.no le acertaran..Los paraos de Gilolo también Ib 
vieron, y por defenderlo se pusieron entre él y les por* 
tugneses, con quienes pelearon valerosamente: rpcogier 
ron á Urdaneta , lo cual visto por los portugueses , se rér 
tiraron} y los de Gilolo volvieron con este hombre ;á Ti* 
dori, donde en algunos dias no habló palabra por el mu* 
cho humo que recibió por las naricesy ¿joca; y tuvo bao 
tanta que curar de las llagas que le hizo el fuego ■ \ . ■ . J 
Pocos dias después de lo sucedido á'Urdaneta y se enr! 
oontró una armada del Rey de Gilolo donde iban castor 
llanos, con otra del Rey de Terrenatc y portugueses: 
componían ambas mas.de $o paraos que palearon seis ho¬ 
ras.largas, hasta que unos y otros se separaron siú decía* 
rarse la victoria por ninguna de ambas partes. Una .y otra 
tuvieron muchos indios heridos; pero no lo fue ninguna: 
de los castellanos ni portugueses, de lo cual se maravillar' 
ban los indios. Durante esta pelea y. después de «Ha/! 
hubo muchos requerimientos : los castellanos decián á los. 
portugueses que dejasen las islas al Emperador , ^ues eram 
suyas;, y .los portugueses protestaban. lo mismo a los cas* 1 
teuanos, alegando que pertenecían al Rey de Portugal *.' 

; Entre tanto, aunque en la nao habían dado los portu¬ 
gueses varias lombardadas, como se,hallaba.descargada, y¡ 
los castellanos la ponían a la banda para que¡ no z©zot> 
brase, no le, perjudicaron tanto cómo las descaigas de tu 
propia artillería, pues estando ya< sentida, se abrió: apas,? 
émpezó á hacer : mucha agua, causaba trahajo suido el 
conservarla á flote y no hallaban lugar bueno-emeLpuer* 
to para ponerla en seco. Xo había de la otra parte' de. la 
isla} pero no se atrevieron á llevarla allá, porque los por- 

. ^ . I 

I Herrera , Decad. 4 * a > lib. I.°, cap. 3 , pág. 5 .——Y Oviedo, 

•egand. part., lib. »o , cap. a 3 , fol. 44 y vuelto. 

% Herrera, idem. —Oviedo, segund. 
fol, 44 vuelto. 
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15*7. tugueses la quemarían .* ,.y los castellanos se dieron pri- 
== sa en, sacar todo lo que tenia, poique se les iba á pique *. 

1 El capitán Martin Iñiguez quería adobarla, si fuese po¬ 
sible, para enviarla á España á hacer saber á S. M. lo qué 
allí pasaba; á cuyo fin llamó á todos los carpinteros, ca r 
lafates, marineros y demás que entendían algo de. aque* 
lio/ les tomó juramento sobre unos Santos Evangelios 
para que dijesen su parecer sobre si la nao se podría, ado* 
bar para el efecto: y todos juraron que en aquellas pard¬ 
ees con el aparejo que había no se podía adobar ni esta¬ 
ba para navegar mas, que antes bien se. maravillaban de 
haberlos llevado hasta allí, porque tenia quebrados los ge* 
noles y curbalones de resultas de las tocadas que había 
dado en el estrecho 3 . 

Tomó Martin Iñjguez testimonio de esos pareceres; 
y, viendo que la gente baba jaba mucho en dar á la bom* 
ba, hizo varar la nao en seco junto ¿ la fortaleza. Sin em¬ 
bargo de que los castellanos no hallaban allí recursos, ni 
se fiaban mucho de aquellos indios, emprendieron luego 
hacer en Tidori una nave para enviarla á S. M. por el 
cabo.de Buena Esperanza con noticia de aquellos acaeci¬ 
mientos ; pero el aparejo era tan malo que en muchos días 
hacían muy poca obra. Los indios también empezaron á 
hacer navios de remos para pelear, aunque todavía tenían, 
algunos coa que á veces incomodaban. los españoles á los 
portugueses 4 . El Rey de Gilolo luego que tuvo á los cas¬ 
tellanos en su pueblo , hacia mucha .guerra á los enemigos, 
y favorecía y honraba á los castellanos, que á no ser por. 
eso pasarían mas trabajos de los que sufrían s . 

A Jtos jo 6 xa días, de haberse retirado los portu- 

f ueses, después de batir la nao, fue. á Tidori Manuel 
aleonaron sus-criados« en uñ uávíode negros, precedida 

*\ . , * i i: i ih * * j t. i, .'t \ ; 4 #. 

I Documento núm. 36 , 

% Documento núm. 14. 

3 Idem. 

4 Documento* número* 14 y *&• 

5 Documento núm. % 6 . 
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la licencia del' capitán Carquizano. Este le preguntó: 
¿por qué le hacia guerra? y Falcon le respondió que su 
capitán se lo había mandado, diciendo que no eran indi* 
vid nos del Rey de Castilla, sino corsarios que iban á to¬ 
marles su tierra. Carquizano le dijo que era vasallo del 
Rey de Castilla, que venia por su capitán á aquellas is¬ 
las á saber de la factoría puesta en ellas en la expedición 
de Hernando Magallanes, y que les rogaba no le hicie¬ 
sen guerra, que el no la tendría con ellos. Falcon res¬ 
pondió que no habría guerra pues eran del Rey de Cas¬ 
tilla; y después de muchas razones le dijo Carquizano 
quele tendría buena amistad, y que se retirase, porque él 
esperaría allí hasta ver lo que su Rey le mandaba, con lo 
que se volvió Falcon á Terrenate \ 

Huyeron para los portugueses los dos castellanos Soto 
v Palacios, y aunque por una parte lo sintió el capitán 
Martin Iñiguez, por otra se alegró él y los demas de qué 
saliesen de entre ellos dos hombres malos, antes que cau¬ 
sasen mayores daños. Habían pasado entre D. García Hen- 
ríquez y Martin Iñiguez ciertas embajadas sobre la carta 
que el primero habia escrito sin firma, y se querían mal: 
entre otras cosas dijo D. García, que siendo aquellas-islas 
del Rey de Portugal, no podía ser que el Emperador hu¬ 
biese enviado á ellas á nadie, y que aquellos^castellanos 
eran corsarios y ladrones. Martin Iñiguez le envió a de* 
cir que en eso no hablaba verdad; que aquella conquista 
era de la Corona de Castilla; que él y aquellos hidalgos 
castellanos habían ido allí por mandado del Emperador y 
estaban en su servicio: que los portugueses como tiranos 
usurpaban lo que no les tocaba á ellos ni á su Rey , y 
que sé lo haría ver de persona á persona, ó si quería de 
tantos á tantos. Estuvo para aceptar este desafio D. Gar* 
cía Henriquez; pero otros oficiales del Rey de Portugal se 
lo estorbaron *. 

Andaban concertando paces los castellanos y porru- 

I Documento núm. * 3 . 

9 Herrera , D¿c* 4.*, libr. i.°, cap* 4» pág. <►.—y Oviedo, 
segund. part., lib. 90 , cap. 94, fol. 45 . 
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1 527^ gueses, cuando en:Mayo de 15 27 llegó de Malaca, coa 
- Mayo, dos navios, otro capitán nombrado D. Jorge de Meneses: 
.. tomó este posesión de lafortaleza de Terrenate 1 * 3 4 , y lúe 

go: envió mensageros al capitán Martin Iñiguez, dicien¬ 
do: y, que le pesaba mucho de aquella guerra, y le roga¬ 
ba hiciesen, treguas entre tanto que se platicaba lo que ha¬ 
bían dehacer en beneficio de las partes.” Martin Iñiguez 
le respondió: „que holgaría de cualquiera, concordia co¬ 
mo fuese sin perjuicio del derecho del Emperador y de la 
Corona de Castilla, cuyas eran aquellas islas: que si que* 
ría, le parecía que las partes diesen cuenta á sus Príncipes 
del estado en que se hallaban, para que ordenasen lo que 
debían .hacer, y entre tanto tuviesen paz”; pero no les 
gustó esta respuesta á los portugueses, porque su ofreci¬ 
miento fue cauteloso \ Se concertaron con Meneses cier¬ 
tas treguas, con cuyo motivo Martin Iñiguez envió a Ur* 
daneta para que mostrase á Meneses las. provisiones del 
Emperador, con las que había salido aquella armada de 
Castilla para los Malucos, lo cual no ignoraban los por¬ 
tugueses, pero lo disimulaban por su interes 

A pocos dias envió Meneses sobre, seguro á un algua¬ 
cil, un escribano y el alcaide de la fortaleza á requerir á 
los castellanos , que se fuesen de las tierras ,deL Rey de Por¬ 
tugal', ó que se trasladasen á su fortaleza, y que si se 
querían ir-, lesdaria pasage. Los castellanos le respondieron 
que si les daban la fortaleza, se irían á ella; pera que de 
otro modo estaban en las tierras del Emperador y en su 
servicio, y que por él habian de morir. Requirierbn al 
capitán D. Jorge les entregase su antecesor D. García 
HentiqUez por haber echado á pique una nao del Emper 
radar *, y le dijeron que- las islas de Maluco, de Banda 
y otras tierras de alrededor estaban en la demarcación .de 

i Documento núm. i4« . i* J • 

a Herrera, Déc. 4. a , lib. I.° , cap. 3 r pág. 5 y 6. —--y Ovie¬ 
do , segund. part. , lib. 20 , cap. 24 9 foL 44 vuelto y 4S. 

3 Herrera, D¿c. 4.*, lib. i.°, cap. 4, pág, y Oviedo, $e- 
gund. part., lib- 2a, cap. 24 9 foU 

4 Documento núm. 14». <.. .. i 


Digitized by LaOOQle 



8 BGTTNDO DE LOABA. 79 

Si M., y qué'por lo mismo se fuesen de allí-, dejándoles la 
tierra libre: pero nada aprovechaba, porque ellos decían 
que estaba en la demarcación del Rey de Portugal \ 
Viendo D. Jorge de Meneses que con guerra no po¬ 
día echar de las islas á los castellanos por lo arraigados 
■ que estaban en el país, y lo bien que se llevaban con los 
naturales, solicitó de los Reyes de Tidori, de Gilolo é 
-indios principales el que los matasen á traición, prome¬ 
tiéndoles por eso artillería y grandes dádivas : pero ellos 
nunca quisieron hacerlo, antes bien les descubrían lo que 
los portugueses les enviaban'á decir • *. Conoció Meneses 
que por esta* viia no lo lograba , y resolvió matar á los cas* 
tellanos, mandando echar ponzoña en un pozo del que be¬ 
bían agua: pero un clérigo de loe portugueses formó de 
esto cargo de conciencia, y escribió al clérigo de los cas¬ 
tellanos, diciendo que lapritbera vez que fuesen allí por¬ 
tugueses-, determinaba® hacer eso j con cuyo arriso los cas¬ 
tellanos cerraron el pozo, y no peligró ninguno 

En ese tiempo supo Martin Iñiguez, que en Gilolo 
había diferencias entre Alonso dé los Ríos y Martín Gar¬ 
da de Garquizano; y mandándolos regresar á Tidori, en¬ 
vió á Gilolo á Urdaneta para que activase la construcción 
de la fusta: notó Urdaneta que el Rey á tiempos daba 
priesa en el trabajo, y á tiempos mandaba cesar: y pre¬ 
guntándole por qué iio continuaba la obra con la mis¬ 
ma diligencia pora que se pudiesen servir de la fusta? 
Respondió: „que haciéndose por suS tiempos saldría mas 
dichosa.” Los castellanos sospechaban que el Rey llevaba' 
otros fines: pero no era mas que aquel que se lo dictaba 
su astrología 4 . ' >• •" > ' 

Se ajustaron' las treguas con los portugueses; de que 
dió aviso Martin Iñiguez ai Rey de Gilolo, y este las 
mando pregonar!por toda la isla; pata que sus vasallos pu-, 

, 't Documento núm* 

% Documentos números 24 y 9« 6 . * " l 

3 Documentos números s 4 y 26 • 

4 Herrera , Déc. 4. a , lib. i.°, cap. 4, pág. 6.-*—y Oviedo, se- 
gund. part., lib. 20 , cap. 24 , fol. ¿ 5 . 
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15*7. diesen entender en sus grangerías. Pasados quince dias , dos 
paraos y muchas canoas de Terrenate dieron sobre algu¬ 
nas canoas de Gilolo que estaban pescando; tomaron al¬ 
gunas y mataron á todos los indios que hallaron en ellas, 
que eran quince, lo que sintió mucho el Rey, y deseaba 
enviar contra los enemigos; pero no hubo entonces cómo 
hacerlo. Urdaneta enojado y admirado de tal proceder, fue 
en una canoa con una bandera blanca, y de lejos pro* 
guntó si había portugueses, y que le diesen seguro para 
hablar; los que había se lo ofrecieron, y deseando llegar, 
no quisieron los indios de su canoa, diciendo que aque¬ 
llos hombres habían quebrantado la fé pública, y que no 
se íiarian mas de ellos \ 

Urdaneta no tuvo mas recurso qüe echarse á nado, y 
llegando á los portugueses les dijo: „que se. maravillaba 
de que estando en treguas, hubiesen hecho aquella nove¬ 
dad.” Contestaron:,, que iban á un pueblo que se llama¬ 
ba Guamoconora por vitualla, y que los capitanes de los 
indios habían tomado aquellas canoas contra su voluntad ”, 
y después de otras razones Urdaneta escribió los nombres 
de aquellos portugueses y de los capitanes de sus indios 
en una hoja de palma, y se volvió a su canoa 

El Rey de Gilolo estaba muy enojado con Martin Iñi- 
guez, pues por lo que le envió á decir se había asegu¬ 
rado de las treguas, y por lo mismo habían muerto á 
aquellos indios. Mandó luego á los de su tierra que an¬ 
duviesen de guerra: á los ocho dias hizo aparejar sus pa¬ 
raos, se embarcó en ellos, y fue con los castellanos y Ur¬ 
daneta á esperar ciertos paraos de portugueses que venían 
de Maro para Terrenate cargados de vitualla: tomaron 
doce con muchos indios, mandó el Rey cortar las cabezas 
á todos los que eran de Terrenate, los demas. quedaron 
por esclavas,.y con esta venganza se volvió á Gilolo ,*. < 

1 Herrera, D¿cad. 4.*, lib. 1, cap, 4, pág. Y Oviedo» 

segund. part., lib. 20 , cap. 24, fol. 45 . 

2 Herrera, ídem, pág. 7. — Oviedo, ídem, fol, 66, pero 
equivocado, debiendo decir 4& 

3 Idem, idem. 
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-. .. Los portugueses Iqego; que supieran esto .se /qüejárea 
á Martin Iñiguez sin decir que habían sido ellos los . que 
-rompieron la tregua ;ny juró Martin Iñiguez que., si era 
como le decían, haría 1 * 3 portar la :cabéza á Urdaneta x , A po- 
-co tiempo fueron unos portugueses y entre ellos Hernan¬ 
do de ¿Baldaya,. á la isla de TidotLoon pretexto dé hacer 
paces con los castellanos: el capitán;Martin Iñiguez le6 
convidóá comer., y Hernando de Baldáva en una taza de 
vino ledió ponzoña á Martin; Iñiguez, de que cayó malo> 
lo cual se supo porque lo dijeron luego Ibi mismos portu¬ 
gueses á los españoles % y > lo confesó después el mismo 
'Baldaya en el artículo de la muerte *. . , < v 

Urdaneta fue avisado por un amigo del juramento 
ie había .hecho Martin Iñiguez, y partió para Tidori'á 
su descargo; con él fue Quichiltildore de parte del 
Hey de Gilolo para lo mismo, y habiendo dado, cuenta 
del hecho Urdaneta á Martin Iñiguez delante de. ciertos 
portugueses, Quichiltildore, entre otras cosas, le hizo el 
razonamiento siguiente: »»Mira, Sepor, cuando los ene- 
••migos no tienen palabra , juramento ni vergüenza que los 
•«apremie á guardar lo que prpmeten, mas segurajés con 
•sellos la guerra que la paz por muchas, prendas que .ofrez- 
••can. Mi Rey, debajo de tu fe, fiiio pregónar la paz 
••que le ha muerto sus vasallos; y con mor justa causa: se 
••debería de quejar de tí que de lo6 portugueses; y tu 
••fuiste el primer ofendido en el rompimiento: do la tre-f 
•»giia; y lo que el Rey y Urdaneta han hecho., ha sido 
••restituir la hqnra. al .Emperador yá tí, y no romper tre* 
Mgiia, sino restaurar la ofensa que con: tan poca yerguen» 
>»za, en la barba del Rey y á su puerta se'átrevieraé ida 
••hacer, sobre seguro, á tu nación y á nosotros; lo cual 
»>no pudieran hacer sino con la confianza de tu tregua, 

I Herrera, ídem , pág. 7.——Oviedo, ídem, fol. 66, peto equi¬ 
vocado debiendo decir 4 6. 

S Documentos números 14, a 3 , *4 » »5 y a6. 

3 Herrera, Déc. 4 -*» lil>- 1 cap. 4, pág. 7 , y lib. 3 .?, cap. 5 , 
pág. 46. — Oviedo, seguid. part., lib. so , cap. >4 > fcl. 
vuelto y cap. *7], foL 5l, 

TOMO V, L 


1 5*7. 
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»>E 1 Rey te niega que lo tepgas por bien, y hagas; mer- 
;#> cedes á los castellanos que con élestaban, y te avisa 
»qúe< te .guardes de' gente que ( tan: mal guarda su palar 
*» bray que'por muehastreguasque asientes, no se picor 
*»sa mas confiar , ¡si el JRey de.Terrenate nole envía: vi- 
»»vos los capitanesrque; leí mataron sus! vasallos rampieil- 
«do la tregua; iy aun tú,. Señor,' será bienque por. tu 
uparte pidas enmienda; y Jás personas denlos portugueses 
«que en ello se hallaron/ pues.Urdaneta los habló y sabe 
«¡sus¿tambres ?.*?«... , < -e , .1 

Martin Iñiguez se.alegró, mjicho.de .haber sahidoda 
verdad, y deponiendo, el enojo, abrazó á Quichiltildote y 
á Urdaneta, aprobando lo que había hecho; ofreció gra¬ 
tificarle, si Dios le daba con qué, y suplicar al Empera¬ 
dor que le hiciese merced; envió su respuesta al Rey de 
Gilolo, y mandó á Urdaneta que se volviese con Quichil- 
tUdore, a quien dijo que le parecía bueno su cónsejo, y que 
quería tomarlo; pero ya era tarde, porque se hallaba muy 
enfermo del tósigo qué le había dado Hernando de Bal- 
daya, y del cual murió el día n dé Julio de 15 27 \ 

Fue elegido á votos por capitán de los castellanos 
Hernando de la Torre, .que era Montañés, y teniente en 
tiempó de Matón Iñiguez, á pesar de pretender esa ca¬ 
pitanía el tesorero Martin García de Carquizano, y el 
contador Hernando de Bustamante 3 , y. sin estar aun sen¬ 
tadas las paces entre castellanos y portugueses, no deja- 
ban dé ir y -venir á contratar irnos con otros: enmedio de 
esto, el capitán de los portugueses D. Jorge envió un 
portugués .que se fingió; qigióvb y castellano, cuyo idio- 
ma hablaba bien 4 . Dijo, llamarse Francisco Perez, ser 

r Herrera, D¿c. 4.*, lib. l.°, cap. 4.°, pág. y. — y Oviedo, 
segund. part., lib. 20, cap. 24, fol. 06, pero equivocado, debien¬ 
do decir 46. 

2 Herrera, ídem. — Oviedo, ídem, fol. 66 vuelto, pero equi¬ 
vocado , debiendo decir 46.- y Documento núm. 14. 

3 Herrera, Dác. 4 -*> lib. r.°, cap 5 .® , pág. y y 8 .—-y Do¬ 
cumentos núms. 23 y 26. 

4 Herrera, Déc. 4.*,lib. i.°, cap. 5 .®, pág. 8.——Oviedo,so- 
gund. part., lib. 20, cap. 25 , fol. 47 vuelto* ' - 
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aatoial .de Ecija, y lósl castellanas. lo recibíeron-y tratarori 
lo niejor que podían. Alos quince dias dellegado, fuíerbn : 
otros portugueses con mixtos incendiarios que se los die* 
ron ocultamente al fugitivo fingido,para.que en anoche* 
ciendo.los echase en el navio .que ios castellanos hacían 
en Tidori, y seguidamente se dirigiese á una punta de rla 
costa detras de > la'cual lo estarían esperando, yle’en* 
virian una canoa; todo lo que se : verificó puntualmente; 
pero como el .navio no estaba..embreado no sé. quemó 
cosa qúe dañase, y eso solo ¡sirvió .para ¡c[ue los castellar 
nos tuviesen en adelante mucha - mas gúeirra con ios por¬ 
tugueses , porque con. ella, vivían mas-seguros que conlá 
paz 1 * 3 . Aquel navio no . se llegó á ¡echar al b^ua, poique 
no teniendo los castellanos coaodmieúto dé’las maderas 
del país, salió la tablazón del costado tan podrida, que el 
buque no se i podría tenersobre:el<aguá, y seperdió in- 
átíímente ¿1 trabajo y lo denlas;*. .« > 

Pófaquel tiempo volvían.de Zamafo algunos; paraos» 
qué >habia enviado Hernando dé la Torre con cinco Ó 
seis castellanos; á traer arroz .y .otros bastimentos á Tkb** 
ri , y regresando dispersos y con poca precaución.,. salieron 
á ellas otros paraos de Ghamocoh^, que eran amigas de 
les portugueses, toiftaron algunasepataron <á¡ varios yj> 
entre estos ! los castellanos Montoya y Marquiiia‘ y ■ Jos 
otros se salvaron huyendo-*. i .; ■ c ;¡ 

' Cuando murió Almanzor, Rey de Tidori, dejo 'un 
criado llamado Derrota, qué era, miiy¡dispuesto ¿ yporf lo 
mismo la Reina se enamoró de él, y privó tanto 1 , que .nq 
se hada en la isla otra coáa que lo que él mandaba;.£LRey 
heredero era niño que no sabia nf podía gobernar sus tier¬ 
ras, y todos los principales; de la dudad, é jsla; estaban 
niuy mal cón la Reina y con .Derrota, sin querer ¡haoér 
ninguna cosá de 16 que conven iai al servicio ^el iEmpetá** 
dor-rii delsu'Rey y diciendoque un criado i ¡^eL Réy yj 

I Documento núm. 14. 

3 Documento núm, 26. 

3 Idem. — Herrera , D¿cad. 4. a , lib. 1 ••, cap. 5 , pág.* 8. 
Oviedo, 3 . a part., lib. 20 , cap. 35 , fol. 48 vuelto. 1 «• 
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hombre de.tan bajasuérte, ño había de mandar a tantos 
caballeros, y tán noble gente en que había mochos hijos 
y.hermanos de Reyes - : 

En este estado .fueron al capitán Hernando de la Tor* 
re, y le dijeron que pues aquella isla y tierras estaban ñl 
servicio del Emperador , y lo habían estado siempre, co¬ 
ma loveia por experiencia,: y por cuya caúsa los portu¬ 
gueses quemaron y destruyeron .aquel Jugar é islas que 
el Rey Almanzor era muerto, y su hijo el Rey era niño; 
que el capitán de los castellanos había ido á aquella isla 
por mandado del Emperador , y . en su lugar era goberna¬ 
dor de las islas; que de su forte.le. pedían y requerían les 
mandase.dar favor y ayuda,', y entendiese en: la gober¬ 
nación de dicha isla, ae modo ipié no fuesen mandados 
por Derrota *. . o ■. 

Hernando de. la Torre les preguntó, ¿dequé modo 
querían que se hiciese sin. que hubiese ■ escándalo ¡ni. al¬ 
boroto alguno en la tierra, y que fuese en servicio del 
Emperador y de sü Rey? Hicieron ellos sú acuerdo tobare 
esto, y fueron luego á decirle, que tenían mucho miedo á 
la Reina., sin atreverse á hacer nada, y que él con su 
gente mandase matar á Derrota. ;E 1 capitán les respondió 
que había poco tiempo que era llegado á la isla, ¡que no 
conocía ni sabia ^uien era; ó nó: servidor del Rey > y que 
no se quería entremeter en sus cosas; y viendo ellos la 
decisión del capitán , le rogaron les diese alguna gente pa¬ 
ra hacerlo con su auxilio,r y les señaló diez, ú doce com¬ 
pañeros bien.aderezados *. - i i ’ 

' Una noche en que Derrota fue á dormir conlaReiñs, 
se pusieron muchos indios en escuchas, < aguardándolo en 
ciertos parages, por ser costumbre el ir después k la ma¬ 
rina & lavarse;.y siendo cérea del alba,salió de junto á.la 
Reina y fue en efecto ala! marina. Varios indios y cuatro 
castellanos que lo esperaban detrás de un cantón le salieren» 

! 

x Documento núm. 14,- 
s Idem» 

3 Idem*. 
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al camino , y hablándole uno de los Castellanos , le. dió uña 
estocada que lo echó al suekt,. mas-no pudiendoi losotros 
compañeros acudir pronto, sé levantó y en carrera se acó* 
gió á la casa de; la Reina: fueron sobre él mas de dos.mil 
indios con sus escudos, alfanges y otras muchas'armas 
poca hacerlo-pedazos, con una gritería que parecía hun¬ 
dirse la>islav pero estuvo.muy cuerdo, en acogerse donde 
estaban la Reina y. el Rey,. pues por eso cesó el alboroto 
de los indios ... 

- . Sin embargo no le aprovechó nada, porque habiendo 
ya empezado, mas valia acabar con él que dejarlo para.mar 

Í or mal , y asi feneció aquel dia pagando todos sus ma- 
¡s» La Reina hizo; tan estrados llantos por él, qüeserían 
largos de contar ; y muerto Derrotael capitán de :lós 
castellanos tomó al Rey por la mano, y lo puso en poder 
de su hermano Quichiírade para que le guardase, rigiese 
y gobernase la tierra por él hasta <pe fuese de edad; con 
lo cual los caballeros y gente de la isla quedaron muy con¬ 
tentos , diciendo que todos querían servir al Emperador y 
á su Rey *. 

No cesaba la guerra entre portugueses y,castellanos; 
porque siempre peleaban cuando se hallaban en la mar; y 
saliendo en principio de Noviembre diez y nueve paraos 
.de Giloló con la idea de tomar de.sorprésa lina annada de 
.Terrenate, iban en esta muchos portugueses, hombres de 
-guerra, que tenían sus espías, y salieron al encuentro.á 
los castellanos con mas dei treinta paráos, á tres leguas de 
-Gilolo, donde se travo la batalla que duró desde las! nué- 
-vé de la mañana hasta las cuatro de la. tafde, habiendo 
-muerto, de. ambas partes algunos indios^y salido ¡heridos 
varios cristianos. Al fin, se separaron quedando los caste¬ 
llanos victoriosos, porque cogieron los calabais *. A pocos 


1 - Documento núm. 14* ' / -,m«- 

% Idem. 

3 Se llamaban Calabais tinas cañas tan largas como dardos ooji 
puntas de palo tostado y macha? 1 * 3 púas 5 las cuales arrojaban lost in¬ 
dios con unas zurriagas , y las. tiraban tan espesas Como u^a lluvia, 
porque había parao que tenia cincuenta tiradores do esto* y algu- 
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i 5*7. días fueron lostdé Gilolo á tomar un pueblo confederado 

. . . con portugueses ¿ ¡llamada Dondera, distante cinco leguas 

dc.Gilola, «1 cual se (defendió matando algunos indios y 
saliendo Urdaneta malherido en una pierna > se volvieron 
sin haber conseguido pada x ..: 

- A pocos |diaB 4 e. haber, intentado incendiar la nave que 
los cásteUauos hadan' en Tidori, hubo; en.Terrenate una 
gran discórdia .entre los: portugueses. D. García Henri- 
quez, que habia sido el capitán, se levantó con la .fon* 
taleza, prendió ¡á Dt Jorge de Meneses , lo tuvo en fier¬ 
ros, empezó,á protestar contra él ^diciendo que el Rey no - 
lo enviaba para que t|iciese la guerra ¿ las castellanos, 
qne-en-hacerla nq solo desobedecía el mandado dé su Rey, 
sino que con traición procuró quemarles un navio que 
con tanto trabajo habían hecho para enviar noticias al Em¬ 
perador, con otras muchas cosas; pero lo cierto era, que 
lo prendió porque D. Jorge-había prendido antes á Don 
García teniéndolo , en los mismos fierros, y anduvo para 
matarlo ?. '. * ¡ 

Los del partido de D. Jorge se amotinaron y fueron 
para la^ montaña., de donde enviaron el alcaide de la for¬ 
taleza dé Terrenateá pedir' seguro al capitán Hernando 
de. la Torre para que los acogiese y amparase, ofrecien¬ 
do que en todo el tiempo que su capitán estuviese preso, 
ó hasta que viniese otro capitán del Rey de Portugal, 
servirían al Emperador y harían la guerra á sus. enemi¬ 
gos. El capitán de los 'castellanos acordó hacerlo con las 
condiciones de entregarle las armas., las haciendas, cier¬ 
tos: hijos de algunos principales, y de que jurasen no-1^ 
cerles nunca la guerra ni deservicio al Emperador en > to¬ 
nos mas', y ningún tirador llevaba menos de cien caña» á calabais. 
Cuando las disparaban unos á otros , caían las mas en el agna , y lue¬ 
go que habían peleado , el que cogía aquellos calabais, quedaba 
por victorioso, ó como dueño del campo ¿ de la mar .«^¿Oviedo, ' se- 
gnnd. part. , lib. no , cap.'l 6 , fol. 07 vuelto, y cap. a5, fol. 48 
vuelto. 

1 Herrera, D¿c. 4.*, lib. i.°, cap. 5 , pág. 8. __ Y Oviedo, 
segond. part., lib. so, cap. s 5 , foL 48 vuelto. 

s - Documento ntim. i 4 - " 
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do el tiempo que estuviesen énMaluOa b . .. , .. 

El mensageco.nb quiso aceptar las condiciones hasta 
comunicarlas á sus compañeros* á cuyo'electo volvió 
-adonde estaban; pero mientras ¡que.eLcgpitán de los'caste- 
líanos lo despachaba, ya 1D.1 Jorge y, D. Garda se habían 
avenido 5 de modo xjue en treinta mas soltaron á P,. Jor¬ 
ge; y D. Garda se fue á un puerto que distaba tres le¬ 
guas de la fortaleza, teniendo en su poder el 29 de Di¬ 
ciembre de 1527 la artillería, municiones, navios y fus¬ 
tas,. con lo demas que quiso*. < • ? 

. Andaban los' portugueses en esas revueltas, cuando el 
Rey de! la isla Maquian, nombrado Quichilhumar, que 
estaba por los portugueses, fue á decir al capitán Her¬ 
nando de la Torre, que él y la mayor parte de la isla que¬ 
rían ser vasallos del Emperador; para asegurar esto, le 
dió:una júanga, que eirá mejor que ningún paráol, y le 
pidió seis hombres castellanos para defenderse y aihparar 
la tierra en nombre de S. M.; cuyos hombres le dio, y 
con ellos un arcabuz para defenderse. La juanga se obse¬ 
quió por Hernando de la Torre! al Rey de Tidori *. r 

A los to ü 12 dias de haber ocurrido esto, fue á la if- 
k Maquian D. García Henriquéz con 'una cata vela, una 
fusta y un batel, llevando sesenta portugueses y mas de 
veinte paraoles de los de Terrenate, para invadir el pue¬ 
blo que tenian los seis castellanos. El combate duró dos 
dias con sus noches,, y al fin tomaron'los portugueses: él 
lugar. Mataron á un castellano llamado Martin Somorros¬ 
tro, agarraron otro nombrado Pablo Marinero, alquje tu¬ 
vieron preso siete meses , hasta* que una noche huyó para 
.Tidori!, y los otros se salvaron con 1 mucho peligroaco¬ 
giéndose á la sierra con < Quichilhumar,. de donde! Se pa¬ 
saron á Tidori. Los portugueses mataron en fin mucha 
gente de Maquian, y robaron cuanta hacienda hallaron. 
Al tiempo que los enemigos iban para aquel lugar., los 
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1 5 * 8 . castellanos que estaban en él > y conocían la-intención-que 
■ — llevaban, pusieron fuego á Joo quintales de clavo que 

era de los portugueses, sin haberse salvada nada dé ellos \ 

Acaeció alli que un indio, jabo, viendo tomado el lu¬ 
gar sé fue á su casa, mató á sü muger y á tres hijos qúe 
teniay volvió á donde estaban los portugueses, se abrazó 
con el.primero que encontró, lo mató con una daga que 
-llevaba, y alli acabó él también sus dias porque lo ma¬ 
taron \ 

Concluyeron los castellanos la fusta que hacían en 
Gilok>, y la llevaron á Tidori el 18 de Enero de 15*8 *, 

. - - era de 17 bancos; hicieron capitán de ella á Alonso de 
los Ríos, y á Andrés de Urdaneta lo nombraron tesorero 
de la mar i * * 4 5 . 

Yendo los castellanos el día 24 de Enero á tomar 
ciertos lugares que estaban por Terrenate, hallaron un 
paraol grande que iba á Maquian i y luego que este vió 
á los de los castellanos, huyó en vuelta de Motil, cuya 
isla estaba por los portugueses : en aquel paraol iban dos 
ó tres portugueses, y llevaban un verso: pero viendo 
que los castellanos se acercaban mas de lo que ellos que¬ 
rían, encallaron el paraol, pusieron el verso en un ba¬ 
luarte, que estaba hecho, y de alli se defendían bien. Al 
-fin, los castellanos y los indios tomaron el paraol y el 
verso: los portugueses, y gente de aquel lugar, huyeron 
á la montaña, y los castellanos, sin pasar adelante, se 
volvieran.'Este paraol se le dió también al Rey de Ti¬ 
dori '. ; 

; A cosa de un mes fue á Gilolo Quichilrade con unos 
-castellanos en una armada de trece paraos, para unirse con 
da del Rey de Gilolo ,1 y dar sobre la armada de Terre- 

i Documento» números 14 y * 6 ; y Oviedo, segund. párt., 
lib.ao, cap. *6 , fol. 4 g. - 

a Documento núm. 1 4- Herrera, Décad. 4.», lib. i.°, cap. 5 , 

páe. 8 y 9._Oviedo, segund. part., lib. *0, cap. *6, fol. 49 - 

O Documento núm. 14. 

4 Documento núm. *6. 

5 Documento núm. 14. 
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nate, que e9taba bloqueando un lugar llamado Zalo, y 
lo querian tomar por ser amigos de los castellanos. Se ha* ; 
liaron ambas armadas, pelearon valerosamente, hubo mu¬ 
chos indios muertos y heridos de ambas partes: fue he¬ 
rido de un verso Quichilrade: hubo también algunos cas¬ 
tellanos y portugueses heridos/fue muerto un portugués, 
y luego que gastaron la munición unos y otros se retira¬ 
ron ; pero nunca en Maluco hubo tantos llantos como se 
siguieron de esta batalla, porque todos los que podían to* 
mar las armas se hallaron en ella '•> rt í:: 

Los castellanos que habían ido á Zalo, regresaron!Gi- 
lolo y de alli á Tidori j y pasados cinco ú- seis dias-, fueron 
los portugueses con una galera y una fusta sobre Zalo,' y 
quemaron el lugar, matando mucha gente; cuyo fuego se 
vio desde Tidori. Los castellanos, para tomar satisfacción/ 
fueron con su fusta y algunos paraos á la isla de Ter- 
renate , quemaron el pueblo de Toloco-, quesera uno 
de los mas fuertes lugares de toda la isla, y mataron mu¬ 
cha gente; lo que les dió gran reputación entre portu¬ 
gueses é indios, que tuvieron á mucha osadía haberse atre* 
vido á asaltar aquel lugar *. 

£1 dia 10 de Marzo fueron hasta treinta castellanos 
á Maquian para tomar un lugar< grande que; so llamaba 
Guaza, y estaba por Terrenate: se defendió tan bien que 
para rendirlo se necesitó toda Ingente qué iba, yilos na¬ 
turales se entregaron con la condición de que tío les hi¬ 
ciesen mas daño, de cuyo modo estarían al servicio del 
Emperador, lo cual «e verificó, y dieron Una cantidad dg 
hacienda \ . j <>• 

Hacia el dia 15 se fue D. García para Malaca con 
todos los navios cargados de unos 23© quintales de clavo, 
que eran suyos y de los que lo acompañaban, y dejó-á 
D. Jorge una galera nominada galera real, una fusta, un 
batel y hasta sesenta ú ochenta hombres, con buena arti- 

f I 

X Oviedo, segunda parte , lib. 20 , eap. 26, foL 49 - 

S Herrera , Décad. 4 *S lib» 3 .° , can. o , pág. 45 .—Y Ovie¬ 
do , segnnd. part. lib. 20 , cap. 27 , fot. 5©. 
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i5a8. Hería, y muchos y buenos indios, con el mejor capitán 
===== que había en todo Maluco, llamado Quichil de Roes, 
con quien los portugueses hacían mas guerra que con sus 
personas > y era gobernador de Terrenate y hermano del 
Rey del mismo parage V 

El día 20 el Rey de Gilolo envió á pedir al capitán 
Hernando de la Torre algún socorro de su gente para to¬ 
mar un lugar de aquella: isla, que distaba tres leguas de 
Gilolo *: se llamaba Tuluabe, estaba por los portugue¬ 
ses, y le hacia mucho, dafio en su tierra \ Hernando de 
la Torre, viendo que aquel Rey era servidor del Empe¬ 
rador, y.amigo jde los .Castellanos,.acordó con el goberna¬ 
dor de Tidori, hermano del mismo Rey, armar diez pe- 
raoles, en los cuales le envió treinta castellanos escope¬ 
teros y ballesteros, seis versos, dos arcabuces y hasta 800 
hombres de Tidori. Se dirigieron áGilolo, cuyo Rey sa¬ 
lió á recibirlos en una canoa: estando allí aquel día hasta 
la tarde, supieron que en el lugar que iban á invadir se ha¬ 
llaba Quichil de Roes, gobernador de Terrenate, con tre¬ 
ce paraoles, y agregando el Rey de Gilolp cinco paraoles 
de allí, porque toda la demas gente estaba sobre el cerco 
del .lugar, partieron pata allá aquella misma tarde 1 * 3 4 5 . 

Siendo ya de noche, los paraoles de Gilolo y de Ti¬ 
dori divisaron á los enemigos que estaban inmediatos al 
lugar que. iban á tomar. Un paraolde Terrenate fue di¬ 
rectamente á ellps creyendo qhe eran de los suyos; pero 
reconociendo luego ser enemigos, huyó,, y aunque lo si- 

r ierót» mas ; de cuatí o, horas de la noche, se les fue, con 
cual regresaron á Gilolo s . 

. .. En la mañana del día siguiente partieron para donde 
estaban los contrarios;.habrían pasado tres horas; de día 
cuando se hallaron juntos, y empezaron ¿embestirse, bar 
cieqdo de una y otra parte uso de artillería y escopetas; 

1 Documento núm. 14* 

a Oviedo , ídem, cap. 97» fol. 4 9 vuelto. 

3 Documentos núms. 14 y 

4 Documento núm* 1 4 * 

5 Idem. 
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pero en guerra tan confusa , que de ambas partes se mata- i.5a8. 
ban con sus propios tiros, y los indios arrojaban tantos ===== 
calabayes que parecía caer granizo. Enmedio de esto qui¬ 
sieron los enemigos huir dos veces porque tenían mucha 
gente muerta y herida; pero reflexionaron que después de 
retirarse con sus paraoles al lugar donde al principio es¬ 
taban surtos, los matarían en el alcance, si no pudiesen es¬ 
capar aunque abandonasen los paraoles V 

En este estado faltó á los castellanos la pólvora de 
versos y escopetas, y como vieron que f lós enemigos se 
retraían, también ellos cesaron, porque ademas tenían ni 
gobernador Quichilrade herido de un verso en los pechad 
y en un brazo, y muchos indios muertos y heridos. Duró 
la pelea mas de tres horas; y estando los enemigos mirán¬ 
dolos , cogieron los calabayes de la mar, que allí lo tienen 
por eran victoria, y se volvieron á Gilolo \ 

Los portugueses traían catorce versos y veinte y ocho 
hombres mejor armados que los castellanos; de estos el 
lombardero Roldan fue herido de un verso que le llevó la 
boca y dientes delanteros; de los indios de Gilolo hubo 
ocho muertos y treinta heridos, y de los deTidori quince 
de los primeros y cuarenta de los segundos: de los portu¬ 
gueses murióun lombardero, hubo varios herktas,ydesus 
indios ochenta y cinco muertos y más de cien heridos *. ¡ 

De allí á cinco dias volvió el Rey de Gilolo á pedir 
la gente castellana para k sobre dicho! lugar; yTio pu-' 
diendo negársela, fueron otros treinta hombres que estu-; 
vieron mas de treinta dias sin poderlo. contar, habiendo 
muerto á un caballero mozo de los nuestros llamado Ra^ 
magua, y herido de un escopetazo á otro nórtibrádó'Ft*- 
bes 4 . Se hallaban aquellos Castellanos invadiéndolo^ cuan* 
do vieron una nao á la véla; que de alta mar iba eft deman¬ 
da de Maluco, y se dirigía por junto al pueblo que los 

I Documento núm. 14. ' -• 

* Idem , y ya se advirtió lo que eran los calabais- ó calabayes . 1 * 3 4 

3 Documento núm. t4* ' ' 1 

4 Herrera, Déc. 4.*, lib. 3 .°, cap. 5 , pág. 45 .’—Y Oviedo, 

segund. part., lib. ao, cap. 27, fol. 49 Vuelto: 1 ’ .. 1 
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iSa8. castellanos combatían; presumieron estos que la nao era 
■. . - de españoles, y le dispararon un arcabuz y tres ó cuatro 

escopetas,: para que los de á bordo conociesen que alli ha¬ 
bía gente Cristiana, y entretuviesen la noche en aquel pa- 
/ rage, hasta que el día siguiente le avisasen ; lo cual en¬ 
tendió el Capitán y gente del buque, y respondiendo lue¬ 
go con otros tres, tiros, hizo de noche el bordo de la mar, 
y por la mañana volvió sobre la tierra \ 

Luego que los castellanos oyeron la contestación déla 
ttao, fueron á informar al Rey de Gilolo, y le pidieron 
tres paraoles para ir tres hombres á saber qué gente era 
la de aquel navio y de dónde venia, y el Rey se los man¬ 
dó dar.bien aderezados, en los cuales salieron aquella mis¬ 
ma noche. Amanecieron próximos al navio, saludaron á 
SU gente preguntaron de dónde eran, y respondiendo 
que de España y vasallos del Emperador, sacaron una 
bandera real, por donde conocieron los castellanos de los 
paraoles ser verdad lo que decian, y se entraron luego 
a bordó con mucho placer de unos y otros *. 

Se quedaron en el buque dos hombres 1 2 3 , que el uno 
era Gonzalo de Vigo, de la armada de Magallanes, en¬ 
contrado en las. islas de los Ladrones 4 , y otro fue á Gi- 
lólo-á decir al Rey que aquel navio era de Castilla; le 
pidió Un paraol para ir á Tidori á hacérselo saber al ca¬ 
pitán Hernando de la Torre, y á pedirle socorriese al 
nayío ¿ pqrque ya había salido de Terrenate una fusta de 
portugueses que se dirigía á él. El mensagero en Tidori 
daba hincha prisa,, diciendo que la fusta estaba lombar- 
deando al navio, que él había oido los tiros; y hallándo¬ 
se! ya apercibida la fusta de los castellanos, salió al anoche¬ 
cer con, cuarenta hombres bien aderezados s . 

.Los portugueses que con su fusta se acercaron al na- 

1 Documento núm. 14* 

2 Idem, y Documento núm. 26.—Herrera, D¿c. 4. a lib. 3. 0 , 
cap. 5 > P^* 45 y 46. 

3 Herrera , D¿cad. 4 * A 9 lü>- 3 .° , cap. 5 .° , pág. 46. 

4 Documento núm. & 4 * 

5 Documentes núm** 14 y 26. 
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Vio, supieron por las preguntas que le hicieron que era 
nao de Castilla, y sus individuos vasallos del Emperador; - 
y preguntando ¿ qué buscaban en aquellas islas? le respeta* 
dió el capitán que iba. en demanda del Maluco, donde es¬ 
taba un gobernador y capitán general del Emperador, 
para quien llevaba unas provisiones. Dijeron los porto* 
gueses, que alli no había tal capitán nr gobernador ; que 
había aportado una nao de Castilla, en que iba por capí- 
tan general el comendador Fr. García de Loaisa, que fa¬ 
lleció en el viage; que la nao se habia perdido alli en 
-el puerto; que de ella habían hecho un navio pequeñó, 
y que en el se habían ido todos en vuelta de . España; 
que aquella tierra era del Rey de Portugal , y que de su 
parte le requeria fuese á surgir á la isla de Terrenaté, 
en la que estaba hecha una fortaleza, donde le darían 
todo lo-que hubiese menester. El capitán deaqael buque 
estaba informado dé los dos hombres que tenia á bordo, y 
contestó que no tenia provisioúes del Emperador'para ha- 
cer tal cosa, sino, para ir derecho á la isla de Tidori >que 
después de haberlo cumplido, si no hallase ¿ los castella¬ 
nos en Tidori, se iria & la fortaleza del Rey de Portugal» 
y le requirió al capitán de la fusta le dejase pasar á cum¬ 
plir lo que él Emperador le mandaba V > ' i m 

Viendo el capitán portugués que no lograba lo que 
queria, mandó disparar un pedrero grande que tenia en 
la medianía de la. proa de su fusta, y el fuego en tres ve¬ 
ces no prendió. Sin embargo r las del navio no tiraron ¿ 
los portugueses; pero mientras estos sacaban la carga á su 
pedrero dispararon otros tiros pequeños, y entonces el na¬ 
vio también les empezó á disparar: en éste estado, le en¬ 
tró al navio buen viento, y sin^ que kufusta lo pudiese al¬ 
canzar, llegó» al puerto de Gilolo, donde surgió por no 
poder tomar la isla de Tidori *. ■. tí.:.; 

Los portugueses enviaron aquella noche á Terrenate 
por el batel, y el día siguiente por la mañana fueron la 

X Documentos núms. 14 y ai. 

a Idem, ídem. 
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i 5 s 8 . fusta y batel por detras de una punta á lombardear el 
- navio. De muchos tiros que le dispararon. de cerca y con 
buena artillería, solo le acertaron uno en un mastelero 
sin hacerle daño; enmedio de esto, la fusta de los caste¬ 
llanos que habia salido la noche anterior, llegó á la vis¬ 
ta del navio, cuando ya era de diarios portugueses que la 
vieran ir muy determinada, creyeron no iría mal apareja¬ 
da; y habiéndoseles acabado la munición, acordaron reti¬ 
rarse, como lo verificaron, dando la vela y trasladándose 
á Terrenate. El navio fue luego acompañado de la fusta 
de los castellanos, y de muchos paraoles que lo remolca¬ 
ron hasta surgir en la isla de Tidori el dia 30 de Marzo *. 

Aquel navio se nombraba la Florida; iba al mando de 
Alvaro de Sayavedra Cerón *, y llegó á Tidori con cua¬ 
renta y cinco hombres 5 ; era la capitana de tres que el 
gobernador de Nueva-España, D. Hernando Cortés, te¬ 
nia hechos en la mar del sur, y habian sido despachados 
al Maluco, por orden del Emperador, en busca del co¬ 
mendador Fr. García de Loaisa; en sesenta dias habia lle¬ 
gado: á las islas de los Ladrones; pero cinco ú seis dias an¬ 
tes de recalar á ellas se le separaron los otros dos: á unas 200 
leguas de Tidori se murió el piloto sin quedar, entre los 
individuos de á bofdo, otro hombre que supiese de altu¬ 
ra,. y fueron harto dichosos en acertar á llegar á Malu¬ 
co: a cosa de 90 leguas de Tidori, en una isla y puerto 
nombrado Bizaya, rescató el capitán tres hombres de la 
caravela . Santa María del Parral, que se habia perdido en 
aquellas islas, y los condujo á Tidori 4 . 

Luego que el capitán Sayavedra saltó en tierra, entre¬ 
gó al capitán de los .castellanos una carta con instrucción 
de S. M. á Hernán Cortés,• para que despachase aquellos 
navios eñ busca del comendador Loaisa y de su armada, 
y otra del Emperador para el mismo comendador. Los cas- 

*). . • •; • r , 7:»:;;, c /; 1 'v ’ 

* ' ‘ * 1 

; i Documentos aúpas. ,14 y 96/ i,_ I i,¡ * ¡4 

2 Herrera, Décad. 4. a , lib. i.°, cap. 6, pág. 9.— y Docu¬ 
mentos núms. ai , a 3 , 24, a 5 y a 6» 

3 Documento núm. a 3 . - 

4 Documento núm. 14* 
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tellanos tenían mucha necesidad de plomo, de pelotas de i 5 a 8 . 
verso, délas de otros tiros, y de otras muchas cosas, y ■■■■ ■' — 
la llegada de este navio fue tan oportuna, que los llenó 
de alegría y de admiración de que procediese de Nueva- 
España, porque allí habia poca noticia de tal tierra. En¬ 
tre las cosas de que carecian, les condujo una buena boti¬ 
ca con muchas medicinas, ungüentos y demas : ballestas, 
escopetas, coseletes, lanzas ¿ plomo y otras muchas co¬ 
sas: de tres piezas que tenia de artillería de bronce dejó 
alli dos, siete ó ocho arcabuces de fierro y otros útiles, 
exceptuando pólvora que no traia, y fue preciso dársela 
cuando verificó su partida V 

> V. 

1 f 

Estrado de la navegación que hizo el general Alvaro 
de. Saavedra con la armada de tres naos remitidas 
por Hernán Cortés desde las costas meridionales de 
Nueva-España á las Molucas en los dúos de i$ú 7 y 
X5sS. 


NAOS. CAPITANES. GENTE DA DOTACION. 

« . 4 • ' f : 


Florida. 


Santiago... ... 
Espíritu Santo. 


Captan General! "• Hombr “ de \ 

Alvaro de Saáve -1 Q ti 1 ^’ 1 

eirá 38. Id. de guer-l 

..V ra. I 

Luis de Cárdenas,' . - - - \ 

natural de Cór- ; " í 

dova.45.1 

Pedro de Fuentes, | 

natural de Jerez. 15........... I 



* . 


Mandó el Emperador á Hernán Cortés, que enviase 
los navios que tenia hechos en Zacátula á descubrir si 
habia camino para ir desde Nueva-España á la Especería; 

1 Documento núm. 14. 

2 Herrera, Decad. 4.* libr. i.° cap. 6 , pág. 9. 
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j 5 27> buscar la nao Trinidad de la armada de Magallanes, que 
■ había quedado en los Malucos; saber de la que había lle¬ 

vado el comendador Loaysa y juntarse con ella i y si la 
de Sebastian Gaboto (que había partido de Sevilla á prin¬ 
cipios de abril de 15 ¿6 con instrucción como la del co¬ 
mendador Loaysa}. había parecido en aquellas partes *. 

Octubre. Hernán Cortés tomó luz de que se podía navegar á 
■ aquellas islas» activó el que se echasen al agua y apare¬ 
jasen tres navios que estaban construidos; se embarcaron 
en ellos treinta piezas de artillería» .mucha vitualla y 
cosas de rescate», como convenia para tan nuevo viage; 
nombró por capitán general de esta armada á su parien¬ 
te Alvaro de Saavedra *; entregó á este» al veedor y al 
contador las correspondientes instrucciones ’ y al prime¬ 
ro cinco cartas para los individuos de la armada de Se¬ 
bastian Gaboto ; para el mismo Sebastian Gaboto; para el 
Rcyde la isla ó tierra adonde Saavedra arribase; para 
el Rey de Zebú» y para el Rey de Tidore, 4 ; y salien¬ 
do Saavedra del puerto de Siguataneio y provincia de 
Zacátula en Nueva-España 1 * 3 * * 6 eldia 31 de octubre de 1527 
con dos navios y un bergantín» navegaron ese dia al OSO 
la distancia de seis leguas ®. 

Noviembre. El dia i.° de noviembre continuaron 8 leguas al mis- 
~ mo rumbo OSO. y murió un cirujano que llevaban nom¬ 
brado maestre Francisco» á quien echaron al agua_El 

dia 4.anduvieron 10 leguas al S. porque el tiempo no 
les permitió hacer el OSO. que era el rumbo de su der¬ 
rota. — El 3 fueron al SO. 14 leguas..— El 4 al mismo 
rumbo» 17. — El 5 se dirigieron al OSO. 2¿ leguas_ 

I Herrera, Decad. 3 . a , libr. g , cap. 3 , pág. a 5 g y a60; cap. 
9, pág. *69. — y Documento n.° ay. 

% Idem , Decad. 4 > líbr. i.° , cap. 6 , pág. 9. 

3 Documentos núms. a8 , ag y 3 o. 

, 4, Documentosnñms. 3 i» 3 a, 33,34 y 35 . 

; _ 5: E} puerto de Sjguataóejo está situado en la costa meridional 
de Méjico en latitud N. 17 a 38 ^ / y longitud 95* 10 1 Occidental 
de Cádiz. — Carta de las costas meridionales de Nueva España 
publicada por el Depósito hidrográfico de Madrid en l8a$. 
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Al mismo i rombo anduvieron .14.el dkió—.25 

17 el 8-~ 20 el 9 — 20 el i/o-—.20 el ii— t 8 el 12—¿ — - 

y 7.el día 13 Y . . •••-;! -.0; 

.. Este día 13 secfescubrióunaagua grande en el oa- 
víó de Saa vedra debajo de un¡ pañol de pan que llevaba 
¿popa, y.de ningun modo se pudo tomar; le fué nece-r 
sario alijar echando al mar,como, treintaqúintales 4$ .pan, 
alguna carne y otras cosas $ el agu& era tal, que el buque 
daba á la banda, y entre noche, y.día ¿ic#e$itó Saaveora 
pasar treinta veces gente dejos otrosünamoc al suyo para 
que ayudasen ¿aclocaría *• ■ . :n ? 1 ^ , v^iui 

El día 14 navegaron al. O. 42Í,leguas. — El..i$ .al 
mismo rumbo 37, y vieron muchos pájaros^ aves de tiqrr 

ra y señales de ella *._El 16 anduvieron 40.Ipguas jal 

propio rumbo del O— 40 leguas el.i 7—3 $elx8 — 

40 el 19.—4J el ao.^-.3a|el 22 — aj^el 

23_3S el 24 40 el 25 — r a8;el r afi j- 8 jet27, ha¬ 

biendo estado este día amainados con calma. — El 28 corr 
rieron 20 leguas alNOiO.en busca de una- tierra, que 
dijeron habian visto. — El 29 otras 20 leguas al mismo 
rumbo y objeto, hasta media noche I * 3 4 5 ._El 30 volvie¬ 

ron 4 su camino del Q. y anduvieron otras 20 leguas s . 

El dia i.° de diciembre continuaron al O, 20 leguas. Diciembre. 

— Al mismo rumbo anduvieron 40 el dia a_38 el 3 ■- 

— 47 el 4 40 el 5 — 40 el 6 — 18 el 7— 30 el 

8 —. 38 el 9 — y 40 d 10.—El 11 quiso el Piloto que 
se corriese al OfNO. lo que se verificó y anduvieron 28 

I Documento núm. 36 . 

n Documento idem. — Trazada esta derrota en la carta cons¬ 
truida por el gefe de escuadra de la Real Armada D. Josá delkpi- 
nosa, y arreglada á la recalada qtie hizo este buqne á la isla de Cua¬ 
jan , igualmente que á una modificación que exigieron las latitudes 
de la misma derrota, resulta que el dia 10 de Noviembre de rSs7 
estaba Saavedra por la latitud N. ii.° i 5 / y longitud io8.° 40* 
occidental de Cádiz. 

3 No había tierras cercanas por aquel parage. 

' 4 Tampoco habia tierras que estuviesen próximas • en aquellos 
sitios para que pudiesen verse, y la tierra que dijeron haber visto 
no era otra cosa que una nube en el horizonte. 

5 Docamedto ntuo. 36>. 

TOMO v. y 


Digitized by ^.ooQle' 



98 VIAGES AL MALUCO.' 

leguas. .— El 12 al mismo rumbo navegaron 38, y es¬ 
te fue el primer dia en que el piloto tomó la altura del 
sol para tener la latitud que halló de 11 o 02' N. *._El 

13 al propio rumbo O i NO. navegaron 18 leguas_40 

el 14 — y 38 el 15—En la noche del 15 con mal tiem¬ 
po tomó por la lúa la nao de Saavedra por causa del ti¬ 
monel , y necesitaron amainar; entonces pasaron adelan¬ 
te los dos buques de su conserva y después no los vol¬ 
vieron á ver, ni pudieron hallar *. 

El dia 16 navegó Saavedra al O. 30 leguas, y sin 
haber visto los navios siguió en busca de las islas de los 
Ladrones. — El 17 al mismo rumbo navegó 2 2 leguas— 

14 el 18 y por la noche amainó hasta que fue de dia. 
— El 19 anduvo 18 leguas—28 el 20 y se vieron Rabi- 

ahorcados—28 el 21—20 el 22_30 el 23, y se vieron 

muchas aves de tierra, grajos blancos, párdos, y otras 

aves—30 el 24—25 el 25—28 el 26 30 el 27—22 el 

28, y este dia después de puesto el sol, cambió el piloto 
la derrota al-SO. para ir á buscar la boca del archipiéla- 

: 4* ■-'TI <) -■ . - .owv 

» I . t • ! 

« •. r *. , . , <r. .1 • «. .(t >* 

' ■*> *. . : r 

* I Iiulatihra (rne el piloto observó el ra de Diciembre de 1 527, 
y otra que también observó el 4 de Eneró de 1028 en las islitas 
que están al Occidente de Guajan, fueftpn* las únicas que obtuvo 
por observación en4odo el víage desde JSiguatanejo hasta Molucas. 
El 12 de.Diciembre expresado tubo la f de 11° 02 7 y la estima lle¬ 
vada basta allí dá'14 0 -La latitud con que recaló á la isla de 

Guajan.eLsg dé dicho Diciembre r aunque =de estima , era de 11° 
38 * llevada desde la que había observado el 1 2 del mismo, pero la 
medianía de Guajan se halla por los i 3 ° 3 o 7 — La latitud que ob¬ 
servó en las islitas que están al Occidente de Guajan fue de I I o , 
pero las Cartas del año de 1743 las sitúan en- i 3 ° i4 ; ; de modo 
que aquel piloto parece que observaba las latitudes con unos dos 
grados de error al S* de las verdaderas ; lo que se tuvo presente 
para»señalar .esta derrota en la Carta, cón la modificación que sb 
juzgó mas prudente. 

a Documentos núms. 36 y 37. — Trazada esta derrota en la 
Carta del modo que queda dicho , resulta que el 1 5 de Diciembre 
estaban los buques en las cercanías de las islitas y bajos de Gaspar 
Rico reconocidos y situados en 1796 y 1807, donde tal vez se 
perdieron las dos naos Santiago y Espíritu Santo, porque desde 
aquella separación de la capitana quedó ignorado su paradero. 
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go, á cuyo, rumbo se :aóduvieron ,t q, leguas aqueUa .no-> 1S37. 

che x *-, ,'.U .;» •. “ = 

El dia ap por la mañana avistaron ung.isfe á.la cual 
se dirigieran; andaban costeándola y vieron cinco ó seis 
velas i pero aunque fueron sobre ellas para tomar lengua 
y saber de que tierra eran, huyeron todas. El piloto ten* 
tífico á Saavedra que aqueila .isla erala de los .Ladrones 
donde á Magallanes le hurtaron el batel. A cien pasos 
de su costa no se encontró fondo con i so brazas; y <tó 
ese modo pasaron todo el día y «u nbche^^El dw. 30 
determinó el piloto hacer rumbo del O. en busca de bt 
isla Bimian, porque le pareció q|ue allí hallarían los ,hu« 
ques de su conserva, y de lo contrarío cohrínuarían á la 
isla de Grade. Este dia anduvieron 6 leguas» El 31 ai 
mismo rumbo del O. navegaron 36 i5a8. 

El dia i.° de enero de 1528 por la tarde llegaron á, Enero, 
una isla que tenia otras dos pequeñas., todas de tierra ba-r>- — 
ja : corrieron una parte de ella hasta 30 leguas, y;sur-> 

gieroa con una ancla._El dia 2 por la mañana mandó 

Saavedra que fuese el piloto en la. barca á ver! si' $e po¬ 
dían acercar mas á la isla. Halló que rodo era hóndable 
aunque sucio, y no pudieron llegarse mas á tiecra por 
ser el viento mucho y óontrario^^Tomarpn varias pipas 


1 Documento núm. 36 . , / > . . . i ... 

2 Documento núm. 36 . —^ El DocúriientO 1 2 * * * * * * * lo dice, que á J 

cosa de 35 o leguas del puerto de la salida viénn*nl medio día nm 
isla en 11° de latitud N. y que aunque fueron á ella, no la pudie¬ 
ron -tomar 5 pero ya queda advertido, que aquella tierra era aparen¬ 
te , sin poder ser' otra cdsá que'una ñute feu $1 horiidnte,—írEl min¬ 
ino Documento n.° 37 expresa, que al cabodé 60 diás iih 

E > por la matiana dieron en unas islas bajas que están en irP de 

titud N. á las cuales nombraron de lps Reyes porque ese dia lle¬ 

garon á ellas , y que no las pudieron tomar 3 pero se conbce que es-, 

to fijé un trascuerdo de Viceuté de Nápole¿ cuatidd lo dijo el alto 

de i 534 , pues á tos fió días, de navegación , croe fue el Dotitfngn 

*9 ;def Diciembre , la )i$la que vieron era la<de tos, I¿drtw* % CÓJW* 

lo manifiesta el Documento n.° 36 ; esta isla no es baja como él di¬ 
ce , ni el dia de Reyes llegaron á ella, sino que tuvieron ese dia en 
otras islitas qtteestánal Occidente de aquella, de las cuales habla 
á continuación, y dice que unas estaban pobladas y otras no» 
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de agua salada para lastre; y vieron una vela distante, 

2 ue no supieron de qué gente era. — El día 3 suspen- 
ieron el anda, y fueron en vuelta de la isla pequeña, que 
distaba'4 leguas de la anterior, en la cual también sur» 
gieron: yendo sobre ella, volvieron á ver la vela, de que 
se habló y se dirigía casi al mismo parage de la isla á 
donde iba Saavedra; envió éste la barca á tierra con el 
maestre de campo y quince hombres para que tomasen 
lengua; fué á una punta á donde habia huido la vela 
mencionada, y halló dos barcas de gente de la tierra, pe¬ 
ro no quisieron esperar, sino que dando la vela se fue¬ 
ron , sin poderse saber qué gente era \ 

El dia 4 saltó Saavedra' en tierra, llevando consigo al 
piloto y algunos hombres para buscar agua; hizo hacer 
un hoyo y salió el agua salada $ fué á otra punta mas al¬ 
ta y hallaron agua buena donde tomaron doce pipas de 
que tenían necesidad. El piloto tomó la altura y se halló 
en 11.° de latitud. — * — El dia 5 por la mañana salie¬ 
ron dos velas de una isla mayor y mas alta que las expre¬ 
sadas > y dirigiéndose á la isla donde estaba Saavedra pa¬ 
ra reconocer su gente, surgieron á un tiro de lombarda 
de la nao; & este tiempo envió Saavedra dos hombres á 
aquellos barcos, y asi qué los vieron ir, cuatro hombres 
de ellos saltaron á tierra y llegaron á hablar á los dos de 
la nao, manteniéndose juntos un rato; se hallaban desvia¬ 
dos de donde estaba Saavedra, sin que se moviesen para 
otra parte, y envió allá otro para que los tres contrata¬ 
sen con ellos; uno de los españoles se quedó en aquellas 
barcas y los otros dos llevaron á Saavedra uno de los in¬ 
dios para que lo viese. Aunque Saavedra queria contra¬ 
tar dejando rehénes, na quisieron darle uno para tratar 
con él, á pesar de que se querían quedar en prenda dos de 
Saavedra, y entrándose en sus barcas se fueron.. Lo úni¬ 
co que Saavedra alcanzó á saber, fue que era gente des¬ 
nuda , barbada, de rostros carilargos, que traían delante 

I Documento núm« 36 . 

% Ya se advirtió, que estas islitaé están encías Cartas del afio de 
>743 situada* en ¿ 3 .° 14!* 
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en la cintura un tejido de palma menuda semejante á una * 5 a& 

tela de las- nuestras , y que lasbarcasque usaban , eran . - 

grandes navios de vela > mayores que le» nuestros I . >■ >•■» 

Allí estubo fondeado Saavedra hasta el 8 de enero, ha¬ 
ciendo la referida aguada: dejó en aquella isla al pié.de 
un árbol grande, enterrada una botija que tenia dentro una 
carta, y escrito en el árbol como quedaba alli para que 
si alguno fuese en su busca, supiese á donde iba; se le 
avenaron dos amarras por ser el fondo muy sócio, y sa¬ 
lió á la espía con harto trabajo y peligro, porque estaba en¬ 
tre muchos bancos. Aquel dia después de haber salido, es- 
tubo amainado toda la noche; el dia 9 hasta las 1.0 de la 
mañana se entretuvo metiendo la barca, y dirigiéndose 
luego al O. en demanda de Huran, anduvieron, ese dia y el 

siguiente 37 leguas._El 11 al mismo rumbo 18 leguas 

—13 el dia ia_.15 el 13_12 el 14; — En 6 dias con¬ 

tados desde el 14 vieron muchas aves, madera, hojas de 
árboles, y muchas señales de tierra. —*. El dia al .mis¬ 
mo rumbo anduvieron 13 leguas—. ló el dia 16'—12 el 
* 17. — El 18 tuvieron amainadas todas las velas. —El 19 

anduvieron 15 leguas._10 el dia 20—112 el ai_8 el 

22. — Los dias 23 y 24 tuvieron- calma, y se. amotinó la 
gente con gran descontento. — El dia 25 ai mismo rum¬ 
bo del O. anduvieron 10 leguas, y este dia muría el pi¬ 
loto y un herrero, sin quedar otro piloto: se conside¬ 
raba Saavedra ¿ 70 leguas de la boca de Lárcapilla; pú- 
90 por piloto á uno nombrado Viurco, que no sabia nada 
de altura, y solo era buen hombre de mar y tanteaba 
bien. — El dia 26 á dicho rumbo del O. anduvieron 11 

leguas—18 el vj _10 el 28—y 18 los dias 29, 3© y 

31, porque en ellos tuvieron mucha bonanza..*:. . i 

_ El dia i.° de febrero por la tarde vieron la- tierra. Febrero- 

El a fueron sobre ella, y surgieron.._El 3 co ntinuar on - 1 ■ 1 — 

fondeados. — El 4 murió uno llamado Gansiada í dieron 
la vela, faetón sobre.' la isla agrande .'del. Ancón y sur¬ 
gieron en él; por la tarde salió-á Saavedratraa canoa di- 

I Documento nám. 36 * ‘ ¡' , 

a Documento núm. 3$. 
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j 5 a&. deudo Castilla, Castilla > y tenia hasta siete personas. 

—— uüj £1 $ por la-mañana salió otra xanoa . grande ó cal aluz 
con catorce personas, según el .documento: n.° 3Ó, ó coa 
coba 1 de veinte y. cinco, hombres, en el cual iban tres 
Reyes, según el documento n.° yj. Cuando el capitán 
los vió, mandó á un hidalgo llamado Pedro Laso coa 
dipzódoce. hombres y un negro de Calicud por .intér- 
prete > á ver qué gente era, y saber nuevas de las islas 
de Maluco. El negro no los entendía , aunque él decia 
-que si, y al paso que los nuestros se iban acercando, ellos 
-se retraían sin querer nunca esperar, hasta que por señas 
y deteniéndose los nuestros, los esperaron los indios jun- 
to 'átuhos árboles que se llaman-mánglesi' Tomaron los 
de la barca dos ó tres mantas de unos paños que hacían 
en Méjico, y'por el miedo que los indios tenían, se las 
echaron al mar ; luego que ellos las agarraron, les hicie- 
ron ’ á los- nuestros la. sombaya como allí usan hacerla á 
los Reyes,. y • los de la barca creian que daban gracias ¿ 
Dios. En aquel instante se fueron á sus casas, y los núes- 
tros volvieron al navio á dar cuenca al capitán x . 

- - Saavedra determinó poner á monte el navio por la 
ahúcha agua que hacia; y metiéndolo en seco, le tomar 
ron el agua, y volvieron á sacarlo, quedando fondeado 
sóbfe las anclas: en este estado vieron un dia ir el cala- 
luz, y mandó el capitán que el dicho Pedro Laso con 
siete (1 ocho hombres entrasen en la barca y fuesen al ca- 
laluz. Cuando los del calaluz la vieron ir, se detuvieron y 
esperaron junto á tierra; decian á los de la barca que apa¬ 
gasen- ¡el fuego que llevaban para disparar tiros, y .con¬ 
testándoles que sí, lo escondieron en la popa. Seguida¬ 
mente se fueron los indios para la barca, se quitaron.sus 
armas, poniéndolas dentro del calaluz, los nuestros se qui¬ 
taron las suyas, y llegándose unos á otros, se abrazaron 
y quedaron muy amigos: los nuestros les dijeron si que¬ 
rían ir ¡al- navio donde estaba el capitán, y contestaron 
que iban á'tomar peces para 'llevárselos \ 

1 Documentos núms. 36 y Zj. 1 

2 Documento núm. 37 . 
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-’< Hadadlas cuatro deja tarde fueron «ttiefeet» 4 ¡la ver* 4628. 
4 a'en vuelta delnaváo, pero nuneaqukieron llegar al bu>> * » ■■»■■■ 
que¿ y se pusieron á mediotiro deballesta por la pop&y 
donde pararon ( entonces mandóel espitan saltar en la 
barca al maestre de campo con otros'seis hombres* para 
que fuesen allá¿' y les digesen • jpor qué no quetianir 4 
bordo? respondieron que tenia» miedo álostirosde fue- 1 

Í ;o, y concertaron que quedasen con elkados'hombres de 
ds nuestros', yque dos d» los suyos fuesen éi 1 navio, lo 
que se verificó , •• 

- El capitán'Saavedra los~fecibió muy bien,'como que 
tenia necesidad de ellos para ver si le querían dar algún 
bastimento de carnes , gallinas, cocos ,árroer fi'otrós que 
hubiese en-la tierra, pero ellos anduVieronpórel beque 
mirando la artillería y aparejos 1 , y luego que lo tuvie¬ 
ron bien*visto, dijeron que se querían irj-el capitán les 
diÓ alguna conteria, jnatnmundo, avalorios* ymargari- 
cás, y habiendo recibido eso, mandó' que los llevasen 
aloalalutz’. •• ¡ ■- ") : »<;. 1*< i-Sa-r, ■: 

Luego» que llegaron, avisaron los dos indios de la bar- 
ca á los del calaiuz, que estuviesen prevenidos 1 para to¬ 
mar 4 todos ios de, la barca' y hacerlos' cautivos; cuando 
ellos 'hablaron /que de. los castellanos de la bafea nem- 
brado San Juandijo áios otros que si había algunas aro¬ 
mas las tuviesen prontas porque no sabia lo que habla¬ 
ban aquellos indios: en la barca no habiamas que una 
espada, con la cuál tuvieron que defenderse de ellos hi¬ 
riendo á tres indios, y se volvieron al navio. El capitán 
luego que vió aquello, qui^odispararun tiro para favo¬ 
recer la barca, pero no peligró ningún hombre. DeS- 
puef fueron con sus calaluces a pelear con los de la nao 
a lombardazos( pero cuando sehallárqn ¿ansadós^y vie- 
ron . que no podían ganar nadarse fueron ásus casas y los 
dejaron > ¡. . . 1 

Salió Saavedra do aquella bahía^ y se fué 4 dos isletas 

I Documentó núm. Zj. j' ( • i : 

a Documento húhk 87. •< • «í I . » , ■■■.: mi' ! 

3 Documentos núnu. 36 y 371 v .i ... 
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i 5 a 8 . que estaban 4 ieguas mas á fuera, donde se mantuvo al- 
gunos días \ —, El 23 de Febrero partió de estas isle- 
tas f y se dirigió al S. en vuelta de Maluco, pues corría 
N. S. la tierra, El 24 yendo á cosa de 3 leguas de la 
costa, salió una canoa ó caíaluz con catorce remeros ba¬ 
tiendo tina bandera; había en ella un Rey nombrado Ca- 
tunao, y llegando i bordo , señaló que fuesen á surgir 
á un ancón, donde tendrían agua, arroz y lengua , de 
Castilla* Saavedra se dirigió á dicho ancón y dió hondo 
á un tiro de ballesta de la costa *. 

■ Luego que los indios vieron que el navio estaba sur¬ 
to, se acercaron á bordo pidiendo algunas vasijas para 
llevarle agua. De á bordo les echaron al mar algunas 
botijas de barro en que la tragesen; ellos las tomaron; 
preguntaron á los de la pao ¿de dónde venían? les.conr 
testaron que dp largos caminos : digeron si querian ar¬ 
roz y cocos, y contestando,que si, los nuestros les vie¬ 
ron fuego un bonete encarnado redondo, y les pareció 
que tenian algún trato con portugueses. Se fueron para 
tierra, y habiendo vuelto con el agua, dijeron que no 
querían llegar al costado del buque; el capitán mandó 
que; saltase, un hombre en la barca para ir á tomar las 
botijas, y habiéndoselas dado, dijeron que los esperasen, 
que otro dia por la mañana llevarían arroz y cocos. Los 


ti Documento n.° 36 . — Según el Documento n.° 36 desde las 
imitas <m$ estáq ql 0 <?cídppte de G najan, siguieron el rumba del O* 

L éste los debía conducir al estrecho de San Bernardino; pero 
hiendo visto la tierra el dia i.° de Febrero, estuvieron fondeados 
álli los dias s y 3 ; el 4 pasaron á la isla grande del Ancón, y 
-después fueron á dos isletas que estaban 4 leguas mas á fuera, cu¬ 
yas islas solo convienen con las que están cercanas al estrecho de 
¿urigao: y esto concuerda con lo que expresa el Documento n.° 
07, y fcon lo que dice Herrera , Decad. 4 ** * Ubr. cap. 6, 
pág o , donde se vé , <jue- desde que salieron de las islitas que 1 es* 
tán al Occidente de Guajan , la primera tierra que vieron y puerto 
ue’tomaron fue de la isla de Minda^ao r de modo que el rumbo 
el O. expresado en el Documento n.° 36 , resulta imaginario, v 
se alteraría por alguna corriente que desde aquellas islitas liasta la 
deMindanao abatió al buque unas 60 á jO leguas al S» 
a Documentos núms. 36 y 37. '* 
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nuestros quedaron aguardando como hómbres deseosas, ¡dé 
algún refresco, pero ellos se fperon a sus casasi á concern ^ 
tar el modo de tomar la genios y el navio í /j ¡;'.j 
... El dia 25 fueron al navio .can;unos calaluces.peque* 
ños, pero estando cerca se detuvieron sin querer llegar 
á bordo, como hombres que recelaban de su-misma, ruin.» 
dad. Atracó un calaluz con un yerno del Rey de lattkrv 
xa en cuyo puerto estaban surtos.; entró; á bordoconun 
hijo suyo en los brazos; habló con el capitán-; este l$dió 
unas mantas para él y para el muchachole ¡dijo .que 
les llevase alguna cosa de comer, j que se lo, pagar ja bieU; 
él decia'que lo haría, y después dijo que se «quería ir á 
tierra donde estaba la otra gente y el suegro. ¡, Llegaron 
también á bordo once, canoas cargadas de cortezas,verdes 
de árbol que ellos decían era canela, de la cual, dibroná 
Saavedra-algunas. rajas ; y traían cocos:, arroz; y gallina! 
como las de Castilla. Saavedra les dió. una .hacha, da las 
de Nueva España por un'gallo, y sin haber -rescatado 
otra cosa, se despidieron.de él y se volvieron á tierra a i 
Luego que anocheció, hicieron lós indica» ¡upa mato» 
ma muy larga. ..de un vegetal que lé llqman rom y ¡en 
Nueva España bejuco,* y á medra moche fueron , dos ca*- 
noas á dónde el navio tenia el ancla sin boya, .los de'á 
bordo estaban velando,-pero; los indios se ipusieroh-en la 
dirección del ancla y! echándose á nado .fueron i por dej- 
bajo del agua, cortaron él cable:por. cerca.de ¿W mitad; 
amarraron'en el resto: idel cable de á bordo:¡bt.iharómaj 
y llevándose el ancla.que estaba, en diez, brazas y se i fuer 
ton para tierra á tirar por el navio/. ... \¡ ¿y.¡.'ó 

Estuvieron lós indio» forcejeando, ¡sin pbdérLcome*- 
guir nada, porque aunque tenían .cortada* lááraámode 
tierra, le qqedó ial navío.otea dncla..á laJbanda ¡dala^mar. 
Había en tierra dos cristianos cautivos con las manos 
amarradas,, y les preguntaban ¿ cómo.no podían llevar, el 
navio para tierra ? Contestaron que'no lo sabían >>y les 

* < 1 11* 1 1 1 

i BocameiUo.iunPQv 137. . -; i * .1 p .n 1 + 

. 4 . Boctuaentoa 3 6 y 3^. ..j auíLi'ijI '- 1 > » {> .*'*:■[ . 'ó 

i5 Pocu»aot<M DÚinL'36y 37kii; ¿- >•".*] / , -i-i- i-'í 

TOMO Y. O 
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i5s8. dijeron que bien la sabían y no querian decirlo; entona 
- ces los cristianos dijeron que podría ser tuviese otra an¬ 
cla echada al mar:; luego que ellos oyeron esto, se embar¬ 
caron en un calaluz pequeño, y fueron para el navio á 
cortar el i otro cable ; llegaron bajo la proa donde estaba 
uno velando, y no les hicieron mal, porque lo había man- 
dadp el capitán; pero cuando vieron que querian cortar 
la amarra, fueron á decírselo y contestó que les hablasen; 
luego que los indios los oyeron, echaron á huir riéndose, 
y ye «fueron á tierra donde estaba el Rey. En esto ya era 
de día, y ellos se retiraron á sus casas •*.' 

El día aó uno de aquellos hombres que tenían cau¬ 
tivos, se desamarró y huyó para el monte donde se dejó 
estar hasta que los indios se fueron. Seguidamente se lie-: 
góá la ribera en frente del navio é-hizo señas para que 
la barca fuese á 'tomarlo y llevarlo á bordo : el capitán 
no se atrevía á enviar por él, recelando que fuese algún 
indio que quisiese hacer traición para tomar la barca: en 
el mismo instante le ocurrió á uno que podría ser algún 
cristiano, pues el hijo que habían visto del Rey hablaba 
tan claro que pudiera serlo, y mandó el capitán armar 
la barca para ir á ver qué hombro era, pues llamaba mu¬ 
chas veces \ 

Saltaron diez ó doce hombres en la barca y fueron 
por dicho hombre: luego que él la vió cerca de tierra, 
corrió y «se echó á nadar para ir á ella, y tomándolo den¬ 
tro lo llevaron al navio. El capitán le preguntó, qué 
hombre era, y dijo ser de la armada del comendador Fr. 
García de Loaisa *. que se llamaba Sebastian de Puerta, 
natural de la Coruña, casado en la misma ciudad; 4 que 
procedía del Galeón Parral de aquella armada y de cu¬ 
yo 1 galeón era eapitan D. Jorge Manrique, natural de 
r> . . ■ ’ ' . • 

' 1* Documento ném. - 
\% /Documento núm, 37 . 

3 Documento num. 37. 

4 El Documento n.° 14 5 y Herrera, Década 4, Iibr. I.*, cap. 
6 , pág. g concite rdan en que se llamaba Sebastian de Porto , ó-del 
Puerto, y que era portugués aunque estaba casada es la Coruña. 

O . J f '' 


Digitized by ^.ooQle 



SEGUNDO DB LOAISA. ÍO.7 

Salamanca; que venia en su compañía eí bachiller’Taet, 
ntgona y por maestre Agustín Várela:j'iqué»;Jaríais cejis 
que estaban se nombraba Bizaya, y tenia; unas provincias 
llamadas Bijalia, Catile, Ratafcúluy y Maliiarbuco;. quq> 
el galeón Parral llegó á la de Ratabaluy donde surgió, y> 
otro día por la mañana fue el batel á tierra con e} bachi», 
11 er Tarragona, Andrés de Aragón, y once compañeros, y 
el Rey que - se llamaba Catunao, saltó diciendo que r eran] 
sus enemigos que iban á robar, y acometiéndolos liaste 
aoo hombres, mataron al bachiller, á ocres ocho.,;pren*^ 
dieron a este' Sebastian de Puerta y á otros, trés 'gruiriétss,o 
y llevaron al primero á la provincia de Maluarbucólque 
estaría ao leguas al N. de la deRatabaluy;jque.despuesl 
el galeón Parral se hizo á la vela navegando en: vniekaD 
del N. por la costa hasta i a leguas donde estovo .fpndea*: 
do tres semanas; luego dió la vela volviendo por laicos* r 
ta hacia el S.; y que de allí á un año supo :de. lps.iin» 
dios, que después de haber estado el galeón én laúslb d¿ 
Pojanes, de la cual había salido , se perdió dando alntrarí 
ves en la costa, sin que supiese en que. tierra; Dijo:;tam*j 
bien que donde los prendieron , el bachiller Tarragona^ 
había tomado la altura en 8 o de latitud N. V • Y-. 


Sebastian de Puerta añadió, que al uño: de estar preso* 
fue su amo en canoas, á contratar llevánddlo i consigo á! 
Zebú, de cuyos naturales supo que cinco añosahtes 'ha», 
bian vendido á los de la Chin») átrüéqiaeJde tonos Bal¬ 
canes de metal, todosdos españoles de líos: dej la annada.de> 
Magallanes que los indiois habían agarrado'alli, y erdir 
hasta' ocho >*: que en la provincia de iMaluarbucoi'que 
estaba en la parta del.E. de aquella isla de Bíizaya / ha» 
lió un indio natural de las islas de los Ladrones, qbieale» 
dijó <jue una nao había - llegado 4 aquellas : islas donde 1 
surgió; que de los naturales entraron en lainao oncfr 
hombres, y. .el capitán del buqué nó los *lejó salir, sino; 


: r I;;“ 


I Documentos núms. 36 y 37, 

• Documento n.° 36 . — y Herrera, DéeacL 4 » 1 , Kb« r*°, cap. 
6 » pég- 9 - 
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i 5 s 8 . que los trájo consigo hasta la isla dé Bizaya, donde fon- 
- * deó en una bahía dela'provincia de Duacatan, en la que 
salía'un no pequeño, y cuyá entrada tenia un islote; 
que estando la nao alli, huyeron de ella todos los once in¬ 
dios y se fueron á tierra donde los prendieron los de Duá- 
catan ; que después halló otro indio de aquellos once, y 
añadió'que la nao era grande , que iba en ella, una ne-n 
gra: nombrada María, acompañada de un hijo, y que di- 
cha bao se hizo á la vela .costeando esta isla de Bizaya; 
por cuyas señas se infirió. que aquel buque era la nao en 
que iba Loaisa;,'pues las .otras no lleyarian la negfa \ :i 

De este mismo Sebastian supo Saavedra, que en la is* 
las en que - estaba no habia ninguna especería, sino una 
canela/silvestre que era de la que le hablan dado álgu>* 
ñas. rajas ;/que los naturales eran idólatras, y á ciertos 
tiempos sacrificaban hombres á un ídolo que le llamaban 
Amito,' y le ofrecían sus comidas y bebidas.: las vivien¬ 
das dé éstbs. indios estaban cerca de la costa , donde goza¬ 
ban truncho de lá mar, y en sus canoas iban á hacer sus 
contrataciones á muchas islas: se trasladaban como los Alá¬ 
rabes mudando los pueblos de unas {'artes á otras: en la 
isla habia muchos puercos bravos; tenia oro, y dijo que 
saliair.'negociantes de .la China y venían contratando por 
las islas:'finamente éstos naturales tejían bien una espe¬ 
cie de coleta delgada qup hacían de! cortezas de árboles 
qué" nombraban Pilay ; ,y ilévabán á contratar arroz y 
adras cosas , especialmente á Zebfi y á otras islas que es-, 
taban cercáide ella y senbmbrabánSol \ • 

■j ti-*Saavedraidió la velkeh vueltá de las islas de Maluco,i 
cosfeandoslá iñisnía isla ten que' éstaba^ y fue á dar. á 
oáas idps ^ qué la uña se llamaba Candinga ynla< otra 
SartagaHiAlK.léisalierohuno^ caláhices .con varios ¿n- 
dHB 'que.' tráian:d(i*j'Cristiano& desnudoá con . las mimos 
atad»ís,áíiasv’lós roñales llegando, eercai riel ha vio,..saludad 
ron al capitán; este les preguntó ¿ qué hombres eran ? y 

[t Dbcúmerito niím. B6. - 
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respondieron que de la armada del comendador Loaisa y 1526. 
de la carabela Parral , en que iba por capitán .D. Jorge . 
Manrique 1 y rogaron por Dios que los rescatase. £1 ca¬ 
pitán les dijo que no luciesen ningún movimiento, que 
él los compraría/ aunque supiese , dar cuanto tenia como 
no le pidiesen el navio: les previno también, que habla¬ 
sen á los señores de aquella isla> diciéndoles que venia en 
nombre de S. M. á tratar con ellos, á tener paz y amis¬ 
tades como hermanos, y que le trajesen alguna cosa de 
comer V . ; 

Se fueron aquellos hombres á tierra, hablaron con 
el Señor de la isla, y volvieron á hacer la paz con el 
capitán al uso del país; los mismos hombres eran intér¬ 
pretes, y las amistades se hicieron entre el capitán y el 
Rey, sacando cada uno de los brazos una poca de sangre 
en una taza de vidrio, donde echaron una poca de agua, 
el Rey de la isla bebió la sangre del capitán y este la 
del Rey, quedando grandes amigos unos de otros. Hechas 
las amistades , llevaron abordo mucho bastimento de ar¬ 
roz , gallinas, puercos, cabras, otros víveres de la tier¬ 
ra , especeria y canela muy buena. Les preguntaron ¿de 
donde la traían? y contestaron que de la isla de Minda- 
nao: luego que los de abordo .estuvieron bien provistos; 
les dijeron si querían .vender aquellos dos hombres, y 
contestaron, que pagándoselos bien los venderían ; el ca¬ 
pitán preguntó ¿cuánto querían por ellos? y enseñandq 
un bulto de piedra que pesaría 80 ducados, les dijo el ca¬ 
pitán que era mucho, y al fin se concertaron por los 
mismos 80 ducados y ademas una barra de fierro, conti¬ 
nuando muy amigos *. Saavedra tenia abordo un indivi-* 
dúo nombrado Gri jaiva tan enfermo y consentido en que 
moría, que suplicó al capitán le hiciese la merced de de¬ 
jarlo en aquella isla i el capitán viéndolo tan malo, lo en- 

*•* t l . j C > i ■ o . - j. .v * - * /.. . V . ' ■. . - - . 1 . *’ 

f Estos eran de los hombres que habían ayudado á matar al 
capitán. Véanse los acaecimientos de la nao Parral al fin del exp¬ 
irado. . ■ 

a Documento núm. 3 7. 
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i 5 * 8 . comendó al Gobernador de la isla, rogándole que lo tra- 
. tase bien, y respondió que lo hará \ 

Otro dia por la mañana se hizo Saavedra á la vela 
para las islas de Maluco, y aquellos dos hombres le di¬ 
jeron, que por dicho de los indios habían sabido que los 
castellanos- ándaban; en guerra con los portugueses. El 
capitán. les preguntó ¿cuánto podrían distar las islas de 
Maluco ? y contestaron que unas cien leguas. Fueron á 
recalar á unas islas que se llamaban los Miaos, distantes 
de las de Maluco cosa de 40 leguas; y pasando por alli, 
vieron-salir tres velas que se llamaban Caracóras, entre 
las cuales iba un Junco que era del capitán del Rey de 
Portugal í). Jorge de Menesés. .Al amanecer. hallaron 
otras caracóras cargadas de bastimentos, que iban de las 
islas de Moro para la fortaleza portuguesa \ 

Una de aquellas caracóras llegó á saludarlos para sa¬ 
ber si eran castellanos ó portugueses, y preguntando ¿de 
dónde era eL navio ? les dijeron ser vasallos del Empera¬ 
dor, que venían de Nueva España: no quisieron oír mas 
y fueron á dar aviso á su capitán D. Jorge de Mene- 
ses. Luego que este lo supo, mandó armar una fusta y un 
batel £ara ir á ver qué navio era; el batel fue por la 
parte de fuera de la isla, y la fusta por la otra banda, y 
era de noche: le dió al batel una borrascada de viento 
que le. hizo volver á la fortaleza, y la fusta que venia 
por. la banda de adentro, no sintió nada del tiempo *. 

En.tierra unos castellanos vieron que el navio estaba 
en calma, y pidieron al Rey de Gilolo una caracóra 
para ir á saber si era de castellanos ó de portuguéses; fue¬ 
ron con tres caracóras, y llegando al navio preguntaron 
¿de donde era y qué gente venia en él? contestaron ser 
vasallos del Emperador, que eran castellanos y venían de 
Nueva España, enviados por Hernán Cortés de orden de 
S. M.; los de las caracóras les dijeron que eran portu- 


1 Herrera , D¿c. 4. a , lib. 5 , cap. 6, pág. 86 y 87. 
a Documento núm. Zj* 
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gueses y que no los creían, y diciéndoles de abordo que 
mirasen la bandera que tenían encima de la gabia, se s 
llegaron al buque y entraron en él V 

El capitán les preguntó ¿de dónde venían? y con¬ 
testaron que andaban á lombardadas con un pueblo de 
Terrenate que se había alzado contra su Rey, que era el 
de Gilolo, cuyo Rey era vasallo del Emperador y los 
favorecía contra los portugueses; y seguidamente dijeron 
al capitán que aprontase toda la artillería, porque los por¬ 
tugueses en breve serian con ellos. El capitán se mara¬ 
villaba de aquella guerra, habiendo tan grande amistad 
entre el Emperador y el Rey de Portugal, y respondie¬ 
ron que no confiase nada en eso, porqué si lo pudiesen 
echar á pique, lo harían *. 

Estaban hablando sobre esto, cuando pareció la fusta de 
los portugueses que venia á vela y remo; se acercó al bu¬ 
que, y saludaron preguntando ¿de dónde era el navio? se 
les dijo que era del Emperador, que venia de Nueva Es¬ 
paña , y que traía otros dos navios atrás. Dijeron que el 
capitán fuese en la barca á su fusta- á hablar con ellos, 
y les contestó que no podía, que si querían hablar con 
él, saltasen en ,su barca, que él iría en la suya y dividi¬ 
rían el camino, pero dijeron que no querían , sino que 
fuese el capitán allá. Saavedra les preguntó si había cas¬ 
tellanos en la tierra, y dijeron que habría cuatro meses 
llegó allí una nao de castellanos, que ellos los llevaron 
á su fortaleza, les dieron- bastimentos, carga y todo lo 
que necesitaron , y que los habían enviado a España , y 
Saavedra les dijo que habían hecho muy bien por la amis¬ 
tad que habia entre el Emperador y ; el Rey de Portu¬ 
gal V 

Los portugueses dijeron al capitán que se fuese con 
ellos á la fortaleza del Rey de Portugal, que le darían 
bastimentos, Carga y todo lo que hubiese menester; y 


I Documento núm. . 
% Documento ídem. 
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1 5 a 8 . respondió, que vería si ia instrucción del Emperador se lo 

===== mandaba asi, y él la miró, aunque por los hombres que 
tenia dentro sabia que todo lo que decían los portugue¬ 
ses era mentira, y conoció lo demas que le decían de 
ellos, y contestó en fin, que fuesen ellos delante, que él' 
los seguiría: todo esto se dilataba, porque no había vien¬ 
to , y era tal la calma que no se movía la mar. Dijeron á 
los del navio que le. darían un cabo y lo llevarían á re¬ 
mo; á lo que contestó el capitán que no había necesidad 
de remo, porque el viento entraría y los llevaría, pero 
respondieron que no podían aguardar al viento. Entonces 
habló un hombre, de los que tenían en el navio, y que 
en tierra estaba guerreando, contra ellos, diciendo ¿por 
qué no hablaban verdad, habiendo castellanos en la tier¬ 
ra ? . 

Luego que oyeron esto, conocieron ^1 hombre que les 
habló; se fue para proa el capitán , ql escribano y .otros 
dos hombres, é hicieron un requerimiento de parte del 
Rey de Portugal, diciendo que ellos estaban allí con una 
fortaleza de cal y piedra; que á los del navio les darían 
bastimentos > rcarga, todo Jo que huviesen menester , y 
-los enviarían á España, repitiendo el requerimiento tres 
veces; y después de poner á Dios por testigo, sé fue el 
capitán para popa. Este capitán se llamaba Hernando de' 
Baldaya, y otro hombre de los que hicieron los requiri- 
mientos se nombraba Simón de Vera V 
o Hernando de Baldaya mandó n su lorabárdero. que 
estuviese pronto para disparar á echar el navio á pique: 
el capitán y. gente de la carabela oyeron cuando mandó 
ríar fuego, pero nunca prendió la pólvora, tal vez. porque 
metieron el tiro tan de priesa que debería tener dentro 
alguna arena, sobre la cual cargaron y el tiro no pudo sa- 
,!ir. Si lo huvieran logrado, á dos tiros echaran el bu* 

• ; .i - '• ■[' ■ . • ; •' . < ^ : 

I Documento núm. 37. 

A Documento n.° 37 : Este documento dice que el capitán por¬ 
tugués se apellidaba Banday 5 pero Herrera , Decad. * Kbr. 3.°, 
cap. 5 j pág. 4 6 , y otros documentos eme hablan de ese hombre 
en otros lugares, concuerdan en llamarle Hernando de Baldayb. 
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q H£.ápiqu¿ | 5 or Ja calmaenque ;eataixi:'lds .del' navio 
ai spe carón tres tiros á la fusta j-pemostafab tari cerca, quet; 
9 Dj Je pudieran hacer hada \ w.vAh .-.i 

¡ r. Entró uri poco de vientoS. E., y fue el navio al puer-, 
to del Rey de Gilolo, que era amigo, y en el que.testan 
ban unos castellanos. Los portugueses fueron allí otro día 
de mañana con una fusta y un batel á dar lombardazos al 
navio para-echarlo á pique; le disparatan muchos tiro», 
y él navio i ellos, y en ese tiempo llegó una fusta de 
castellanos con cuarenta hombres. Luego que < los portu¬ 
gueses la vieron se largaron para encontrarse con ella en 
Ja mor,: donde se tiraron dos tiros cada una; pera ellos 
holgaron de irse á su fortaleza» Acompañada el navio con 
la fusta.de los castellanos, se fueron á la isla de:Tidorí¿- 
donde estaba Hernando de la Torre, capitán, y gobernar 
dar de las islas de Maluco por S.iM., quien .recibid muy. 
bien al capitán del navio Alváro de Saavédra, y á 1 ^ genm 
te de aquel buque *. -r; t ■ • 

Los castellanos de la nao del comendador JLoaisaha- 
bkn hecho en Tidori una fortaleza'de piedra, arena: y 
cascajo, que seria de dos brazas de alto- y seis pies de an* 
cho: tema un canon, una culebrina, dos .sacre», otras, 
muchas piezas de artillería de fierro, cantidad de escope¬ 
tas y ballestas, y al parecer estaba bastante-artillada y Ir. 
gente bien armada. No era mucho el clavo que-, allí t&r, 

■ • . i- lir.. ■ / • 1 :•_I ' 

1 Documento núm. 3 j» , . . ( ( . 

2 Documento núm. 37.——Este Documento dice que Sáávedra 
lle^ó con su buque á la isla de Tidori el dia *7 de Marzo de 1 $ 2 Ji 
pero es un anacronismo , que no puede tener‘otra causa.que el trastr 
cuerdo de Vicente de Nápoles, cuando lo dijo el año de I ü 34 > igual 
á los que cometió en la salida de Saavédra del puerto de Siguatane- 
jo 5 en la toma de la galera de los portugueses por la fusta de los 
eastellanos , y en la segunda salida de Saavédra de Tidori para 
Húeya-España, cayos acaecimientos menciona un año antes de la 
fecha en que sucedieron. Los Documentos núms, 14 , a 5 , *4 , y 
Herrera, Décad. 4. a , lib. 3 .°, cap. 5 , póg* 46 , concuerdan en que 
Saavédra llegó á Tidori en i 5 a 8 ; los tres documentos dichos ma¬ 
nifiestan que fue en el mes áe Marzo ¿ y el número 14 empresa que 
Uegó el dia 3 o de ese mes» 

TOHO V» ? 
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manv ^ éstAá hatóaBjtomfda^enruh junco % Saavfdraa*- 
j-33. tuvo «a Tidori dosimesesy medio, y decianqu» en T*r* 
renate, distante media legua, de Tidori, habría entoeoce 
ciento y sesenta- portugueses', y. que tenían hecha buena 
fortaleza*. • r.j >.<. . >' «i 

..... i.*. iw.»11 : í. >VJy .*..j . t., i. • ...ti*. ít»<» 

1 iié *. v’ . .... -i »jj . •' . f . f i *ii 

Acaecimientos' en Molucas dé los casteüems dé la naoVit* 

■ torta Je-la expedición Je Loaisa, y Je la nao Florida 

■ del mando de Alvaro de Sayavedra. 

i 5 s 8 . - Desde que el día 30. de Marzo de 1538 surgióen 

— Tidori la nao Florida del mando de Sayavedra, puso luego' 
por obra el capitán Hernando de la Torre adobar aquella 
nao y despacharla pronto para hacer saber á S.M. loque 
alli pasaba Se hallaban todavía carenando’y ¡adobando el 
buque, cuando él a8 de Abril envió Hernando de la Tor¬ 
re un paraol á la isla Maquian, con . cuatro castellanos, 
á conducir cabras para bastimentos de dicha nao \ En el 
parao iba el'capitán Martin de Islares que llegó á una is¬ 
la'distante 15 leguas de Tidori, donde quemó un pue¬ 
blo y prendió In gente: Tos' naturales de las otras islas 
dieron aviso-á Terreante y y salieron en su alcance cator¬ 
ce paraos: hallaron 1 * 3 estos al de Islares, lo cañonearon, y 
no pudiendo los castellanos huir para la isla de Tidori 
fueron á Batachina, donde se salvaron 4 . Hernando de la 
Torre, sospechando que los hubiesen apresado, mandó 
aparejar la rusta para irlos á buscar, y á defender si los 
tuviesen cercados, y sabiendo después que habian logra- 

I £1 Junco de que habla, es probablemente el paraol que los 
castellanos apresaron el día 20 de Enero de 1527, donde toma¬ 
ron 120 quintales de clavo, como queda expresado en el extracto 
de los acaecimientos de los castellanos de la nao Victoria de la aro¬ 
mada de Loaisa en Tidori. 

S Documento núm. 37. 

3 Documento núm. 14. 

4 Herrera, Décad. 4. a , lib. 3 .°, cap. 5 , pág. 45 .-Oviedo, 

seguid. part., lib. 20 , cap. 27 , foL 5 o* 
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<kr salvarse, eavióádkmar jai fasta/ Lo? porragüeseshu- 1 
yesca 4 Temnate\ . * ■ /••:« : iuy.í.mrr. w -..j 

£1 día 4 de Mayo dieron' alarma en‘ Tidorr,'y luego 
elgoberhador Quichil Rendo <yi chballerí» de lá ciudad 
fueron á decirle al- capitán dé los castellanos'¡de paite del 
Rey, que muchos paraoles d¿ ¡ Terténate iban sobre; el 
puebk>deZooonora,y quelejqíoeimriau', p4e& sabiaíf que 
ao tenia gente, < por lo que en 'nombré'idel Emperador yl 
de su Rey le pedían favor con la fqsta, pór tener pocen 
paraoles para oponerseá losque veniamde í errena’te *. 
Fue también al puerto de Tidori Hernando de Batdqg 
ya de capitán de una galera bien armada;, donde < iban 
cuarenta-portugueses;, y escribió una carta á i Hernando 
de la Torre, desafiándolo para que saliese concia; galera 
que tenia y cuarenta españoles, ¿pie era igual '-numero 
que ellos 3 . '■ •• •• - • <' ■■■■.>■• ,, 

Hernando de 1» Torre manflóarmar la fqsta que con 
su capitán: Alonso de los. Ríos y treinta-y cinco' hombres 
se colocó entre Mare y Tidori. Los. castellanos armados y 
con buen ánimo, y k* portugueses en una galera/empe¬ 
zaron á jugar la artillería: los primeros abordaran tres ve¬ 
ces á los portugueses sin poderles; entrar, hasta que al fin 
lo consiguieron, sin embargo de; que los; portugueses te* 
nian muchos y bien armados escopeteros, y peleaban' re¬ 
ciamente; pero á'la hora se>rindieron •> -i 

La fusta de los castellanos llevaba por la proa un; pe¬ 
drero de bronce muy bueno, dos sacres de:bnopce, dos 
falcoaetes de fierro, un verso de bronce-que- antes habiaq 
tomadoá los portugueses, y dosiarcabuces por lq popa; 
y lá galera de lios portugueses tenia por la proa un' cañón 
pedrero, una media culebrina y un sabage grande, que 
todos eran tiros gruesos , y ademas tresfalcones grandes y 
catorce versos, que suman veinte tiros/cuy artillería-«a 

r Documento núm. 14. ’ 

ü Idem . . * - • 

^ 3 Documenta nún, *3 , y ningún otro documentó hrtmtor metí; 
ciona este desafio. . . 1 i - < > 1 
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iS>g. de bronce, áexcepcionde dos tiros gruesos de afierra Se 
1 tomó también en dicha galera alguna pólvoca^ pelotas» 
«scopetas y armaduras pora el cuérpo '. , , 

! De los castellanos hubo cuatro muertos y ocho herí* 
dos: de los 1 portugueses ocho muertos, entré ellos el ca¬ 
pitón. de la galem Hernando-de. Baldaya *} cinco» echar 
ron al mar, que,uno erael pilotos diez salieron muy mal 
heridos; fueron prisioneros diez sanos, y ocho esclavos 
que> bogaban . 

Cuando entraron los castellanos en la galera portu¬ 
guesa-, el marinero Juan Grego dé la castellana , se fue i 
popa, donde halló un cofre que hizo pedazos, encontró 
en ól una taza y tres cucharas de plata, ciertos' paños de 
resdates, con otras cosas, y entre ellas un papel que lo tomó 
en la mano Diego de Ayala, y conteníalas palabras si* 
guientes:,,Fernando de Baldayan, si tomardes los caste- 
«llanos y la galera, no dejeis ninguno de ellos vivo, por- 
»que vienen á tomar y levantar las tierras del Rey nues- 
wtro Señor de Portugal» y envolvedlos en una vela de la 
Mgalera, y echadlos en medio de la canal- de.la mar, por* 
»»que no quede ninguno de ellos vivo, ni haya quien 
« vaya á decir á Castilla lo que pasa en esta tierra. Lo 
»ccual haced so pena de muerte y perdimiento, de- vues~ 
»»tros bienes.” Cuyo papel estaba firmado de D. Jorge- de 
Meneses, y lo tomó el apitan Hernando de k Torre para 
guardarlo \ 

Aunque habia sido morosa la construcción de la fusta 
qué se hizo en. la isla de Gilolo, porque aquella gente- 
es tan pausada que en un año apenas la. pudo acabar, fue¬ 
ron interesantes él primer servicio que hizo de auxiliar 
«1 navio que llegó de Nueva-España, y el segundo de 
apresar la galera de loe portugueses ,1 resultando felices 
las.empresas de los. castellanos.; no obstante, estos cono- 

X Documento núm. 14. 

2 Documento núm. 23 .— Herrera , D¿cad. 4. a , líb. 3 * Qí , cap* 5 , 
pág(.46«.-M.Oviedo^ fegund.part., líb» %o y cap* 27, foL 5 o vuelto. 
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cían que eran pocos individuos con el socorro distante , y 
los portugueses muchos coa el auxilio cercano V 

£1 Rey de Maquian, Quichilhumar, fue al capitán 
de los castellanos, y le dijo que pues voluntariamente era 
vasallo del Emperador , á cuyo servicio se había entre¬ 
gado con su persona y tierra, y .que los portugueses al 
presente, habiendo perdido aquella galera, no eran pode¬ 
rosos para hacer mal, le requeria, en nombre del Empe¬ 
rador, mandase darle ayuda y favor para allanar y traer 
4 su servicio todos los lugares de la isla Maquian, pues 
algunos lo estaban al del Rey de Terrenate \ 

El espitan Hernando de la Torre, viendo que pedia 
con razón , pues había perdido su estado, tierras é isla 
Maquian, mandó aviar la fusta con treinta y cinco cas¬ 
tellanos bien aderezados, á quien se agregaron treinta par 
raoles de Tidori y de Gilolo, en que trian hasta 3® hom¬ 
bres, y por caudillo el capitán Quichilrade , gobernador 
de Tidori 3 . 

El xa de Mayo de i$a8 partió esta .armada para la 
isla Maquian, distante 8 leguas de la de Tidori, y re¬ 
quiriendo allí á los lugares que estaban por los portugue 
ses, que se entregasen y ofreciesen por vasallos del Em¬ 
perador, lo aprobaron todos, excepto uno que estaba en la 
montaña en sitio alto y fuerte, donde dijeron que antes 
habían de morir que ser del Emperador 4 . 

Viendo el capitán de la fusta Alonso de los Ríos lo 
que aquel lugar decía, formó consejo con toda la gente, 
con el gobernador de Tidori y el Rey de Maquian, para 
acordar lo que debían hacer, y resolvieron requerirles de 
nueva que se entregasen, que serian bien tratados por 
parte del Emperador; y respondieron prontamente que 
antes querrán morir 1 * 

Otra vez se les requirió que se entregasen, que el ca- 

I Documento núm. 14 . 

ft Idem. 

3 Idem* 

4 Idem* 

3 Idem. 
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píxide los.,castellanos ».jen nombre del Emperador* los 
trataría bien y obsequiarla con dádivas, y que si no, los 
destruirla y les.quemaría todo; .pero no quisieron entre¬ 
garse \ ¡ . . / ; : 

En vista de esto volvió el capitán Rio* á hablar á su 
gente,, á Quichilrade y al Rey de Maquian, preguntando 
¡q que les. parecía que debían hácier, y todos dijeron, que 
pues no se querían entregar ■, se les acometiese y batiese 
hasta que se entregasen. 

' Salió luego á tierra el .capitán Ríos con veinte cas¬ 
tellanos escopeteros y ballesteros, que llevaron un verso: 
con ellos fueron los indios, en que.había mucha y buena 
gentes y habiendo partido por la mañana, llegaron al lu¬ 
gar á mediodía. Había desde la mar hasta allí dos leguas 
de .cuesta, tal que parecía subían al cielo, y llegaron tan 
cansados, con hambre y sin bastimentes, que creyeron no 

poder.volver 

Los indios cercaron todo el lugar: los castellanos en* 
pezaron las descargas de escopeta contra los enemigos. 
Un lombardero se situó con el verso sobre un peñón que 
lo dominaba casi todo, de. donde les hacia mucho daño: 
los del. lugar,.que serian i$o hombres de pelea, tenían 
su sitio fuerte , tiraban tantas piedras y con ellas lanzas y 
calabais tostados , que parecía lluvia, y su defensa era por 
necesidad, sin tener por donde huir I * 3 4 5 . 

En este estado los castellanos procuraron entrar tres ó 
cuatro veces i pero el lugar en todo su alrededor se ha¬ 
llaba lleno de abrojos, que atravesaban el pie de quien los 
pisaba, en los cuales se hirieron muchos, y no hubo uno 
que no recibiese tres ó cuatro pedradas, y algunos que¬ 
daron sin dientes en.la boca 

Seguía el combate, cuando una muger principal se 
puso sobre el muro del lugar á pedir paz , diciendo que 


I Documento núm. 14 * 

% Idem. 

3 Idem. 

4 . Idem. 

5 Idem, 
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_ se queriaentregar: acuella era la gobernadora, 'por ser sa 
hijo todavía muchacho; pero viéndola uno de los'tirado- = 
res, sin saber lo que decía, le acertó un escopetazo pqr 
los pechos y luego cayó; con.lo cual los del lúgar des-, 
dentaron \ • ■ ■ ' ■ < '• - -1 ■ - i « • ¿ ■ 

Ai continuación los castellanos entraron-por una parte, 
quemaron quince ó veinte'casas, y luego fueron echar- 
dos por los 'contrarios, que los precisaron á retraerse. £1 
Rey de Maquian sentía el mal que' recibían los- castella¬ 
nos, y les dijo i que suspendiesen para ir él á hablará los 
del lugar, y asi se hizo*. 

El Rey les dijo allá, que los castellanos no los querían 
matar ni hacer mal si se entregasen por vasallos del Em¬ 
perador; pero que de lo contrarío no partirían de allí has¬ 
ta quemar el lugar y matarlos á todos ; y oyendo esto, 
tuvieron por bien darse por vasallos del Emperador sin 
consentir que los castellanos entrasen en dicho lugar, lo 
que se les otorgó 

Asi cesó el combate de. ambas .partes, que duró desde 
el medio dia hasta vísperas 1 . De los del lugar murieron 
doce ú quince hombres, y hubo treinta 1 heridos: de los 
castellanos é indios no murió ninguno, pero; salieron mu¬ 
chos heridos. Los de dicho lugar dieron alguna hacienda, 
que se repartió entre indios y castellanos; y por la noche 
llegaron á embarcarse , llevando los castellanos preso al 
gobernador, aunque era muchacho, y á otros princi¬ 
pales 4 . >'■■■ 

Había otros lugares bien recios qué se unian i este; 
pero como vieron que siendo tan fuerte no se.pudo de* 
fender, fueron luego á ofrecerse por vasallos del Emped¬ 
rador; de modo, que el día 17 de Mayo quedó toda la 
isla Maquian en su servicio, y la armada se volvió, par? 
Tidorí \ Los castellanos restituyeron á Quichilhumar to- 

t Documento núm. 14. 

S Idem. 

3 Idem. 

4 Idem. 

5 Idem. 
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i 5 * 8 . das sus tierras; temaron d los enemigos en distintas oca- 
===== «iones cuatro paraos con toda su gente y artillería, y les 
quemaron y robaron muchos pueblos 

El día 22 de Mayo Herrón de Malaca, para socorro 
de los portugueses de Terrenate, seis navios, que cons¬ 
taban de un galeote, ua. bergantín, tres navios y un jun¬ 
co grande , tal mando del capitán Gonzalo García de Ace- 
vedo. Condujo esta armada i$o hombres, y todos los que 
estaban en la fortaleza eran 19a \ 

Se acercaba la salida de Xidori de la nao Florida, del 
mando de Alvaro de Sayavedra, con destino á Nueva- 
,España, y el capitán Hernando de la Torre participaba 
por ese buque á S. M., con fecha de 11 de Junio de 15 28, 
-el Diario de todo el viage desde la salida de la Coruña, 
y los acaecimientos ocurridos en Molucas hasta aquella 
fecha 1 * 3 . A continuación manifestaba que allí sufrían mu¬ 
cha hambre, por haber hallado la tierra quemada y des¬ 
truida, y porque las mercancías de S. M. eran de mucho 
precio para aquellos naturales, tan escasos de moneda, que 
no alcanzaba para comprar una vara de paño, de modo 

3 ueen aquella tierra solo había clavo: que por esa falta 
e dinero fue necesario dar á la gente el paño, bacine¬ 
tas , cuchillos y otras cosas de las mercadurías de S. M. 
á mas bajo precio de lo que se debia, y aun asi no ha¬ 
llaban entre los indios la mitad del valor á que se les da¬ 
ba , ‘por lo que estaban muy adeudados: que hubo mu¬ 
chos muertos y almonedas, donde compraron ropas y mer¬ 
cancías que vendieron luego malbaratadas para sustentar¬ 
se, pues en esos bienes de difuntos hubo muchas com¬ 
pras donde una vara de lienzo, que cuesta en España un 
real y á torna viage medio ducado, se vendia después 
por, 50 pías 4 : que á cada uno se daba de radon diaria en 

1 Documento núm. a 6 . 

% Documento núm, 14 : el núm. 19 nombra á este capitán 
Gonzalo Gómez de Acevedo. 

3 Documento núm. 14* 

4 £1 Documento «úm. 14 dice aqui 5 o Pijas , y con repetición 
después les nombra Pias 5 pero ambas expresiones están probablemen* 
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mercadurías 35 pías, y yéhdidas á.log ¡adiósena salían, 
á 30. Cu^pdo había pías , la radon diaria de cadauno era 
de 35, con la cual no se podía 1 mantener3 pasaban. yeta» 
te y treinta dias en que no se Jes daban de ración ipor tu» 
haberlos.: al. fin de. ese. tiempo se i Jes - ministraban tr^s ú 
cuatro dias de losque se les debían, y todo le demasíes 
mercaduría; y lo que causaba tal carestía y dificultad de 
adquirir; bastimentos era. el estar los portugueses en la 
tierra. 1 . . •! .1..<-n^ 

Exponía su . parecer de, que S. M. Mbdignaso.prhvi* 
denciar en los precios y.orden que•» había dq> tenes ta 
las mercancías dadas á la gente,, .y en las, que, en adérj 
lante fuese preciso dar, del mismo;inodo que éndát -h**- 
ciendas y mercancías. de difuntos, proveyendo el modo y 
precios en que se habían de vender, para^uei eldifqnto. 
nó perdiese, y el que comprase i las hallase-á precia coja-i 
venible: que para esto S. M. sé .¡dignase poner do* o. trep 
personas que solo entendiesen en,¡ tasar- y declarar los :v&? 
lores bajo juramento* y qué fuesen tales, que se Icnpur 
diese har. aquel cargo, de que había necesidad por. Ja murc 
cha gente muerta en el yiageí.,y>que ai». dé.Opinión * qua 
Jasmercadurías de todos Jos difunta se mandasen juntar 
con las. de S. Ai. para que sus. oficíale* diesen; cueota y 
razón de ellas, y la gente no. perdiese^ püesdentt^tí»-. 
do habrían ido pobres y pQbres vol.teüani todQ lOi^Ué.píh 
día remediar S. M. * enviando, en lajpri»eraj«ntáda ,que 
fu^se á Maluco mucba canti^addé t>«s *i jr;,i: ,i oH Xi i< - 
Suplicaba á S.M. que pues, algunas, perWfléso habí ají 
muerto como leales servidles sUyds > peleando ,cén vio» 
portugueses pon defender y so^teaejc aquella jtiptra^sft 

: . . *■ j :: ¿i* ■ 'i ;;*> 1 ;*'» OTlfiil - .* ><r: o 

te equivocadas én dicho dociitíiehro debieqdo decír PÍiÜ qte ? ¿rü 
moneda de eobreqae corría en4as felas-de Maluco ; tedia én el-ató* 
dio un agujero cuadrado , en nm> cara Ta^s/EígrMtfejref cUm^-gr c» 
4j9f« Oviedo , Mgnnd. part. ¿ lijj, apiV [f Wf°k §8 

vuelto. 

i Documento núm. 1 4* 

% Documento núm. 14 , y aquí se infiere,qne>las Pías de que 
hablaba eran Picis ó las monedas de cobre que quedan .ft?plpsa¿as. 

TOMO V, Q 
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acordase de hacer £ien á sus hijas, mugeres y parientes: 
: que á otros individuos ;que quedaron mancos d¿ las herí» 
das que recibieron en la toma de la galera portuguesa y 
otaros encuentros, les hiciese mercedes, y á la demas gen¬ 
te que estaba allí , podiendo S. M. hacerlo sin costo, con 
solo darles licencia para cargar algunas quin taladas de cla¬ 
vo y de- la otra especería mas de lo que les estaba señala- 
do; y que no solo tuviese á bien hacerles , esta merced, 
sino-asentarlos en los libros de su acuerdo, y mandarlos 
publicar por todos sus Reinen, por las grandes y hazaño¬ 
sas cosssí que tanto enarmas, como en desventuras ha¬ 
bían pasado por ellos, pues nunca con tan poca gente 
en parte alguna del mundo se habían visto otras iguales *. 

Que cuando la nao Victoria, en que habian llegado 
á aquellas islas-, varó en el estrecho de Magallanes, tra¬ 
bajó mucho en ella el calafate Alfonso de Oro ,yse creía 
que á no ser por él, no iría la nao áMaluco: que toda la 
gente, y este mismo calafate trabajó mucho en la cons¬ 
trucción del navio que se hacia en Tidori, donde no solo 
skvió su oficio, sino que toda la tablazón y obra de car¬ 
pintería fue labrada y-asentada i por sus manos, por .no 
tener'carpinteros que* supiesen hacerlo; y habiendo ser¬ 
vido eaa bien, lo hacia presente á S. M. para algunas mer¬ 
cedes*, añadiendo que era yecino-de la- ciudad de la Co- 
rttfla^doftdetenksuA hijos y muger \ 

-•-HfiÜa presente que loe tres navios enviados al Maluco- 
por D. Hernando Cortés, cumpliendo con actividad lo que 
S. M. le hstbia mandado-, habian sido uno de los mayores 
Servicios 1 que había hecho, y que no solo despachó aque¬ 
llos- buque?, sino que puso por obra- hacer y aparejar 
otros cuatro pftra dirigirlos á las mismas islas á cumplir 
mas. por entero lo que convenía á su Real servicio: y que 
pues Sayavedra había hecho tan buena diligencia con tan¬ 
to trabajo y peligro pora ejecutar lo que S. M. había .man¬ 
dado , y tenia deseó de hacerle muchos mas servicios, me- 


ir ’ Docutaento nám. >4r 
* 'Idem..' ' 


Digitized by ^.ooQle 



SXGUNDO SI UOJk&A. Jig 

recia que S. M.le hiciese muchas mercedes/.. / ' i 
Decía , que Alonso de losJiüw era'sqrvidar leal: de 
S. M.; que haba hecho muy buena reladon a los Reyes 
de Gilolo y de Tidori en la embajada á que lo había en» 
viado con las cartas del Emperador: que trabajó y negó» 
ció muy bien en proveer la clavazón, maderas y lo demás 
que fne menester, hasta que llevaron la insta éXidoeíi 
el 18 de Enero de i{ó8: que cuandotomó la galera 
de los portugueses, iba de capitán de la Éusta del Empera¬ 
dor: que había socorrido con acierto ql «avio que llega» 
ba de Nneva-fispaña: que tenían en Tidori umai galera, 
una fusta y esperanza de aumenco de buques de remo, y 
era necesario proveer el empleo de capitón de la Max , que 
era el que llevaba Martin de > Vqlenda y habiendo 
nombrado por tal á Alomo de lo* Ríos , lo proponía á 
S. M. para confirmación de aquel cargo y salarios, por ser 
-oficio muy necesario y de mucho trabajo *. . - . <- r- - 

Expresaba ¿ que era preciso construir un baluarte en 
una entrada de la ciudad de Tidori, por dónde los enemi¬ 
gos podían hacer mucho da fio: que por ser paso peligroso 
había destinado allí á Diego de AyaU con veinte hombres 
y cinco ú seis piezas de artillería: que Ayala era de ran¬ 
cha precaución y leal servidor -de S. M.: qtje entendía del 
arte' de navegar , de situar tierras, rumbear caitas y «cris 
posas- que allí necesitaban,• y en que esperaba que’ saliese 
hombre grande, y por 4 o mismo lo-recomendaba 4I Em¬ 
perador , para que le sefialase algún partido y merced V 

- Suplicaba, en iiñ , í S. M.^se ttcdrdáse generalmente 
de todos aquellos vasallos, íque tíon nmtos 'trabajo* y pe¬ 
ligros de sus personas le servían «odos los. momentos 4e 
día y noche, defendiendo aquella isla y tierra que tenían 
restablecida, habiéndola hallado quemada, destruida y so» 
juzgada por la gente y armada del Rey de Portugal: d&* 
cía que los castellanos no solo sostenían dicha .isla, sino 

. I ' • , . - ’ . . ' 

i Pocwmto 14, 

u , Idem* ¡ . t . r . 1 

3 Idem, ;I - 
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1 5 aí. á tres Reyes de cisco que bahía en Maluco, y que tenían 

■ - - - ■ «nlmoi paraísojuzgar ks 'demás islas, pues sin emhargo de 

haber hallado SLlbsi portugueses'poderosos en la tierra con 
una fortaleza de cal ; y canto > como naturales de ella sie¬ 
te años, y con muchos navios de remo, y de carga, una 
sola nao de; Castilla ten que llegaron alli con unos cien 
¡homhres icntre -grandes y chicos > entró, y tomó puerto 
siendo los portugueses’ doble gente: que los castellanos. 
-Todo lo cual manifestaba Hernando de la Torre á S. M. 
al mismo ¡tiempo que quedaba esperando su socorro en la 
jsk y muy IkaL ciudad dé Tidori en la fecha expresada 
de M.de Junio de i $2$.'. ... * 

t,;¡> Aparejado, pues; de.todo lo necesario el navio de Al¬ 
varo de Sayayedra, partió de. Tidori con setenta quintales 
de clayo á la.llueva España en Juhío de 1528, llevando 
treinta hombres;'por piloto á Maclas-,del Poyo; y can las 
cartas,‘envió el capitán Hernando dé la Torre ai ástu- 
írianftCutieire déTañon.Jban también en el buque los 
portugueses. Siman dé Brito Hidalgo y Bernaldm Gox- 
idero, que se habían fugado para los castellanos: .Simón de 
Brío» sé lo había rogado a: Hernando de la Torre, porque 
• desde! .Nueva fcspaóa quería ir á Castilla á besar las ma¬ 
nos á :S.:M. y hacerkXelflciOP: de.Já tierra;.* y délos 
,-pmioneros‘enviaron, el, patrón de.k galera apresada Fer- 
jnan Romero y- otrosí, mandando. les: asentasen su sueldo^ 
para que denéllosjmsitios supiese S. M. lp que allí pasa- 

ha ’i'jij'( 7 L- : • . ; 

. . Con viento ¡SO. , navegó Sayayedra -aT NE; á los tres 
diavtuy.o ’calma qué duró 1 un ,méJ; con un poco de tiem- 
pdándúva.ajo’leguas y Ilegáák isladel Oro ; , que es 


o- «; f.i :> . • ■ ■ i .■ ■ ; /; 

: a* r Según fe* Documento 4 n.° IQ, — -oimon de 13n*o tomo 
piíótó'feb e$t$i ñao'.. 1 ‘ * ' * 


afe tmbto.fen e$t$i nao.. * _] 

o;;í®. 'ijéctimíentosnüíát.^ ,**5* titórtwá , Deé;'4 Iibr. 


3 .° cap. 6, pág. 47. 

4 Estas % 5 o leguas ya no debieron navegarse al rumbo del NE, 
ó este se alteraría mucho por las corrientes, pufes con ¿1 tío se podía 
ir á recalar á ninguna de las islas Fápuas de que habla seguida¬ 
mente. 1 
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una de las Papuas situadas al E. de. Maluco x ¡ El puerto 
era grande, en el que surgió; la gente era negra, de ca<- : 
■bellos crespos, andaba desnuda, con armas de fierro y 
-buenas espadas, y en 30 días que se detuvo allí le die¬ 
ron bastimenté por rescate. Estaba Sayavedra en tierra y 
próximo á hacerse á la vela, cuando Simón de Brito, Fer¬ 
nán Romero y otros portugueses se metieron en la barca 
y se fugaron con ella diciendo que iban á la isla. Saavedra 
sintió la pérdida dé la barca; hizo una balsa en que vol¬ 
vió al navio, y. dando la veda con viento S., corrió 100 
leguas por otras islas; de una de ellas salió en paraos 
gente negra que les disparó flechas; los- castellanos toma¬ 
ron tres hombres * y continuaron 250 leguas hasta la al¬ 
tura de 7 0 , donde hallaron otras islas pobladas ■ de'hombres 
blancos barbados, que saliendo á la nao amenazaban tirar 
piedras con hondas; y los castellanos se maravillaron.'de 
ver en tan poca distancia gente de tan diferente color *. 

Siguió Sayavedra al N. y NO: hasta llegar á 14 o , don- 
de los vientos contrariordel ENE. le obligaron á arribar 
á una isla de las de los Ladrones, que estaba á. 380 leguas 
de los Malucos, pero no pudiendo tomarla pasó por sopar¬ 
te del S. y corrió al O. hasta la isla de Miodanao y costa 
de Bizdya. Se dirigió luego á Sarragan , donde había de¬ 
jado un castellano enfermo' nombrado GrijaLva, por ha- 
-bérselo suplicado el mismo enfermo, y preguntando por 
él j dijeron que el Rey que lo tenia consigo-, nó 'estaba, 
allí i pero era mentira, porque lo vendieron y después se 

< r »*••;?-r» M; p o***, r- 

' l 4, *jI O:, ir 1 . / 

I La isla del Oro parece ser laquee! documenté tíózít- 

bra isla de Pay tote 6 Paymte J y la cjdé ’ lá Carta 1 delJ fGccatto ípactüeo 
construida por dé Es pífeos^, nombra isla Misoiy^ícuya pr¡e- 

¡.diama está pq¿ fyititpd S r ,^pp ) JP 5o' y. l^%° ^E. de 
Cádiz., , * . 'j : . v : ' ’ ‘ . 

A lia isla de donde tomaron iVes hombres ( \ pkréeé : sér la qu'é él 
documento n.° 56 nombra Urays la grande , y que la Carta expre¬ 
sada llama isla* Adtmralty** t cuya mediádía está por a a de Tátitud S. 
y l53° ao ; de longitud E. de Cádiz; 4 : > *¡ 

3*’ JBEerfcera , OécJ^, tíb. 3.°“, capw£>pág. 47 .-—y documen¬ 
tos núxns. 24 y 26 * 
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tSs8. le halló en Malaca s y Sayavedra por no tener barca, ni 
" ■ 1 modo de hacer aguada y leñ% en alguna tierra adonde 
llegase, aunque espetase buen viento, fue á reconocer la 
isla de Meao distahte ao leguas de los Malucos, de don- 
de volvió á Tidori al cabo de seis meses ét su salida de 
alli 1 ó según el Documento n.° 16, llegó de arribada á 
Tidori el dia 19 de Noviembre de 1528. 

Entre tanto, los portugueses que se habian levanta¬ 
do con el batel, tomaron la vuelta del Maluco , pero an¬ 
duvieron perdidos mucho tiempo por las grandes corrien¬ 
tes, y dieron en unas islas donde dejaron el batel y se 
quedaron algunos de los portugueses, excepto Simón de 
¿rito, Fernán Romero y un escbvito suyo, que se entrar 
ron en una canoa para seguir á Maluco, y fueron á dar 
á la parte del E. de la isla Batachina, á 50 leguas de 
donde estaban los castellanos *. 

Llegó á Hernando de la Torre, la noticia de estar en 
la Batachina en el lugar nombrado Guayamelin unos por¬ 
tugueses que se habian perdido en aquel parage, y man¬ 
dó inmediatamente á Andrés de Urdaneta con otros dos 
compañeros y diez paraos de moros á ver lo que era: llcr 
gados á dicho lugar encontraron á los expresados Simón 
de, Brito y Fernán Romero; preguntándoles por Saya ve- 
-dra, dijeron que era perdido; y asegurándolos á los dos, 
los condujeron consigo. Cuando llegaron á Tidori, halla- 
,rán^alü á Sayavedra que ya estaba de arribada por los vien¬ 
tos oontrarios y falta de batel, sin el cual no podía to¬ 
mar puerto en ninguna parte \ 

A Urdaneta le pareció que los portugueses verifica¬ 
ron aquella fuga, previendo que los del navio no se atre¬ 
verían á continuar el viaje sin batel, y que era con el 
fin de hacer ese servicio al Rey de Portugal, para que 
el Emperador no supiese lo que pasaba en Maluco, ni 
que los portugueses poseían tierras de S. M. Los dos por- 

I Herrera ídem—y Documentos núms. a 5 y 26 • 

A Documento núms. a 4 y AÍ>* 

. 3 Documentos núms. 24 y *5 y a6— y-Herrera, Déc. 4 * a »lib. 
3 .° cap. 6 , pág. 48. 
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tngueses declararon sin cuestión de tormento, como' se ¿5,3. 
habían huido,, y tomada su confesión, el capitán Her- -- 
nando de la Torre sentenció, que en pena*del perjuicio 
que habían hecho, á Simón de Brito lo arrastrasen por 
la ciudad de los moros, y después le cortasen la cabeza é 
hiciesen cuatro cuartos, poniéndolos en estacas al rededor 
de la isla, por donde los portugueses pasaban muchas ve¬ 
ces y los veian, y á Fernán Romero lo ahorcasen; todo 
lo cual se ejecutó en el mismo dia \ 

Luego que volvió de arribada á Tidori el navio de 1529. 
Sayavedra, se puso por obra hacerle Un batéh el navio ya = 
se comía del gusano haciendo mucha agua, y le echaron 
por fuera un forro de, tablas con un betún que allí se em¬ 
plea en las naos: provisto de bastimentos y demás, volvie¬ 
ron á enviarlo, y Hernando de la Torre con los que que¬ 
daban con él eran de parecer que hiciese el viage por el 
cabo de Buena Esperanza, pues que para la Nueva Es¬ 
paña hallaba tiempos contrarios; pero Sayavedra nunca 
quiso sino seguir por la derrota anterior, a cuyo fin par¬ 
tió de Tidori por Mayo de 1519 *. 

Trabajaban los españoles en esto en medio-de la guer¬ 
ra que Ies hacían los portugueses á ellos-y-á los de las 
islas que les eran afectos; y al paso que D. Jorge de Me- 
neses veía qué siempre le iba mal con los castellanos,-en>- 
pleaba cuantos medios podía de hacerles daño. Un dia fue 
el clérigo de los castellanos á la fortaleza portuguesa á 
confesarse para celebrar, despües de pedido, el seguro y 
de habiérselo enviado á D. Jorge con un portugués hom¬ 
bre principal: luego que el clérigo desembarcó y llegó 
á la fortaleza, lo mandó prender d el y á un joven que 
iba en su compañía, metiéndolos en la Torre, donde los 
tuvieron con‘grandes prisiones de adobes é'-los ipiés mas 
de siete meses. Tos castellanos en ese tiempo morían sin 
confesión , y tuvieron que dar por el clérigo y su com- 
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pañero cuatro portugueses délos prisioneros escogidos pox 
: dicho D. Jorge \ , 

.]¿n la isla, de Gilolo habia veinte castellanos en de¬ 
fensa de aquel Rey, que era muy amigo de ellos y servi¬ 
dor del Emperador; y el Gobernador de Tidori Quichil- 
Rade habia pedido; machas veces á Hernando de la Torre 
-gente y. artillería para ir á Moro á quemar ciertos luga¬ 
res^ peco nunca se la quiso dar diciéndole que mas le 
convenia guardar á Tidori, porque estando aquellbs cas¬ 
tellanos ten Gilolo, no tenia gente para mas \ 

- Murió el Rey de Terrenate en el mes de .Octubre a , 
y, Quichil-Rade dijo á Hernando de la Torré, que muer¬ 
to el Rey. era de uso y costumbre de Maluco y de aque¬ 
llas tierras el no salir a pelear hasta haber pasado 40 dias, 
y que por lo mismo le volvía á pedir gente y artillería 
para ¿r á .Moro» Viendo Hernando de la Torre las. mu¬ 
chas. veces que lo habia importunado, y que negándole 
el auxilio, procuraría no llevar bastimentos á. la isla feo- 
mq otras.veces lo habia hecho) donde los que se halla¬ 
ban eran muy caros y se alborotaría la gente, sé lo con¬ 
cedió .dándole nueve,versos y .diez y ocho hombres para 
ir con él, con.las cqndieiones.de que volviese dentro de 
los' 40 dias,, y de que Quichil-Rade le diese un paraol 
-y el,Rey de Gilolo .otro, para que fuesen juntos á la isla 
de Sángin á rescatar los castellanos de la nao Parral, lo 
cual quedó concertado entre ellos \ 

Salieróp,, pues, de Tidori cinco, paraoles con Alonso 
de los Ríos,,, opee compañeros y los moros dé, Tidori y 
de.Gilolo el di»,20 de Octubre de 1529 á rodear la isla 
Ratachina, para destruir unos pueblos de los enemigos 
que estaban á cosa de $0 leguas de Maluco en la parte 
del &;,de ésa isla; y Quichil-Rade con otros paradles, 
seis castellanos y; Andrés de Urdaneta se dirigieron áMo- 


1 Documentos núms. 24 > 25 y 2 6 . 

2 Documento núm. 20. 

3 Documento núm. ig. 
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ro: Uegandaestw ¿1 oír Jugar llamado Zugál, les salieron 
seis paraoles de Terrenate icón portugueses, y empréndin : 
da su pela, los castellanos tomaron un paraol álos con¬ 
trarios, mataron al capitán y á la mayor parte de la gen* 
te que iba con él s los otros paraos de los enemigos hu* 
yeron, y los que iban con Quichil-Rade trataron de.traa* 
ladarse á. Zamafo, per haber acordado no ir á otra parte 
por no demorarse, sino volverse á Tidori l . 

Cuando partieron de Tidori, inmediatamente tuvi^> 
ron noticia los portugueses de que iba de< armada la me* 
jor gente que había: entre los castellanos con la mayor 
paite de los moros de, la isla, y según fama pública "les 
dió eseayiso el contador general de S. M. Fernando de 
Bastamente- Sabiendo eso los portugueses y qué con 
Hernando dé la Torre; solo quedaban treinta y siete hom¬ 
bres 3 , teniendo ademas de su parte al espresado Busta* 
manto que ya se'había carteado'con ellos 4 , fue á Ti¬ 
dori con' grande. armada y todo su poder D. Jorge de 
Meaeses con los portugueses y muchos indios amigos sa¬ 
yos; el día. 28 de Octubre de 1J29, sin guardar la ces* 
tumbee , qué Quichil-Rade expuso' y sc decía que 'había 
en la tierra 0 << ■ ■ 1 


’ Como allí no habían quedado mas que treinta y sien¬ 
te castellanos, que los veinte y cinco podían ser deguer¬ 
ra, pero los demas eran grumetes y páges, siendo el pue¬ 
blo grande, y necesario repartir la gente en él, en -la 
fortaleza y en la galera, no fueron bastantes pata, defen¬ 
derse, y mucho menos por haber llevado Quichil-Rade, 
para ir mas poderoso, todos los indios amigos de ’lá isla 
que los podrían ayudar. No obstante, los castellanos de¬ 
tuvieron á los enemigos en el muro del pueblo, : :peró 
habiendo llegado muchos portugueses , les convino reti¬ 
rarse á la fonales» , y los portugueses tnnpn» en la 
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i5 »9. ciudad por futría dearmasmátando á nn castellano, 
prendiendo ,4 des¡ muy mal heridos , hiriendo algunos 
otros, matando prnchos.indios; y robando luego y que¬ 
mando; todo:el .pueblo, cercaran 4 los castellanos y 1 ** 
requirieron se entregasen, ó sino que batirían la forta- 
leza,.y los matarián.á todos^ <■ .... <•. 

Hernando de la.Torre .consultó con la gente que te¬ 
nia si se entregariáá ó no,, y hubo grandes diferencias 
entrej ellos : los unes: decían que era mejor defenderse y 
«nocir, haciéndo lo que doblan en novicio de SI M. y cíe 
su honra; y los otros que otorgasen) el porteo.que loa 
portugueses les daban, porqué ho pddiaa verificar la de¬ 
fensa; y si disparaban las lombardas que tenían en k 
fortaleza y mataban.algún portugués, después los mata¬ 
rían los portugueses á todos sin conceder ningún* mer- 
* ced; y.los mas eran de este parecer \ , í f 'i-- -4 

-i i A - pesar ?dé esto. Hernando dé la Torre mandó al 
condestable [disparar .con unos tiros gruesos á los portu¬ 
gueses, y entonces <lé dijo Fernando Jhistaínante, que ya 
no era tiempo de pelear nías , sino de ser todos: unos 
el cctndestablei. que -ya. había hahladó ooU' Bustamante, 
expresó que no disparaba ningún tiro; otro ¡lombardero 
flamenco tampoco qmsohacerlo) ySesahoporuna lom- 
hardera con íosmecherós en lá. mano; del mismo modo 
decían, otros, castellanos, que. no habían de pelear mas.y 
que deháiibir con! los: portugueses;.y Hernando de 14 
Torre, y otrosí que eran ieales, empezaran ¿ dispara* 
eUqs^húsmós '*■. </ - << i .. -L: ,;t v , -• 

i En éste estado, ehviiaroií dos .portugueses un hombre 
con una bandera blanca 4 los .Castellanos piara requerir¬ 
les -que.se-jentregasenijry Hernando de la Torre con los 
castellaa osleale$ .respondieron, quemoquerian sino de* 
fenderse; que tenían i mucha -artilleriay famniciou y -pól¬ 
vora y no les temían, antes bien en juntando toda la 
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gtíntftde laj’sk/ esperaba^nsiIiE'áiflllosiy^o^teaiitr victo* r5¿g; 
ráf cofacuysírespitestasd vólváóíeLpiHtugqés/ 1 .. i>v;.Y ===== 
Al. tiempo. J^énmodo.llústamani» andaba-aimo* 

tiaaHdWla gbneéí diciendoqife <y*xstabaa en fin dpi aik 
de li*?» que hahián.pasadb .cinoo safios desde su salida 
defiípaña,yna habilito rúiigSLmá armada de Si Maquis 
c reyerten que arisca iitady'p^ilanro^dcbiampasarjá 
los portugueses; y el capitán. Jorge¡de Meneses/ que 
ya se.habia epteádo con Bustnmaate.; i (volvió á:enviar 
«1. pOrtuguéí al baluarte á requétíriáiloRbcastelknns que 
$6 enuegwnj.il ¡ t í . nYmu.í i .; : l ñ'u ;.i 
- ■Viendo i HúiMfldof dde ia. .Tiórre- < aquel m proceder o dp 
Bastamaute, .trató, de sacar ipartúfocofi ios . portugueses; 
y ie* propuso que <les .yqlveráa ia/ isk Máquianv k ga» 
«raque íes,hábia tomado, con jipckisu artillería otros'. ti¿ 
ros torrados e& otros navios, y jmdóa Jós: prisioneras, qué 
tenia» jo? castellanos :; peipi cío qiiisiereúioa i portugueses 
$inoiq0e,sp ,rtitfegarieuíy,fue^ cbnréllos.f., b 

-,'btaaceptando ibs, «astelknos taque querían los pót* 
tuguetei i ooucectaronqmfihi: que el cantan Jderiíando dé 
Torre les, ¡entregase .los pomigueses ; que tenia prista 
ñeros hechos lenJengaJorá* pyi ta>i osota vqsj .tomados aá 
aquel buqueJos «usía yo*. r y eifcla vavqqei jsel iubim ido 
de/Tetropate,¡pata Tidp?i ida- .galera cominda.Ja -artillé, 
rüafí U munición qué hfubíwe 7 «t rta fprtaíleza; de-TTidori 
y^fpese del ?jey dejfottugaj, ; tonada.!siendo cápitiu Di 
Jfags deiMenesea quftiibare». aqudlla.§rroédd i quenHer» 
nandq ítataíIIojTéiconlloi <cmdteiam que quiai^enía&T 
guillo j.|sks^Je Mabrcp;ea^elithsnpQbqüe 
mediaba hasta el memo día siguiente^,llevando ssBihe» 
£aend^ ) y ! .todo JkJ. qüejpudksen¡ <iOndúcjjí eh umJreágan- 
tin pequeño que tenían, y dos paraoles que D. Jorge de 
Meneses les prestaba, para que se retirasen á Zamafo don* 
de al principio estuvieron cón la.NaÓ* o!acualquiera 

;• - . O 
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otroi lugar que no fuese ninguna delascinco alas Ag í 
■ clavo y y permaneciesen allí hasta que elfos; >ó ‘los por* 
tugueses recibiesen algunas órdenes de Sus respectivos 
Príncipes , en cuyo caso quedaban obligadosde hacer 
tabüer los unos á los .otros lo' que <'deter minab an hacen 
sin que Hernando rde la Torre pudiese llevar en dicho 
bergan¡tin mas que un tiro de bronce, idas versos de Ser* 
ro, sus armas yhacieddá.V - L u^.'S r ,■ 
Con este convenio entregaron k los portugueses «1 
baluarte con toda la artillería * y el capitán Hernando de 
la Torre salió de la fortaleza con veinte -y tres hombres 
quedándose doce castellanos en servicio del ■ Rey de Por¬ 
tugal, álos cuales hizo pregonarpor traidores, y ^que ctm* 
fiscaba sus haciendas y bienes para k cámaray fisco de 
S. M. s . Los castellanos que siguierori áHernandoide la 
Torre fueron su Teniente Pedro de Moatemayór y el Te¬ 
sorero Martin Garda dq Carqui?anoyól Factor Diego 
de Salinas, Martin ¡de ískrsi, Pedro Rodrigo Ramos* 
Diego de Ayala y otros \ <E1 contador general Fernan¬ 
do de Bustamante se pasó á< los portugueses con los de¬ 
más castellanos / y llevó Oonsigo los libros-de contaduría; 
los testamentos y inventarios y almoneda s^de ios que mu* 
rieron en elviajeyen Mahieo; en» otifas escrituras'de 
vivos y muertosi Entre ios que shí pasaron con él, fue¬ 
ron Maestre Ans, condestable ¡dé lo$ lombarderos; Ar- 
tus , kanbardero flamencoFrancisca de Godoy, sobren 
«diente! el clérigo Juap de-Torre*y otros V Los casitel» 
Hunos que no s*- trasladaron á Zamafo/füerón bien -reM- 
cibidos de Ja gente de lá tierra; y les'daban por dinero 
cuánto necesitaban A; " i? oti am b í.-i- ¡- A. 
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bia, fue robada por los portugueses luego que. entraron 
en el baluarte *, tomando del. Rey ; y de los castellanos 
mucha cantidad de cobre, ferro, holandas, paños dé 
vestir, cuchillos, mucha mercefia de bacinetes, vidrios, 
conteria y tres cajas de piezas decoral labrado y sin la* 
brar que habian llevado para contratar con los indios: 
veis piezas gruesas de artillería de metal/veinte-y cinco 
piezas de fierro, en que había cuatro gruesas, cuatro ca¬ 
samuros, ocho halcones, y otros tiros pequeños, (los 
de fierro los deshicieron en Terrenate los portugueses/ '» 
las -haciendas, esclavos, esclavas y otras muchas cosas de 
los castellanos que iban de armada; y después que se apo¬ 
deraron de todo, quemaron una fusta muy buena, que te¬ 
nían los castellanos, con pregón de ser j por 'alborotadora 
y levantadora de las tierras del Rey de Portugal. Her¬ 
nando de la Torre, y los 23 hombres que quisieron sé- 

S irio, fueron muy bien recibidos en Zamaho por Bu- 
tar Gobernador de aquel lugar *. 

El 3 de Noviembre de 15 29 volvía éon tres paraos 
pora Tidori el Gobernador Quichil-Rade, Andrés de 
Urdaneta, y seis castellanos ; dejando en-Moro, que es¬ 
taba en la porte del E. de la Batacbina, la otra armada 
un que iba Alonso de los -Ríos. En el--camino tuvieron 
noticia de que los portugueses' habían tomado y quema¬ 
do, la ciudad de Tidori, y que los castellanos estaban 
encerrados en el baluarte cercados por los portugueses; y 
lue¿o que llegaron á la isla de Tidori, fueron á un lugar 
muy fuerte nombrado Tomolóu á saber lo que 1 pasaba, 
donde les informaron de todo, y de que los portugués 
ses habían tomado la dudad ‘ y el baluarte \ ;; i- 

En vista -de ésto rogó Urdaneta al Gobernador Qüí- 
chil-Rade le diese Un parad armado para ir á Giloló don¬ 
de estaban doce castellanos; porque no quería pasarsé á 
kw portugueses ,- suponiendo cierto que cüando menos lo 

fi n -i./- ; .< '/ / ' rn* ! i;,í V >¡ - • - '\* *j 
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i5ig. pensases, J»biade ir .armada de S.M. á Maluco, y que 

r . T siendo..Gilolo, muy. fuerte, allí $ei podrían defender muy 
i>ien. Qpi(phi]-Rdde halló qu,e elRey de Tidori tenia 
paz én Terrenate con Jos portugueses) no se fió de Ja 
•que; querían tener con ¡él, y viendo el buen deseo de 
Úrdadeáí le, dió.unparaobien armado, donde fue con 
otros cWeempaperosy llevando consigo do» versos dé bron¬ 
ces y dejó concertado, que, de allí a cuatro días iría Ur- 
danet^ dé noche conda armada de Gilolo á la <isja< de Ti¬ 
dori,para que Quichil-Rade se embarcase con su mugar 
é. hijos , y se trasladase ¿ Gilolo para estar en compañtá 

dejos castellano^: % ... .... ..: 

- .i Al cuarto.día fueron* pues* con una armada de Gi- 
Julo á Tidpri a. tomar á Quichil-Rade,aLcuai lié varón 
con - si* muger é hi jos , y condujeron con él otros hóm- 
J^esi principales,también, con sus mugares é hijos, quier 
-net dejp?n heredades, y haciendas. Quichjl-Rade 
siempre fue grande .amigo 'dé los castellanos y servidor 
dfti§) Mí* jfntraslajdado a la-.ciudad dé Gilolo fue .bien 
-recibido. del ( Reyí^déytO^os los caballeros y deloscasr 
tejíanos.. £1. ftey.de. Qiléíq ofreció, á todos los castellaa 
¡UPS que en sor yicio : de- S> M. quisiesen estar allí, que 
jM^vqpe, fume .armada de S.,M..éLles daría-de > sil haciem- 
duntodo Jo .que,,necesitasen para ooiner y vestir ,.yfav»- 
reqeria eú tpdoJg posible, gomo en efecto lo hizo *. 

/ ; ¿í^iWaoim.quej roderón la : fachina .con Alonso 
de, Jp$, fe,-Rogaron áAtfare, W es un, lugar de Tido¬ 
ri, dqnde, supieron la,, pérdida, de los Castellanos alas po¬ 
iqué tpdps losJugares de lajsljijteoiaft hechas cón T@fc- 
renáte; que. habían: quedado portugueses .en, TidMí qué 
4pí jK^ k .aüi ninguno dé Jos castedlanos, y en su vis- 
4a, dcfermin.ó Alonso «délos Ríos volverse á Glioto- con 
Ní«UUpafl«ro^.que lléyeJ^ consigo. I#s ca$tellfcftos..qy<é 
, Judíos-.*»! l^otipsjpaeaolés* llamaron, AJOos 

para que los tomase en el suyo y Ríos procuró hacerlo* 

. * 5 : ;■ f T j 

r , ,* , ’ f • 
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pero los indios por no apartarse, de un iugár de Tidori ^ 
nombrado Tamalo, á donde querían irá buscar ¿ susmu* — — 

aeres é hijos, no quisieron llegarse al parad en. que iba 
Ríos , y tuvieron que ir aquellos castellanos ¿ Tarólo,, y 
después se fueron á. Terrenate con- los portugueses.’. < 

A los 10 ó ta días tuvieron noticia en Gilolode. que 
la armada de Tidbri que hábian: dejado .en Moro, estaba 
de vuelta-, y que los mas de los castellanos .se habian pa¬ 
sado á los portugueses, excepto Alonso de los -Ríos que se 
hallaba en la Batáchina retraído en una montaña con otros 
tres compañeros, los cuales tenían dos versos y sus esco¬ 
petas 5 y al instante fue Urdaneta don un parao ligero, y, 
bien armado á donde ellos estaban; y recogiéndolos, los 
llevó á la ciudad de Gilolo, de modo que eran ya diez 
y nueve compañeros \ 

De allí á cuatoo ó cinco diai armaron en Giloló' tres 
paraos para ir ¿ Zamafo donde; ¡estaba el capitán Hernani 
do de la Torre,'con la idea de llevarlo a Gilolo á él'y 
á sus compañeros para que volviesen á hacerse fuertes, 
porque allí mejor que en otra parte podían esperar la ar-t 
macurque S. M. enviase ¿ Maluco. Embarcados ¿ este fin 
Urdaneta, Alonso de los Ríos, <otros cuatro castellanos, 

L eón ellos un. embajador del Rey.de Gilolo., llegaron á 
mafo , comunicaron su pensamiento á Hernando de la 
Torre, y le rogaron á él y ¿ todos los castellanos que 
estaban alli, se fuesen ¿ Gilolo, que el Rey y dos pueblos 
estarían como antes en servicio de S. M. y que darían ó 
cada: castellano a $ picis * cada día para mantenerse , co¬ 
mo siempre lo habían hecho con Los que tuvieron con¬ 
sigo \ 

Hernando de la Torre les contestó que él lo haría 

I Documento núm. so* 

S Documento núm» 26. 

3 Ya se advirtió que picis era moneda de Cóbre que corría en 
las islas de Maluco, y que tenia en medio uá agujero cuadrado r en 
ttoa cara varios carácteres chinos, v en la otra nacía.—Oviedo^ 
segund. part. , libr. so, cap. 33 , fot 5 g vuelto* 
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de buena voluntad, pero que ya tenia paces con los por* 
tugueses y asiento con ellos; que si fuñe á Gilolo, pro¬ 
cedería contra el juramento, y no podia hacerlo hasta que 
llegasen naos de S. M., como estaba asentado, para ver 
lo que mandaba: que se alegraba de que estuviesen allí 
aquellos cristianos , y rogaba al Rey de Gilolo mirase por 
ellas, lo cual escribió también á dicho Rey 1 2 * 4 5 : viendo 
que él no quería, dijeron á algunos de su compañía que 
se trasladasen á Gilolo, porque tenían noticia cierta de 
que los portugueses con todos los de Maluco se apareja* 
han para ir á destruir aquella ciudad, y fueron con ellos 
cinco castellanos *. Dos días después de haber regresado 
á Gilolo, llegaron los portugueses con armada sobre ellos, 
peí» se defendieron sin dejarlos desembarcar, y los portu¬ 
gueses se volvieron sin haber causado ningún perjuicio 
¡Mientras que en el Maluco sucedia esto, la nao Flo¬ 
rida ideTmando de'Sayavedra, que segunda vez habia sa¬ 
lido de Tidori para Nueva España en Mayo de 1529 se 
dirigió al ENE. y llegó á la isla donde habían tomado 
los tres indios en el viage de la salida anterior % dos de 
ellos en el actual se echaron al mar; y al otro, que iba 
cristiano y era ladino; lo enviaban á u misma isla para 
que dijese á los indios que los de aquella nao no iban á 
hacerles mal: para no echar la barca al agua se atrevió 
él á ir nadando, y se vió de abordo que los naturales de 
k isla lo mataban en la mar; daba gritos á los castella- 
nas; y ai fin lo mataron *. 

Siguieron su viage al ENE.; hallaron otras cinco 
islas pequeñas que la una tenia cuatro leguas, y los 


1 Documento núm. ao. 

2 Documento núm. 96. 

5 Documentos núms. a 5 y 26 . 

4 Ya se dijo que la isla donde tomaron los tres hombres parece 

ser la que el documento n.° 36 nombra Urays la grande , y que la 

Carta construida por D. José de Espinosa llama isla Admiraltyj por 
consiguiente el rumbo del ENE* solo fue aparente y lo alterarían 
las corrientes. 
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otras í legua cada una, pobladas de geste morena,; los 
hombres con barbas y desnudos, * pero qpe* traían cal¬ 
zones de palma. Se llegó á la nao un parao con cuatro ó 
cinco de esos hombres, que por señas* parecía i decir que 
amainasen * y uno tiró al costado de la nao una pedrada 
con tantafuerza que hendió una tabla ; mandó el capí** 
tan que le disparasen con una escopeta, pero no le acerw 
tó; el parao* se fue y la nao siguió su viage. Estas islas 
estaban en 7 0 á distancia de mil leguas de Tidori y otras 
tantas de Nueva España \ 

- Corrieron al NE. 80 leguas donde hallaron otras is¬ 
las bajas y en una de ellas surgieron: vieron gente -qué* 
se acercó á- bordo en paraos, llamándolos con una bander¬ 
ía ; surgieron siete paraos por la proa de la nao; el ca¬ 
pitán les echó una manta y un peine, que ellos tomaron^ 
entraron en la nao veinte hombres y con ellos una mu- 
ger, que se creyó ser hechicera según lo que hacia ten-, 
tando con sus manos á cada castellano, y que lá llevar 
han para saber que gente era. El capitán les dió de. lo 
que. tenia, los trató bien y quedó tan amigo suyo, que 
se atrevió un castellano á ir con ellos á tierra; luego que 
llegaron', acudieron'tas caciques y lletaron al castellano 
á sus casas, que eran grandes y cubiertas de palma \ - 

Acordó el capitán y toda 1 la gente-bajar á tierra; sa¬ 
lieron á recibirlos, todos los hombres-y mugeres con tam¬ 
borinos y> cantando; el espitan so sentó con el Señor qn 
un bohío; ^«1 Señor le preguntó ¿xjué cosa era una esco*. 
peta* que vió ? Sayavedra se lo dió a entender, *y elSenof. 
pidió que la disparasen, el capitán por darle-gusto: Job 
mandó asi,- y fue tan grande el espanto que. recibieron, 
que cayeron en tierra temblando; á continuación la gen-i 
te:huyó por loa palmares, el Señor y 1 unos pocos e$tu*% 
vieran quietos'aunque asombrados, y luego todas, que» 
serian mil hombres, se embarcaron en sus parias y y se* 
fueron á otra isla distante tres leguas de allí *. 

t Herrera, Dee 4 .«,'Ub. 5 .*, cap. 6.°, pág. 66. 1 J 
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Lot castellanos se demoraron en aquella isla 8 días, 
Aporque el: capitán iba.enfermo; entre tanto volvieron 
los indios., ayudaron á los castellanos á tomar ocha pi¬ 
pas de agua, les dieron dos mil cocos, y hacían cuanto 
les mandaban. La gente era blanca y tenia pintados los 
brazos, y cuerpos» ¡asmugeres parecían hermosas con ca¬ 
bellos negros y largos» y todas andaban cubiertas coa 
muy delgadas esteras; les arases eran varas tostadas; el 
mantenimiento cocos y pescado; y estaban estas islas en 
8 o de latitud N. 

Partieron) de está isla con viento ENE., dirigiéndose 
aL.H¿y navegaron .hasta ponerse, en donde murió 
Alvaro de Saya vedíai. poco antes de su fallecimiento llamó 
¿-la gente, y á todos rogó que. navegasen hasta 30 o , y que 
no. .hallando: tiempos para, ia á Nueva £6paña se volvie¬ 
sen á Tidori y diesen el navio y cuanto iba en. él al ca- 
pitan Hertaadp dé la Torre, para que hiciese lo que fue¬ 
se servicio del Rey: señaló por capitán ¿ Pedro Laso, 
náturial de Toledo , péro murió dentro de ocho días, y 
quedaron por principales en la nao el maestre y el piló* 


t»A, 


o.. J Cantinuarwn. la nay paciónhasta 31* de latitud N. 
siempre caq tientos contrarios.; se hallaba» ¿ distancia 
da (.nocí legnafi.de los MaluCoa y á £.000 de la Nueva 
España; y no ayudándoles los vientos, arribaron. desde 
aquella latitud hasta llegar a .uaai isla de los Ladrones^ 
donde ¡fondearon .y estuvieron, u» día tomando .refrescos. 
Alb perdieroa un ancle dindoila vela fuero» en vuel¬ 
ta! de los Malucos, basta la isla de Desarran que no la pu¬ 
dieron tomar » pigmcqon át las islas de; Taraole que catar 
baná ¡;k u>' leguas de los Malucos;, peno pasaron de hu- 
goi .por no poden hallar fondo» ycontinuando á Malurr 
omp llegaron nía i$la,de!.Gilolay surgieron en el puerto 
da %atñf* ?. v> f;-.• 

I ’ ’. A, * * ! ■ i* ' * . • t * 1. 1 
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Estaba, pues, Hernando de'la Torre en Zamafo 
cuando el dia 8 de Diciembre de 1529 llegó allí de aj>-= 
ríbada k caravela Florida con veirrte v dospersbnas, ha¬ 
biéndosele muerto cinco, incluso el ¿apitan Sayavedra 
La caiavela ya estaba comida de la'broma ; se le ¿htregó 
á Hernando de la Toríe con lo que iba en ella^y 'sus 
individuos, viendo el trabajo que se padecía; se dispersa¬ 
ron, aunque algunos quedaron allí \ Los dispersos fueron 
presos ; y entregados a un capitán nombrado D. Jorge de 
Castro, kp llevaron i Malaca, donde ¿1 capitán de aque¬ 
lla fortaleza de Portugal García do Saa les dijo, que á dos 
que?-quisiesen tomar sueldb se lo mándarfa asentar / pero 
contestaron que no, yique solo tomarían el sustento. Lof 
detuvieron alli dos años y medio, y habiendo muerto diez 
ó doce de calenturas, les dieron á los restantes Ucencia, 
pata ir á Goa en la India; donde estaba el Gobernador del 
Bey dé Portugal Ñuño de -Acuña, quíeti- les mandó da» 
de merced diez ducados, y les dijo que estaba ^acbnfcéé- 
tado entre S. M. y el Rey de Portugal el asunto de loi 
Mdlucas; Entonces Vicente de blápoles le pidió Ucencia 
para que lo dejasé ir a Portugal á fin de trasladarse á don¬ 
de Je acomodase, y él se la dió para que se embarcasb 
¿n : Jas daosdcl Rey; loque verificó en una nombrada Fio/ 
de Ja mar, cuyo capitán era el hidalgo portugUés-D. Tris- 
tan dé Loroña, y en la que partió de Coohín en ¿8 de 
Edeto de 1 5 ’? 4 > JótesetWbarcdhdo en Lisboa el 15 de Agbs- 
tO'í. - >" '¡ • '■ v / 1 : ’ . 'v!„ J, 

~ :: ' j LoseastéltenoB «btiríafott desdeZatíufo; al Rey dé 
OiWo la llegada de la nao Florida; y contestó que reara 
por-cierto, que en Terrenate hacían loé portugueses gran* 
de turnada para ir contra ellos y tomarles la carabela 4 ; 
En vista de eso le pareció bien HemandÓ de la Torre 
1 » que ürdaaeta y Alonso de los Ríos- 1 » habías-dicho a- 

Í. f ' :; f 1 . í• ; '¡í,r ;v. :i; • .n’ í ) ir> ^ ' 

é áó y DoWm«ito'*i'> Vf'fiitj qüe 

eran s3 personas. 

a Herrera , Dec. 4.*, lib. 5 . a , cap. 6 .* , pág. 86 . 
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i5sp. cerca de trasladarte á Gilolo, donde ellos estaban; forma* 

; — ■ i • -ron su junta los castellanos de Zamafo; acordaron irse á 
Gilolo, donde podrian defenderse mejor, mayormente con 
«1 socorro que el Rey les daría de gente y bastimentos 
que allí .se les acababan; y embarcándose en la caravela 
y bergantín se dirigieron para allá. El bergantín llegó á 
Gilolo, perq lia caravela no pudo doblar una punta idee** 
ta isla, y fue forzoso yol ver con ella á Zamafo; viendo 
allí que. el bergantín había llevado la poca hacienda que 
habían conducido de Tidori, sin tener de que póder sus¬ 
tentarse, acordaron que la caravela se trasladase á un lu¬ 
gar nombrado Tomilinga', de la isla de Gilolo; donde-se- 
proveyesen.de paraoles, para remolcarla hasta meterla, 
en Gilolo. \ 

1 53 o. ; Estaban ¡todavía surtos, cuando llegaron dos paraolea 

■■■■' • de Terrenate con dos principales del pueblo á pedir á-los 
de Zamafo les diesen párias, como se las daban_al Rey, dé 
Tidori., los Cuales lo otorgaron sin parecer dé los cris-*, 
tianos: casualmente estaba alli Montemayor recogido en 
tierra.por enfermo, y dijo que era pacto y concierto hé- 1 
cfao con los portugueses: el que tío los habían de desnu- 
dar.de cosa.alguna^ En medió de esto, ,uno de los indiei 
que iban de Terrenate en los paraoles, sé metió bajo del 
agua y cortó el cabo fcórt que la caravela estaba amafia¬ 
da ; los . de á bordo no tuvieron itías recurso que dar .lá¬ 
vela; y navegaron entre aquellas islas mueve dias, al cabol 
de los cuates tuvieron buen tiempo para dirigirse á .Gi-i 
lojo. Antes, que llegasen, hallaron dos .parablesrque-elca- 

E 'tan Jesj enviaba , para-qtie los llevasen á dicho puébló/ 
que. verificaron el tó de Enero de. 1530, de modo que* 
se juntaron alli ¿osa de óo hombres, y : á todos les daba 
de ; córner el Rey de Gilolo \ • • 

, Los de la caravela; de .Nueva España, igualmente, que 
los otros, pidieron en Gilolo al capitán Hernando de la 
Torne, que los asentasen por oficiales del Rey de todos los 

‘ * ., c < ' 
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-oficios lie,armada y mar, con partidos señalados en lugar , » 5 ^o. 
do lo» que habían muerto, lo cual se hizo cumplidamen- rr v 
te asentándolos en los libros por el escribano Renova¬ 
ron la guerra con los portugueses, y la tuvieron hasta me¬ 
diados de 1530, aunque en ese intermedio se huyeron pa¬ 
ra ellos muchos castellanos, .y otros murieron ae dolen¬ 
cias por I 06 grandes trabajos y mala! vida que pasaban, sin 
tener mas auxilio que lo que el Rey de Gilolo le& daba, 

.aunque el capitán los ayudaba con lo que podía V, 

- ¡ EI Rey de Gilolo era de mucha edad , y estando en¬ 
fermo próximo á la muerte, fueron á visitarlo los casto* 
llanos , y de parte de Hernando de la Torre el capitán 
Urdaneta, con quien se consoló : el Rey les encomendó 
mucho un hijo. que. tenia de cinco ó seis años, rogándola 
que su hijo hallase en ellos el .favor y amistad.que.elidís 
habían hallado en su padre» y todos le prometieron que 
jk> harían asi de muy. buena voluntad. Luego mandó ir coh 
estos castellanos ciertos principales al capitán Hernando 
de la Torre y al Rey de Tidorisá encomendarles su hijo 
y todo su Reino; y al tiempo de fallecer dejó ^ gober¬ 
nadores á dos sobrinos suyos , el. uno llamado Quichllti* 
dore, y el otro Quichilbumi ó Quichil Catarabumi,.d 
Chal anduvo desterrado del Reino de Gilolo mucho tiem¬ 
po, porque .había querido matar al Rey , diciendo que: lie 
pertenecía el Reino de derecho;, y el Rey al tiempo;de 
la .muerte le perdonó, encomendándole mucho que mira-» 
se por su hijo \ . ¡ : \> ■ 

• En este tiempo agraviaron los portugueses á lor in¬ 
dios déla isla de Terrena te, que lo disimularon, pero es¬ 
taban interiormente inquietos, Se ordenó que se hiciesen 
paces entre los castellanos y portugueses, y por consiv 
guíente entre los indios» concertaron entre si - los dé Ma-» 

Tucor.de armar traición á. portugueses y castellanos.ymáT 
tarlos á todos; y Andrés de Urdaneta que sabia la lengua 

• »• i 

t Documento núm. 20 r 
% Documento núm. 2 6* ; (l 

3 Herrera , D¿c. 4. r , libr. 5 . a , cap. 7* pág* 874-7*-* Oviedo, 
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i53o. del país» y tenia conversación y amistad con muchos in- 
— - ■' - • dios principales, noticioso de la traición,■ se la comunicó 
luego al capitán Hernando de la Torre *. 

En Mayo de 1530 según Andrés de Urdaneta * ó él 
dia 26 de Agosto del mismo año según Hernando de la 
Torre ' empezaron los castellanos á tratar de sentar paces 
entre todos, tanto cristianos como indios de las islas. An¬ 
drés de Urdaneta con ciertos paballeros de Gilolo fue á 
ese fin á la fortaleza de los portugueses , verificó las pa¬ 
ces con estos y con el Rey de Terrenate, y avisó al ca¬ 
pitán D. Jorge de Meneses de la traición que ordenaban 
armar los indios • pero no solo no quiso darle crédito, 
sino que habló secretamente á los caballeros de Gilolo, 
prometiéndoles grandes dádivas porque, matasen 1 ¿ todos 
ios castellanos que estaban en su tierra 4 . 

■ A los ocho dias D. Jorge de Meneses, sis embargo 
de>tener sentadas las paces con los castellanos, volvió á 
solicitar dei Gobernador de Gilolo Quichil-Catarabortri, 
qué los hiaiese matar á todos, repitiéndole la promesa de 
grandes dádivas. En aqueb tiempo estaba Gatarabumi frtuy 
mal cón fos castellanos, porque quería levantarse con el 
Reino: favorecían al Réy que era niño, los castellanos á 
quienes do había dejado recomendado su padre,-Cuando 
murió > por lo mismo Catarabumi, al paso que no se atre* 
vía « acometer, aunque tenia mucha gente de su porte, 
condescendió con lo que el capitán de ios portugueses le 
enviaba á decir, prometiéndole que lo haría i . 

Sabido «a» por Qoichil Tjdóre, que era pariente muy 
eercano del Rey, avisó luego á los castellanos, y desde 
cneonccfc andaban estos armados y hacían de noche buena 
guardia, pormie les indios partidarios de Catarabumi leí 
causaban muchos perjuicios, y obligaban á vivir con vi¬ 
gilancia v pasando suma miseria y trabajos, sufriendo sus 

' V • • : • * t* • • 
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desventaras mas hien que el pasarse i los portugueses; 
en la idea de que uo había de dejar de ir armada de 
S. M. á Maluco, cu cuyo caso podran, ellos favorecerla 
mucho \ 

Por Agosto de i $30 , según Andrés de Urda neta \ 
.6 el día 13 de Octubre del mismo año,, según Hernando 
de la Torre ' descubrió D. Jorge de Meaeses una traición 
tramada entre el Gobernador de Terrena te, natural de 
aquella tierra, y otro Gobernador de Giiolo, natural de 
esta isla, para matar á los portugueses y castellanos. Me¬ 
aeses avisó á estos que estaban en Giiolo; y ■queriendo 
estos hacer justicia de aquel Gobernador y otros con¬ 
sortes en el delito, fue parecer de los principales del pue¬ 
blo que se hiciese justicia de ellos y les derribasen las ca¬ 
sas, ofreciéndose pora ello á favorecer á los cristianos; 

S :ro después se mudó de pareces:, perdonándolos con coa¬ 
ctan de que en pena de eso sirviesen. í los castellanos 
con cierto pecho de moneda \ • 

En Terrenate, luego qué D. Jorge de Meneses se 
certificó de la intención dé los indios , envió tut diaá lla¬ 
mar á la fortaleza con disimulo al Rey de Terrenate que 
era muchacho, al Gobernador y ¿ otros principales, quie¬ 
nes fueron luego-, y asi que el capitán ios tnvo dentro 
los puso en prisiones» dió tormento á algunos y confesa¬ 
ron que ordenaban armar traición , lo cual visto por fl 
capitán portugués, mandó cortar la cabeza á Qoichil de 
RevésGobentador de la isla de Terrenate y-el-hombre 
mas temida que había en- aquellas partes : mataron otros 
cuatro Ó cinco caballeros; muy principales ; ,y tuvieron 
preso al Rey ai la fortaleza ../i * .y •/ 

<-< Guando supieron los. indios la. meterte: delQuichil de 
Revés, la de los otras caballeros y Jai prisión idél Rfey, 
se. - levantaren contra los. portugueses. 1 de modo- qué «rstos 

1 £*•*■ ■ . .i >* . ; -¡>' ■ !•. oi/Ci 
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do se atrevían á salir de la fortaleza á un tiro de arcabuz; 
¡y asi que llegóá Gilolo la noticia de aquellas muertes, 
se pusieron los indios en armas. Viendo esto los castellaa 
nos hicieron lo mismo; estaban bien con algunos parien- > 
tes del Rey y estos les ofrecían que serian de su parte si 
el Gobernador quisiese dar sobre ellos, con lo cual los cas* 
rellanos no les temían \ ■ 

• Aquel dia por la 'noche fue Andrés de Urdaneta á la 
fortaleza de los portugueses secretamente en una canoa 
pequeña con solos cinco remeros á certificarse de lo que 
pasaba, y 4 ofrecerse í los portugueses de parte del co¬ 
pitan.yde todos los castellanos, para que si necesitaban de 
su favor y ayuda, contasen con todo su poder: este paso 
mas bien lo dieron para que los portugueses se ofreciesen 
á lo mismo por el recelo que tenían de llegar á esa nece¬ 
sidad^ que por voluqtad de favorecerlos. El capitán y 
demas portugueses le rindieron gracias, ofreciéndose á lo 
mismo: dejó Urdaneta concertado con ellos que si los cas¬ 
tellanos se viesen en necesidad enviarían por socorro; que¬ 
daron grandes amigos con olvido de las cosas pasadas , y 
en.la misma hora volvió para Gilolo corriendo gran ries¬ 
go ide.que lo cogiesen los indios en tierra \ 

• • •: > Cuando Urdaneta llegó á Gilolo, halló la cosa tan re¬ 
vuelta que el capitán Hernando de la Torre, con unos 
40 hombres que tenia , estaba armado, hecho fuerte en 
unas Atarazanas grandes, y puesta en orden y cebada su 
artillería. Viendo esto Urdaneta, se fue directamente ú Jas 
casas del Rey, donde halló al Gobernador con mucha gen¬ 
te iaraiada, y hablándole en su lengua delante de todos 
le dijo: <pé bien sabia él que desde que llegaron los ca&f 
reliados aMaluco com la nao, siempre los de Giloloy-ellos 
sehabidn favorecido hasta morir; que habían : recibido.d^ 
Rey de;Gilolo. muchas mercedes., y 41 de los castellanos 
todo el servicio que le habían podido hacer ; que si fuese 
armada de S. M. á Maluco, le serian pagadas las mercedes 
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-q»e los caftellftiio$: reQbitfodlirkmenJ&iíPU JbíK^ílp^r! ma- *.53o. 
yor Rey de.Maluoo; y pues qü$ feism^eiUjonces .siempre ----- ---'-' 
íe habían .favorecido unps á.otrosy babjanstflo: como upo, 

.qpe asi lo hiciesen de siU aíJejab.tfttt^sm/^AWfliptíi?? cc^i 
Jos portugueses y los (Je, Terrenate, sino que aljá#e;hitr 
diesen Onos ; coa otros!; coa cuya plática y 1 ofns muchas 
llegó la cosa g tal osta40i.quoj.por la, tarde ya eran tftd<¥ 

.amigo? y ¡u/uméntadosde ufe vo.;',. .. ■ . ' ,; ;¡, 

.. Ep Octubre, de. i $ jo según Vrdaneta * o el 3 de No¬ 
viembre del ; mismo gño.íregnn Hernando,, de ía Torre 3 
ilegói.Xeweuate una, galera;, üa .oayfey upjqñcp, -pop 
70 portugueses al ma00Q. de Qpnaal<a de Pereira, quien 
quedó alli.pdr capitán y. Gobernador en lugar de fi. Jor¬ 
ge de Meneses > y con pereira el día ap de Diciembre ra¬ 
tificaron los Castellanos,, las paces y contratos que hablan 
hecho con D. Jorge 4 : luego tomó Pereira residencia á 
.Meneses.,, lo prendió por la mueftede Quichilde Revés, 
yjo envió: preso. á, la India de Portugal «a principios d*l 
abode,317, En.el Jnisrtio buque, safe de Maluco para i 53 i. 

Portugal y España unamjgo del capitán dé los. castella* ■ ■ 
nos, caballero portugués Llamado Aníbal Cerpichi, á quien 
entregó Andrés;de-Vrdaneta la relación.de. todo lo que 
bahía acaecido, hecha por Hernando de la Torre para S, 

M.; aquel caballero.' juró en . una ara. consagrada de con¬ 
ducirla á.España, .sino fallecía ene! viage,y;dárla^aiEm: 
peradori belmente, p morir,§n demanda de efe? Hernando 
de,la . Torrg.y JUrianem jyraron que no Jo de^ubnnán, 
ni dirían en>í 8 mese# ,que¡cpnel habianjenyh^o tal re* 
lacion, porque ej Rey^de Portugal, teniéndolo por mal, 
np Je castigase; r y se supo ,que el .expresado caballero; ífe 

gói.T«b^, y 1 .que.l4ega murió \ .. : h .. , 

• í y i* 4 * 1G ’ ’ fl* » ' V.*r „ tj, ..'u GÍ. (' k J x ■ '■ - 1 ' -- • i * . w- /. 

^ I Documento núm, % 6 . rjrr:,i Vu ‘ ’ J v 

Ídtm»‘c|' w.^íi í i'* ¿>k/iíu. p D 

3 Documentos números ig y so. 

4 Documentos núms. tg y * 6 , t 

5 Documento núm. 26 . « 

6 Documento ídem —y Herrera, Díc, 4**» Kb- 5.°, eap. 8 , 
púg* 90 .—Oviedo, segunda part„ lib. io t c*p ? 1 3i, fot 58 vmelte. 

TOMO y. T 


Digitized by ^.ooQle 



i¡}6 *IA©S*AL«AI.VCO. 

Vlfendo foSIhctíbs qué Pereira- había llegado con gen¬ 
te; 1 asentaren paéeá ton él f pero estandoelReydeTetf* 
Sitíate ttf ta fortaleza ehpoder de ios portugueses) lopi- 
‘diérón' los‘indios y 1 su madre-repetidas veces, diciendo qtfeb 
•$£‘10'diesen por sdr ya grande, y los portugueses na se 
<!o 1 quisieron dár.’ Enojado^ 'los' indios de ver asü'Rey ttí- 
teixidói órdenaron él dia \2j de Mayo de 1531- niatar-á 
traición al | capitán .y á sttó portugueSesi' libertando de ellos 
al^kéy y a la tierra: peni‘esto, só cdlor de llevar agua y 
piedra- páta- la- fórtUleiá, metieron ocultamente armas, 
que <érah'uha!s tridas^ manera de dagas , dentro de unas 
^afflS'de'-agtñi epie llevaban para 'bañar al Rey, y dispu¬ 
sieron Una ¿Ciada ‘grande 'de indios ‘que. habían de acudir 
■ 4 -laPSfe/Ktl' cjtie 4 bsde ' 4 a fortaleza -les hiciesen después de 
haber irítíértb J céh las tridds'alcapitan dé los portueue-^ 

k»\- M '• | v ■ ‘ -y* . 

<' 'Ákáéci¡5 qüfc Jlegando'üa portvgúiés á la celada cayó 
feii'elía> y queriendo: recogerse & la fortaleza, gritó traición, 
WáiciéhS lo oyeron desde*e5tá''los ‘portugueses, que se al* 
■■ teiürón y qiusieron isocorrerlo, peto antes los indios í¿ 
tíéátíárón ^‘hiátdr/ V'isto eátO 'por los indios que estaban 
^éhtfO/'atelétUrOh'stalleébo-i-y'don^sus tridas mataron al 
tíapítan Gonzalo de Rtírteira y i un criado Suyo; entré 
tinto,' la 'celada -de 4a- gente ‘ Iba para i la; fortaleza ; los por- 
tüguéseS fesistiéiOU á hw 'indios■ de fuera, matando con es- 
Copetás^i' ütia- -gran -'pirte defellos, y 'dé los indios 1 de ó 
déhbtó d eihdof o‘seis, 1 incluso él qüe había muerto al caí- 
pitan Peréi¥a f : el Gobernador ;i hdjo se'recogió'á una ‘Tor- 
re donde éStabsl di Rey, quedando prtásós los-dos; los- indios 
de ftiera ■ saquearon y qhéftiárcln las' casis de los portugue¬ 
ses * y todas las islas de Mahitó se levantaren cofltrd «los, 
excepto los de Gilolo que no se manifestaron por unos ni 
otros por causa de los castellanos ¡ 

Los rumores de este hecho llegaron luego á los de 
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Gilolo, y enviandoajgun 9 s^|ffl]^íios ! 4 «bétldé ........ 

Reina madre del ReypresO, que.éstaba, euu* tofiWiíWf 
te$ dé llegar >á Terrenate, npws dejoui; áiVW Ú 5# pqft 
tugiieses, y ituyietén' qué yolversequádaBdo mucho dq 
sus personas, porqué; temí «roo que lps.déGilpln qu&frf 
sen hacer otro tanto, con ellos- ka.&pina i de, Terrenate eu-i 
vio-después á rogar. t¿’ 3aplt*8L Hernando d* la.To.tte^y 
á los principaiesdeiCodo. Gildlo.,; que, no socorriesen liña# 
con bastintentos ni defensa é los. portuguqse^ unp que, 
le; diesen» ella favor y ayuda'^ra¡matarlos* qtw ’ell% 
daría obediencia al imperador¡tiopllefcdé Gifolo,/..^, , r ;r 

Hernando de la Torre, viendo quelos; portugués# I 8 r 
nian buena fortaleza, mucha artillería, una galera,, una 
carabela y dos bergantines aunque ipudiaffpsuuwmíss de 
bastimentos y auxilio, que diariamente esperaban déílfer 
laca, no quiso hacer .eso.,' antes; bien,&yc|fec¡er ,44w;pt>r-b 
tugueses, hacieodo eausaicornup^l Jtqstenér eni ^ paii'Unai 
fortaleza:como aquella ?i>y éi y lee cast é llaB°P' ffc. ésmftr, 
sgron con buenas razones, préviopdo^qüe si di#Jtf 
y tomaban la fortsdeza-á los portugueses , ;iumfi4iatammUr> 
t* se levantarían los - indios también coowa ellos,.yieudOj 
que Oran po^wA’...-: .• . .. , r . 

El 29 de JunioJlegd á Gilolo una galera -bien arma*, 
da», enviada de, loa portugueses oonyna! carta: pam al,’ca¬ 
pitán Hernando do la Torre,: pidiendo ipotme^ed, 4 Bey, 
y* dicho capitán Im, hiciesen, proveer ^ bmweut9*>por[ 
dinero, pprqueértaban- en ,mucha ne?é»dad.i dea dí^flt 
qmnta. también dé haber nombrado; entra ellos- por supV., 
tan en lugat’de Guoialode' Pe*e>r* r íá iiVb?énm:da-%nr, ’ 
seca.de quien : era ¡lacarta» y<dé habftüdes^a?hado f; man*.' 

•a^fOiaiMalapatus:,';.,!vó -J\ •. n< I íia Y .•n.v'i.rtim 

Vi#udé,«b ? Hqi!nnffdp; dé LrTorj* y> loSuOáStsDsHWÍH 

«*di«rtm sabida ^on^Goberíwdofl dfir,4i 

lw «étrégarw ppr 0 di»«m;OHaflíns ,basúmé%^ 
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1^8 tlAGKS Aü jfAXUCO.' 

i5&ii tospuddllevar Ía'gatefa j y'eü iu vístai ios indíosdé 
— ■ ■ 11 Térrenate levantaron' luego ei cefco.^ué tedian sobre la 
fortaleza^ Hérttahdodela Torre fue -á 1 entender en las 
^aces r 'entrfe lo4 l 'pórtugTieses , y la Reina, en cuyos tiatoS 
irovio-' muchas'rttEones que al ‘fin vinieron á -terminarse á 
Gik>ld; ‘corieHiyéndo que 1 l¿s-portugueses restituyesen ‘él 
Rey-de Terrénate á su mkdre la Reina , yellaáicspor- 
tUgüéSesióS dañó*' (pie J habían recibido’ en la gente y sa- 
piéó dé casaS , hacienda 'y esclavos i ló que asi se ejecu¬ 
tó ^logrando hacer amigos á-los portugueses conlós de- 
Terrenaté >'por lo cuál 'tanto los portugueses como aque¬ 
lla -Srdiós qiiedaron nmy 1 grandes’ amigos de 'los castella¬ 
no»■■ 1 

' ; La Reina qüe vió el büefi tratamiento que se había 
hécbo-'ál Rey SU: hijo ” quedó pór muy Sérvidóra del Rey 
<fó°Gastilla; -pidiendo perdón á los castellanos de que no 
lh'Hubi'ésé-' hecho antes pOi 1 ’ no -haberlos Conocido, pero 
qttó' de^álH” adelanté fc> seria éoíno la éStperiencia lo ha- : 
rfa 'ihkrilfiesto j r y > tes rdgó fuesen k verla muchas veces, 
qttb'^lla- lés'hária mnchós obsequios iEl capitán de los 
pdrtüjjüesés Vicénté de Ponseca’pidió sé confirmasen lais 
paces hechas con sus antecesores, y habiéndose verifica- 1 -. 
dóV'ié hicieron'*sabfré esto auténticas 'escrituras*; ‘ 

153a. -’ -Pér la-via'de loS pdrtugüesés tuvieron noticia los cas- 

1 teBahd*- deqUe'S.M^habia’dadben empeño las islas áL 
Rey de-Portugal **,• y- mediando la j grande amistad dé por-^ 
túgueséS'Jy clrítleHaridS, W)gatbn f est04 ¿ Vicente;dé Fonsfc- 
ca : íjfae déteabdo entiar únj 'embajador r ál Gobernador' de 
Ios'pbrtügüesés'Yn 'la India , 1 lemandáse dar embarcación! : 
les réSpbñdíió '«pie'cdh mucho gustó,' piiCs ¡que asi lo detér^ 5 
minaban; y enviaron á Pedro de Montemayor pata 1 Oüé ' 
Nttfib' Sé^ilicutó Gobernador db India les' Certificase de 

l6 l qñé sem«es*eilé¿h0 l ébtrtr^M c y él Rfey de POrth- ' 
gafmiefc tóhtratacióa'ile'ks islas délos Malucos,-por-» 

. „«! 7 «) * - i!. . " >(1< í J 
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que había mucho tiempo que- estaban en aquéllás partes y 
no lo sabían'; y- qué determinando. ya-j&sar á EspbñaF, y ■ 
dejar k'tiérta á los porfü^ueSeSy le Suplicaban les enviase 
alguna ayuda de costa 'para adquirir bastimentos; alguna 
nao en que tegreáar á la Pénínsola> y una cédula para que 
ningún capitán : del Rey do Portugal 'pudiese detenerlos 
en sú viáge \ '■ f ’• "i 

Pedro de Montemayor 1 partió' de 'Maluco pora ' la' 'Ine¬ 
dia en Enero de 1532,0 según el documento n.° 18, en 
Marzo del mismo año, y loS castellanos eran entonces 27 
ó 28 hombres, porque todos los demas habian muerto con 
las' dólénícías y grandes traba joS,y éstos ■ continuaban ¿ñ 
el espíritu y en las personas', sin tener calzado ni que 
gastar, porque el Rey de Gilolo también se cansaba de 
proveerlos'tanto tiempo, yá'nóifar pollos muchos puer¬ 
cos Móntéses qüé mataban, aun ló’pásariáii'peor T í : 1 - ! 

; Por 'octubre de ¿53$ ségun 1 Andrés ‘det Urdaitéia-S *ó 
el 26 ’de Noviembre según Herbando dé la'TOrre ■*, vol-j 
vió de la India de Portugal á Maluco Pedro- dé 'Motlte- 
mayor en compañía del capitán d¿lrRe^ de-Portwgál'Tris- 
tan de Taide que iba nomblado-de Caphari-gteheral ygb- 1 
bernadóí de Maluco '/y" luego queéSte Gr&ernádor líe-' 
gó con dos carabelas á Terreñate; despáchóun paráol' córí 
unas cartas que traía de! Gobernador dé la ludía patá él 
Rey 'de Gilek> y para ! el- capitán Hernando dé Td! Torré/ 
en lds"que iés : agradecía mucho la 1 intercesión ,qbé''há^' 
bkn hedió entre la Reina dé TeiYeAéte ylosportugnej- 
^ í/r/ :' 1: ;v». -n' r. ir. -« :/.*■' <>n . ».f> 

'' El mismo'Gobernador dé la Indíá contestó 1 ¿ lóScasd 
teUapos; que de los conciertos hechbs éntré S.’ *M.' y él Rey 
dé 1 Portugal f, sébre los Malucos nó ten la 1 más qué cártás 1 

que éipresabaé haberse COifcefiddtf í ijue AH?' 1 ¿ ■' enviabá' 

t :n ¡r**"*? #, rt ^fprr r ^*; t nunuiip i 

, tullí H,tí :L 
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. YIAGJIS AX MAXUCO, 

¿535 uih naq hasta dej*oo tonales * en que fuesen coo el ca* 
pitan Jordán de Fletes, 4atumí de .la isla de la Madera, *, 
y dos mil cruzados á cuenta del ¡Emperador 3 ; ¡aunque TfiSr 
tan de.Taide no dos quiso¡ dar -á los castellanos hasta que 
se, reuniesen á los portugueses ; y ,.la cédula que tanteen 
le pidieron paraje ¡ningún capitán, dtel Rey d« Portugal 
pudiese detenerlos en ninguna de las fortalezas pOr donde 
pasasen, ni tuyieaeu jutwdiccioa. sobre ellos \ ¡ ! 

( \ •; '’ j■ i*f,• f ; r : ■ ■ * , < ' * ¡ 

H'i'-J >< •TU, ti’.. ' * 

, \ _ \ >1 r,~ , , \ 

Regreso de los, castellanos de ; la expedición del General 
•j loojsa' fo'laj M^ftcas pam España, 

x , j * < ' ; \ : (í f i t . ' .. • ■ »> • ■ | , t 

- ÍJÍO se le», pudo ocultar k lo» indios de Gilolo, que lo* 
castellanos se querían ¡pasar, ,4. los portugueses , y cuando 
lo percibieron , M> sinueron, nmcho. ^mpezaroni amotí- 
-—-- • narre diciendo,puhttwmonte que, si intentaban. irse loe ha? 
hien de n»tar, yviando que, los portugueses eran ^ cau- 
sadr su i4a.ce*aroo dp ¡ llevarles, como solían» bastimen¬ 
tos á la fortaleza, ELcap.úan Tristan do Taide solos man-, 
dbi llóyar ^cdw» aotm, dwrono. quisieron .í<* Jodio* > y 
on» Jugar Jpxantarqn, guerrá, contra *He%: .los «áster* 

llew, ( nff ¡quisieron hacerla y iof portuguesps juzgaban 
quo la premorlan íi por lo, que de» hicieron muchas tome* 
naea&jdf, u-sobre ellos, ynodejar con yida-ieingunot. 
Testan df Jalde fuoon efecto 4 GUolo con buena, armar, 
da; tos indios dispusieron en sus lugares la artillería de 
loa ca**lkm*L como, mejor, pudieron; querían matw des- 
íps ^POíquo^u les ayudaban coptra.los, portugueses,.y,BU: 
tal estado, 1^, castellanos Coman riesgo ooaawo? y otrosí 
cunado vferqm el,platom4 patudo, * die¡top,ú,eutauder -4 
lor indios que dos querían favorecer, aunque no trataban 
de hacerlo 
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■8SG01I20 BE XOMM. LV$ 1 

■V'. Lo¿cot¿lluosieniotké»«okii»nupdi 4 ¿ ydiete* lofe xrias Í 333 . 
deellos enfermos,pueslosqtrcs Rabian muerto'; jr llega-■ s=s== 
.da la armada de los portugueses i sobre Gilolo, aadabasu 
capitán qn una canoa- registrando Ja'costa paia hallar «$i- 
tio de desembarco; un castellano lo yió y ^ metió en el 
agua con su escopeta > desde detrqs dé un mangle leseüró 
de muy- cerca, y ■ disparando dijo foH aJtOi >de ánodo que ^ t 

-el capitán «lo entendió, conoció que los castellanos no- 

- cjuerian'guerra con ellos , y'¡mandó luego pregonar, por 
todos los >navíos, que ninguó portugués^ni indiofueseosa- 
-doa<hacen mal á ningun-castellono-f.:' -ó ¡. - 
\ E1 día siguiente al amanecer desembarcaron los por- 
-tugueses é indios que iban: coo ellos, 'y tomaron la cid- 
dad de Gilolo, porque'viendo los naturales- qué los caste¬ 
llanos noiquerian pelear, echaroh -¿'huir t Jos! castellanos 
salieron á unirse con Tristan, en cuya salida hirieronde 
un escopetazo desmandado al factor de-S-óM. Die£o de 
Salinas qne murió de aliña poco * : Tristan ¡de Taideie 
dijó á'Hernando de la Torre ¿ para qué estaba i*n aqup- 
Uas islas donde se le morían todos los «qámpafteros>?>y 
¿por qué uo se salla de «entre; aquellos ¿ñeros y ’i se «iba 
do^de había cristianos? qué si quería, él los dlevaseáiá Ter- 
rtfnate y enviaria de allí á Portugal; ymostrando tunós 
papeles, continuó diciehdo; que yaJos-Malucos-eranidel 
•Rey de Portugal, porque el Emperador se; los i había aedi- 
-do por goi añés, por haberle dado mucho; dinero póróayq- 
-da de 'la guerra-de Italia.- Hernando-de la Torre;vio aque¬ 
llos papeles,y él y los-fcasteihuu» se fueron -con ios 
• portugueses-fortaleza;?., v■ il. m.¡. -mi- «.«.«' ; 

Tristan; destruyó y queáió el lugar 1 dp Giloloi»illevó 
4 la fortaleza- dé Terrenacé'twla-daartilleríaide) los cas¬ 
tellanos ; entregó aili los-don niiliunusadbs.al<óapthut Her¬ 
nando de la Torre, los que repartió entre sí y los com¬ 
pañeros del mismo modo que todos los que„ habían -sobra- 

.« ■ ■ . J«- - /<.* • 

. > u * *; 
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' I$2 TI AGES AL MAfcVOQ. 

rfSSS. ,<fa de' Qilóto. De esc dineca hizo en nambre.de S. M. 
tfpi: obligación á ios,. pomigueses.cop.su capitán Tristan 
¡deTáíde 'y cite, «pitan mandó á todos.los castellanos, 
que. devolviesen lo que habían tomado a. los portuguo- 
■ ses en las guerras; pasadas, pero lo que ¡«dios toimaíon >á 
( lis castellanos no Jd quisieron devolver \ . i . 

1534. ' I - ■ £1 dia 15 de Enero, de 1534 según Andrés de Ur- 
1 . dañera 3 , ó,el tó de Febrero del mismo año según Her¬ 
nando de la Torré 4 se. embarcó este con los . mas deutos 
compañeros, y ¡partió,de Terreóme para la ¡India con 
Jordán de Fretes:. fueron á Ambón donde tomaron ..has- 
-túqeatos; pasarob de. allí á Banda: continuando de aquí 
-hacia Malaca, arribaron, á ¡la. isla de Java > dónde estuvie- 
-rencasi dos.meses rehaciéndose de víveres; yi siguiendo 
-su víage, llegaron á Malaca el ,dia.i5 de Agosto del mis¬ 
mo aso • .. ¡_ •> •• , „ 

Cuando .de jaron, ks islas de Maluco, se quedó allí un 
iraüoés grumete de la nao capitana, casado con unane- 
-radeiita portugués;,en Malaca se quedó Diego de Ayar 
la .coñudos hijos que tubo en una. india de Maluco, el 
cual fue después de, escribano de una nao portuguesa á 
-la .Oiina: -Hernando de. Bustamante iba,de .Maluco: para 
-la 1 India, con los demas ¡compañeros , y habiéndose. estos 
!detenido en.Malaca,,*1 xapitan de' allí. noile dejóseguir 
-con lós otros : después por ruegos de algunas personas, le 
-permitió ir en nn navio portugués., dondele dieron pon¬ 
zoña y. murió; y luego,que. los castellanos llegaron á Ma- 
laca, murieron aílli cuatro compañeros, de mpda que ya no 
se contaban mas que diez,.incluso el capitán Hernando 
de la Torrre, quien llegó á la India cernios que 1 q acom- 
-pañafaan, xlonde el Gobernador los recibió y trató muy 
-bién *¡ dándoles de comer Basta qué se embarcaron . 

' . - ; * ^. i i' > • , 1 > t' * ri i, r ’ 

~ L i ' Diitíaménto Uúútf ^ *‘ J ' ‘ 1 

% Documento núm. %6. 

3 Idem» 

4 Documento núm. no. 

5 Documentos números sd y $6 - 

6 Documento núm. *3. • 


Digitized by ^.ooQle 



SEGUNDO DB LOAJSA. 

Andrés de Urdaneta habáaquedada enlMjalucío céefc 
uoderes de Hernando de: la Torre paracobrar ciertos va? : 
les de clavo.que los indios debian a S. M.,.al misino Her¬ 
nando de la Torre y. á otros de : sucompañía.quedando 
también con él el piloto. Hacías del Poyo; y haciendo 
Urdaneta diligencia de.cobrar alguna cosa, bínSUpo.elíS^ 
pitan Tristan de Taide , quien lomando llamar y de dijó 
que no pidiese, á ningún indio naday porque si do llegaba 
a saber lo castigarla muy bien; mandando decir al jn¿*r 
mo tiempo á algunos Reyes de. Maluco, y á otros indios 
particulares que debían , clavo i S. JM^.qué ninguno; patr 
gase nada; y en vista de eso. no seiatrevió Urdaneta:i per 
oír cosa alguna á ningúnindio V ^ j í¡:j 

Tristan de Taide deseaba detener allíáUrdanetaiy á 
Macias del Poyo, para ,enviarlos.en unacarabeJaxálos Cé¬ 
lebes por noticias que le dieron unos indios,de suellas 
idas de que en ellas había mucho oré y'maderfc. de' sán¬ 
dalo, de que llevaron muestra, á dicho cafdtán. £1 flátólaló 
era: mercaduría interesante para la India de. Portugal, pó¿ 
que si era grande y grueso valia el bahar^oduCadós «n 
Malaca; pero cuando Hernando de la Torre salió de Ma¬ 
luco, quedaron allr Urdaneta y Macias jletPoycLcon con¬ 
dición de que en el año siguiente 143$ partirían tamr 
bien para la India en compañía: de un mercader nombra¬ 
do Lisuarte Cairo, y en un junco ^sqyo, sin que Tristan 
de Taide los detuviese contra su voluntad , por lo que 
Jos dejó ir con licencia pamiMalaca *.: : „j .:j .. 

., Cuando Urdaneta estaba para partir de la.ial&de.Ter- 
renate, se dirigió á él un, caballero del Rey de Tidoti lla¬ 
mado Rayanir, y le dijp que el Roy lohabirt envkdo;p»- 
ra que le dijese que quisiera servir á S. M. pero qUe no 
se atrevía, porque los portugueses no lo jpercibiésen, y 
le rqgaba .qUé. asi como él se fiaba de Urdaneta-; tubiese 
estecen secreto lo que te enviaba a-decir., qué., etáj ¿su¬ 
plicase á S, M. de parte del Rey de Tidori, que se acor- 
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* $4 VIAGBS AX. MALUCO. 

* 555 / dase de sigue 1 vasallo! suyo, al que por servirlo y favorecer 

■» — ■ sU<genRKlos portugueses le habón destruido sus. tierras 

•y-mueno la'mayor parte-de los habitantes de la isla t que 
diariamente los «rotaban muy mal por haber recogido en 
cüs tierras los «aVios-y-gente de S.M. ¿ tanto de sus ca¬ 
pitanes qjuafti Sebostku»<del Gano / y Espinosa, como dé 
ipí- ; «rifó ; - y i -que’ isiendo • esto asi, mandase S. Mj á aque* 
iiassus tierras/'com© Príncipe muy poderoso que era, una 
-amada gruesa 1 2 3 pora.que;ellos saliesen de tantos trabajos> 
'fuese servido deellos, y los portugueses echados 
tkqaquellas' islas,qtae si 4 bo manada-de Si:M. no»'halla¬ 
ría! contradicción en «inguna de las islas de Maluco, por¬ 
gue todos deseaban ser de iv M. y servirle; y que en 
Viendo' su armadá», el Rey de Terrenácd y los suyos lue¬ 
go'se alzarían contra los portugueses>• igualménte que 
todos, lapide Maluco y Banda' V 

■’El- día de Febrero: de 153.5 partieron de las islas 
db-Maluco, ¡ü-rdaneta: y Máaias -del' Poyo en copipañía de 
Lisiarte Caítos y él' 5 de Mprzollegaron á Banda don¬ 
de ^hbilarorrdos' «avíos .dé portugueses que estaban para 
cargatA • é í*n 1 *- - - :' f ■ . - :>: -■ < ■ •; 

-Las- islasidle>Ba»daiéran f 'siet)é'qué 1 producían nuez y 
■■'oi «lacia reñ ■ mucha -cantidad ¡sin- que -lá hubiese en ningu- 

-- isa otra > parte;-’distaban 80 leguas de «Maluco;' estaban 

«m¿4?ideadatétud <&>' ^susfinjlios eraft tratantes y grandes 
anHgos 'dq cástellahos y del Rey de Tidori. Cuando los 
castellanos se hallabau-enlMfcluco! en «¡t-prosperidad, -siem- 
-ppTtfitatiah» ¿odios inthos deéstas islas»/ yal tiempo que 
los poltdgueses'fomkroo-la fortaleza de Tidori, estaban 
»lji'Sei¿ . 6 -siete juncos dé Banda ,, que habían ido á tratar 
•COiPlqs castplláno¿, y a- lo» cuales también tomaron y ro- 
■harou^lós'portugueses^^ .' f -'»<\ • ! ' » 
^^“fistarido eh Bbnda'Iírdanetá y Macó» del Poyo/fué- 
YOá taíl? coQ' una-armada Quichíl-Catarabtune, y Qití- 

• r v. VI)'.- tii'.-'Ü ',b '• !:.!< •' 1 t* < :j f- 
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cbiI**Tidore jeste'bablp 4 UrdanCta, coa - lágrimas, e»do». 
ojos^ diciéndólo que si Dio6 tedíese la! verimrnde pasar á 
España, informase á Si M. cuan; grandes /servidores' suybs 
habían sido el- Rey de Gilolo y d deTjdore, y-eOroVjKir 
favorecer á su gente Jos habían destruido los. portugués 
sés : que suplicaban i Si M.se acotda&ade aquellos vasin 
Eos suyos, y enviase armada para rqu©; peto sií favor i»? 
liesen do .‘cautiverioporque ios portugueses trataban 
muy mol ¿ todos lo*' de i las. islas /y i especialmente á los 
que se: habían Biaaifqsmdoi secvidom»jdt QuicbUrt 

Xidore era caballero émy ,ptincíp»l de Gilotot» /jtúmq 
caínal del Rey „ el-mayor amigo• quecos 1 tasteilaho» !tub 
vieron en Maluco, y hombre muy sabio y saga& Igwtlq 
mente: se dirigió á Urdonetg X^chilr*Gatambumei;tam- 
bien con lágrimas ,en los ojos^annqufl 4 o algún, Hampo 
fue enemigo dé los, castellanos, y ied^o>qUeiquisÁéfi 4 -}¿b 
blatle y bo s¿ atrevía pdr mfedo de los-pswtugmtawiívpeb 
ro pues él sabia bien. la. voluntad de/iellos*Iquoesft^b^ 
taba, y solo le rogaba que cuarido se>ieso.fen Ca6tÍiU¿V 
hiciese relación de ellos 4 8.1 Mk V ! rf ívivítuM 
-i lUcdaneta y¡Macias:del Hóyoi bel .detuvieron ion fl 4 n 4 t 
esperando, tiempo favorable» y habiebdo^ partido <fe 
enídrmes-de Junioyl/egaroh al' puerto,Pin¿rhedoed 
la/irila, de Java y donde .«tuviertm algunto^asc^wendé 
bastimentos.'Dé las islas de Banrfy al puerto: deiífonaruet, 
habría 2.50 leguas > y .estaríais'7,5 dé latitudlSo^qcoímstí 
ó mcnoS’V/i •>!. , i:/:,.i!,;'i ib ,;il!h/.> bh , r.!L:i! «I s.h 
. La isla do Java/ era muy gmnde^y -Je, immhds hfa&H 
ntentos ddttóro*,búftlo¿ ,vvaoaa:,. puérqo»:idabfcasí.gáHU 
naá,f y hábia caballos y mdcha.¡ca¿a dovenad^Loft r «m 
dio», eran -gentiles; hacían muy huertos! bn^bag^jdeus^ 
arroz colorado, ademas de haber umcho; Vino de rpalésBai 
La isla tdBiainjUDhmorov.'qiíe' UenraLwblá t vefmdF ¿CM®- 
laca; y los portu^uesesc,iban, .do.Ma&qii 4 .:díhhlipilla ¿ 
contratar. En la ciudad de Panaruca siempre había por- 

V ».:■ r< • *■<.»■•» (Olí. >' \ í 

.;n i í * 

I Documentos números 24 > *5 y 26, •>?: c 
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Ij6 VIAGSi Al MALUCO, 

tugues» , porqueaquel Rey era grande amigo de ellos 
¡ ■ Lqs naturales de esta isla eran muy belicosos y atrai¬ 
cionados ; tenían mucha artillería de bronce fundida por 
ellos’mismos, escopetas, lanzas como las de Castilla, muy 
bien hechas aunque los fierros eran de varias formas; y 
otras muchas armas de arces,. cerbatanas, azagayas, y 
todos traían dagas en la cinta.' Se servían' mucho de car¬ 
retas cómo ett España, tiradas por búfalos.,Hacían mu¬ 
chos juncos, que navegaban á todas partes; tenían unos 
navios dé remos llamados calaluces, que andaban mucho; 
y< habían hecho y seguían haciendo muchas fustas al uso 
dé láS de Castilla, porque habían tomado los galibbs de la» 
portuguesas V 1 

- " En la-isla-había Reyes poderosos, gentiles y moros; 
él mdyc# el Rey moro de Dema , que tenia guerra* 
continua con los portugueses, y señoreaba la pimienta 
de ;Zunda r ¡que era mejor que la.de la India de Portu- 

8 1 'por; ser linas gruesa, cuya pimienta iba á parar á la 
liña' donde váüa muchoj \ 

Partieron del puerto de Panaruca para Malaca á don- 
¿¿‘llegaron en fin de Julio de 1535 , y habría de un pa¬ 
raje al otro cosat de 20b leguas poco mas 6 menos. -En‘ 
b^clúdad de Malaca tenián los portugueses unafofitale*' 
zá con loo hombres, y era tierra de gran comercio, dón¬ 
de <céncUrrian muchos juneds y navios dé Maluco, de' 
Banda; de Timot, dé toda la Java, de Zamatra, de to¬ 
da la India, de Ceilán, de Paliacaci, de Bengála,- de 
Pégfir, dcrPera/de otros muchas rios y-tierras cercanas á 
Málaga, dé Cían, de Patani, y. de Burney. Había igual-- 
meiitegnm comercio déla China, que ¡según decían-los 1 
portugueses qué habían estado allá, era la mejor cosa qué 
había'éñ'aquellas' panes \ ' 

■De Tiínor, ileYsban í Malaca mucho sándalo.. ’ f 
5; J Pkliacaci / muoha ropa de algodón. r ; 1 

-Torj j.ii!; r[ vt'ir .::: 5 / i! ' ’ ,r¡. .‘i . 
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SEGUNDO DE LO AIS A. 157 

De Bengala, la mas Jiña ropa de algodón que se hacia 

en aquellas partes.. 

DePegu, bastimentos, pedrería y almizcle. ; 
De Pera, mucha cantidad de estaño. . 1 - 

De los rios y tierras cercanas á Malaca, mucho oro y 
estaño. • 


De Zámatra,'mas cantidad de oro. que de otra ningu¬ 
na parte ■, y era oro muy subido V ■. ‘ . ■ 

De Cían y de Patani, mucho oro. 

De Burney, canfora. > 

De la China , mucha porcelana, sedas de todas suer¬ 
tes, almizcle y. otras cosas muyricas. 

Estando Urdaneta y Maclas del Poyo en Malaca, huBo 
día eñ qup llegaron de Zamatra siete quintales de oro de 
mercaderes *. 


Partieron de Malaca par/íGochin el día 15 de No¬ 
viembre enñn junco de un portugués llamado Alvaro 
Preto repasaron por Geilan, donde nacia la canela que lie* 
vaban a Lisboa, y llegaron á Gochin á mediado de Di¬ 
ciembre. En Cochin, en donde se cargaba la especería 
para Portugal, hallaron á su. capitán ■ Hernando dé la 
Torre con ciertos compañeros ,1 :y dicho capital le dijo 
á Urdaneta, que tksde su llegada íá ialndiaeí gobernador 


- - » t ' . ' * I ; * . < , , i 

t Argensola dice que Zamatra ( ó Sumatra) se llamaba por lo* 
antiguos Trapobana, Aurea Chersone'so , y seguu los mas curiosos 
Investigadores Ofir, dé donde Salomen acumulo 'opulencia defecto^ 
ros. —Juib. 4 . 0 , ,pág; l 4 l:.' : , < * [ 

Oviedo expresa que ?s opiniqne que Sumatra ata la Tswob»* 
n* de los antiguos. —Segund.part. * 0 , cap. ’&f, # fpl. 0 a,y 
vuelta. ; '■ ;I ' T: J "7 ' '' ‘ ’’ 

, Herrera da por supuesto que Sumalrtf es iá TVa^obadá. — Des* 
capción de las Indias Ocid entales * pág.. 5fí,^.I>dcad* • IA* übL 1 
cap, 4 ,pá£. Dácad.,3¿¡, libv4» «W* ■ *?%1 *?.D¿r 
cao. 4 .*, lib. 5 , cap. 10 , pág. 9 5, de ¿onde Salomón * sacó tanta 
oro para enriquecer el templo. 

£1 mismo Herrera dice que Anrea Chérsorteso era la tierra que 
llaman Malaca. — Dácad. 7 .*, lib. l.% cap. 6 , pág. ' 

Y el propio Herrera expresa que Ofir se cree era la isla Trapo-*, 
baña, da donde se llevaba? 4 Jerusalen las 1 cosas preciosas. — 
cad. 1 .% lib. i.°, cap. i.°, pág. 2 * ' ff u : 
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535 . ilo había recibido, y tratjado bien á él y á los de sucom- 
" ■ ■ pañía. Después llegó una orden del gobernador ; que en¬ 
tonces estaba en Diu, mandando: que les diesen'embarca¬ 
ción para pasar á Portugal 

536 . ’ Cuando llegó la. orden del gobernador, el capitán de 
===: Cochin le dijo á Hernando de la Torre qué se aparejase 

paita parttv ;!qoe¡en> Ja úao dónde ól.fuese na.llevase mas 
que cuatro ó cinco, y qtra los otros se embarcasen en las 
otras naos; lo cual no les desagradó álos castellanos, por¬ 
que recelaban, que yendo todos, junte* les echasen, ñl mar 
envueltos! en asna ■ vela;,i ó Iqs matasen con ponzoña *. 
Cuando arribó á Maluco ;ia< nao de Gonzalo Gome? de 
Espinosa:, y la tomarán lós portugueses prendiendo á toda 
la gente* mataron con. ponzoña á un geno ves que iba . da 
la nao, porque era piloto \ . b.m 

M -Lot'castellanos se:repartieron, pues, en tres naos por- 
tugúésasde Jas que .esmbofi alii. Andrés de ¡Urdamela y : el 
piloto ¡Midas dpi Poyo tóemb^rcoron en la. nombrada. StfA 
Roque., cuya capitán ria llamaba Martin dA Frates, y por 
quilos concediesen lugar para poner los bastimentas que 
habían comprado y diqronn$0ducados, sin tener- ellos la 
llave. Desde que salieron, de :Gilqlo hasta su: liegada.á Ea- 
pdña^.jüentd^^énhaútjuvíeeoiitá su .'costar .ezoepta utíos 
fardos de arroz, un poco de pescado y unos serafis 4 que 
les dieron en Cochin. En otra nao' fue el marinero' Fran¬ 
cisco dé París, y otros dos compañeros que .murieron en 
la mar sobre el cabo de Buena-Esperanza *. 

- ' JHernand© de la Tbrrp y eilatro compañeros quedaron 
en Cochin para embarcarse en la nao nombrada la Galle- 
ga. cuyo capitán era pariente del conde de Castañeda; y 
pudiende suceder que Hernando de la Torré falleciese én 
d viagfe, ó le acaécifee algüita otra cosa que le impidiese 

,j,í r.iPacatneato.«4». afl;' . ’ . -i. i' 1 

a Idej» 4 . . 1 . . °.i . t , . 1 .. 

'HaciiTBpato aún». «4, 1 .... .... „ 7 

ti- fca wAa.naecdade éra fud rulíh 3 ooaMtaf bdiWrr 
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llegar ¿ España, acordó enviar con Urdanetáiunailpreve j- 53 £. 
relación á S; M., remitiendo la denumai mismo Urdaneta ===== = 

para que él lo expusiese; ó igualmente escribió una oarta 
á S. M., donde mencionábalos jnuchqs y leales servicios 
.que Urdaneta lie había hechoen aquellas partes L i-... . 

El día ii de Enero de 1536 partieron de Cochih para 
Portugal Urdaneta y Modas del Póyoiiese dip dieron la 
vela cinco naos cargadas de especería, otras dos queda* 
ban cargando para salir de allí á debo ddás,; y enunade 
ellas se había de embarcar Hernando.de la Torre. En él 
-viage dé Urdaneta, antes de llegar ¿ S. Lorenzo , él ca¬ 
pitán Martin de Fretes dejó á las otras naos por ser mas 
velera la suya. El 30 de Marzo pasó el cabo de Buena- 
Esperanza, de donde fue á reconocer la isla de Santa-Ele¬ 
na, en la que fondearon é hicieron aguada \ . 

•" La'isla sé'hallaba en latitud Si de^-i6?; estuvieron:olli 
ocho dias y tomaron muchas calabazas verdei para comer, 
muchas granadas, naradjas y . pescado , con que se refrescó 
mucho la gente, y Babia puercos. y cabras monteses. La 
-isla era muy pequeña sin mas extensión quie cuatro le¬ 
guas de circunferencia, y en ella residia un hermitaño 
portugués, sin otra gente alguna 1 

* Partieron de Santa Elehd, y siguiendo «u Viage para 
Portugal, llegaron ¿ la ciudad de Lisboa el día áó de Ju¬ 
nio de 1536. El piloto Mkdías del Poyo tenia en la caja 
dq su compañero^ Urdaneta toteas las escrituras, libros-y 
carros; y quando deseanbarcarón en Lisboa, el guarda ma- 
■yor de las naos, qué llegaban de la India, miró muy.bien 
persona de Urdaneta, y después registró la caja donde 
bailó éfl un 1 * 3 ¡porta-cartas la relación y la carta que Her¬ 
nando de la Torre enviaba á S. M.; el libró de la conta¬ 
duría de to naé en que hfcbia» ida ¿Malulo; otro libro 
grande de Urdaneta; unas carros de castellanos |de su com¬ 
pañía, que quedaban fen la Indii de Portugal ; los papeles 


** ;.»• .y**}}* ,r 'lT' ’ r 

*1 ,* .1 " . ■ i , ' u 
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1 5Sg < en que tenían asentadlas las islas de Maluco, de Banda y 
otas, cerrados como cartas mensageras, para conducirlas 
con mas disimulo; la derrota<que habían hecho de Espap 
ña á Maluco; la que hizo la carabela que fue de Nueva- 
España á aquellas islas, con otras memorias, y. escritura?, 
todo lo cual tomó i dicho guarda mayor sin quererlo vol¬ 
ver* aunque se lo pidieron, muchas veces, y sin auto de 
escribano sino de.hecho; diciendo después, que lo habia 
remitido á la ciudad de Ebora, donde estaba entonces el 
Rey de Portugal \ ■ 

Viendo Urdaneta aquel proceder descomedido deter¬ 
minó ir á Ebora á quejarse al Rey, y llegado alli fue de¬ 
recho á ver á Luis de Sarmiento, embajador de S. M., á 
•quien dió cuenta de todo; y el embajador le dijo que no 
tratase de hablar ni expresar agravio por eso al Rey de 
Portugal, sino antes bien lo mas pronto posible se pusiese 
en seguridad, y fuese á hacer relación de todo lo que pa¬ 
saba a S. M. para que resolviese lo que fuese servido; lo 
cüal verificó Urdaneta, tomando luego el camino para Es¬ 
paña, y dejando en Lisboa una hija que traía de Maluco, 

otras cosas *. , . . 

Mientras que Urdaneta fue á Ebora, supo el Rey de 
Portugal que él y Maclas del Poyo habian desembarca¬ 
do en Lisboa, y envió por ellos; no hallando á Urdaneta, 
llevaron al piloto Macias del Poyo y asi que entró en la 
ciudad, se separó de los que le conducían, y fue á la po¬ 
sada del embajador de S.<M., á quien dijo qué persona 
era, y que iba alli por mandado del Rey; lo cual, visto 
por el embajador, le aconsejó se ausentase luego para que 
no lo prendiesen, y le dió un caballo, en que se trasladó 
á la corte de España . . 

; La nao S. Roque, en que habia ido Urdaneta* fue la 
primera que llegó á Lisboa; le siguió la otra en que,iba 
Francisco de París t, y la filtima me la nao Gallega, ,en 

1 * Documentos núms. 24 J af>« 

2 Documento núm. 2 6 . 

3 Documentos núms. 24 J * 6 - r < 

4 Documento núm. 23. 


Digitized by ^.ooQle 



SKGONBO MJXOADA. 7 l&H 

qué iba Hernando dé lá; .Toare \ cuyos indxViduofc fuero» , 535. 
bien recibidos del Guise jo por estaransente el £mper&d*kr > < ■ 
que desde el añoantecedeátese; hallaba «mía jomada udp> 
Túnez 1 . . J- • ■_! / , >. ■ :ú v ;JI 

% t •' M r$.YHL '.i) ’ .>7.q ; 

.% ' r ,u ¡j -io 7 f;rn 

Producciones- de las Mohuas g.de oiras islás delgrkñde 
'Archipiélago de Asia. (Documento.núm. a6.) [ n j 

; ■ 1 ■ ’ - -^-y- 

Las islas Molucas ó de Maluco que ptoducian dafor 
eran Tidore,. Terrenate, iMatiL, Alaquian y Bochan; y 
en ninguna de las otras muchas islas que había;: se cogút 
esa especería. ¡ . •- ••!-, un- 

Terrenate estaba en.latitud N. de un gtadmesdasb:: 
cuando había mucho clavo, sp cogian,3 $oó quintales t¡y¡ en 
esta isla tenían los portugueses su fortaleza. ¡ 

. Tidore estaba en latitud N. de.dos £ericíos ; délgrtido: 
cuando había mucho clavo, se cogian 3000' qüiqtmea» yb 
en esta isla estuvieron los castellanos , v ai... l > r. t 
Motil estaba en latitud, de medio grado: cuando hábifL 
mucho clavo> se cogián iodo quintales.' 4 „ i. <• ¡:.- t .? ."A 
- Maquian estaba en. latitud bL de .un terciojde!gcado:í 
cuando había mucha clavo, se cogian 3500quintales. 

fiacjban estaba parte de, ella en la equinociaív;y Jft inarJ 
yor pxtensioni en la banda del saif: cuandp\babiq stuchb; 
davo, se cogian 600 quintales. # i a , >.• 1 m.L 1 
... . De modo que en lar. cinco islas, eLañoi enqtée ¡había 
mucho clávo, se 1 cogían r-1:1,60a' quintales'{pocp-* nws 6t 
ménos :) oíros anós dolo se cogian .cinco & seis milo.no:- ot 
%* Citándolo» castellanos llegaron áiMalucos, un jbékaé^ 
de clavo, que .era: mas de'cuatro quintalesvalia 4 ¿$ dú^ 
eados , ;y al . tiempa fcn que; partícrpa. ipb&' EtípaSa fcéftaba 
entre dós iridios diez ducados; cansando! ebe áuriterite^dm 
precio los muchos mercaderes ;portngiuBm ique 'ibani.aU» 
gada 1 ana..:'■ j 1 >: 1..,:¡. 1 t /. , /í IA 

r AloSBi Sj de Maluco-,' diátante$ cofca dft\8® 'légria*;l 

'•■■A >\ v.V:j -„b «oibiil ,a>.L.'0 4 ¡; 1 / iu;.ii oLnnio t Oí¡n ni 

-Vi'./Betier*;.Bátad.^VllbíS»*^ ,io»p.i<j,, t noidjib 
. TOMO V. X 
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estaban laitslds.de Randa ©0 4° de latitud, y produ- 
cknlanuei y kmiacia: un año con otro se cogían 7© 
quintales de ¿uez y i© de mada. Un bahar de nuez va¬ 
lia alli cinco ducados, y uno de macia siete tantos que la 
nuez; pero el bahar pesaba cinco quintales, porque era 
mayor que el de Maluco. 

"Al«E.<de las islas de Banda habia muchas islas, délas 
cuales( llevaban) á vender á Banda algún oro. En esas islas 
nunca estuvieron los portugueses ni castellanos, y solo se 
trataban los 1 indios de unas con los de otras. 

' ■ Entre Malucoy Bahda.estaban las islasdt Ambón, que 
por otro nombre los indios ■ les llamaban Yaha : una de 
ellas era muy grande, tenían mucho bastimento, pocos, 
árboles de) clavo, cuya planta llevaron de Maluco, y se 
hacían alliimichos juncos que navegaban por aquellas 
partes. 

: M A 1 E. de Maluco'estaba la isla de Batackina que los 
de i ay expedición de Magallanes nombraron Gilolo : se ex¬ 
tendía desde la equinocial hasta 3 0 de latitud N.; tendría 
de circunferencia 150 leguas; por la parte del O. corría 
N. S.; junto á ella estaba Maluco ¡ la parte del O. era el 
Reino de Gilolo; y .los Reyes de Maluco dominaban en 
Batachñia yotrasislas comarcanas. En ella habia muchos, 
bastimentos de puercos, cabras, gallinas, pescado, arroz, 
viii» 5 de palmas; cocos; pan de palo, y de esta isla se pro¬ 
veían los de Maluco. ■ 

id>Al de Bdtachiqa había otras islas, ttotñbradas los 
JPapttaf'/xqyos ! naturales eran. negros, de cabelló, revuel¬ 
to como ¡los d«‘ Guinea, y todos eraii flecheros. Estas islas 
de.:Pbjifias ^rau' muahas/segua dijeron ios indios, y de 
elld» llevá&nvá Sachan ¡poco oto; pero fino. 

'''Ai^St^Malpcog^distante aoo leguas detde 3? has- 
ta-y^ de ktkod ’N.; ¡ estaba rtnf ■Archtpulagv de islasMug. 
pmas descubiertas ipoe una fust* de portugueses. 

Al N. de Maluco en $° de latitud septentrional esta* 
lnu.lt/í/4» de Talao, donde los castellanos stirgiefoh'con 
la nao, cuando iban á Maluco. Los indios de esta isla les 
dijeron, quede ella.habia dos islm nombradas(?<*W- 
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bu y Lalibú, qúe. tengan: rnuábot oro; . . 

Al NO. de Maluco, .desde ófrhasta io°¡de latitudN,^ 
estaba la isla Bendenao ó Mindango, dónde nacía larca* 
aela: había mucho oro, y.sepescaban perlas.en cantidad. 
Según los castellanos tuvieron noticia, cada nño iban á con* 
tratar á esta isla dos juncoiderla. China. ','. 1 . &:.> 

Al N. de Bendenao estaba la ida de Zebú donde* se* 
gun los indios, había orsoque cada, año iban los chinos A 
contratar. 

Al NE. de Bendenao tuvo noticia Tr 3 stan. de Taide, 
capitán de la fortaleza dé .Maluco, el añode.1534, que 
había una isla muy rica .de ora, :y dicho capitán aparejaba 
un navio para enviarlo allá, "u ■ ;' . >.■ ... ■ 

Al SE. de Bendenao y áshVista estaba la isla de. Sai* 
guin, donde dio al trabe» la caravda Santa María delPar* 
ral, después que su gente mató alxapitan, ; y luego qué 
se perdió, cayeron los indios sobre los individuos de la 
nao, mataron á los mas'de ellos y prendieron á los.• otros.' 

Al O. de Maluco’ estaba .un ¡ Arttypiélágo de islas lla¬ 
madas Celebes, cuyos indios iban cada año á Maluco á 
vender oto, aunque ¡encorta:cantidad.' 

. Al SO. de Maluco estaba una isla grande llamada Tui- 
buzu , donde habia mudho fien», del que se proveían: tt >4 
das las islas de aquellas partes,, y Isa llevaba..áJacJava¿ 
Timor y Bu mey.¡Andrés de, Urdanetaestiivo en ¡esta ida 
con los indios’ de GilbIo¿ .y! vió que todo el fierro que 
vendían era'labrado, •/; siu A .. , :c : 

Al O. ,y muy cerca de Tubuzu.¡ estábanlas islas de 
fas Mas azares, .dando había, mucho oro.Aestas. islas fue 
extraviáda uha fusta de portugueses.;. y .porque se unie* 
sen con los indios de una de aquellas islas para. irá:pé>- 
lear contra Jos de 1 jótíal* les dieron cantidad, oró, de 
que tqcó :á<wfa¡portugués mas de 3ÍQ0. ducados f ies daban 
también :pc&. un* versó, diez catees de oro, queeran a o: Ji* 
bras ; pero los portugueses' no quisieron Krenderlcispor 
ningún preció, y siguieron: «¡t| cámibo. b ?¡;I tú 
• Por la“pajteideli;E: deJar ida Túbuzn y junto á> ella* 
«tabá mútaxiu fr^ueda.liaiüadaBakgaff en la: cual ha- 
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bia Rey que tenia mucho oro [unto. La gente era muy 
guerreras dominaba la niayor extensión de la isla grande 
y»otras muchas islas, y tenia gran trato con todas aque¬ 
llas partes, Andrés de Urdaneta estuvo en esta isla; á su 
llegada .habia nmertp la ¡Reina» én cosa de cuarenta, dias 
que se halló allí matárctoinasderjo hombres y muge- 
res,, diciendo qhe era .'necesario para que acómjpañáséó a la 
Reina: énel otro mündo j y :otro cantó hacían cuándo mo¬ 
ría el Rey. 

,-- Al S. de.Malüco, y distante como 6o leguas de Ti- 
dope, jestabaoiina tf/ís grande''.llamada Burú, c[ue tenia 
oáas islas al Rededor. Su gente era* para poco, ydebuena 
conversación, y en la isla no había mas que: alimentos. .. 
-v /Al'rededor de Maluco había otras muchas islas donde 
no tlrátáron lbs castellanos,, las cuales ofrecían mucho que 
de^ubrírj.y que:senpreár.. / : : r . . > r . . 

La. s.'Ms * ■ IV i.-ll i r. 1 I,. ce . il< L , ',j . ‘ ■ 

Gomsrcio ! que \ of recían las producauan dé las islas anttn 
-v.V. ' riorés. '(Documento núm. á6.) 

i. i. -.L’.j 1IM . 


Los portugueses iteruan. grandeiutilicjad en, el trato de 
la '.especería', pues auáque ¡no condujesen al Reino'de 
Portugal iraf que jo ó.; kjieiatáles de cía vo , i o o de mada 
y.aop deiniiez. eid cada; año i llevaban anualmente á Or- 
múz.^que-estaba.en: Ja. ¡entrada del mar de Pérsia) mas 
de [6® iquinltale8 '<de -<davo / habiendo áños. que. expendían 
mas de io@; é igualmente vendían más de 1 6<2> quíntales 
éo nuez aiósasdi.y^nmdé'Sbo'de macia ; cuya espece- 
ríali bah i á- comprac i mercaderes indros á la isla de Ormuz, 
de¡ Jondéela;-conducían á Arabia;, Persia y i Asia, hasta .la 
Tqrquík.(.ii.q ,•.!» 'n- ! . ' •' 

v'j t Los españoles: podían illevardeMaluco á España anual- 
mehíe ■€&, ajüintales d,e "¿lavo ¿ y habiaanasque podían 
cündncir.masaje,pporque kni árboles en algunostáños 
caqgsdxhLhandiaimas^qnp en otros; m ; .</ • ; ;.-.r! 

De las islas deBánda podian Hevar ¿.España amaño 
pdib ckror&poAptintklés dhirañcta^ yi algunos años más. 

-f;fl Dr>lal fmísrqasiíalás deJlaacia. podían también ilhvar 
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un año con otro 6® quíntales de nuez, y algunos años mu¬ 
cho mas. - - ' 

‘En Maluco habla mucho gengibre, que también se po¬ 
día llevar á España curándolo, como lo conducían los 
portugueses. 

En Maluco se podía, haciendo trato, recoger la ca¬ 
nela que había en Rendenao,ycohdvciíla á-España, aun¬ 
que se ignoraba qué cantidad seria. 

También se podía hacer de Maluco contratación á la 
Java con el Rey de Dema para adquirir pimienta , por¬ 
gue la tenia en gran cantidad r aquel Rey era enemigo de 
tíos portugueses, tenia'noticia de los- castellanos y • de* las 
guerras que estos, tuvieron con aquellos, en Maluco} por 
lo cúal se olegraria.de ser amigo dé los castellanos y de 
'tener contratación con ellos; y esta se podía hacer por lds 
handaneses que navegaban á aquellas partes y y por los aru- 
bqneses , qué tenían muchos juncos etique poder llevar á 
Maluco dicha 'pimienta. < 1 - > ¡ .*■>. : 

Si se 'estableciese contrataoion en Maluco para llevar 
á España todo el clavo que se cogió en aquellas islas, igual¬ 
mente que la nuez moscada y laú macia de Banda, por 'ne¬ 
cesidad ocurrirían 1 dei todas 1 partes parasu compra al pa- 
xage .'en ¡que <se< pusiesfe lá contratación , porque i no había 
-en' todo' la' descubierto' especería sino da. de. aquellas islas; 
mi:habria!aña a%uáo.}.en que solo de clavó , nuez y ma- 
-da que se condujese'á España, dejase de interesar el Rey 
masde 600®¡chicados; sin contar eí mucho jengibre; ca¬ 
nela y pimienta, de, donde huríbien resultaría mucha ín¬ 
teres. .'7 3' • - •' 1'f■ v;* • 1* 1 j ■ ' 

Finalmente > había al rededor del Maluco hrnchas is¬ 
las ricas, y buenas conquistas de tierras de gran trato, 
ademas de ló Chinan donde se podía contratar ddsa£Maluco. 

>* t, is. ’ii -*j ,1 t.jí , , r i \ 

ift) > * í. iü / ‘j'> I/* 1 .*• ;: 10Í j n'.uü'/U 

v'• j ’1< v í fli * l¡ ’ 4JÍÍ lKi -t >■ í, K-. • * ?Ií - / *K* ! J 
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§. IX. 

Acaecimentos de las naos de la expedición, del general 
Loaisa que se separaron de la capitana Santa Marta 
de la Victoria en el discurso de su viage desde la Co¬ 
rulla á las islas Malucas. 

HAO & GAJMUEL SEL MANDO DB D. KODBJGO DB ACUÑA. 

Cuando en Febrero de i$i 6 , estando comoá 15 le¬ 
guas del cabo de las Vírgenes, mandó el general Loaisa 
a P. Rodrigo de Acuña, que volviese á donde se hallaba 
el patax Santiago, dijese á su capitán que iban á Santa 
Cruz, á cuyo puerto procurase dirigirse lo mas pronto 
posible, y que tomase su batel, porque lo tenia el Patax 
y no habia bateles, pasaron cinco ó seis dias ^ntes que 
D. Rodrigo pudiese tener dicho batel; y yendo en él para 
abordo de la S, Gabriel 10 ó 12 hombres del Patax y de 
la nao perdida Santi Spiritus, se querían volver algunos 
al Patax, y D. Rodrigo no quiso 

Fue la S. Gabriel ¿ buscar el rio de Santa Cruz: cer¬ 
ca de él ludió ¿la nao Anunciada del mando de Pedro de 
Vera, que dijo haber .estado encallado cuatro cinco ho- 
rasála boca del rio: las dos naos, anduvieron bordeando 
tres ó cuatro dias sin poder entrar, por tener viento con»- 
¿cario dé la tierra..Pedro de Vera envió al ¿esorero.de: la 
Anunciada ¿ hablar con P. Rodrigo,, y este, mahifó echar 
fuera el esquife que tenia de la capitana para que .se lo 
díeseni. Pedro deVera, tomando el suyo que era mas pe¬ 
queño^-. ■ ..1 

. D. Rodrigo con su nao-se detuvo poralli ¡hasta vef si 
podia tomar el rio, y de no lograrlo bajar por la costa á 
hacer aguada donde pudiese. Pedro de Vera le dijo que 
por su voluntad ambos buques se irian por el cabo de 

1 Documentos núms. io , 14 y 26. 

2 Documento núro. 10 . 
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Buena-Esperanza, porque los bastimentos se consumían 
y el tiempo era adecuado para allá; pero D. Rodrigo le 
contestó que no tenia agua; y aunque Pedro de Vera le 
ofreció cinco ú seis pipas, D. Rodrigo no determinó ha¬ 
cer eso, y Pedro de Vera arribó en demanda de dicho 
cabo de Buena-Esperanza \ 

Esperó D. Rodrigo otros dos dias para entrar en el 
rio, y no pudiendo conseguirlo, resolvió ya bajar por la 
costa. Muchas veces tuvo viento para volver al rio de Saa- 
ta Cruz ; pero quería buscar agua, y fue á surgir á la 
bahía de los Patos que estaba en 27 o 30' donde tomó agua 
y otros refrescos*. 

Llegó alli un indio con úna carta que enviaban unos 
cristianos', en la que dedan haberles noticiado los natu? 
rales del pais, que estaba alli una nao, y que deseaban 
respuesta. D. Rodrigo envió al contador de la nao para 
que hablase con ellos, y á los tres dias volvió con un 
hombre, que dijo á D. Rodrigo haberse perdido con un 
galeón de los de la expedición de Juan Diaz de Solis *, 
diez cristianos, existiendo cuatro de ellos que hicieron 
alli su asiento; que mandase bajar la nao cerca de su casa, 
que distaba 15 leguas, donde le darían bastimentos, y 
rescataría alguna plata y metal que tenían V 

D. Rodrigo fue con la nao al puerto donde vivía el 
cristiano; envió á tierra al contador y tesorero para asen¬ 
tarse en una caisa donde rescatasen con los indios, y el 
clérigo de la nao' fue á bautizar á algunos hijos’ que ha¿ 
bia de aquellos cristianos ! . r ' 1 * 3 4 5 

- El dia 4 de Mayo de 15 26 envió D. Rodrigo él ba¬ 
tel á tierra, para que el tesorero y contador metiesen en 
él todo lo que tenían, y trajesen un cristiano para hacer 
con él la cuenta y pagarle lo que le debían de bastimen- 

I Documento núm. lo. 

- s Documento núm: 10.-—El documento núm. t ■ dice’que la 
bahía de lo* Pato* está en a8 grados, y el 1 % en *8 grados y medio. 

3 Documento n. 

4 Documento núm. 10. 

5 Documento núm. 10. ‘ 
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tos , de dos arrobas de metal y dos marcos de plata. Vol- 1 . 
via el batel con ese rescate y veinte y tres .peponas, y 
cerca de la nao se anegó, ahogándose quince.hombres^ 
- entre ellos el contador y el tesorero/*. > 

Al otro día sacaron los indios.el batel á.tierra:, por la 
mañana fue allá Alonso del Rio: V y los calafates y. car- 

E intero, para adobarlo, en da que tardaron cuatro.dias. 

levaron el batel abordo, y dijeron al capitán que. el con» 
tramaestre Sebastian de Villareal se quería quedar alli, y 
le suplicaba mandase, echar su.ropa en tierra, á que con- 
testó el capitán que en hora buena V 

Habia diez dias que ya se habian quedado cosa de 
nueve hombres, unos con licencia y otros sin ella; y es¬ 
tando el capitán disponiendo el envío de la ropa al con¬ 
tramaestre , llegaron los mas de la nao, y uno á uno le pi¬ 
dieron licencia para quedarse. Entonces el capitán. mandó 
decir Misa para sacramentar á un enfermo que habla abor¬ 
do; .y concluida, dijo á toda la gente que ya veian el mal 
proceder de los .otros compañeros en quedarse en tan mala 
tierra, y que los que querían ser servidores de S. M., lo 
jurasen en el Altar del Sacramento; y todos juraron (Servir 
á S. M. con todas sus fuérzas 

Llamó el capitán al maestre y le mandó.hablar.con 
él guardián, carpintero , y con el marinero Morelos,' icon¬ 
cluyendo con ellos el que no se fuesen; al mismo fin dijo 
al sobresaliente Francisco Dávila, que. hablase con .uno 
llamado Castrillo, y :el capitán lo verificó con otros, do 
modo que terminaron en que no se irían. En este estado 
mandó el capitón el batel á levar una ancla para quedar¬ 
se sobré otra y hacerse á la vela; y tomada d anda,, vio 

1-.... r I. : / . ü,.. . : . ¡J I¡ ) 

ü | Dóclunentó ñúm. IO. 1 ' 

a Alonso del Rio era maestre de la nao Santi Spiritus , y en la 
isla de S. Mateo se habia pasado á. la naoi S. Gabriel. Documento 
miau ,io ; y no se debe confundir con.Alonso de los Rios, sobrasa* 
Jientede la armada, que fue en la capitana y sirvió en la* islas Mo¬ 
lucaa. Documentos núms. 14,20 y 26- , t 

3 Documento núm. 10. 1 ' 

4 Idem. . ,, '» - 
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2 ue en la popa del-batel .se levantó el güardian Miguel 
riño ves, y con un machete en la roano dijo que bogasen 
abante, y se fueron con el batel a tierra. £1 dia siguien- 
te por la mañana tuvieron diferencias unos con otros, y 
volvió el batel abordo, quedando en tierra cinco ó seis 

hombres \ ... .. 

Dió el capitán la vela, dirigiéndose háciaelcabo Frió, 
y estando surtos á 15 leguas del cabo , un día antes de 
amanecer tomaron dos page$ el esquife, sin que nadie los 
viese, y se fueron á la costa, donde se d«Hizo contra 
las peñas: envió el capitán cuatro ó. cinco hombres á tier¬ 
ra á saber de los pages, y les dijeron los indios que se 
habian ido tierra adentro \ 

£1 capitán se hizo luego á la vela, y el dia siguien¬ 
te por la mañana mandó subir toda la gente encima de la 
tolda, hizo abrir la carta de marear, y dijo: Ved aquí 
tres caminos , el uno de Buena-Esperanza , el pti;o del 
Estrecho y otro de España > tan presto me hallareis para él 
uno como para el otro; ved cual queréis que tomemos, 
diciéndome cada uno su parecer \ 

£1 maestre Alonso del Rio. dijo, que á la nao no. se lé 
había redoblado la estopa, que la jarcia y velas .no esta¬ 
ban para cumplir el viage, que Jas velas se hallaban ro¬ 
tas , y que no había aparejos para seguir tan larga nave¬ 
gación. £1 piloto Juan de Pilóla dijo, que la jarda solia 
durar siete años en una nao, que aunque las velas estu¬ 
viesen rotas, habia en la nao caña mazas y si no holandas, 
que la nao era muy buena, y que otras mas ruines na¬ 
vegaban. Los mas de la nao acordaron seguir el viage de 
Maluco, lo$ otros decían que nó, y estos con el capitán 
resolvieron ir á la bahía de Todos los Santos á cargar de 
brasil, 4 .¡ • 

£1 dia i.° de Julio entró la nao en dicha bahía, y es¬ 
tando cargando brasil;, del que tenía.abordo cuatro ha- 

. 1 • Documento ném. 10. • • 

£ Idem» 

3 Idem. .vi.. 1 

4 Idem. 1 

TOMO Ve T 
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telabas, los indios mataron en tierra siete hombits dé los 
que estaban cortando de ese palo: ei capitán envió-al 
maestre y á dos grumetes á saber alguna noticia de ellos; 
pero saltando los grumetes en tierra, también los mataron 

Salió luego la nao de la bahía; halló á su boca un 
cristiano que decia haber i< años que se había perdido 
allí con una nao *; tuvo la 5 . Gabriel tifcmpos contrarios 
hasta el día afl de Agosto, y en fin de' Octubre * fue á 
surgir al rio de & Francisco, donde halló tres galeones 
de franceses, de los cuales fue un batel abordo á enseñar 
la entrada ; y el capitanee la Su Gabriel mandó hacer sal* 
*a á 1 aquellos galeones \ 

La nao hacia mucha agita y no podia navegar sin ado* 
baria. Fue á ella el capitán de los galeones con sus maes¬ 
tros carpintero-y calafate; hablaron en francés con D. Ro¬ 
drigo, y este,dijqá-su gente, que tenían pazcón los. fran* 
¿eses; y que ellos les darían lo que fuese necesario para 
adereapr la nao. A los dos dias de haberla recorrido lo mejor 
que te pudo, fue abordo un batel de los franceses con tres 
hombres, llamaron á su carpintero y calafate que los ha¬ 
blan prestado de aujxilk», y dijeron que el capitán se pre¬ 
sentase allí• .*’•; 


_ l , Documento púm. xa. 

% En el Archivo general de Indias de Sevilla, entre los papeles 
traídos del ¿te Simancas , legajo 3.° de los rótcriados , de relacione» 
y descripciones , existe ana relación original ■, muy mal tratada ,que 
pmunftd á S. M. el capitán general Diego García de las derrotas y 
navegación gu? h|izpan el segpndo yiago al Biqde, IJlata , desde 
su salida dolpuerto de la Ckiruña i el dia i5 de Enero de 
Cuya relación expresa que había hecho otro viáge al mismo Kio r5 
áfioé untes ¿ y que se le habia per \ ido : nfna carabela 5 de donde se 
infiere qjoe el cristiano qué hoBó D * Jhodrigode Acuñad la bocad« 
la bahía de Todos los Santos en l5a6, y que habia i5 años se 
habia perdido allí pon una pao r era probablemente individuo del 
primer Viage de Diesp 1 García# ^ . J ' ( . IJ 1 , 

3 El fin dé Octubre qíie expresa 4 qui el ^Documento núm.* ib, 
parece que debe ser fin de Setiembre , pues el Documento nnin. 11 
dice que el dia 11 de Octubre lombardearon los buques franceses á 
la nao S. Gabriel en aquel puerto ó rio de 8. Francisco* 

4 Documento núm* 10 » 

5 Idem. * 
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i ;, D.Rodrígaetíalw.aBfenimettíSLcámanLy.el^lgMa* 
dt entró á partídparie lo que decían loe franceses;, en*' 
presándole que venían de mal aspecto. Como el .capitán 
tardaba, dijeron los franceses ¿ no:se quine presentas ahí? 
El sobresaliente Francisco Dávilia les dijo, esperadle. Se¬ 
ñores, que se está vistiendo, pues bien sabéis que se baila 
indispuesto. Seguidamente Dávila instó á ;D, Rodrigo á 
que saliese á ver que era aquello i y verificándolo, lc<di¬ 
jeron : nuestro Rey tiene guerra con vuestro Emperador, 
y por lo mismo rendios, ó si no os mataremos y corta* 
remos las cabezas. D. Rodrigo en su mal estado, mandó 
á seis ó siete marineros que entrasen en el batelf k un 
criado suyo que le trajese el dinero y chifle de plata.) me* 
riéndolos en la manga, dijo que quería ir á hacer paces 
con los franceses, y entrando en el batel se fue á sus na¬ 
vios 


Los de la nao vieron que lo metieron dentro á él y! 
á los que llevaba consigo. Seguidamente empezaren á 
lombardear la nao con mucha presteza, y enviando un 
batel armado con muchas escopetas, decían las que venían 
en él » ríndete, ríndete, marrano.’' La nao estabatnnycim 

f ichada y tumbada para recorrerla, y el piloto Juan dé 
ilola á grandes voces dijo: »*adríza nao’, y mandando á¡ 
un grumete, que desplegase la bandera que estába en la 
gabia, continuó diciendo: r>España, España.” El bafel sé 
acercaba mucho á k nao, pero hubo lugar de, poner dos. 
falconetes en el costado, y el pilotó dando fuego á uno 
acertó en el batel y mató tres hombres; el batel sin atre¬ 
verse á llegar, retrocedió , pero después volvió Con mu* 
Cha mas gente pora tomac la nao? en esto *el piloto de* 
cía: »»muramos, muramos antes de ver la bandera de Ere 
paña en poder de franceses”, y repitiéndoles ótro tiro, 
los hizo vo¡lver 4 sus navios*. < : ¡ t. ^ 

• i En-emeertadonocasad que el capitán D. Rodrigo 

~ ^ fj ■ r: ' :, \:r . '' . , - : ' i .» ^ < ’Oj*- 


I Documento núm. io. El Documento núm. 11 expresa , <jue 
esto acaeció el Domingo 21 de Octubre. ■ ,f ! 

% Documento núm. 10. 1 - 
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dobé voces, sia que^ entendiesen lo que decía, y envió un 
hombre de los de la nao, con dos franceses, para que no 
tirasen por estar haciendo partido con ellos, pero sin em¬ 
bargo los franceses no cesaban de tirar lombardadas á la 
nao. £1 piloto preguntó al marinero ¿ qué pedían los fran¬ 
ceses ? y contestó, las cuatro lombardas gruesas, los lom- 
barderos, el piloto, el. maestre y el tesorero: y dijo el’ 
piloto. ¿No piden mas que eso? ellos;se tomarán lo de¬ 
mas; pues decidles que queremos morir debajo de la ban¬ 
dera, y que este es el ^partido que entendemos hacera 
pero el marinero no quiso volver alia ¡.expresó que te¬ 
nia asegurada la vida con unos gentiles hombres, porque' 
les enseñase lo bueno que habia en la nao , y enviaron 
á un pagecito del capitán con la respuesta ’. 

Mientras estaba el page en esa diligencia, el piloto 
cortó los cables y dió la vela mareando el trinquete. Sa¬ 
lió la nao fuera de la barra, á vista .de los franceses, y 
á los ocho ó nueve dias no pudiendo doblar el cabo de 
San Agustín amanecieron dos de dichos galeones cerca de 
ella; estaba la nao bien apercibida y fue sobre ellos, pe- : 
ro; eran navios mas veléros y sé le huyeron. El maestre' 
Alonso del Rio mando llamar toda la gentfe arriba, y di-; 
jo: Señores, ya.Sabeisque nuestro capitán queda en po¬ 
der. de franceses, y no podemos vivir sin tener cabeza; 
si os parece, nombraremos capitán mientras que cobramos 
el nuestro, y contestando todos que éra bien, nombra-: 
ron por capitán al piloto de la nao Juan de Pilóla V 

. -A dos dos é tees dias se. aproximaron á la costa, porque 
la nao hacia mucha agiia, y cenca de tierra hallaron eL 
mayor dé los tres galeones dé los franceses. La mas de la 
gente quería qüe! se. fuese sobre él, pero el piloto y él. 
maestro dijeron, qué. mas valia remediar la nao que bus¬ 
car con quien acabar de deshacerla; que su parecer era 
volver á la Bahía de todos >los Santos paré .carenarla , y en 
efecto se dirigieron á ella, y entraron en dicha bahía. A 

fi;,. i , .1 ’ ' 1 1 

i Documento núm. 10. 

% Idem. 
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los ocho cKasnde' estar allí aderezando la nao, llegó á re¬ 
conocerla un batel de una nao francesa, y luego qué su 
gente vio que los habían sentido, preguntaron. ¿De ; don¬ 
de era la nao ? Los de esta dijeron: ¿de donde era la de 
ellos ? Contestaron que de Francia, y diciéndoles que se 
llegasen abordo, respondieron que por la mañana ’v - 
£1 dia siguiente por la tarde tuvieron una refriega 
con la nao francesa, en que murió uno de los españoles, 
y salieron estos de allí haciendo el buque mucha agua. 
Con tiempo contrarío tuvieron que volver á Cabo frió, 
donde surgieron y se detuvieron dos meses, para.adere¬ 
zar la nao; Se hizo á la vela, y estando á 10 leguas á la 
mar continuaba su mucha agua; algunos marineros trata¬ 
ban de arribar á tierra, y habiendo acordado lo que se 
debia hacer, resolvieron ir al. rió del Estremo, lo qüe ver 
rificaron echando todo el brasil al mar, f dirigiéndose á 
ese puerto *. 

En aquella tierra había indios} según el agua que 
hacia la nao, pareció acertado tolbar algunos esclavtft pa¬ 
ira qué diesen á & bomba, y á ése fin rescataron ai , ó 
aa indios á los mismos naturales del ( pais, que dieron de¡ 
buena gana cada uno por dos hachas*. £n este, estado par¬ 
tió la nao de allí el miércoles de, ceniza de 15 ay. Su der¬ 
rota fue directamente á España, péro sin arribar á la Co- 
ruña, porqué presumieron qué habría franceses eh la'cos¬ 
ta, y para tomar noticias entró la nad en el puerto- de 
Bayona de Galicia el dia 28 de Mayo con 37 castellanos; 
22 indios , vizcocho pafa cinco ó seis días, y tres - botas 
de-vino 4 . - - i‘ ; : v .. ■ -■ • 

Toda la haciendaide S.M.v llegó bueha y bajo la .lla¬ 
ve del Tesorero ^ igualménte la de JX Rodrigo, qué era 
bastante, y algunas cajas, y- ropa de marineros-'que ha¬ 
bían, muerto. La nao estaba tnruy comida de gusano, y le 
habían cortado muchas ligazones para ver por'donde ha- 

:¡ *• ! ; ,.ú i ' 

i Documento núm. i o* 
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3 Idem. 
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cía el agua y tomársela: , con ¡lo cual quedó muy débil; y 
habiendo tenido las marineras y gente ! de la. nao: entre tt 
cuestiones y debates, se entregaron al Corregidor de Ba¬ 
yona cinco personas delincuentes \ 

Acaecimientos de E>. Jladrigode Acuna y dé los que que* 
doren tan él en- el nade San Francisco de la,costa del 
. Brasil. ■ /' i i i ... j 

Al paso que los franceses se portaban del modo di¬ 
cha con la.nao San Gabriel, D. Rodrigo de Acuña iba, 
cómo queda expuesto, en el batel para abordo de aque¬ 
llas naos, y estando entre ellas y la San Gabriel empezó 
á hablarles, unas reces rogando y otras reprehendiendo 
k traición que hacían. Ya no pudo retroceder á su nao 
por estar bajo hs otras , y él, y tocios los capitanes, pi- 
lotos, maestres, y demas sugetos franceses de distinción 
se fueron al, galeón donde juraron tener paz y amistad 
coq ¿audición de que D. Rodrigo diese é cada naio una 
bota de riño y un barril de aceite. Hecho por todos un 
juramento solemne, y cuando ya los querían dejar vol¬ 
verá la San Gabriel,-vieron que ésta mareó, y que es¬ 
tando fuera del puerto, no esperó á su capitán y gente, 
sino que forzó de vela *. 

.Los franceses dieron á D. Rodrigo y á los españoles 
qúe fueron con él, un batel con una vela, remos, y dos 
hombres suyas; y siguieron á la San Gabriel aquel dia 
con'tu noche hasta cerca del medio día siguiente, én que 
la perdieron de vista. Ya estaban medio muertos de ham¬ 
bre, sed, y de bogar , y siñ poder hacer mas, hallándose 
á distancia de 9 ó 10 leguas de donde habian 1 partido, 
dieran con el batel en la costa, y se dirigieron por tier¬ 
ra tendeado de hora en hora ser conidios desalvageri 
peto llegaron por final parage donde cargabas deban* 
sil las naos francesas. A su llegada ya se habían ido las 


i Documento núm. lo. 
% Documento núm, r 5 . 
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dos naos, quedando solo el galeón, cuyos individuos los 
llevaron á Su bordo, y álli estuvieron 30 dias hasta que 
completó la carga. A su partida, despojaron al capitán D. 
Rodrigo y lo dejaron con los demas en tierra con un ba¬ 
tel sin vela, sin pan, agua, mantenimiento alguno ai 
cosa con que pudiesen remediarse; "y el igaleoa.se: llevó 
tres cables y tres anclas que había dejado aili.la San Ga¬ 
briel V 

En medio de verse tan perdidos y que con harto tra¬ 
bajo solo lograban comer algunas frutillas y marisco, lle¬ 
garon en cosa de ao. dias ¿ una isleta nombrada San Ale¬ 
jo, donde hallaron una pipa' de pan mojado, iharina .de tri¬ 
go, un humo, y anzuelos con*que pescaron y se repu¬ 
sieron, porque estaban medio muertos. De allí pasaron á 
Pemambuco, donde fueron bien auxiliados de lo quenér 
cesitaban, hasta que llegó la armada del Rey de Portu¬ 
gal al mando del capitán mayor Cristóbal Jaquear y re¬ 
mitiendo este á Portugal una nao cargada de brasil, su- 

{ >licó muchas veces D. Rodrigo, á dicho capitán mayor 
e diese pasage, por el cual quería pagar, por si y por los 
suyos el valor de cien quintales de brasil, pero jamas pu¬ 
do lograrlo á pesar de. haber interpuesto el ru^go de 
cuantos sugetos buenos había \ - . • v 

El capitán mayor los tenia presos, como en galeras, 
llevándolos á donde él se iba, sin que Ies-sirviese !& razón 
ni la justicia ; y partiendo de allí i. nn año otra. carabela 
paza'Portugal,, volvió D. Rodrigo á suplica^ muchas vé- 
ces al capitán, mayar que-l»;:dejase ic en ¿la , pues no 
había razón'para tenerlos presos : pero > nunca quiso .ha¬ 
cerlo ni tomar consejo sobre el asento, hasta ¡que¡sabién¬ 
dolo el Rey de Portugal, los inasdó redimir de 1 aquella 
prisión, y darles pasage ybuentrato», siendoalaisazón 
capitán mayor de aquella ornada Anteado Rüueyro,^ca¬ 
ballero de la casa del Rey, en Noviembre de 1528 \ 

i Documento uúzku i 5 . 

2 Idem. 

3 Idem. . 
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Nao ¿Anunciada del mando de Pedro de Vera. 

Se dijo en el extracto de la navegación de esta arma¬ 
da,'que el dia 12 de Febrero de 1526 no pudo la nao 
Anunciada tomar el surgidero en que se hallaba la San 
Gabriel en la costa del N. de la boca oriental del estre¬ 
cho de Magallanes, y se salió á la mar donde la vieron 
-andar bordeando l * . No se volvió á saber de ella hasta que 
D. Rodrigo de Acuña , capitán de la San Gabriel, la 
halló cerca del Rio de Santa Cruz, cuyo puerto no lo 
-pudieron tomar por tener viento contrario de la tierra. 
Propuso Pedro de Vera á D. Rodrigo la continuación 
del viage de ambas naoe>á los Malucos por el cabo de 
•Buena Esperanza, porque los bastimentos se consumían y 
el tiempo era favorable para allá; pero D. Rodrigo no 
-determinó hacer eso, y la Anunciada arribó en demanda 
-de aquel cabo para verificar dicho viage ella sola *. La 
Anunciada iba sin piloto, que ya habia muerto, sin ba¬ 
tel, anclas, ni ayustes 3 4 y quedó ignorado su paradera. 

Patage ó galeón Santiago, del mando de Santiago de 
Guevara. 

Habiendo desembocado el estrecho de Magallanes y 
entrado en el mar del Sur con buen tiempo el dia 26 de 
Mayo de 1526 la nao capitana Santa Maria de la Victo¬ 
ria, la Parral, San Lesmes, y patage Santiago, conti¬ 
nuaron estos cuatro buques unidos hasta el dia i.° de Ju¬ 
nio, en que estaban por los 47. 0 30' de latitud S. y dis¬ 
taban, unas 157 leguas del cabo Deseado, donde los dis¬ 
persó una tormenta, para no volverá reunirse nunca *. 
-Cesó el mal tiempo,. y buscaron los del patage á la ar- 


I Documentos núms. io y 14. 

% Documento núm. 1 o. 

3 Documentos núms. 11 y 15 . 
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mada 1 .-pero ?sq!q vieron 4 k ñao San litóos i creyeron 
que las. otras iban delante, y quedaronafligidos* porque 
jiendo pequeño el papol de, este ¡buque, llevabanUsui pea 
enJa capitana. .Eran, jó personas, .no, tedian! ya más quq 
cuatro quintales de bizcocho pokoj y óc^o.-pl^s’de agua] 
sini< otra i comida alguna, ; y-r seooonsiderabab.áj! a.OiQo le-t 
guas ;de la primera tierra poblada denlos kadroneédon?; 
de pudiesen bailar.que comer \ v ,. ¡I > -n r¡< - 
i Determinaron ir á pro veérsdá la costa que : el capir 
tan general Hernán. Cortés ¿en» descubierta; y poblada» 
espaldas de ¿Nueva España, y distaba j8oo.x> : >t .óóo leguas, 
á donde se enderrotaroxteonJa-mayor diligencia paja saf 
Ur cuanto antes del frió que; teman , y. 09- bailaron pe¬ 
ces en < aquel gran golfo, aunqiie vieron diversidad de 

aves_Cortaron La eqüinocial , y el 1 ó. dé.Julio , ektann 

do en 13? -de: latitud. N. vieron la .mar llena de culebras 
grandes y'chicas, toninas ly ottos pec.es desque mataron 
algunos. —* El! diá al avistaron una isla, sin.pqdet 1 cer- 
dorarle si otra tierra que vpian, era: también isla A tierra 
femé. — El dia l» recaló el buque ála eosta, dpnde vier 
«oh humos y'mucha, gente que se difcigia.hacia donde 
iba el jjatage. , y este 1 fondeó á ,ub. cuáotcí dy >Légua . de 
berra. 1—Otro día dieroo la ¡vela buscando puerto, porque 
aunque vieron mucha gentes no ¡tenían batel en qup. po^ 
der salir de abordo. El dja ao los- ; llamaban de tierra 
enseñándoles una bandera.blau?^, yl|egaron ; áuna isla 
pequeña, que! llamaron de la;Magdalena,, dpndó .fondea¬ 
ron, Otro día, en.fin, yol vieron'á dar M <vek , y el 
-aj; de Julio sUrgieroii cerca de. Un Cabon gordo en 1 $ bra- 
jcts- áobreiarení Jimpk % íjj • .> q : > . 

Seíhallabamen tafle»rado,que conveníasaliese dguno 
i tierra,.6 que.dieseq con elpatage.aJ; través, y acor- 
jkrón qqe, fuese tino en upa r -ca ja grande llevada i. lp. c#r 
.taj por «1 oleage, pero: bien amaríada ;cpn,;cabos cuy# 


t 
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chicotes quedaban Armes ¿bordo pant que', si- so-voleaba^ 
«engarrase el hombre á tlk y 1» tirasen del patage; y que 
ese i individuo- llevas?-tijeras, espejos.; y cosas do rescate 
m$i dar Á{ los iddiosi, porque no lo matasen y icomiesen. 
La necesidad ; y -peligro do esté recurso -movió al clérigo 
D/ Joan ide Anelaifgai)<que era prímo del capitán -Santk* 
go de,Guevara j É ofrecerse i ir, pues aunque le roga¬ 
ron no ló hiciese, contestó quería exponerse por la salud 
dé; tedas;y ¡encomendándose á Dios, se metió en la caja 
•ní bilaasi v jubón 1 , con «« aspada *. 

. r j|. medfa distaí»cia del pB^ge á,tíérra » vokó la <a» 
ja. Nadaba el$lérigt>, yju¿gan<i©que había menos tre» 
cho i k éostay se^esforrópara llegar a ella ; pesó se can¬ 
tó. Estaba-medio 1 ahogado,' cuando se animal»» á irlo ó 
aytwfar ciflto ^dios-que aunque había marejada se echa» 
ron al agua', ¡fe sacaron i tierra medio muerto, y luego 
WVpttm&íf dé él. Be *lli á medía" hora volvió el cléri¬ 
go en sí; te leyantó, hizo señas á las indios para que se 
ie sréércasen /«y en lugar de aproximársele, se «echaban en 
td' suelo y 'abtttottbttn la tierra; y él clérigo creyendo que 
aquello era señal dé- paz y ¡ amistad. Hacia lo mismo. En¬ 
traron ,luego los indios en el agua , sacaron- k-ca jai y nú 
«apachoamamdóá «lid en que iban: las «osad de rescate* 
y lo pusieron al lado <dei clérigo. Esté quiso darles alguw- 
tías de ésas cosas, peró no quisieron tomarlas, antes raen 
le (hicieron sefias píafa que'friese don ellos ; ; -estando jun¬ 
tos, sectáóel clérigo su espada y fué-con los indios; 11er- 
vando éno dé «fes en la' cabeza 'las cosas de rescate *»¡f * 


Llegarod áun váHe'dodde perdieron de vfrta- al pa- 
tage; y luego pasaron un cerro, desde: el cual se descu¬ 
brió. tfrin j éran ' poMadon 1 coé 'machis' torres ^ 'florestas; 
xérca de-eUa «ilde *©$ persona® -k mirar al dd- 
rígo j ,' todos- aríáados -de ‘V&ras- y ¡aicos'y flechad ,-y > delante 
iben mas nril'hombeeslimpipndo el camino por 


.* Herrera, DicacL 3. a *üb* 6 ,~eap*-5^-pág. Ociado, 

• fégmid* patt., Kb. so , cap. 11, ioL 3óy vaelt*. 

sí ¿bar, < {^^.si^«^roQii«da r ^ '• 
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donde pasaba. Al llegar. ¿Jta, población.,. le.aguardpbgél 
Señor muy Acompañado, á la sombra debajo de km árbol* 
y los indios que lo habían sacado de lá mar, le decraa pob 
señas que aquel era el Cacique. Siguiendo el clérigo ipa* 
re él pueblo, hablando con el Señor sin. que'el uno al 
ocio se entendiesen, vio hincada en tierra una cruz de 
polo con la que le saltáron las lágrimas de gozq > y Ue» 

r ido a ella le dijo el Señor „ Santa María” mostrándole 
cruz con el dedo. Supo después el clérigo, que había 
nueve años que los cristianos la habiañ puesto aJEi la 
adoró de rodillas é hizo oración, mirándole todos ácima¬ 
mente *. , ■ 

Concluida por el clérigo la adoración de la cruz ¿ le 
llevó el Señor de la mano á un-gran palacio, donde lé 
dieron de comer carnes guisadas, y frutas, y bebió del 
vino que usábanlos indios. Después de la comida pre* 
sentó el clérigo al Señor todo lo que traía de cosas fde 
rescate y las recibió con mucho placer ; y diciendo que 
queria volver á bordo á llevar ^ue comer á los que ésta*/ 
han en el buque, mandó el Señor qué trágesen tres ve*¿ 
nados y otras muchas provisiones, con las cuales epiiso dr 
él mismo. £1 clérigo desde un cerrillo dio yodes á los de 
á bordo, diciendo quoera buena , tierra j que habja/inücho 
que comer, y que estuviesen'alegres., porloque h» del 
buque dispararon toda su artillería. El Señor y todos lo# - 
indios cayeron en tierra de miedo, y el clérrgb loe le/ 
vantó de la mano riéndose, les dijo que no temiesei>, : y 
por haber marejada, no pudieron entrar enel agüé y se 
volvieron al pueblo. Aquella noche le-diercai «lelárigo 
bien de cenar, y un aposento esterado en que durmió *. 

Al otro día volvieron á la costa el Cazfque y el cl&- 
rigo con mas de io® indios; se'echaron tres al qgua;y 
nadando trajeron del patage A tierra barrilles i Vdciog ,<y 
el chícete de un -cabo amarrado i otrosí y iá utagdibda^ 

i Herrera, D¿c. 3 .*, lib. (f, cap. 5 .°, pág. 264- — Oviedo, 
•egand. pert., lft. *o., Cap. ir , fol. to v»seltoy 3 j.: r 

a Herrera, idemycapi é y p 4 g. : a 64 - , -^» 0 *i«jdo^iiilpaS^jifi>k 

3i y vuelto. . > !•“! .1 .' . a- ■ .>O —.rs- ’ , m. v,!í = 
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lesa, qfae todos componían 750 brazas dé largos el c*« 
ziqúe y el - clérigo se amarraron en cierra al cabo-, y loe 
del patage dieron el otro chicote ál cabréstante y viraron 
hasta que llegarán abordo ; habiendo ido al rededor del 
Señor y del: clérigo mas de' 500 hombres á nado que lle¬ 
vaban mucho que comer en los bañiles y sobre las cabe¬ 
zas, porque eran grandes nadadores. Entrados en el pata- 
gé se: hicieroñ á la vela, doblaron el promontorio ó ca¬ 
bo górdo qué teñían cercano, y fueron á surgir delante 
dé Tá' poblacion K 

■ i; El dia siguiente se desembarcaron en.una balsa qde 
formaron los indios; los castellanos hicieron chozas en Ja. 
costa, adonde les trageron.bien que comer, y . con el Se¬ 
ñor fueron «..palacio el clérigo, el capitán y otros seis 
allegadbs, quedando los restantes en la playa. Era gran¬ 
de la multitud que salía á mirarlos, y: estuvieron allí 
anau dias bien tratados.y regalados,'porque los indios 
camban, danzaban y haéian cuantas fiestas podían pa¬ 
ra; alegrarlos. El Señor-,'sin decir nada á los castellanos, 
habia dado ayiso á.qn, -Gobernador cristiano que estaba 
eñ una dudad distante leguas de alli, y al cuarto día 
volvieron Jos. ménsagéros., diciendó que el dia siguiente 
vendría.áíli ’un cristiano. En .efecto» al quinto día de ha¬ 
ber -salido.á tierra andabfin por la plaza y vieron llegar 
mucha - gente á Ja 1 que sé acercaron, reconociendo que 
venia álfi únertetíanq en úna hamaca qué traían doce in- 
dÍQS.iy era el Gobernador de 1 aquella tierra *¿ 

El Gobernador recihió. muy «bien á todos los castella¬ 
nos s éstos le dieron cüenta de su.navegación, le expre¬ 
saron, su'deseo de saber qué tierra era-aquella," y él. les 
di ja ipie aquella érit tierra dé la ÉJiieva España,- y que 
die$iw¿. gracias á ‘Dios' que. Ips había traidd á ella .donde 
bojrá-ialtariiainadii , qoit lo cual se retiraron, y habiea- 
do sidp antes Íjbiea tratados, lo fueron mejor de alli ade- 

t / lé *, 1 __ > ! 

I Herrera ,IWc* 3 * a , lihr. g , cap. 6. a , pég. 364. — Oviedo 
segundé pár(., lib. so~y cap^i 1 , fol.* 3 i vuelto» 1 r 

* a Herrera, idem.—Oviedo, ídem, foL 3 i vaelta y 3 a* » ’ 
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lante. ElGobernador fuedeparecer que él ¿apitan San¬ 
tiago de Guevára fuese á Méjico que distaba menos dé. 
150 leguas, dándole guias para el caminó, dónde D.. Her¬ 
nando Cortés le proveerla de .todo lo que necesitase, y. 
que entre tanto él tendria consigo la Agente del patage. y 
k regalarla; pero el capitán se bailaba enfermo de modo 
que creía no poder llegar vivo , y se aéordó que fuese 
¿ Méjico el Padre Juan de Areizaga. Esta ciudad en que 
estaban.se llamaba Macatán, y la otra donde résidia el 
Gobernador, Tecoantepeque '. La gente del patage quedó 
haciendo una barca .para .seguir su derrota \ ¡ 

El dia 31.de Julio salió el Padre Areizaga de Te- 
coantepequé, y habiendo llegado á Méjico hizo relación 
de todo á D. Hernando Cortés, quien ío recibió y trató, 
muy bien, Ca$i en. la misma .ocasión recibió Cortés or¬ 
den del Emperador para que enviáse los ngvtos que. te¬ 
nia'hechos. en Zacátula , á buscar la nao Trinidad de la 
armada de Magallanes, quehabia quedado en los Malu¬ 
cos, y que se juntasen con la armada que llevaba el Co¬ 
mendador Loais'a, procurando noticias do! ella etc. Tomó 
luz Hernán Cortés de qué se podía .navegar á aquellas 
islas , y determinó echar al agua'y armar, paratenviar á 
los Malucos tres navios que estaban construidos 3 pero .el 
patage que había llegado- á Tecoantepeque con, Santiago 
de Guevara,..no pudo seguir él viage, porque estaba muy 
comido de la brama 4 . !i i 


- Nao Sdn Lésmes del tnando é de Francisco de '-Hócts. 

• '' " " • . . , r «' t íij A v: ■ r, ' 

Desde que en el mar del Sur el dia i.° de Junio de 
1526, por los 47° 30' de latitud, y distando unas 157 
leguas del cabo Deseado, el mal tiempo dispersó las naos 


** ’ , 1 • . . 

' I Herrera, Déc. 3 .*, lib. 9, cap. 6, pág. *64 y * 65 . -Ovie¬ 
do , legtmd. part., lib. SO , cap. 11 , fbl. 3 *.- 1 

3 | Documento núm. o. 

3 Herrera 9 Décad. 3 . a , lib. 9, cap. 9 , pág. afio y «70.—* 
Oviedo , ségttnd pan., libido \ cap. la l fol, Sir’vaeíto. * - * i 

4 Herrera, Decad. 4.* libr. i. 6 , cap. 6, pág. 9. 
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del mando de Loaisa , solo ios individuos deLpatage-San-r 
tiago rieron á la nao Sai} Lesmes cuando cesó el tem¬ 
poral; y habiéndose enderrotado el patage i la costa me¬ 
ridional de Nueva España , aquella fue Ja última noti¬ 
cia ^juesetuvode la San Lésmes \ 

■ No obstante, hay una corta luz por donde poder in¬ 
ferir la suerte de aquella nao. El año de 1772 saltó del 
callao de Lima con destino á Otaheiti la fragata Magda¬ 
lena (alias) el Aguila del mando del cápitan de. fragata 
D. Qomingo de fioenechea. Recaló á aquel archipiélago 
por. los 17 a 3a / de latitud S. donde avistó la isla, que 
nombró de San Narciso, y desde esta para .Occidente re¬ 
conoció la isla Noaroa» la que nombró de San Simón y 
Judas; la Erna; la Tepua; la que nombró de San Quin¬ 
tín ; la Tábao; la Huaravá; la Tepujoé que nombró de 
todos Santos vía Mathea; la Maitú; la Teturoa; la de 
Otaheiti» k : Motea; Ja Tupüemanú; laManua; la Ojái* 
ne; la Qrayatea; la Tajaa; la Porapora; la Maurua; y en 
los .55/ de latitud S., la isla Oroybabay. 

■Todas las. islas que quedan nombradas desde la de 
Saá h^arcúo hasta la Mathea, inclusive, son rasas, com¬ 
puestas de lengüetas de tierra situadas circulármente y 
unidas por arrecifes dé modo que cada isla forma en el 
centro, úna 'laguna; ninguna tiene agua y sus habitantes 
se valen de cazimbas. Estas islas peligrosas, otras muchas 
de este archipiélago, las Marquesas de Mendoza etc. eran 
incógnitas en tiempo de Loaisa. 

El primer descubridor dé este archipiélago Pedro Fer¬ 
nandez de Quirós en 1606, no estuvo en Tepujoé \ Vió 

• ú , L- i ' • * . , • 

" '1 Jíb# § y cap. 5 , pág. a 63 ,—* Oviedo, ¿e- 

Kg#P<lt.P»P' H * fot ag vttelto^-^-Documeotq nu¬ 
mero 23 . 

a So tuvo á la vista la relación del víage hecho en i 6 o 5 y 
l 6 o 6 v ¿le tierra austral e incógnita , escrita por Pedro Fernandos 
de Quirós : la del mismo vi age por Gaspar (ronzales do Laza, pi¬ 
loto mayor de aquella armada, y la carta de los Océa%M pacifi¬ 
co é indio 1 construida por el gefe de escuadra .da la Real: arnf4da 
D. José de Espinosa |sa 1812, corregida en i 3 r4.-—La itln Te- 
pujoé, según los individuos de la fragata Magdalena* tiene ¡ao *ai- 
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esteisla eLfapica^' Cook á dtstanciaid# carca';d« doS,le¬ 
guas el día 8 de Marzo áe ¡ijég., nombrándola Jsll.de 
la Cadena ' y la .vló también el dk; 13! de Agosto de 
1773 sin! babor saleado á tierra *. No hijy noticia de que 
hubiese estado allí ningún cristiano hasta el año ds .177a 
«nqiüei reconocieron k isla ks indiriduos dé la fragata 
Magdalena , y estos hallaron endicha ¿sla nna cruz qne 
manifestaba mucha antigüedad 4 . 

< ' Parece, pues, que desde la situación en que.se d«r 
persáronlas naos del mando! de Loáis» el día i/b de jut- 
niode lijad,-habría corrido -la San Lesmes^hick Ja$ Mó- 
lucas pori lina derrota algo mas directa qup Ja da Éaflisá 
y que ¡la . de 'Magallanes, cop cuya dirección hubo de 
perderse jenla isk Tepnjoé, y los náufragos pondrían 
aquella cruz. le 1 

• S ' • !r>.'o .'. / , tj'.tjn■ v u:¿i. ■ ..! 1.1 •)(>■ ¡ 

Nao Santa > Mtíria M Parrai dtJ mando dr\ D. '-Jorge 

• ¡ ManHqut de Ndjéña. ■ . i.. : 1 ■ • . o:.r .. . r-1 

1 ' .••• .{..i",''< 

¡ Habia diez itieses *qur: estaban ¡éú Tidonb ka rascella- 
nos de la nao Vktoria, buandodiii'Qctidsarb '<fe ; 'J¡$¿7cfuü- 
ror»; a aquellas islas 1 ‘unos iijdíos de tksi de dos Celóbra^y 
-dijeron haber oído allá, 1 qüe en. una !¿slá llamada Saoguín 
sé había perdido una nao que decían ser ¿de Castiiia;que 
ilos naturales habían presoáunos. y mué río ¿'otros de ios 
que venían es 1 «llar qüe habían robad» k artillería:., hé- 
■ rienda y todas las demas cosas «pie - tenia; y que después 

I.;.', •-). '.I I ¡f • •! > • ' ' -.1 C.-00 l'T " 4 . ' j 

UaJ de largo de TÍQ. á SE., y 6 dé inedx>: sucentj-ocstá en 

latitud S. iy° ¿6* por longitud Ae atá# 9 del mhriáitód Jde^tnerHe; 
es la que @a lá tíá&* biuda^c^mstvt^di ’pofr Elpinetta*’í e 

nombra isla Chain, y la sitúa en latitud S. 17 o 3 6 * y longitud de 
l39° occidental de Cádiz. 

1 Primer vi age de Cook , por J. Hawkesworth, Paris 1774, 

tom. 2.°, pág. 3 ll. (Isle de la Chaine)*.: c , r 

2 Segundo viage de Cook , Paris 1778 , tom. i.%>pág* 2 q 5 . 

3 Constó, del plano particular de La ñfclTépttjoé^óTdeíjodos 
los 9 ántos¿ levantado (igualmente que ríos. <Jn oteas islas de aquel 
archipiélago) en la expedición de la fragata Magdalena (ali^s) el 
Aguila desmando de u. Domingo deJleenecheeL. 
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leí dieron'fuego piar» sacar la clavazón,. porque ale otro* 

modo no podían*' aprovecharse de ella : 

■■j > Como desde la separación-de las naos en el. mar del 
Sur el dia i.° de Junio de 1*526, no habían-sabido losxje 
la.capitanaelparadei-odeaquellosbuques,. deseaba Her* 
dando: de la* Toree ^que eral el capitán dé los castellanos 
en,'Tidori) 'enviar laego á saber qué nao era t* petó 410 
tenia ningún barco de remos, se hallaba con pocos-*pa+ 
-moles, y estando ■ los portugueses en Terrenate con í una 
-fusta-, ün: batelun bergantíndos cara velas, y*casi do» 
-ble gente qúe los castellanos, no-se atrevió .ádesamjparar 
la tierra, porque entonces los -portugueses podrían apode¬ 
rarse de ella v y* esperó á que se acabase una fusta que se 
hacia en Giloío ; y unos paraoles que se . construían en 
Tidori \ ^ , . . 

Concluidos la fusta y los paraoles, y á punto ya de 
-partir & aqüellá .averiguación, recaló á Mkíuco en 'Maréo 
de 1528 la nao nombrada la Florida dél mandode-Alvaro 
de Sayavedra, procedente de Nueva España 3 , que ha- 
-biéndocstadoienlá isla Zar cagan' eje Jasule losCelébes, ha¬ 
lló allí dos gallegoscómbraidos el .uhotRoinay:, y el otro 
Sánchez, y- un poikuguési'qü&'se llamaba.oebastian de 
Porto, cuyos individuos eran de la nao Parral , y dos ihr 
dios los tenían por esclavos.-El portugués huyó para la 
-nao de Saya ved ra;éste rescató á loa dos gallegos par 
-60 .pesos de ofo ; á los tres los.llevó consigo *. -Llega» 
•doiSayavedm ái.Mahiqo dijo que venían con él!«tros 
dos navios , pero que se le separaron de la parte de allá 
de las islas de los Ladrones, sin haberlos visto mas,* y los 
tres individuos procedentes de lá nao Parral hicieron k 
relación siguiente de la pérdida de dicha nao • 

- 1 > • - ( - 

¿ r ' i 

• i ' 1 - - 1 ■ 

I Documento núm. 14. '’ > 0 . 

% •• Idem. * ’ 1 .r \ 

S Idem. «^Hcifwa., D¿cadL4«*, lib* cap. 6 ,pág. 9. 
14 Documentos 14 i y Herrera, Ddcad. 4® ¡ lib. 1 . a , cdp. 
\6 t v££9. ■ ' 

5 Documento-núm>i 4 *;*> •• ll -*• .. f 1 
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Falsa exposición de los marineros de la nao Parral. 

Sebastian de Porto dijo que la primera isla adonde 
llegó la caravela en que iban, fue la de Bendenáo y puer¬ 
to efe fiizaya en el archipiélago de los Celebes, (donde 
surgió después la nao del capitán Sayavedra), y enviaron 
á tierra eí batel con 14 hombres y el bachiller Tarragona 
para hacer paces y amistad con los indios, á fin de resca¬ 
tar algunos bastimentos de que tenian necesidad z . 

Que en tierra fueron los indios á ver qué gente era; 
se abrazaron en señal de amistad; el bachiller Tarragona 
les dio algunas cosas de rescates, y por señas quedaron, 
en que al dia siguiente vendrían á la marina con muchos 
puercos y bastimentos, y se volvieron con el batel á la 
caravela. Que el bachiller Tarragona se lo contó al capi¬ 
tán D. Jorge, y los dos concertaron aquella noche que 
por la mañana fuese á tierra el mismo bachiller y 13 ó 
14 hombres para rescatar el bastimento , á cuyo fin fue 
en efecto el batel, quedando el capitán D. Jorge y toda 
la gente de la caravela muy alegres por haber llegado á 
tierra de provisión \ 

Que el mismo dia á cosa de las diez de la mañana 
fueron abordo cinco canoas grandes cargadas de mucho 
bastimento, pero todos los indios traían sus arcos, fle¬ 
chas , lanzas y escudos, y el capitán mandó con pena de 
la vida que ninguno rescatase nada. Dijo que el batel en 
tierra tomaría los bastimentos mas baratos ; previnieron á 
las canoas que se fuesen, lo que verificaron retirándose 
hacia donde había ido el batel; y quedaron los de la nao 
con mucho deseo de verlo venir por la grande hambre 
que tenian *. 

Que anocheció, y no habiendo vuelto el batel, decían 
algunos que se detenia para traer mucho bastimento, y 

i Documento núuu 14. 

a Documentos aúnas. 14 j 

3 Documento jxúm* 14. 

TOMO V. AA 
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otros sospechaban que le hubiese acaecido algún desastre 
con los indios. En esto pasó la media noche, y tiraron dos 
ó tres tiros por ver si los de tierra contestaban de algún 
modo, pero no respondieron; y que habiendo estado allí 
otro dia y otra noche, el batel nunca vino, y creyeron 
que era perdido *, 

Que el capitán mandó cerrar los pocos bastimentos 

? ue le habian quedado, lo cual visto por Sebastian de 
'orto, y temiendo este cierto enojo del capitán con que 
lo habia amenazado de castigarlo en llegando á la prime¬ 
ra tierra, igualmente que al hambre que lo aquejaba, re¬ 
solvió desamparar la nao, diciendo entre si que mas que* 
ria quedarse en aquella tierra, con esperanza de que al* 
gun dia iria por alli algún navio de Castilla que lo to¬ 
maría , que el pasar tanta hambre y trabajo, y que asi 
k> verificó 

Los otros dos compañeros Romay y Sánchez conta¬ 
ron lo demas que acaeció después de haber huido de la 
nao el expresado Sebastian de Porto. Dijeron que al otro 
dia por la mañana, mandó D. Jorge dar la vela, é yendo 
en vuelta de tierra, vieron muchos indios en una playa á 
quienes preguntaron por señas, del mejor modo que pu¬ 
dieron, por su batel y gente, y que contestaron corrien¬ 
do la mano por la garganta á manera de cortar, con que 
dieron á entender que todos eran degollados. Que la nao 
pasó mas adelante, y á dos ó tres leguas de alli fondeó 
detras de una punta, donde estuvo cuatro ó cinco dias sin 
haber ido ninguna canoa abordo *. 

Que ya estaban para partir, cuando llegó un princi¬ 
pal de aquella. tierra con dos ó tres canoas cargadas de 
bastimentos, y el capitán les mandó que no llegase abor¬ 
do mas que una, y rescataría todo lo que traian; que los 
indios lo entendieron y verificaron asi; y rescatado todo, 
se fueron á tierra, diciendo el principal que al dia si- 

t Documento ném. 14» 
a Idem* 

% Idem. 


Digitized by ^.ooQle 



SEGUNDO DE LOAISA. 187 

guíente traería muchos puercos y bastimentos, y que en 
efecto al otro día por la mañana fueron abordo otras sie¬ 
te 6 ocho canoas, y por el mismo orden que el día an¬ 
terior rescataron lo que traían x . 

Que estaban el capitán D. Jorge y su hermano D. 
Diego sobre la mesa de guarnición de popa, haciendo los 
rescates, y Benavides se hallaba echado de pechos sobre 
ella, y habiendo casi finalizado, los indios que rescata¬ 
ban, tomaron á D. Jorge y á D. Diego por las manos y 
piernas y los echaron al mar sin que volviesen á parecer. 
Que los indios de las otras canoas empezaron á tirar mu¬ 
chas flechas enhervoladas, piedras y otras armas qué traian; 
dieron á Juan de Benavides con una flecha por los pe¬ 
chos, de lo que murió aquella noche, y mataron otros dos 
hombres enfermos que estaban sobre la chimenea; que los 
de la nao no sabian que hacer; que acordándose un lom- 
bardero de un tiro que tenia cebado, le dio fuego sin apun¬ 
tar, y los indios se apartaron un poco, y que cebó luego 
otro tiro y lo disparó, y los indios se /ueron en vuelta 
de tierra \ 

Que quedaron todos los de la nao desconsolados por 
el gran desastre de haber perdido el batel con 14 hom¬ 
bres, el capitán, su hermano, y otros tres, que eran 19 
individuos; y empezaron á levar el ancla, pero siendo 
pocos, no la pudieron suspender, y largando la amarra se 
hicieron á la vela, yendo para donde el viento y corrien¬ 
te los queria echar, porque no tenian piloto, marineros, 
ni quien supiese disponer el velamen; y de este modo al 
cabo de dos ó tres dias llegaron á vista de una isla que se 
llamaba Sanguin; y estando cerca, vieron una playa bue¬ 
na. Reflexionaron que una noche podrían tener un tem¬ 
poral que diese con la nao en la costa y todos se perdie¬ 
sen ; que acordaron encallar la caravela en aquélla playa 
jáe Sanguin, y estando ya cerca, saltó el viento por la 


9 Documento núm. 14. 
j Idem. 
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proa y con e ^° 9 *d través en unas rocas, donde quedó 
la caravela sobre el costado \ 

Que los indios de la isla fueron luego á pelear con 
ellos, pero les dispararon unas escopetas y tiros, y hu¬ 
yeron. El dia siguiente volvieron los indios en mayor 
número, y empezaron á batirlos con muchas flechas, pie¬ 
dras , lanzas, azagayas y otras armas; mataron á un cria¬ 
do de D. Jorge nombrado San Miguel de una pedrada 
que le dieron en una mejilla, y lo echaron al mar, y los 
demás se retrajeron á popa desalentados.'Entraron los in¬ 
dios en la nao, mataron algunos de los individuos, pren¬ 
dieron á otros, y tomaron la hacienda y demas; añadien¬ 
do, que de los que prendieron habia siete ú ocho vivos, 
que estaban repartidos , y algunos vendidos á otras islas *. 

Resolución de Hernando de la Torre capitón de los cas¬ 
tellanos en Tidori , y descubrimiento ele la falsedad an¬ 
terior. 

Luego que Hernando de la Torre supo los expresa-* 
dos acaecimientos, á los cuatro ó cinco dias de la llegada 
á Tidori del capitán Sayavedra, mandó armar tres parao¬ 
les para ir á buscar en aquellas islas los dos navios que ve¬ 
nían en su conserva, y la gente de la nao Parral, llevan¬ 
do dichos paraoles diez hombres castellanos, de los cuales 
el uno era Sánchez y el otro Sebastian de Porto, porque 
sabian la lengua de dichas islas; y el dia de Pascua de 
Resurrección de 1528 fueron por la mañana Sánchez y 
Romay á pedirle licencia para ir á buscar en un lugar de 
la isla de Tidori algún bastimento, para que lo llevase 
Sánchez, pues habia de ir en los paraoles, lo cual se les 
concedió \ 

El mismo dia á las 2 de la tarde, muchos indios de 
un lugar de la isla de Tidori que se llamaba Mariecu y 

i Documento mím. 14* 

% Documentos núms. t 4 J * 6 . 

3 Documentos ídem. 
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estaba en frente de Terrenate, fueron al capitán de los 
castellanos, llevándole presos á Romay y á Sánchez, en 
camisa y atadas las manos, diciéndole que se iban huyen¬ 
do á Terrenate. Ellos expresaron que nunca habían tebi- 
do tal pensamiento, sino que iban al rededor de la isla 
á buscar una cabra; y el capitán creyendo ser asi, por ser 
jrecien llegados á la tierra sin conocer sus términos, y 
juzgando que los indios lo habían hecho por robarlos, no 
trató de averiguar mas. A los dos dias partieron los pa¬ 
raoles á su comisión, y el mismo Sánchez en ellos *. 

Pasados cuatro ó cinco dias de su salida, un sobresa¬ 
liente de la armada de Tidori, que había ido en la capi¬ 
tana, llamado Pedro de Raigada, fue al capitán de los 
castellanos y le dijo, que durmiendo Romay en su posada, 
le expresó una noche que si guardase secreto le descu¬ 
briría algo, y que habiéndoselo prometido, le dijo Romay: 
Habéis de saber que cuando me trageron los indios te¬ 
nían razón, porque de cierto nos íbamos á Terrenate. Rai¬ 
gada le preguntó ¿por qué? y Romay le dijo, es verdad 
que en Bizaya tomaron los indios el batel de la caravela 
con toda su gente, pero cuanto hemos dicho del modo 
con que se perdió después la caravela, todo es mentira, y 
sabed que Sánchez, Yo, Fernando del Hoyo, Juan-de 
Olave y otros cuatro ó cinco, que seriamos todos nueve 
ó diez compañeros, matamos al capitaH D. Jorge, á su 
hermano D. Diego, y á Benavides, echándolos al agua 
vivos, y dándoles lanzadas al borde de la nao, y después 
dimos con la caravela al través en Sanguin, donde se aca¬ 
bó de perder; y como los paraoles que van á buscar y res¬ 
catar los castellanos que están allí, no pueden dejar de des¬ 
cubrir lo que hemos hecho, por ese temor nos Íbamos á 
Terrenate *. 

El capitán de los castellanos, oyendo tal indicio y juz¬ 
gando que podía ser asi, mandó prender á Romay y ha¬ 
cerle ciertas preguntas sobre el asunto, todo lo cual negó, 

X Documento DÚm. 14 . 

* Documento* número* 14 y b6. 
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diciendo que se lo levantaban algunas personas que le 
querían mal, y en esto se mantuvo á pesar de haberle 
aplicado algunos tormentos y tratos. En su vista el capi¬ 
tán acordó dejarlo preso, hasta saber de Sánchez la verdad, 
y mandó luego aparejar un paraol que fuese á dar aviso 
a los tres paraoles,-previniendo que prendiesen á Sánchez. 
El paraol los halló en el puerto de Zamafo, y dió á los 
castellanos las cartas que llevaba; pero Sánchez estaba so¬ 
bre sospecha de lo que podria ser el ir el paraol á dar 
cartas, y lu^go procuró salir á tierra con pretexto de una 
necesidad, llevando una espada en la mano, y no volvió 
mas, Los otros que leyeron las cartas, empezaron á lla¬ 
marlo ; pero nunca respondió, y á pocos dias se supo que 
estaba en un lugar de Terrenate \ 

Los indios de los paraoles no quisieron pasar adelante, 
porque habia mucho viento y mar, y diciendo que los 
paraoles se perderían, regresaron al puerto de Tidori *. 
Los castellanos no volvieron á enviar á rescatar aquellos 
cristianos de la nao Parral 3 ; y quedando Roraay preso 
hasta saber la verdad, llegó á la sazón una carta de las 
islas de los Celebes, escrita por un flamenco nombrado Gui¬ 
llermo, expresando la pérdida de aquella nao: en la cual 
condenaba á estos des gallegos, por cuya carta y demas 
indicios dieron á Rpmay tratos de cuerda, con que le hi¬ 
cieron confesar lo que habia hecho. El portugués Sebas¬ 
tian de Porto no tenia culpa, porque no fue del motin; y 
el capitán mandó que Romay fuese arrastrado y hecho 
después cuatro cuartos, lo que asi se ejecutó 4 . 


<t Documento .mim. 14 - 
á 'Idem. 

3 Documento núm. 26. 

4 Documento núm. 2 6. —Herrera, Decad. 4 -* libr. 3 :*, cap. 
4 ¡¡?, j>ig. 47^Oviedo, segund. p*rt., lib. 20, -cap. 29 , fol. 5 a- 
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Memorial presentado al Emperador sobre las ventajas 
que resultarían de establecer en la Coruña la casa de 
contratación para el comercio déla Especería \ (Arch. 
de Ind. de Sevilla, Leg. i.° papeles del Macuco de 
IJI9 á 1547)- ; , , . 

S. C. C. M. = Las causas por dó V« M., según cumple á 
su servicio en lo de la negociación de la especería, * convierte 
asiente la casa de la contratación della en la clbdád de ía Co¬ 
raría , allende del ennoblecimiento de su Reino, y aumenta- 
miento de sus rentas, son las siguientes. 

Primeramente :1a dispusicion del puerto ser el mejor que 
hay en todos vuestros Reinos, y mas a proposito para la ne¬ 
gociación, asi para el siguimiento del viage,, cuando partan las 
armadas para tomar de alli su derrota, como para tomarla asi 
mismo quando vienen, les es á menos peligf o á las naos, y mas 
conveniente á su navegación y derrota que traen, que otro 
ninguno, porque desto tenemos experiencia por muchas deles 
naos quando vienen de Calicud, venir á reconocer á esta costa. 

Lo otro, que mandando V. M. asentar alli la contrata¬ 
ción , todas las naos que vienen de poniente y levante , prin- 

i No tica© fecha, pero debió escribirse luego que se acabó la 
Junta de Badajoz hácia mediados de pues se mandó entonces 

dar prisa ál apresto de la armada, para el jfaiuco , y que se púne¬ 
se en la Coruña la casa de la contratación de lá especería sin em¬ 
bargo de la contradicion de Sevilla. (flerV/ Pee. 3. a lib. j y -cáp. 5. ? ) 
tomo v* bb 
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cipalmente de Flandes, 6 Jngalaterra, y Francia, y Alema¬ 
nia, y Escocia, y Dinamarca, y Noruega, y de otras muchas 

E rtes, donde es principalmente todo el gasto de la especería, 
i es muy mas cerca, y mas seguro y breve el viage: man¬ 
dando V. M. asentar alli la negociación, es escusar de ir por 
ello á Lisboa; y asentando la casa en el Andalucía, allende 
de otros muchos inconvenientes que hay, es este muy gran¬ 
de : porque hallándolo en. Lisboa á comprar , no pasarían el 
cabo de Sant Vicente, donde allende de ser muy peligroso, y 
se suelen perder muchas naos, hay tiempo que se están cuatro 
y cinco meses que no pueden doblar el cabo. 

Lo otro, que para el seguimiento desta negociación V. M. 
de forzado ha de mandar hacer muchas naos, y reparar y 
renovar las que vienen de las Indias por las tornar á embiar 
de la propia manera y orden que se hace en Portugal, pues 
la negociación ha de ser de la mesma calidad: y para esto en 
parte ninguna no hay tal aparejo á causa de los muchos mon¬ 
tes y fierro y las otras cosas necesarias para ello; y porque 
de allí lo llevan para Portugal y Andalucía para hacer las 
naos y se hace á mucha menos costa que en otra ninguna parte, 
y las cosas que son menester de Flandes 6 Inglaterra y otras 
partes, las tienen mas á la mano y de mejor precio* 

Lo otro, que asentando la contratación en Sevilla 6 en 
otra qualquier parte del Andalucía, no hay manera de poder¬ 
se hacer la cantidad de naos que para esta negociación convie¬ 
ne, ni montes para ello, y las que se hiciesen costarían dos 
tanto mas de lo que costarán en la Coruña, y es este uno de 
los principales gastos de las armadas. 

Y las causas por que no se puede poner la negociación en 
Sevilla, es por la ribera ser de agua dulce, y con los grandes 
calores se cria en ella mucho gusano, y hacen mucho daño á 
las naos, y antes que dalli se despachen para hacer el armada, 
salen comidas. 

La otra causa y mas principal de todas ¿s, que esta nego¬ 
ciación y navegación y trato de la especería para el bien y 
.pro delia, es necesario se negocie y navegue con naos grandes 
por muchas razones; porque las naos pequeñas, la mucha can¬ 
tidad de mantenimientos que son menester, segund el largo via¬ 
ge conforme á la gente que la nao lleva, ocupa la mayor par¬ 
te de la nao. Lo otro, que cargadas las cámaras, y quintaladas 
del capitán y oficiales y marineros , no queda lugar en que 
se pueda cargar lo del armazón , y se paga tanto de sueldo á 
la gente, como de la nao gruesa. Por las causas dichas, y otras 
muchas que para ello hay, allende de la seguridad de la nave¬ 
gación, es necesario la navegación se haya de hacer con naos 
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grandes á cansa de la mucha carga que traen; y porque de 
mantenimientos y sueldo de gentes, lleva poco mas que la nao 

C quena; y nao grande en ninguna manera puede subir la ri* 
ra de Sevilla. 

Lo otro, que la especería estando en Sevilla, está müy 
apartada, y no conviene á la negociación, ni despacho della, 
sino que esté en puerto á donde todas las naos que pasaren de 
unas partes á otras, tengan la compra 7 la carga 7 desear* 
ga á la mano, 7 en comprando se puedan partir. * 

Lo otro, 7 que es harto principal y de provecho, los mu¬ 
chos mantenimientos que hay en la cibdad 7 comarca, 7 de 
grand barato. 

Allende de las causas sobredichas, á navegar la especería de 
la Coruña, 6 á navegalla del Andalucía vá mucho en el riesgo; 
7 habiéndose de asegurar, costaría mas de cuatro por ciento 
el seguro de qualquier lugar del Andalucía que de la Coruña, 
en que va mucha suma de dinero por año. 

Lo otro , que estando en la Coruña el especería, es como 
si estuviese en Flandes, y pues allí se gasta la mayor parte, 7 
muy poquito en levante , es bien se ponga cuan mas cercano 
se pueda poner de aquella navegación. 

Lo otro, que cuando se arman las naos, estando tan juntas 
de casa, no tienen lugar los capitanes y oficiales de llevar nin¬ 
gunas mercaderías defendidas por V. M. y asentándose la ca¬ 
sa en Sevilla, pueden poner bajando la ribera qualesquier 
mercaderías destas. 

Y asimismo quando vienen de la India, entrando luego en 
el puerto donde ha de ser la descarga, no tienen lugar el capi¬ 
tán , ni la compañía de sacar cosa ninguna de lo que traen; 
7 asentándose la casa en Sevilla, subiendo la ribera arriba, que 
suelen tardar 15, ó 20 dias pueden sacar todo lo que quisieren. 

Y pues V. M. en este descubrimiento mandó tomar por su 
patrón de la navegación al Bienaventurado Apóstol Sanctiago, 

E or cuya intercesión es de tener que Dios deparó este descu* 
rimiento, es razón que V. M. en memoria desto ponga esta 
contratación en lugar donde se puede seguir beneficio, 7 k 
tierra en que su Santo cuerpo esta, sea mas nobkcido é visi¬ 
tado. 
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Privilegios que concedió el Emperador d ios naturales de 
estos reinos que armasen navios para ir al Maluco en 
Ja armada de Loáis a. (Arch. de Ind. en Sevilla, Leg. 
i.°, pápele* del,Maluco desde 1519 41547). 


Don Carlos,por la gracia de Dios, Rey de Romanos , 6 
z Emperador semper Augusto; Doña Juana, su Madre, y el 
mismo D. Carlos por la misma gracia^ Reyes de Castilla, de 
León , de Aragón, de las dos Secilias , etc. etc.=Por cuanto 
á todos es notorio, que Nos con la voluntad que siempre ha¬ 
bernos tenida, y tenemos de engrandescer estos nuestros Rei¬ 
nos y Señorios, y enriquecer los súbditos y naturales dellos 
por los muchos, y grandes, y señalados servicios que han 
hecho á Nos y á los Reyes nuestros predecesores , é á núes-' 
tra Corona Real, ébano pasado de 1.519 años mandamos ar¬ 
mar cinco naos , de las quales fué por nuestro capitán general 
Hernando de Magallanes , caballero de la orden de Santiago, 
las quales mandamos bastecer de todo lo necesario para lá 
gente que en ellas iba. por tiempo de tres años: al qual man¬ 
damos que fuese á las islás dé Maluco j y á otras, partes donde 
hubiese especería, que fuesen dentro de los límites de nuestra 
demarcación; para la orden qué en ello habia de tener le man¬ 
darnos dar, y dimos cierta instrucción por la cual se rigiese 6 
guiase; E como quiera, que el dicho Hernando de Magallanes* 
iallesció en el dicho.camino, los capitanes de las dichas nues¬ 
tras naos ¿ siguiendo nuestro mandamiento, y orden hicieron 
su viage hasta tanto que llegaron á las dichas islas de Malu¬ 
co, y a otras que son en nuestros límites, 6 demarcación, 
donde por Jos Reyes 6 Señores dellas, sabiendo como eran 
nuestros, fueron.bien.recibidos y tratados y honrados, é á 
Nos , cómo á 9ús Reyes é Soberanos Señores, dieron, é em- 
viaron .coixtdlós su ohidiencia >_é á los dichos nuestros capita¬ 
nes con entera voluntud é amor , reconosciéndonos, como di¬ 
cho es, por sus Reyes é Señores, dexaron é permitieron libre¬ 
mente contratar la dicha especeria , é cargar las dichas naos 
de clavo, 6 traer las muestras de todas las otras especerías, y 
droguerías, que en las dichas islas é tierras hay; de las quales 
dichas naos, después que hicieron vela de las dichas islas de 
Maluco para estos nuestros Reinos, una dellas llamada la Vi¬ 
toria arribo con salvamento al puerto de San Lucar de Barra- 


Digitized by 


Google 


DOCUMENTOS DB 1 LOAISA. # f97 

meda, y otra llamada la nao capitana que venían en nná con»; 
serva porque hacía agua , quedó á repararse en la Isla de . . • 

... . u cual esperamos en nuestro Señor brevemente traerá eiv 
salvamento. £ asimismo esperamos otra nuestra armada que al 
mismo tiempo mandamos despachar y embiar al dicho descu¬ 
brimiento con todo aparejo, para que los navios que fuesen' 
menester hacerse para el dicho viage , se hiciesen en la costa de> 
la mar del Sur de Panamá, á las espaldas de la tierra firme, 
de que fuépor capitán general Gil González de Avila, caballero 
de la dicha orden, de que tenemos relación, que salió de la di-' 
cha costa al principio del año pasado de 1521 años con siete 
navios muy bien adrezados é bastecidos de todo 16 necesario; 
6 conosciendo la grandeza y riqueza que hay en las dichas 
islas, é cuanto importa al bien destos dichos nuestros Reinos, 
¿ de los súbditos 6 naturales dellos , que prosigamos la dicha 
contratación; como quiera que temarnos determinado de ha¬ 
cer una gruesa armada para ello, pero atendido que para la 
buena navegación de aquellas partes conviene, y aun es nece¬ 
sario , que la dicha nuestra armada pártiese. de aqui por todo 
el mes de Marzo del año que viene ae 1523 años ; al presente 
por no embarazar la navegación con gruesa armada, pon ser 
imposible poder hacerse para partir en el dicho tiempo , con- 
acuerda de los del nuestro Consejo de las Indias, habernos acor¬ 
dado y terminado de embiar seis naos de armada muy en or¬ 
den, asi de artillería é municiones, como de mantenimientos, 
mercaderías de rescates, y otras cosas necesarias para el resca¬ 
te é contratación que se hace en la dicha especería. Por ca¬ 
pitán general de las cuales mandamos ir á un caballero princi¬ 
pal de nuestros Reinos. E otro si, un Gobernador ¿lugar Te¬ 
niente general nuestro, para que quede en las dichas tierras, é 
islas de Maluco en nuestro nombre , y con nuestro poder bas¬ 
tante , y otros oficiales necesarios, asi para ir y volver con 1» 
dicha armada, como para quedar con el dicho nuestro lugar 
teniente general en las dichas tierras. Y porque nuestra inten¬ 
ción y voluntad siempre ha seydo y es , de hacer merced á los 
súbditos ¿ naturales destos nuestros Reinos y señoríos, habe¬ 
rnos tenido y tenemos por bien, que puedan armar en la di¬ 
cha nuestra armada cada uno de ellos por si ó en compañía, 
la cantidad ó cantidades que quisieren, é por bien tovieren; 
é para ello con acuerdo de los del nuestro Consejo les otorga¬ 
mos los capítulos siguientes. 

i.° Primeramente, por hacer bien y merced á los dichos 
armadores, ¿ porque entendemos que asi conviene para el 
Men de la navegación y contratación de la especería y buena 
venta ddla* y por otros muchps provechos- y- ventajas ^ue ex* 
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elfo hallamos, les prometemos de asentar y que asentaremos 
en la nuestra cibdad de la Corona la casa que mandamos ha¬ 
cer para la contratación de la dicha especería, y cosas que vie¬ 
nen de la dicha India* 

2.° Iten. Concedemos y otorgamos á todas las sobredichas 
personas é cualquier dellas, que puedan armar y armen en 
esta presente armada, que vá á las islas de Maluco, 6 á otras 
eualesquier islas é tierra firme descubiertas, é por descubrir 
dentro de los límites de nuestra demarcación, las cuantías de 
maravedís que quisieren 6 por bien tuvieren, agora las quie¬ 
ran poner por sí, agora en compañía de otros; é concedemos 
á los que asi armaren en esta armada, que puedan armar y 
armen en las cuatro otras primeras armadas siguientes que 
mandaremos hacer para las dichas islas, 6 tierra firme otras 
tantas cuantias de maravedis, como armaren é pusieren en esta* 
Iten* Les concedemos que si las dichas cuatro armadas 
primeras siguientes después desta, ó alguna dellas, mandare¬ 
mos crecer en mayor armazón, ó cantidad de las que en esta 
se fornece é arma, que las dichas personas 6 cada una dellas 

E uedan fornecer, é poner en el dicho crecimiento sueldo á li¬ 
ra , respetado por lo que en esta presente armada pusieren, 
con tanto, que los que asi quisieren fornecer en el dicho cre¬ 
cimiento, sean obligados á lo declarar dentro de . • • meses 
ante los del nuestro Consejo que entiende en el despacho de lo 
susodicho, ó en la nuestra casa de la contratación de la espe¬ 
cería , si á la sazón estoviere fecha, é puesta en orden á los 
nuestros oficiales della, después que por Nos fuere notificado 
A dos ó tres de los principales armadores, ó á sus factores en 
su ausencia, que estovieren en la dicha nuestra casa de la con¬ 
tratación, ó en esta nuestra corte. 

4*° Otro si: que de todo lo que trajeren esta armada y 
las quatro siguientes venideras, asi de especería é droguería, 
oro, plata, )oyas, perlas, piedras preciosas é seda 6 otras 
eualesquier cosas de cualquier condición é calidad que sean, 
hayamos de haber por nuestros derechos el quinto é veintena 
parte ante todas cosas, el quinto para Nos, y nuestra corona, 
y la veintena para los gastar é convertir solamente en mante¬ 
ner y curar é medicinar las personas que vinieren enfermas 
en las dichas nuestras armadas, 6 se recojieren en el hospital 
que para ello mandaremos hacer en la dicha cibdad í se curar 
aellas; 6 compiído esto, en otras obras pias 6 redención de ca¬ 
tivos, como mejor nos paresciere para servicio de nuestro Se¬ 
ñor, porque ¿1 enderece y guie nuestras armadas, y las trai¬ 
ga en salvamento, é con bueno 6 próspero viage; é porque 
la dicha veintena la dedicamos pata obras pias* 6 servicio de 
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Dios, queremos aue se saque primeramente de la dicha arma* 
zon, y luego el dicho quinto pertenesciente á Nos. 

j.° Iten. Concedemos á los sobre dichos armadores, que ar¬ 
maren en esta presente armada solos ó en compañia en cuan¬ 
tía de diez mil ducados 6 dende arriba, que puedan poner 
.cada uno que asi armare en la dicha cuantia en una de las 
naos de la dicha nuestra armada, cual ellos quisieren, é en las 
cuatro venideras, un factor suyo propio, con tanto que sea 
súbdito é natural de la corona destos nuestros Reinos de Cas¬ 
tilla é León é Granada, é á los cuales concedemos , que el di¬ 
cho factor pueda estar, y esté presente á todo el rescate que 
se hiciere , juntamente con los nuestros oficiales que en las di¬ 
chas armadas enviaremos, é firme juntamente con ellos en el li¬ 
bro del armazón lo que asi se rescatare, é contratare. £ para 

S [ue esto se tenga é guarde, asi en todas las cosas tocantes í 
os rescates, é contratación que se hiciere en cualauier parte 
que se hagan, mandamos al nuestro capitán general dé la di¬ 
cha armada 6 oficiales della, que asi lo guarden é cumplan, é 
fagan guardar é complir. 

6 .° Iten. Concedemos, que derrotándose alguna d algu¬ 
nas naos de la dicha nuestra armada de la compañia de las 
otras por temporal forzoso, que en tal caso do quier que lle¬ 
gare la tal nao dentro de nuestros límites 6 demarcación, pares- 
ciendo ai nuestro capitán, y oficiales de la dicha nao que con¬ 
viene al bien del armazón rescatar y contratar alli, lo puedan 
hacer, guardándose en ello con los dichos factores la oraen su¬ 
sodicha. 

7«° Iten. Que después que en buena hora las dichas nues¬ 
tras armadas , ó cualquier aellas sean arribadas á las dichas is¬ 
las de Maluco, ó á cualesquier otras islas 6 tierra firme descu¬ 
biertas , é por descubrir de nuestra demarcación, en el rescate 
que se hiciere , se tenga la orden susodicha con los fatores de 
los dichos armadores, y paresciendo al nuestro capitán gene¬ 
ral y oficiales de la dicha armada, que conviene para el bien 
de la dicha armazón enviar á otras islas, é partes, é tierra fir¬ 
me dentro de los dichos nuestros limites, alguna ó algunas 
naos de la dicha armada á contratar é rescatar, lo puedan ha¬ 
cer , á los cuales mandamos que consientan ir en ellas á los fa¬ 
tores de los dichos armadores, para que sean presentes al 
rescate, y i todo lo demás que hicieren y contrataren se- 
gund dicho es. 

8 .° Iten. Les prometemos que luego, con.la bendición de 
nuestro Señor, la dicha nuestra armada fuere arribada en estos ; 
nuestros Reinos, y la especería y droguería que en ella vinie¬ 
re puesta en la nuestra casa déla contratación, le mandare* 
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mos poner y pornemos precio con conformidad de los sobre¬ 
dichos armadores, é que aquel mandaremos sostener, y te¬ 
ner en la venta dello, 6 que asi como se fuere vendiendo de 
seis en seis meses, mandaremos hacer la cuenta, 6 sacados 
primeramente nuestros derechos, é lo que debiéremos haber 
por la parte que obíeremos puesto en la dicha armazón, man¬ 
daremos acodir á los dichos armadores por la que pusieren é 
debieren haber sueldo á libra, é por la presente mandamos 
'que les sea acudido libremente , é les prometemos que por cab- 
sa ni razón alguna no les será detenido, ni embargado. 

9. 0 Iten. Por mas hacer bien y merced á los dichos arma¬ 
dores , é otras cualesquier personas 6 tratantes que vinieren á 
la dicha cibdad, de cualquier nascion que sean, con tanto que 
sean cristianos, á contratar y comprar en la dicha casa, les 
concedemos , que de ninguna cosa, asi especiería, como dro¬ 
guería, y joyas de oro y plata , y perlas y otras cualesquier 
cosas , de cualquier calidad 6 condición 6 natura que sean, 
que vengan de las dichas Indias, é tierra firme en las dichas 
armadas, á la dicha nuestra casa de la contratación, que en 
ella compren, nó paguen otro derecho alguno, mas del sobre¬ 
dicho, puesto caso, que después una ó muchas veces la tornen á 
vender dentro de la dicha cibdad, porque de lo que asi vendie¬ 
ren dentro de la dicha cibdad, es nuestra merced que sean libres, 
é francos con la paga de los sobredichos derechos; é asi mis¬ 
mo les concedemos que lo que de la dicha casa sacaren , ó en 
ella , y en la dicha cibdad compraren, siendo, como dicho es, 
cosa venida de las dichas Jndias, la puedan sacar por mar é 
por tierra libremente, sin pagar á la salida otro derecho algu¬ 
no: esto, asi comprándolo los dichos armadores , como otra 
persona alguna que sea cristiano en la dicha casa, ó dentro 
de la dicha cibdad. 

10. Otrosí: Que el oro, plata, joyas, perlas , piedras 
preciosas é seda tejida y en madejas, y otra cualquier cosa que 
renga en las dichas armadas, que no sea especiería y drogue¬ 
ría , de que por la calidad dello no se pueda tomar el sobre¬ 
dicho derecho de quinto é veintena, particularmente en ello 
mandaremos, y por la presente mandamos que se tasen y es¬ 
timen y aprecien por personas escientes y expertas en ello, 
hombrados por los dichos nuestros oficiales con conformidad 
de los dichos armadores , é si en las dichas cosas obiere algu¬ 
na ó algunas que por razón de su calidad queramos Nos to* 
inarpara Nos por el precio qüe fuere tasado en cuenta de 
ntíestros derechos, 6 valiendo mas en parte de lo que obiere- 
niós de-haber por lo que posimos en la dicha armazón, qué 
¡h> podamos hacer , y el restante, siendo pagados Nos de núes- 
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tros derechos primeramente, y de lo que hobieremos de haber 
por lo que en la tal armada hobieremos fornecido, el pago de 
h> qual tomaremos en ks dichas joyas por la tasa y precio que 
se les pusiere como dicho es, mandaremos entregar , y por la 
presente mandamos que se entregue i los dichos armadores* 
La cual dicha tasa y entrega de las sobredichas cosas promete¬ 
mos mandaremos hacer dentro de dos meses después oe venida 
la dicha armada, con que el oro, y plata que viniere en pol¬ 
vo, ó en reales, ó en grano, no se pueda sacar de la dicha 
casa de la contratación, salvo que aellas se lleve luego por 
los dichos nuestros oficiales , presentes los dichos armaaores ó 
sus fatores, á la nuestra casa de la moneda de la dicha db- 
dad, donde se amonede é labre, 6 después de amonedado, res- 
cibidos nuestros derechos é parte del armazón que nos cupiere, 
se entregue luego á los dichos armadores, con tanto que el 
dicho oro* y plata no lo puedan sacar, ni saquen fuera de 
nuestros Reinos, 6 Señoríos en. oro, ai plata, ni en moneda 
amonedada. 


11. Item Les concedemos , que si Nos por ganar la volun¬ 
tad de los Reyes , y Señores de las islas é tierra firme descu¬ 
biertas, é que adelante se descubrirán, para que la gente que 
fueren en las dichas nuestras armadas, y allá hubieren de que¬ 
dar contratando, sean por ellos favorecidos y bien tratados, 
acordaremos, é nos pluguiere de les enviar algunas joyas, y co¬ 
sas de las de acá á nuestra costa , fuera de lo que pusiéremos* 
6 armaremos con los otros armadores, que lo podamos hacer; 
é que lo que los dichos Reyes , é sus Gobernadores por razón 
de lo susodicho nos dieren, sea asi mismo para Nos, fuera de 
la dicha armazón, ecebto si las tales dádivas fueren en especie^ 
ria ó droguería, porque en este caso por hacer merced á los 
dichos armadores, queremos que la dicha especiería y drogue¬ 
ría sea para la dicha armazón , con que el coste de lo que asi 
dieremos, respetando á lo que acá nos costo, se ponga en la di¬ 
cha armazón, y heredemos por razón dcllo en ella, como por 
lo demas qne en ella posimos. 

12. Item Queremos y nos place, que cualquier presa 6 
arraigada, que hiciere la dicha nuestra armada, é las cuatro 
siguientes 6 cualquier nao delias, sea de la dicha armazón é 
para ella: esto, agora con la dicha presa, ó cávalgada, & con 
alguna cosa della se haga allá algund rescate, agora venga en? 
teramente acá, porque asi la dicha presa y cavalgada como el 
rescate que con ella y cosas della se hiciere, es nuestra vo¬ 
luntad que sea; entera y complidamente del armazón, é que 
della como de las otras cosas rescatadas hayamos los robre 
dichos nuestros derechos en la manera ya dicha, 6 la parte 

tomo v. cc 
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que no* cupiere en ella por razón de lo que posimos en el ar- 
mazon, ¿ los armadores asi mesmo por lo que hobieren pues¬ 
to en ella; ¿ que no embargante que sea presa, ó cavalgada, ó 
rescate fecho con cosas delta, no hayamos de haber , ni nues¬ 
tro capitán general, ó particular de la nao que la hiciere, otros 
derechos demas de los sobredichos por razón dello, aunque 
á Nos ¿ al dicho capitán nos pertenesca, ó pueda pertenescer 
por razón de ser cavalgada ó presa. 

13. Iten. Concedemos á los dichos armadores que por la 
parte que en esta primera armada pusieren , puedan en ella 
y en las cuatro siguientes tomar los compañeros que quisie¬ 
ren , ¿ hacer con ellos nueva contratación á su voluntad por 
la dicha su parte, ¿ que cualquier cosa que con ellos trataren 
é ganaren en la dicha su parte , sea suya propia ; y esto mis¬ 
mo queremos y nos place que puedan hacer cuanto al acre¬ 
centamiento, si alguno hicieren en las dichas cuatro armadas, 
conforme á lo que está dicho. 

14. Otrosí: Les prometemos, que los capitanes, oficiales 
y pilotos ¿ otra compaña , ¿ gente que fuere en esta dicha ar¬ 
mada y en las cuatro venideras, no ganarán ningund sueldo 
á costa de la dicha armazón, si no solamente desde el dia qué 
la dicha armada ¿ armadas en que fueren, hicieren vela hasta ei 
dia que tornaren ¿ vinieren á la dicha nuestra casa, ¿ que si 
Nos por algund respeto ó cabsas que haya, mandaremos ha¬ 
cer algunas mercedes á las dichas personas que en ellas fueren, 
será á nuestra costa, ¿ no de la dicha armazón. 

15. Iten. Les aseguramos que por razón de ningund asien¬ 
to ¿ concierto que hayamos techo 6 Aderemos adelante, no 
pediremos , ni demandaremos á los dichos armadores, ni ellos 
nos pagarán otro derecho alguno de ninguna cosa que venga 
de las dichas Indias; ¿ tierra firme en las dichas armadas, mas 
de los sobre dichos veintena ¿ quinto. 

16. Iten. En cuanto á la especiería que quedó en la dicha 
India de la armada pasada, de que fu¿ capitán Fernando de 
Magallanes, al tiempo que la nao Vitoria partió de la dicha 
Inaia, ¿ al rescate ae especiería, ¿ otras cosas de cualquier ca¬ 
lidad que seaq, que antes que esta nuestra armada llegue se ha- 

r a fecho, y á otras cosas en cualquier manera pertenecientes 
la dicha armada primera, que aquello mandaremos traer en 
esta presente armada, que agora vá por cuenta ¿ inventario 
partumlar, que dello traigan los nuestros oficiales que vinie¬ 
ren en ella por bien de concordia de los arinadores pasados é 
presentes, queremos, é nos place que la dicha mercadería 6 
rescate que pertenesciere á la dicha primera armada que asi 
mancamos traer, que fuere en especiería ¿droguería y seda, 
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y otras mercaderías que ocupan carga, se haga cinco partes, 
é que las tres deltas pertenezcan é sean de la dicha primera ar-* 
mada y armadores della, de la cual sacados los derechos que 
conforme al asiento que con ellos mandamos tomar f nos per- 
tenescieren. £ otro si: lo que dello hubiéremos de haber por 
la parte que armamos, el restante sea precipuesto de los dicnos 
primeros armadores , é las otras dos partes restantes por ra-, 
zon del fleyte de las naos en que viene la dicha mercadería, 
pertenezca y sea. desta presente armada , é para todos los ar¬ 
madores deíla por la parte que cada uno pusiere, en lo cual 
hayamos los mismos derechos de quinto y veintena, que debe¬ 
mos haber de las otras cosas desta presente armada; e manda¬ 
mos que la dicha especiería é droguería que asi trajeren pcrte- 
nesciente á los dichos primeros armadores, se venda en la di¬ 
cha nuestra casa juntamente con la otra especiería que en la 
dicha armada viniere por la forma y manera ya dicna; y asi 
como se fuere vendiendo, se acudirá á los primeros armado¬ 
res sueldo ¿ libra, como lo hobieren de haber en la manera 
sobre dicha ; é si fuere la dicha mercaduria pertenesciente á la 
dicha primera armada, 6 oro, é plata, perlas, é joyas, é otras 
cosas que no ocupan carga, é pueda venir en cajas, que el 
diezmo de todo ello pertenezca á esta presente armada por ra¬ 
zón del dicho fleyte, y todo lo demas restante sea de la di¬ 
cha primera armada: de todo lo cual, ante todas cosas Nos 
hayamos nuestros derechos en la manera que arriba dicha es 
en Jo de la especiería y droguería : y esta misma orden pro¬ 
metemos mandaremos guardar y guardaremos con los arma¬ 
dores desta presente armada en razón de los armadores, si du¬ 
rante el tiempo de las cuatro siguientes algunos mandaremos 
rescebir, de manera que la dicha su especiería y cosas de res¬ 
cate que allá hobiere, se traerá en la primera armada que 
mandaremos hacer, después que hobieremos rescibido los tales 
armadores. 

17» Item Que si de la dicha armada pasada, al tiempo que 
esta llegue á las dichas islas de Maluco, quedaren algunas mer« 
caderias della por rescatar , que del día que esta dicha arma¬ 
da nuestra llegue en adelante, no se pueda hacer rescate algu¬ 
no con ella , antes mandamos que la que hobiere, se entregue 
á los nuestros oficiales desta presente armada , é que sea del 
armazón della, los cuales lo que asi rescíbieren lo asienten 
particularmente en el libro del armazón desta armada, paira 
que acá por el dicho asiento se les pague de la dicha armazón, 
con mas treinta por ciento en nombre de interese de lo que 
acá hobiere costado» 

18» Y esta misma orden prometemos mandaremos guardar 
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é guardaremos con los armadores desta presente armada, aca¬ 
badas las dichas cinco armadas , cuanto á las mercaderías que 
dellas en las dichas tierras quedaren por rescatar* 

19. Iten. Concedemos á los {'atores, que asi en la forma su¬ 
sodicha enviaren los dichos armadores, que hayan y tengan en 
la dicha armada de salario, 6 caja, ¿ cámara é quintalada, 
otro tanto como mandaremos dar á cada fator de los nuestros 
que fueren en cada una de las dichas naos* 

2o* Iten* Concedemos á los armadores, que segund la for¬ 
ma y orden sobredicha, pueden é deben tener é nombrar 
factor, que si quisieren que el factor que nombraren para ir 
en esta armada, quede en las dichas islas , que lo puedan ha¬ 
cer, 6 que con él se guarde la orden é forma susodicha , asi 
en el contratar é rescatar, como en todo lo demas tocante á la 
contratación; é que si aquel muriere, puedan nombrar en su 
lugar otro, é 16 mismo puedan hacer, si les paresciere que les 
conviene quitar é remover aquel , é poner otro en su lugar , lo 
cual puedan hacer é hagan todas las veces que quisieren, é 
vieren que les conviene. 

2t. Iten. Les concedemos y prometemos que el nuestro 
capitán general , ni gente , ni otra persona alguna que vaya en 
la dicha nuestra armada, ni en ks cuatro siguientes, no se en¬ 
tremeterán á rescatar por si, ni por otras personas cosa algu¬ 
na en la dicha India para sí particularmente fuera de la dicha 
armazón, salvo aquello que por nuestras instrucciones le fuere 
concedido , é al tenor é forma de la instrucción que Nos man¬ 
daremos dar al dicho nuestro capitán general, é oficiales de la 
dicha nuestra armada, é so pena de la nuestra merced; é mas, 
que lo que en contrario rescataren lo haya perdido para el 
armazón, é que el rescate é contratación se hará solamente 
por los nuestros oficiales que nombraremos, interviniendo en 
ello el factor ó factores de los dichos armadores en la forma 
susodicha, é no en otra manera so la dicha pena. 

11. Iten. Que el rescate y contratación que se hiciere en- 
las dichas Indias de joyas, se porná en la dicha armazón á 
provecho della, é que aquellas! ni alguna dellas no serán to¬ 
madas por el dicho nuestro capitán general, ni por otra- per¬ 
sona alguna por el tanto, ni en otra manera, sino que todo 
quede para la dicha armazón, é venga enteramente en bene¬ 
ficio della é la dicha nuestra casa. 

23. Iten. Porque las dichas armadas vayan mas favoresd- 
das y sean mejor miradas, y la contratación y rescate y ven¬ 
ta de la dicha especiería se haga mas á provecho de la dicha 
armazón, tenemos por bien que todo lo que se comprare, 6 
vendiere, é contratare, é rescatare se haga en nuestro aom- 
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bre; 6 para el favor é buen despacho ddlo mandaremos dar 
las provisiones de justicia aue convengan é sean necesarias* 

24. Iten. Porque la dicha especiería se sostenga en un pre¬ 
cio, como arriba está dicho, mandaremos, é por la presente 
mandamos, que toda la especieria, que trajeren los capitanes y 
oficiales, y toda la otra compaña que viniere en la dicha ar¬ 
mada de sus cámaras é quintaladas, se ponga en la dicha nues¬ 
tra casa , juntamente con la otra especieria que viniere en la 
tal armada, é se venda por la orden que está dicha. 

25. Iten. Que toda la dicha especieria que viniere, se ven¬ 
da por su orden, asi como fuere veniendo, sin que se entre¬ 
meta lo de la una armada con la otra, de jnanera que hasta 

3 ue el especieria de la primera armada sea vendida, no se ven- 
a lo de la otra, 6 por esta orden lo de las otras, hasta ser 
cumplidas las dichas cinco armadas, é vendida la especieria de 
la armazón dellas. 

26. Otrosí: Que las cosas que se compraren para la di¬ 
cha armazón, ó mantenimientos é vituallas necesarias para las 
dichas cinco armadas ó cualquier dellas en cualquier parte 
que se compraren en estos nuestros Reinos, 6 fuera dellos, 
agora vengan por mar, agora por tierra, que sean libres é 
francos en la dicha cibdad de la Corana de cualesquier dere¬ 
chos pertenescientes á Nos, ó á la dicha cibdad de la Coruña: 
é que asi mismo que las naos que vinieren á la dicha cibdad 
para ir en la dicha armada, ó á traer mercaderías para ella, 
é las que vinieren de la dicha India cargadas, sean francas 6 
Ubres de anclage, é otros cualesquier derechos á Nos, é á la 
dicha ciudad, é á otro cualquier persona pertenescientes en la 
dicha cibdad ¿ su puerto, de entrada ¿ salida. 

27. Iten. Que el nuestro factor de la dicha casa terná 
cuenta 6 razón con cada uno de los armadores , á los cuales 
6 á sus factores acudirá con todo lo que hobiere de haber des¬ 
pués de pagados nuestros derechos, e acudirá á cada uno con 
todo lo que hobiere de haber sueldo á libra en la manera que 
dicha es, sin que para ello espere otra nuestra carta ni man¬ 
damiento, lo cual por la presente mandamos que asi se haga é 
cumpla. 

2o. Iten. Que si alguna, 6 algunas personas , agora sean 
nuestros súbditos, como extrangerós 6 naturales de otros Rei¬ 
nos extraños, fueren osados ó atrevidos de hacer mal y daño 
á las naos que fueren en la dicha nuestra armada <5 alguna 
dellas , que en tal caso constándonos del daño que fuere fe¬ 
cho , 6 de las personas que lo hicieron, mandaremos dar car¬ 
tas é provisiones para que todos los bienes de cualesquier da- 
nificadores, agora sean naturales é súbditos nuestros, agora 
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extranjeros,de los que estovieren en nuestros Reino$¿ Señoríos, 
se tomen é secresten, é dellos mediante justicia, no6 satisfaga¬ 
mos Nos, y los dichos armadores por el daño , 6 interese é 
costas que se hobieren fecho ¿ rescibido las dichas nuestras ar¬ 
madas; 6 no teniendo los dichos danifícadores bienes en estos 
Reinos, o tobiéndolos no siendo tantos que basten para satis¬ 
facer el dicho daño, mandaremos dar cartas de amarcas é re¬ 
presarías contra los extrangeros que no fueren nuestros súbdi¬ 
tos ¿ naturales por todo el daño é costas é intereses que ho¬ 
bieren rescibido las dichas nuestras armadas , 6 contra nues¬ 
tros súbditos todas las provisiones de justicia que sean necesa¬ 
rias. 

29. Otro sí: Que la mercadería é dineros que los dichos 
armadores trujeren á la dicha nuestra casa para poner en la 
dicha armazón, 6 el rescate déllo que viniere de las dichas ln-n 
dias en especiería é joyas, é otra cualquier cosa durante el 
tiempo que fuere, 6 viniere para la dicha nuestra casa, y es- 
tobiere en ella, tenga seguro Real nuestro en todos nuestros 
Reinos ¿ Señoríos por mar é por tierra, para que no pueda 
ser tomada ni embargada ni detenida, ni en ella fecha eje¬ 
cución por guerra movida , ni por mover , ni por marca, ni 
represarla, ni por otra ninguna debda que deban los dichos 
armadores. 

30. Iten. Que si Nos dieremos, ó pusiéremos algund impe¬ 
dimento á cualesquier de las dichas cinco armadas para que no 
vayan ála dicha especiería, que mandaremos pagar á los dichos 
armadores á razón de veinte por ciento de todo lo que hobie¬ 
ren puesto é gastado para la dicha armada, si se detobiere por 
nuestro mandado, y mandaremos tomar las mercaderías, y 
todas las otras cosas que estobieren compradas y aparejadas 
para la dicha armazón para Nos, y pagar por ellas á los di¬ 
chos armadores lo que paresciere que justamente les costare. 

31. Iten. Que en ñn de las dichas cinco armadas, las naos, 
y artillería, é otros aparejos que fueron fechos para el arma¬ 
zón dellas, y quedaren como cosas pertenecientes á la dicha 
armazón, se aprecie cada nao por si con el artillería y apa¬ 
rejos que tobiere, 6 por personas nombradas en la manera so-* 
bredicha, la podamos tomar para Nos, 6 no la queriendo Nos, 
la puedan tomar los dichos armadores; ¿ si Nos, ni los dichos 
armadores no la quisiéremos, se venda en almoneda pública, 

¿ por lo que fuere vendida se reparta sueldo á libra por los 
dichos armadores , sacados, primeramente nuestros derechos, y 
lo que nos pertenesciere por la parte que en ella pusiéremos; 
y esta misma orden mandaremos tener v se terná en las naos, 
y aparejos de las naos de cada uoa de ías, dichas cinco arma- 
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das que no cstobiéren suficientes para seguir el dicho viage. 

32. Itcn. Que mandaremos dar todas las cartas ¿ provisio¬ 
nes de justicia que hobiere lugar , para ique habiendo especie- 
ria 6 droguería de las dichas nuestras armadas en estos núes- 
tros Reinos ¿ Señoríos, no se pueda vender otra ninguna en 
ellos que no sea nuestra. 

33. Iten.Que ningund extranjero, y no natural destos 
nuestros Reinos, pueda entrar en la dicha compañía, ni ar¬ 
mar en las dichas armadas sin nuestra espresa ni especialli- , 
cencía ¿ facultad; ¿ entonces, cuando viéremos que conviene 

á nuestro servició, ¿ guardando siempre i los dichos nuestros 
súbditos los dichos capítulos* 

Los cuales dichos' capítulos y cada uno dellos que asi con¬ 
cedemos, prometemos ¿ aseguramos á todos los dichos nues¬ 
tros súbditos 6 naturales ¿ cualquier dellos, que en la dicha 
nuestra armada armaren, que les tememos, guardaremos ¿ cum¬ 
pliremos engodo- ¿ por todo, segund é como en ellos se con¬ 
tiene, ¿que nó iremos, ni vernemos, ni pasaremos contra ellos, 
ni contra alguno de ellos por alguna manera, razón, ni cab- 
sa que haya: lo cual les prometemos ¿ aseguramos de asi te¬ 
ner, ¿ guardar , ¿ complir por nuestra i¿ té palabra Real, 
que para seguridad dello queremos, ¿ nos place que los dichos 
capítulos cuanto á Nos, y á tos dichos armadores hayan ¿‘ 
tengan fuerza de contrato con Ños fechó; 6 porque lo suso¬ 
dicho 5 ea notorio, ¿ ninguno pueda pretender inorancia, man¬ 
damos dar la presente inserta en ella los dichos capítulos, que 
asi concedemos, firmada de mi el Rey, ¿ sellada con nuestro 
sello* Dada en ••••*.» á •• • » dias del mes de • • • • • 
año del Nascimiento de nuestro Redentor y Salvador Jesu 
Quisto de mil¿ quinientos ¿ veinte y dos años.=YO £LR£Y. 

=Fonseca Archiepiscopus. Licentiatus D. ‘García* 

' Núm. m. 

Título de Capitón general de la Amada y Gobernador 
de las islas de Maluco, expedido por el Emperador al 
Comendador Loaisa. (Arch. de Jad. en Sevilla, lee. ja 
de autos de Fiscales.') 

Cirio» &c.: Por cuanto Nos mandamos Ir al presente . - 
úna armada & la continuación y contratación de la especería á e j * * JL*i 
las nuestras islas de Afaluco, donde habernos mandado que se ^ m 
l»ga el asiento y casas de contratación, que para el trato de ——* 
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ellas y de las naós que de presente van en lá dicha armad*/ 
y hemos de proveer de nuestro gobernador y capitán general 
de k dicha armada y de las dichas islas de Maluco, é tierras, é* 
provincias de ellas, é de oficiales nuestros que con él residan, 
que vayan é anden en la dicha armada, por ende acatando la 
persona y expiriencia* de vos Frey García de Loaisa, Comen* 
dador de la orden de S. Juan, <jue sois tal persona que guar¬ 
dareis nuestro servicio, é que bien y fielmente entendereis en* 
lo que por Nos vos fuere mandado y encomendado; es nuestra 
merced y voluntad de vos nombrar, y por la presente vos nom¬ 
bramos por nuestro Capitán general de la dicha armada, desde 
que con la bendición de nuestro Señor se haga á la vela en la 
ciudad de laCoruña, hasta llegar á las dichas islas, porque á la 
vuelta que venga la dicha armada, ha de venir por nuestro Ca¬ 
pitán general de ella la persona que por Nos fuere mandado, é 
vos habéis de epiedar en las dichas islas para tener la gober¬ 
nación de ellas: y asimismo vos nombramos' por nuestro Go¬ 
bernador y Capitán general de las dichas islas deMaluco; y vos 
damos poder y facultad:para que por el tiempo que nuestra 
merced y voluntad fuere* podáis usar , é uséis de los dichos 
oficios de nnestro Capitán general de la dicha armada, é .de 
nuestro Gobernadoir y Capitán general de las dichas islas de 
Maluco, asi por mar, cómo pór tierra y conforme £ las ins¬ 
trucciones que para ella vos habernos mandada dar, firmadas 
de mí el Rey, por vos y por vuestros lugar tenientes, que 
es nuestra merced que en Jos dichos oficios podáis poner en 
todas , las cosas é casos, á ellos anexos é anexas, é pertene-* 
cientes, é viéredes que conviene i la ejecución, de la núestra 
justicia, é á la conservación de las nuestras tierras é islas de 
Maluco, 1 é las que mas se descubrieren, é comercio de la dicha 
especería; é hayais y tengáis la nuestra justicia cevil é. crimi¬ 
nal en la dicha armada, y en las dichas islas é tierras de Ma¬ 
luco, asi de naturales dellas, como de todas otras cualesquier 
personas, asi de nuestros* reinos é señoríos , como de fuera 
dellos que en ellas estuvieren, é de aqui adelante á ellas fue¬ 
ren , é de las .que fueren’ y anduvieren en la dicha armada. E 
por esta nuestra carta mandamos al presidente, y los del nues¬ 
tro Consejó de las Indias, que luego qüe con ella fueren re¬ 
queridos, tomen é reciban de vos el dicho Comendador Frey 
García de Loaisa el juramento y solenidad que en tal caso se 
requiere, é debáis hacer; el cual asi fecho , mandamos á los 
capitanes y oficiales y maestres y contramaestres, pilotos, é 
marineros, é otras cualesquier personas é gente que en la di¬ 
cha armada fueren ó en las dichas tierras estuvieren, y con vos 
residieren, y á días fueren, que vos hayan, reciban y tengan 
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pov nuestroCapitón' general de la dicha armada, ypórlmear 
tro Gobernador, y Capitán general, y Justicia mayor dé las 
dichas tierras, é usen con vos , ¿ con los dichoSi,vuestros> luí- 
gar tenientes en los dichos oficios por eL dicho.. tiempo.qUe 
nuestra merced y voluntad fuere, £ cómo tal yjos; acaten, y 
obedezcan, y cumplan vuestros mandamientos , so la .nena é 
penas, que vos de nuestra parte les pu$i¿redesy mandárteles 
pones; las cuales Nos Ipor la presente les ponemos, jé habernos 
por* puestas , é vos damos poder yfecultad para las ejecutar en 
sus personas ¿ bienes, é vos guarden*; ¿.haganguarida*. todas 
las honras, gracias, mercedes,.franqueaos, libertades, ■ premia 
minencias, prerogativas ¿ inmunidades,,qué pos raaón deser 
nuestro Gobernador y Capitán general ,de la dicha armada ¡¿ 
tierras debereis haber é gozar, y vos debems^tguardadas.detor 
do bien y cumplidamente en guisa que vos een mengue eode 
cosa alguna^ ¿ que en clip* ni en,partedello embotgó, ni^dáor 
trarió alguno voto no pongan*, «i consientaq |k)ner i ca Nós por 
la, presente vos recibimos, ¿ habernos, poje, ipcibktó álos. dirr 
chos oficios; y al uso yjqercicid de ellos; y vos.dámos por 
dar y facultad par* tos usar y ejercer*, caso «que por. eUos>p 
por alguno dellos & ellos r na ^ ^ xdcebidoi, e»> ks Unales div 
chas islas ¿ tierras, y en la dichá armada ejccuteis lacnuejtra 
justicia por vos ó por los dichos viiestrós^lugar tenientes, tos 
cuales podáis quitar y sídmover cuando ^ulsiéredéa y^idredes 
que conviene á nuestro servieiq, y> á ^ejecución deparan* 
justicia, ¿ poner otros en su lugar, 6 oir y librar á; descernir 
nar los pleitos ,¿ causas , ansí ce viles como crinikiak$*qu? 
eh (as dichas islas , i tierras ¿ en: la dicha' armada ;bqbsere*;anr 
& éntrelos espaholes, komo náturáks della, e; castigar ios de* 
Jitós, é crimines y ecesós, que porr cuatosquierpersonas^op 
cometieren ; ¿ podáis llevar, y llevas vos; el jchdio CoÉiehdar 
dor Loaisa, ¿ los dichos vuestro lugar tenientes ios>derecha^ 
é salarios á tosr dichos'oficios.anexos ¿ peitteaeáeiites!, ¿hacer 
cutlesquier pesquisas en las casos de ddrecho permisos ,/*. ^ 
das las^orras cocas i ios. dichos oficies pertenecientes en qne 
aros y vuestros oficiales entendais, 'que .á sndstra secvickL, y 
& la ¿jecucionde la tiúestra justicia, £ gobernación*de.las d¿~ 
chas Islas, ¿ conservaciónd©la dichaar ¿nada conviedgfspara 
aisár i jr jejércérleo dichos afid** ,/ y *umplip,y ejecutor la 
núéstraRustida, y hocer elrdiehd t*ató,y contír¿tacioa,tód*fe 
se conformen con vos con sus petsosias!y,jgbnrm,:y. vos 4°°* 
y hagan dar todo el favor ¿ ayuda que les pidi¿rede$,'y hu- 
bi¿redes menester;que para usar los dichos oficios, ¿ para todo 
lo demas que dicho es conforme á las instrucciones que lleváis 
por esta nuestra carta, vos damos poder cumplido con todas 
tomo v. DD 
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sus incidencias ,é dependencias, anexidades, £ conexidades* Y 
es nuestra merced, y mandamos, que hayáis, é llevéis de sa^ 
laño en cada un año de ios que ansí tos ocu paredes en lo su so? 
dicho, contando desde el dia que la dicha armada se hiciere á 
la Tela con la bendición de nuestro Señor en la ciudad de* k 
Coruña, hasta que en buena hora volváis á ella, dos mil 6 no* 
vedentos y veinte ducados, que montan un cuento y noventa 
Y cuatro mil y quinientos maravedís, los cuales mandamos á 
los nuestros oficiales, que residen en la dicha dudad de la Co¬ 
rona en la Casa de la Contratación de la especería , que vos 
denpaguen en esta manera: los ciento y cincuenta mil m*» 
ravedís luego adelantados, que es nuestra merced de vos man¬ 
dar dar con que vos aderecéis, y proveáis de las cosas necesa- 
ñásparaei viage, y lo restante, ,que se montare en vuestro 
salario á mon de los dichos un cuento y noventa y cuatro 
mily quinientos maravedís por año, á la vuelta que volváis á 
estps Reinos en pegando á ellos en la dicha Casa de la Con? 
tratación de lá especería, sin nos pedir nueva libranza paradlo, 
salvo solamente por virtud de esta nuestra provisión ; y si 
quisiéredes ciento y cincuenta mil de ellos ponellos en arma* 
zon f mandamos á Jos dichos nuestros oficiales que vos reciban 

£ rarmador en aquella cantidad, y asi lo pongan en d libro 
armazón r , y vos los descuenten dd dicho vuestro salario, 
que hobiéredcs de haber con que loi deciareis ante que la ar- 
nudo parta; y^asimismo que, podáis traer en cada armada de 
las que Vinieren, entretanto que vos estuviéredes en aquéllas 
partes en el dicho cargo é gobernación, quince quintales de 
especería ,1a ¿litad sobre cubierta, y la otra mitad debajo de 
cubierta, y ocho .cajas ansi mismo sobre cubierta* Y otro», 

E r esta nuestra carta mandamos á los dichos nuestros oficiar- 
de Jo Coruña, que luego vos paguen quinientos ducados* 

? se es nuestra merced de vos mandar dar de ayuda de costa, 
coata da toda la dicha armada, habiendo respeto .í lo que os 
habéis ocupado, y habéis de ocupar ante que la dicha armada 
pertay con que vos podáis mejor aderezar demás de los ciento 
y cincuenta mil maravedís, que vos mandamos dar en cuenta 
db rdestro salario* Dada en la villa de Madrid á cinco dias del 
met de Abril r año del nacimiento de nuestro Salvador Jesu-r 
cristo de mil équinientos i veinte y cinco años*=YO £L RÉY*ss 
-Refrendada del SecretarioCobos* s Señalada del obispo deOsr 
ma* y Befaran y Maldonado* 




,l -1 - 
V.I f » 




Digiti - y 


Google 



DOCUJfKKTOS *»BtOAJSA. 2I>. 

Núm. iv. , v;: 

- ' • .. ,\ V. . ) .. • - 

Título de Capitón de la cuarta nao de la atinada de 
Loaisa d D. Rodrigo de Acuna. (Ardí, delnd. en 
Sevilla , leg. J.° de,autos de Fiscales?) 

Don Carlos &c. Doña Juana &c# Acatando k suficiencia y 1 5»5 
fidelid ad y habilidad de vos D. Rodrigo de Acuña» y los ¿f - 5 de Abril# 
vicios que nos habéis hecho » es nuestra; merced y voluntad de sszssszz 
vos nombrar» y por la presente vos nombramos por nuestró 
Capitán de la cuarta nao de la armada » que de presente man¬ 
damos hacer para la continuación € contratación de la espece¬ 
ría, que con la bendición demuestro Señor ha de partir por 
el mes.de Marzo ó Abril de este presente año, de que va por 
nuestro Capitán general Fr¿ García de Loaisa, Comendador de 
la orden de S. Juan ; y vos 'damos poder y facultad para que 
por el tiempo que en ella andoviéredes, hasta que y con la ben¬ 
dición de nuestró Señor, la dicha armada vuelva* í estos unes- 
trós Reinos, podáis usar, y uséis el dicho oficio de nuestro 
Capitán de la dicha cuarta nao, asi por mar ¿ como por tier¬ 
ra en todas las cosas «1 dicho oficio an£jaá 6 pertenecientes, d 
viéredes que conviene á nuestro servicio; d por esta nuestra 
carta mandamos al dicho Frey García de Loaisa, nuestro Ca* 

E *tan general de la dicha armada, ¿ á los nuestros oficiales de 
Casa de la Contratación de la especería, que reside en la 
ciudad de la Coruña, que luego que con ella fueren requeri¬ 
dos, reciban de vós el dicho D. Rodrigo dá Acuña 
to 6 solenidad que en tal casó se requiere, y debeis hacer, el 
cual por vos ansí hecho, vos den y entreguen la dicha cuarta 
nao, pará que vos la llevéis y seáis nuestró Capitán de ella: 
lo cual ansí hedió, mandamos al dicho nuestro Cápitah ge¬ 
neral , y i los otros capitanes de la dicha armada, y i loo 
nuestros oficiales de ella, y i>los muestres y contramaestres, : 
pilotos y marineros, grumetes y calafates, y i todnsks otras 
personas é gente que en la dicha nao fueren, que vos hayan é 
.tengan por nuestro Capitán de k dicha cuarta nsoy 6 cómo i 
tal»vos acaten y obedezcan, y cumplan vuestros mandamien¬ 
tos en todo lo que vos de nuestra párteles mandaredes, é vié- 
rédes ser compiidem á nuestro servicio y. buen reanudo de 
nuestra hacienda y armada, y que á todo eUo>se conformen 
con vos d dicho D. Rodrigo de Aceña, é vos den lodo día'- 
vot- ¿ ayuda» que ¡es pidiárédes .4 menestte Jb^biéredto^ y te 
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nuestra merced y voluntad que hayais y llevéis de salario por 
todo el dicho viage que se cuenta d&de que la dicha armada 
se haga i la vela con la bendición de nuestro Señor en la ciu¬ 
dad de la Coruña, hasta que eri buena hora volváis á ella tres¬ 
cientos setenta y cinco mil maravedís i, los cualesmandamos i los 
qu^stros] oficiales que residen en la dicha ciudad d$ la Coruña, 
que vos paguen ^en esta manera : los cincuenta mil maravedís 
adelantados, que ¿s nuestra "voluntad de vos mandar dar con 
que vos aderesceis é proveáis de las cosas nescesarias para el via- 

S fc, y los trescientos veinte y cinco mil maravedís restantes á 
t vuelta de la dicha armada; y si quisiéredés los cincuenta mil 
—— — maravedís de eHos ponellos en el armazón, mandamos á los di¬ 

chos oficiales que vos reciban por armador en aquella cantidad, 
é asi lo pongan en el libro del armazón, y vos lo descuenten 
de los dichos trescientos veinte y cinco mil maravedís, con que 
lo declaréis antes ijue la dicha armada parta; y asimismo que 
podáis traer dos esclavos y cuatro cajas Sobre cubierta en la 
nao que fuéredes, y dé lo que e» ella trujéredes pagareis, por 
mte viage, solamente la veintena que está dedicada para la re*- 
dencion de cautivos, con tanto que en ellas no podáis traer 
ningún género de especería, sitio ocho, quintales sobre cubierta 
para qoe ós damos licencia é facultad* Dada en la villa de Ma¬ 
drid á cinco'dias*dcl mes de Abril de mil- quinientos, veinte y 
cinco años* a:YO EL REY-=Refrendada del secretario Cobos* 
as Señalada del obispo de Osma¿ y doctor Beltran, y doctor 
Maldonado* . 

Núm. V. 

Instrucción que dió 5 .M. á Diego Ortiz de Orue futra 
el ejercicio del cargo de Contador que llevaba en la 
armada de Loaisa. (Arch. de Ind. en Sevilla, leg. i.° 
' f afieles del Maluco de 15/9 á 1547?) 

i 5 a 5 El Rey; Lo que vos Diego Ortiz de Urne habéis de hacer 
5 da Abril, en el cargo que lleváis de nuestro Contador de la cuarta nao 
— = désta armada, que al presente mandamos despachar en la cib- 

‘dad de la Coruña para la continuación y trato de la especería, 
'de que va por Capitán general Frey Garda de Loaisa, Comen¬ 
dador de la orden de Sant Juan, es lo siguiente. 

Primeramente, iress luego con toda diligencia & la dicha 
ribdad de la Coruña, y como ltegardes, mostrad á los nuestros 
-oficiales de 1 » Casa de. laCdntraracion dé la especería que en 
-’ell* resides^ei tíralo que lleva» del dicho vuestro oficio *6 in- 
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íbrmarosheis dcllos muy larga y particularmente de la orden 
que les parece debeis tener para la buena guarda y recabdo de 
nuestra hacienda, é del dicao viage, demas de lo contenido en 
esta instrucción, y haréis cargo al nuestro tesorero de la dicha 
nao de todas las mercaderías é mantenimientos y aparejos y 
otras cosas que en la dicha nao fueren por vos, y los dichos 
nuestros oficiales, y por Alonso de Solis, nuestro tesorero, que 
habernos nombrado para quedar en las dichas islas de Maluco; 
y después que asi se lo hayais entregado , de todo ello le haréis 
cargo, y tomareis conocimiento de como lo recibe para lo 
entregar en las islas de Maluco en llegando á ellas, donde la 
dicha armada, con la bendición de nuestro Señor, ha de ir á 
cargar. 

Y fecho esto, tomareis asimismo relación de todo lo que en 
la dicha armaba va cargado, é se llevare de la dicha cibaad de 
la Cofuña en cada una de las otras naos, asi de mantenimien- 
Jtos, como de mercaderías , rescates, artillería y armas, y to¬ 
dos los otros aparejos y cosas que en cada una dellas fuere, 
poniéndolo muy claro y especificado, y del lo habéis de tener 
un libro á parte, donde asentéis todo lo que en la dicha ar¬ 
mazón fuere, segund dicho es, cada género de cosas sobre sí, y 
otro en que bagais cargo á Gonzalo de Salmerón, nuestro te¬ 
sorero, de todo lo que se le entregare, asi de lo que en la di¬ 
cha armada fuere, como del quinto y otros derechos á Nos per¬ 
tenecientes cada género de cosas sobre sí; y llegado á las dichas 
islas de Maluco, haréis que lo entregue todo lo que asi lleva¬ 
re á su cargo, é hubiere recibido por el conocimiento é inven¬ 
tario que lo recibió, al dicho nuestro tesorero que allá ha de que¬ 
dar, en presencia dd nuestro gobernador y oficiales que asimis¬ 
mo allá han de quedar. 

Asimismo, porque podría ser que conforme á nuestras ins¬ 
trucciones á la ida ó vuelta que la dicha armada hiciere en bue¬ 
na hora, se ofrezca que convenga rescatar ó contratar en algu¬ 
nas de las tierras ó partes que tocardes, habéis de tener mu¬ 
cho cuidado que los rescates y contratación que con la dicha 
nao se hobieren de hacer, se hagan lo mas á provecho de nues¬ 
tra hacienda que ser pueda, y lo que dello se hobiere, entregar¬ 
lo heis vos todo, presente el nuestro capitán de la dicha nao, al 
dicho Gonzalo de Salmerón, nuestro tesorero de la dicha nao, 
é le haréis cargo dello; y si fuere á la ida, lo que dello proce¬ 
diere en cualquier manera, haréis que lo entregue á los nuesr- 
tros oficiales que han de quedar en las dichas islas de Maluco, 
para que ellos juntamente con lo demas que con toda el arma¬ 
da se nobiere, nos lo envíe; y si faerc á la vuelta, lo traerá el 
dicho tesorero, y de todo ello le haréis cargo en su libro, y 
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vos Id asentareis en el vuestro , y le haréis cargo de todo lo 
que le entregardes, 6 se hobiere efe los dichos rescates , estando 
todos presentes al asentar de las cosas en los dichos libros 9 por¬ 
que las partidas de los tales asientos vayan conformes, no Oías 
en un libro que en otro; lo cual vaya señalado de vos y del 
dicho nuestro tesorero f segund dicho es, y de la manera y por 
la orden que por nuestra instrucción, que para ello lleva, gelo 
mandamos, porque en todo haya mucha claridad, y nuestra 
hacienda y cosas de la dicha armada esten al buen recaudo que 
cortvenga. * 

Item: Porque podría acaescer que en el tiempo que al di¬ 
cho tesorero se le pidiesen las cuentas de su cargo, no respon¬ 
diese el libro de su cargo con el que vos le toviésedes hecho, 
é podría haber dubda, si se le habia cargado algo de mas 6 de 
menos, por excusar este inconveniente, y porque en todo ha¬ 
ya la claridad y cuenta que á nuestro servicio Convenga, fe¬ 
cho cargo en vuestro libro al dicho tesorero de todas las di¬ 
chas cosas particularmente, asi de lo que hobiere recibido en 
dineros, como de debdas y copias que le deis para que cobre, 
habéis ge lo de notificar al dicho tesorero, e darle la copia 
dello, firmada de vuestro nombre, para que la ¿1 tenga, é que 
el dicho tesorero firme en vuestro libro el dicho cargo de to¬ 
do lo que le entregardes especificadamente, conociendo que lo 
ha recibido, y esta en su poder, y lo que ha de cobrar de las 
dichas debdas á otra parte, porque faciéndose desta manera, el 
dicho tesorero será avisado de todo, é sabrá lo que de cada 
uno ha de cobrar, é porná diligencia en ello; é al tiempo 
de dar sus cuentas parecerá claro el cargo que le está feenó 
en cada cosa, firmado de su nombre, 6 estará conforme con su 
libro, é no habrá lugar de decir lo que no se haciendo desta 
forma, podria d^cir; é escríbanse particularmente el dia, é año 
que le entregardes las dichas copias de lo que hobiere de cobrar, 
porque no tengá excusa, diciendo que no gelas entregastes. 

Otrosí: terheis libro aparte, en el cual asentareis todos lol 
libramientos que se dieren al pie de la letra, á qué personas 
se dan, é de qué cuantía son, é en qué tiempo se libré, é c&da 
género de libramientos por su parte del descargo del dicho teso¬ 
rero por sí; puraque cada é cuando que convenga se pueda por 
alli ver, y averiguar los dichos libramientos que el dicho te¬ 
sorero toviere; de manera que no pueda haber fraude, y cada 
é cuando que convenga, por ellos se pueda averiguar é sáber 
<me resta en poder del dicho tesorero, sin que haya necesidad 
ae requerir y trabajar en ver muchos libros: lo cual haréis 
con aquella brevedad i diligencia é fidelidad trae de vos se 
confia/ 
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. Cuando coa la bendición de nuestro Señor , el armada hi¬ 
ciere vela, vos, juntamente con nuestro capitán y oficiales de 
la dicha nao, me escribiréis como partis, y el recabdo que Uer 
vais: é dende en adelante todas las veces que me hobierdes de 
escribir de las cosas que subcedieren en el dicho viage, ¿ de lo 
que en ello hobiere, ¿ hacerme saber, me escribid en una carta 
todos vosotros; pero si conviniere avisarme de algunas cpsas 
que toquen á nuestro servicio,que no convenga comunicadas, 
podéis escribirme vos á parte. Fecha en la villa de Madrid a 
cinco de Abril de mil (pimientos veinte y cinco añosas YO EL 
REY. == Por mandado de S. M.=Francisco de los Cobos. 

Núm. VI. 

Instrucción que dió S. M. d Hernando de Bustamante 
para d cargo de Tesorero en la armada de Loaisa. 

(Arch. de Lid. en Sevilla, Leg. i.° papeles del Malu¬ 
co de 1519 á 1547). 

EL REY. = Lo que vos Hernando de Bustamante, ha- i5s5. 
beis de hacer en el cargo que lleváis de nuestro tesorero de la 5 de Abril, 
segunda nao desta armada, que al presente mandamos despa- 
char en la cibdad de la Coruña para la continuación y trato 
de la especería , de oue vá por capitán general Frey García 
de Loaisa, comendador de la orden de San Juan, es lo si¬ 
guiente. 

. Primeramente: iréis luego con toda diligencia á la dicha 
cibdad de la Coruña , y como llegardes, mostrareis á los nues¬ 
tros oficiales de la casa de la contratación de la especería que 
en ella residen, el título que lleváis del dicho vuestro oficio , é 
informaros heis dellos muy larga y particularmente de la. or¬ 
den que les parece debeis tener para la buena guardia ¿ recau¬ 
do de nuestra hacienda, ¿ del dicho viage demas de lo conte¬ 
nido en esta instrucción; la cual dicha información que os 
dieren tomareis por escrito, ¿ guardarla heis con esta, y to¬ 
mareis y recibiréis todas las mercaderías y aparejos, y todas 
las otras cocas que en la dicha nao fueren, que vos serán en¬ 
tregadas r y hecho cargo dellas por los dichos nuestros oficia-' 
les, y por Alonso de Solis nuestro Tesorero; que habernos, nom¬ 
brado para quedar en las dichas islas de Maluco, y lo que asi 
recibierdes ha de ser por ante el nuestro contador de la dicha 
nao, y de todo ello vos.harán cargo, ¿ vos daréis vuestro co¬ 
nocimiento como lo recibir. para lo entregarían llegando ¿ Ja$; 
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islas de Maluco, al dicho Abaso de Solis nuestro tesorero, don* 
de la dicha armada con la bendición de nuestro Señor ha de 
ir á cargar. 

Y fecho esto, tomareis relación de todo lo que en la dicha 
armada vá cargado é se llevare de la dicha cibdad de la Coro* 
fia en cada una de todas las otras naos, asi de mantenimien¬ 
tos, como de mercaderías, artillería y armas , y todos los 
otros aparejos y cosas que en cada una deltas fuere, poniéndo¬ 
lo muy claro y especificado, y dello habéis de tener libro 
aparte, donde asentéis todo lo que en la dicha armazón fuere* 
segund dicho es, cada género de cosas sobre si; y llegado d 
las dichas islas de Maluco, entregarlo heis todo lo que asi en 
la dicha vuestra nao hobierdes resabido por el conocimiento é 
inventario que lo recibistes, al dicho Alonso de Solis nuestro 
tesorero, en presencia del nuestro Gobernador , y de los núes» 
tros oficiales que allá han de quedar. .< v , 

Asimismo,-porque podría ser que cónforme á nuestras ins¬ 
trucciones, á la ida ó vuelta que la dicha aristada hiciere en 
buena hora, se ofrezca o convenga rescatar o contratar en 
algunas de las tierras ó partes que tocardes , habéis de tener 
mucho cuidado que los rescates , y contratación que con la 
dicha nao se bobiere de hacer, se hagan lo mas á.provecho de 
nuestra hacienda que ser pueda; y lo que dello se hobiere, 
recibirlo heis vos todo por ante el nuestro contador de la di-< 
cha nao de c^ue vos sois tesorero; y si fuere á la ida, lo que 
dello procediere en cualquier manera, entregarlo heis á los 
nuestros oficiales que han de quedar en las dichas islas de Ma¬ 
luco para aue ellos juntamente con lo demas que con toda el 
armada se nobiere, nos lo envíen , y si fuere á la vuelta nos 
las traeréis, de lo cual todo vos haga cargo eu vuestro libra 
el dicho contador, ai cual mandamos que lo asiente en su 1¡* 
bro conforme á su instrucción. • * 

Item: Habéis de cobrar el quinto y otros derechos cuales- 
quier á Nos pertenecientes de todos é cuaiesquier rescates que 
en las dichas islas é tierras se hicieren, asi á la ida como i la 
vuelta, de esclavos , é perlas, é piedras preciosas, droguería y 
especería, y otras cuaiesquier cosas que se rescataren con las 
mercaderías y cesas que en vuestra nao lleváis, de que se de* 
ban pagar , é nos pertenezcan en cualquier manera, guardan* 
do en esto lo que por Nos está ^mandado é asentado f é lo que 
por nuestras 1 instrucciones se manda, de lo cual vos, hacéis 
cargo,segund dicho es, por ante el dicho nuestro contador. ' 

Otrosí: Habéis de cobrar todas las penas que á nuestra 
cámara se hayan aplicado y aplicaren por ei capitán* general 
ó su teniente, ¿ por el capitaudc la dicha vuestra nao,delo 
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cual vos haréis cargo en libro aparte por mano del dicho con* 
tador, segund dicho es# 

Otrosí: Habéis de tener mocho cuidado é vigilancia de. 
ver como se hace lo que á nuestro servicio «cumple, é procurar 
se haga lo que por Nos, 6 por nuestras instrucciones se man¬ 
da, e ver como aquellas se guardan é cumplen para avisar¬ 
nos larga y particularmente de como se cumplen, 4 como son 
tratados los naturales de las dichas tierras é islas descubiertas 
y que descubrierdes, 6 la gente de la dicha nuestra armada, 4 
particularmente la de vuestra nao, 6 todo lo demas que i 
nuestro servicio conviene# 

Cuando con la bendición de nuestro Señor di armada hi¬ 
ciere vela , vos juntamente con nuestro capitán, y oficiales 
de la dicha nao, me escribiréis como partís, y el recabdo que 
lleváis: 6 dende en adelante todas las veces que me hobierdes 
de escribir de las cosas que subcedieren en ei dicho viage, i de 
lo que en ello hobiere que hacerme saber, me escribid en una 
carta todos vosotros; pero si conviniere avisarme de algunas 
oosas que toquen á nuestro servicio, que no convenga comu¬ 
nicarlas, podréis escribirme vos aparte. 

Otrosí: Habéis de obedecer á nuestro capitán general 6 al 
capitan.de vuestra nao, é procurar de conformaros con nues¬ 
tros oficiales, y excusar toda manera de diferiencia é discor¬ 
dia, porque lo mismo harán ellos con vos; y para todo lo 
que vos vierdes que á nuestro .servicio convenga, Jo habéis de 
guiar y ende reszar, ayudando á eHo por todas las maneras que 
pudierdes, para que mejor nos puedan servir en este viage# 

Item: Cuando en buena hora llegardes á alguna parte don¬ 
de la dicha armada descubriere, habéis de tnirar. ¿ saber, que 
tierra es, y si fuere tierra donde se hayan de hacer rescates, 
habéis de nacer que se rescaten primero las mercaderías de la 
dicha nao que otras ningunas de ningund particular que en 
ella vá, i vista é parecer ¡de los dichos nuestros capitanes, y de 
los otros nuestros oficiales que van en ella. 

Item: Porque una de las principales cosas que en semejantes 
viages se requieran , es la conformidad entre las personas á cu¬ 
yo cargo va , habéis vos de trabajar con mucho cuidado, (po¬ 
mo entre nuestros capitanes de la dicha nao y vos, y .el /Con¬ 
tador dolía., y toda la otra gente, haya mucha conformidad y 
confederados, y que .si algunas cosas se atravesaren entre 
ellos, para apartabas de toda diferiencia, que vosotros» lo ata* 
jéis , e no deis lugar á ello , é lo mismo hagais entre vosotros, 
porque estando toaos vosotros conformes, fas cosas de nuestro 
servido serán mejor guardadas, 4 se acertará, lo que no se 
habiendo lo contrario; é esto vos mando y encargo por 
que en ello me sirvireis mucho. 

TOMO V. £fi 
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Otrosí: Aunque los oficiales é nuestros capitanes é teso¬ 
reros é contadores de la dicha armada son diversos cada uno 
para en lo que toca á su oficio, para lo que conviniere á nues¬ 
tro servicio 6 bien 6 acrecentamiento de nuestras rentas Reales, 
éil á población é pacificación de nuestras tierras, cada uno ha 
de hacer cuenta que le toca el oficio del otro, 6 por esto ha¬ 
béis de comunicar , é platicar todas las cosas que convengan á 
nuestro servicio, tocantes al dicho vuestro cargo que lleváis, 6 
en otra cualquier manera con los dichos nuestros capitanes, y 
oficiales della, juntandovos con ellos , para que todos junta- 
• mente podáis ver y platicar lo que en cada cosa se debe ha¬ 

cer , así para lo de alia, como para nos escribir , y avisar de 
todo lo que sucediere.=Fecha en Madrid á cinco mas del mes 
de Abril de mil é quinientos é veinte y cinco años. =: YO EL 
REY. = Por mandado de S. M. = Francisco de los Cobos. = 
Registrada en el libro de la casa de la contratación de la 
Cornfia por Nos los oficiales de S. M. en siete de Mayo de mil 
é quinientos é veinte 6 cinco años. = Christobal de Haro. = 
Francisco Mexia. =: Bartolomé Melendez , Tesorero. 

Núm. VD. 

Real orden reservada para la suctesion y elección en el 
mando del general, capitanes y oficiales, en el caso 
de que falleciesen los que iban en la armada. (Arch. 
de Jad. en Sevilla, Leg. j.° papeles del Maluco de 
151981547). 

i5a5. EL REY. = Por cuanto Nos enviamos al presente una 
i3 de Mayo, nuestra: armada á las nuestras islas de Maluco, é á otras par- 
==s tes de nuestra demarcación á la contratación é tracto de la 
especería , de que vá por nuestro capitán general Frey^ Gar¬ 
cía de Loaisa, comendador de la orden de San Juan, mi cria¬ 
do, el cüal ha de quedar por nuestro Gobernador de las di¬ 
chas islas á la vuelta, conforme á nuestras provisiones é ins¬ 
trucciones; y porque podría ser, lo que Dios no quiera, que 
el dicho capitán general, é capitanes, é oficiales nuestros que 
Tan en la dicha armada, fallesciesen, asi á la ida como allá 
y en ía vuelta; mando que en su sucesión y elecion se tenga 
6 gtiarde la Orden siguiente. 

0 Primeramente mando, que en caso que el dicho comenda¬ 
dor Loaisa muera, lo que Dios no quiera, á la ida en el dicho 
^viage, <> estando én las dichas islas antes que la dicha armada 
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parta para estos Reinos, tjue quede por Gobernador de las di¬ 
chas islas é tierras Pedro de Vera, que vá por capitán de la 
tercera nao de la dicha armada, por su habilidad é experien¬ 
cia, y por la confianza, que dél tenemos, é lo use conforme á 
las provisiones é instrucciones nuestras que el dicho comenda¬ 
dor ileva para lo usar. 

Y en caso que el dicho Pedro de Vera muera antes que la 
dicha armada parta para estos Reinos con su cargo, manda¬ 
mos que suceda y quede en él D. Rodrigo de Acuña, capitán 
de la cuarta nao de la^dicha armada, y por defecto del dicho 
D. Rodrigo de Acuña, D. Jorge Manrique, y por falta del 
dicho D. Jorge Manrique, Francisco de Hoces, capitán de la 
sexta nao de la dicha armada, que á cualquiera dellos que que¬ 
dare en el dicho cargo por la orden que dicho es, por la pre¬ 
sente damos el mismo poder , é tan cumplido, como lo tene¬ 
mos dado al dicho comendador Loaisa , é que use del dicho 
oficio conforme í la, instrucción que para usar, del dicho car¬ 
go lleva. 

Otrosi: Muriendo ó quedando el dicho comendador Loai- 
sa en la dicha tierra, mandamos que venga por capitán gene¬ 
ral de la dicha armada^ Juan, Sebastian del Cáno^xapitan de 
la segunda nao de la dicha armada; y muriendo el dicho Juan 
Sebastian del Cano, mandamos que venga en el dicho,cargo el 
dicho Pedro de Vera; y muriendo, ó faltando él dicho Pedro- 
de Vera, venga el dicho t). Rodrigo de Acuña; y por falta 
del dicho D. Rodrigo , el dicho t). Jorge Manrique ; y fal^ 
tando el dicho D. Jorge Manrique , venga én el dicho cargo* 
el dicho Francisco de.Hoces; y el que asi por la dicha orden 
subcediere en el dicho cargo de capitán general deja dicha ar¬ 
mada, use dél conforme a las nuestras provisiones é instruc- 4 
ciones que lleva el dicho comendador Loaisa en lo dé la venl- k 
da , y para ello le damos el mismo poder que al dicho comen¬ 
dador. 

Y muriendo, o fajtando el dicho comendador Loaisa y to¬ 
dos los otros capitanes arriba contenidos y declarados, lo que 
Dios no quiera pi permita, mandamos que sea Gobernaaóf 
de la dicha tierra,, el, nuestro tesorero general della, y faltan¬ 
do él, lo sea el nuestro fator general de la dicha tierra, y 
faltando él, lo sea el nuestro contador general de la dicha* 
tierra* 

Y en caso, que todos los dichos capitanes de las dichas nao$ 
faltaren para venir por capitán general de Ja dicha ahnáda, 
a la vuelta, qpe como dicho es, venga á estos dichos nuestros 
Reinos, Jos oicho$ nuestro tesqrero, factor' y contador gené¬ 
rales, y capitanes que quedaren para las di£h¿s naos, elegirán 
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entre ellos, habiendo primero hecho juramento el cachan g e 

neral que les pareciere para venir con la dicha armada 

dmlmíTw f Un ° d qU * f li 8 ieren * Y telendo los tatedUÍ 
d “ Í 1 ? votos » < j charan suert « entre si por la manfra 

que á todos ó los mas de los dichos capitanes y oficiala m» 

E'Z’ZAV? j! c “P ¡ere * «**» su P erterveíná^r caS: 

tan general de la dicha armada, segund, é de la manera v 
por ^ or den, y conforme á las provisiones é instr ucciones que 
-f ,ba C j tá A cho í Clarado, techa en Toledo á?r^TS 

—yo”el keV-%T 17 TÍTc 7 veinte 7 dnco tóos * 

CO d?l« CfoS: ~ de Su = Francia 


Núm. VIII, 

¿ JW. Covarrubiaspara 

" ear ¿° de J actor general de las islas del Maluco v 
de su contratacum, (Arch. de Ind. en Sevilla, Lev. i? 
papeles del Maluco de 1519 á 1547), 1 

1 3 de Mayo, = D 5 ego de Covarrubias habéis de 

assass e , n el ^8° ¿ oficio que lleváis de nuestro factor gene* 
ral de fas nuestras islas de Maluco y contratación, que se ha 
de asentar en aquellas partes, donde al presente mandamos en- 
I ia f ® rm *? a L * de que sí por capitán general, y Gober¬ 
nador de fas dichas tierras Frey García de Loaisa, Comenda¬ 
dor de la orden de San Juan, y habéis de quedar alfa, junta- 
snente con los otros nuestros oficiales , que para ello habernos 

mandado proveer, es lo siguiente. 

Primeramente: Luego como Uegaredes á la cíbdad de la 
C^runa, habéis de presentar nuestra provisión que del dicho 
oficio ¡leváis, á los nuestros oficiales de la casa de la contrata¬ 
ción de la especería que en ella residen, á los coales de 
esta instrucción, pediréis una relación é instrudon de la ma¬ 
nera que debeis tener en el uso y ejercido dd dicho ofido pa¬ 
ra Vuestra información, lo cual tomareis por escrito. 

Item: Luego como llegaredesá la dicha tierra, habéis de re- 
tfebir en vuestro poder todas fas mercaderías, i haciendas i 
otras cosas que al presente en ella hay, y en la dicha arma¬ 
da fueren nuestras , y allá están, y por nuestro mandado se 
enviaren adelante, asi por los dichos nuestros oficiales, como 
en otra cualquier manera, para gastar y contribuir y contra¬ 
tar ¿ rescatar en las dichas tierras ¿ idas, and cu fas cocal que 
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convengan á nuestro servicio , como para vtnder y contratar 
y rescatar, lo cual todo recibiréis del nuestro tesorero, y ha¬ 
ciendo vos cargo el nuestro contador de la dicha tierra. 

Ansimismo todas las cosas de nuestra hacienda que esto- 
hieren á vuestro cargo, las habéis de tratar é mercadear y 
aprovechar, como mas convenga al acrecentamiento de núes» 
tra hacienda, y conforme á nuestras instrucciones, y como pa¬ 
reciere al nuestro Gobernador y oficiales, y lo destribuir por 
los libramientos y mandamientos firmados del dicho nuestro 
contador, que Nos mandamos que tenga cuenta é razón, ansí 
del cargo como de la data, porque en nuestra hacienda haya 
el buen recado que convenga. 

Otrosí: Las cosas que tubieredes en vuestro poder que nó 
sean necesarias para nuestro servicio, y que se nayan de ven¬ 
der y contratar y rescatar, habéis de comunicar la venta 
dellas con el dicho nuestro Gobernador.de la dicha tierra, y 
oficiales della, para que todos juntamente acordéis las cosas 

3 ue en todo se nobieren de hacer , y lo que se hobiere de ven- 
er é tratar y en que precio, y habéis de procurar de las ven¬ 
der á los precios mas subidos que pudieredes; pero porque po¬ 
dría acaecer, como se ha visto , que al tiempo que las cosas 
se tasan, valen el precio porgue son tasadas, y por no poder¬ 
se vender luego incontinenti, vienen en diminución, y si se 
hobiese de guardar á venderlas por el precio á que son tasa¬ 
das , se dañarían primero; en tal caso debeis vos de procurar 6 
trabajar de vender las tales cosas por los mejores precios que 
pudieredes, con parecer del dicho nuestro Gobernador y ofi¬ 
ciales , é tener cuenta é razón de cada cosa porque precio se 
vende, para que cuando os sea pedida, la podáis dar, como es 
razón e sois obligado. 

Habéis de acudir con todo lo que de las tales cosas de vues¬ 
tro cargo que ansi vendieredes, é contrataredes, 6 rescatare- 
des se hobiere, á Alonso de Solis nuestro tesorero de las di¬ 
chas tierras é islas, luego como lo hobieredes, sin que nin¬ 
guna cosa, ni precio porque se vendiere entre, ni quede re¬ 
zagado en vuestro poder. Asentad todo lo que asi le entrega- 
redes en el libro de nuestro contador y en el vuestro, por¬ 
que en él se tenga la razón é cuenta de todo ello. 

Ansimismo habéis de tener mucho cuidado é diligencia ea 
guardar y conservar nuestra hacienda que á vuestro cargo es- 
tobiere, é aprovecharla é beneficiarla todo lo que fuere posi¬ 
ble, poniendo en ello el buen recado 6 solicitud que fuere po¬ 
sible 6 conviniere , y de vos confio. 

También habéis de tener cuenta y razón general de todas 
las cosas que se os entregaren y enviaren , y de las que ven- 
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dieredes y rescataredes, é trataredes, 6 dieredes, cada cosa de¬ 
claradamente por si, para que cada vez que convenga, se pue¬ 
da ver, 6 saber la cuenta de todo. Demas desto habéis de te¬ 
ner cuidado de nos avisar del provecho que de cada cosa se 
hobiere, y también á los dichos oficiales de la Coruña, para 
conoscer la ganancia que en cada cosa sucediere, 6 si será 
nuestro servicio enviar las dichas mercaderías, <5 no. 

Otrosi: Terneis mucho cuidado é vigilancia en saber que 
cosas son mas provechosas y necesarias para que se envíen á 
la dicha tierra, ansi para rescates, como para vender é con¬ 
tratar en ella, comunicándolo primero todo con los dichos 
nuestro Gobernador, é oficiales, y avisarnos heis de todo par¬ 
ticularmente , 6 ■ ansimismo á los dichos nuestros oficiales de 
la Coruña, para que se provea dello. 

Y como quiera que los oficios de nuestro Gobernador , y 
tesorero, y contador, y factor de la dicha tierra, son divi¬ 
sos cada uno en lo que toca á su oficio, para en lo que con¬ 
viene á nuestro servicio, y al bien y acrecentamiento de nues¬ 
tras rentas Reales, é á la buena población é pacificación é 
pacificaciones de la dicha tierra, en tal caso , cada uno ha de 
tener por suyo el oficio del otro, y por esto habéis de comu¬ 
nicar 6 platicar todas las cosas tocantes i vuestro oficio que 
convenga á nuestro servicio, y en otra cualquier manera, con 
los dichos nuestro Gobernador, é oficiales, juntando vos con 
ellos, para que todos juntamente podáis ver, é platicar lo que 
en cada cosa se debe hacer, ansi para lo de alia, como para 
nos escrebir, y avisar de todo ello. 

Ansimismo habéis de tener mucho cuidado que todas las 
cosas que os sucedieren, tocantes á vuestro cargo é oficio que 
sea necesario declararse, 6 determinarse por justicia , é por al¬ 
bedrío de buen varón, ó amigablemente, platiquéis, é comu¬ 
niquéis con el dicho nuestro Gobernador , y con los dichos 
nuestros oficiales. Fecha en Toledo á trece dias del mes de 
Mayo de mil é quinientos veinte y cinco años. = YO EL 
REY. = Por mandado de Su Magestad. = Francisco de los 
Cobos. 

Registrada por Nos los oficiales de Su Magestad de la casa 
de la contratación de la especería, que residimos en la dicha 
cibdad de la Coruña, en veinte 6 dos de Junio de mil 6 qui¬ 
nientos 6 veinte é cinco años. = Christobal de Haro. = Fran¬ 
cisco Mexia. = Bartolomé Melendez, Tesorero. 
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Núm. IX. 

Relación que dió Juan de Areizaga de la navegación 
de la armada de Loaisa hasta desembocar el estrecho, 
y de los sucesos de la nao Santiago que se separé allí 
y aportó d Nueva-Esparta. (Arch. de Ind. en Sevi¬ 
lla , Leg. 6.° de Patronato Real). 

Partió el armada de la Coruña víspera de Santiago del año 
de j 2 5 : llegaron á la Gomera á dos ae Agosto. 

Partió de alli á 14 del dicho mes, 6 dende á cuatro dias se 
quebró el mastel mayor á la nao capitana por debajo del re¬ 
clamen, y luego se tornó á adobar. f 

Domingo 15 de Octubre vieron la isla de Sant Mateo y 
surgieron en ella á 20 del dicho mes: está 60 leguas de la costa 
de Guinea, dos grados y medio de la línea. 

Víspera de todos Santos, postrero de Octubre, se hizo á la 
vela toda el armada, y á cuatro de Diciembre vieron tierra 
del Brasil. 

Jueves dia de los Inocentes del dicho año de 525 , en ano¬ 
checiendo se les entró una tormenta é tiempo de mucho vien¬ 
to y agua, ó se les desderrotó la nao capitana sobre el rio de 
Solis ; y en amaneciendo volvieron todas seis velas en busca de 
la capitana, y anduvieron tres dias en busca de ella , y como 
no la pudieron hallar, las seis velas siguieron su derrota, y 
aquella noche se les desderrotó la nao San Gabriel, y las otras 
cinco vinieron á surgir á 14 de Enero de <26 al cabo de las 
Once mil Vírgines, que es al abocamiento ael estrecho. 

Este mesmo dia 14 de Enero, en amanesciendo, se les entró 
una tormenta muy grande de mar y viento sudueste y oes-su- 
dueste, donde dejó la nao Santi Espíritus las manzanas de la 
abita, y como las vido rompidas y dieron amor los ajustes, 
luego comenzó la nao á garrar sobre tierra , donde se perdió, 
y se ahogaron nueve hombres, el uno de los cuales fue Diego 
de Estella contador de la dicha nao. Las otras naos en cesando 
la tempestad, perdidos los bateles y amarras, y hecho echazón 
del artillería y de lo que mas á mano tenían, fueron á surgir 
en embocando el primer estrecho en la bahía de la Victoria, 
donde aguardaron á la nao capitana y Sant Gabriel. 

A 22 del dicho mes de Enero emoocaron la nao capitana 
y Sant Gabriel con tiempo próspero, y fueron á surgir donde 
estaban las otras naos, y estando alli surtos, dióles otra tor~ 
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menta muy grande de sudueste, que hizo garrar á la nao ca~ 
pitaña con cuatro ajustes, y dio en tierra al través, donde es¬ 
tuvo tres dias y tres noches , y se le quebró la zapata con la 
quilla una braza y media, y la dejó toda, 6 hizo echazón de 
todo lo que arriba tenia, y cortó todas las obras muertas: 6 
asi salió, é se hizo luego á la vela la vuelta del rio de Santa 
Cruz» á se remediar , y la noche antes la nao Nunciada se hi¬ 
zo á la vela, la cual iba sin piloto ni amarra, ni batel y nun¬ 
ca mas la vieron ni supieron della, y en ella iba Martin de 
Valencia* 

La nao capitana con las otras naos se fue al dicho rio de 
Santa Cruz, ecebto la nao Santiago, que quedó en el cabo de las 
Once mil Vírgines dentro en un riachuelo para recoger alguna 
de la ropa que habia quedado de la nao Santi Spiritus, y con 
ella quedó también el batel de la nao Sant Gabriel, de que iba 
por capitán D. Rodrigo de Acuña, para que le ayudase* 

A la entrada del no Santa Cruz, el capitán general mandó 
al dicho D. Rodrigo que volviese con su nao al cabo de las 
Once mil Vírgines, para que trajese su batel, que había quedado 
con la nao Santiago y se volviese luego al dicho rio de Santa 
Cruz, el cual fue.é recibió su batel é tomó 16 hombres de la 
nao Santiago que le habían llevado el batel ¿ su nao: y asi se 
fu¿, y nunca mas el.armada le vio, y el navio Santiago se fué 
¿ la bahía de la Victoria, donde la dicha capitana habia hecho 
echazón para recoger algunas botas 6 otras cosas, 6 irse con 
ello á Santa Cruz, ¿ donde llegó dende ¿12013 dias, é allí 
se aderezó la nao capitana con planchas de plomo, y barras 
anchas de hierro muy bien* 

A 29 de Marzo salió el armada del dicho rio de Santa 
Cruz, y vino ¿ embocar el estrecho con buen tiempo próspe¬ 
ro, y embocó á dos de Abril, y vino á surgir dentro en ei 
estrecho á un puerto que se llama Sant Jeorge, donde se pro¬ 
veyó de agua y leña y madera, y allí murió el factor Diego 
de Covarrubias. 

Desembocaron del estrecho í 26 de Mayo con buen tiem¬ 
po próspero: á primero de Junio el navio Santiago se desder- 
xotó, con tormenta, de la nao capitana y de la otra compa¬ 
ñía: cesada la tormenta que era muy grande ¿ maravilla, tor¬ 
nó á buscar la dicha armada y no la halló; y como el capitán 
y gente del dicho navio vieron que tenian dos mil y doscien¬ 
tas leguas hasta la primera tierra poblada de los Ladrones, y 
tenian cuatro quintales de vizcocho polvo sin otro bastimento 
alguno salvo agua, determinaron de venirse á proveer á la 
costa quel capitán general Hernando Cortés tiene descubierta 
y poblada á las espaldas de la Nueva España, que estaba de 
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donde se desderrotaron 800, ó i® leguas, lis cuales anduvie¬ 
ron en obra.de 45 dias, é quedan surtos en un puerto .prove-, 
yéndose, é haciendo una barca que no traían ninguna para 
seguir su derrota, para lo cual el dicho Hernando Cortés lea> 
ha hecho dar é proveer de todo lo que han menester* * 
.Con la nao capitana quedaron solamente la nao Santa Mar, 
ría del Parral y la nao Santo Lesmes* 

Nára. X. 


Hilarión . de Francisco Ddvtla y sobresaliente de , la nao 
S.Gabriel, asi de la navegación de loáis a desde la 
Corufta hasta el estrecho de Magallanes ¡ como de los 
acaecimientos particulares de aquella nao después que 
se separó de la armada . (Arch. de loe}, en Sevijlay le¬ 
gajo a.° de Autos del Consejo ♦) 


En la-muy noble é leal cibdadjde la Corana; á.cuatro dias 
del mes de Junio, año del Señor de mil quinientos* veinte y 
siete años, ei Sr« Bernaldino Mdendez, tésorero de,S. AL dijos 
que por cuanto era venida lá nao S. Grabiel qáe fuera én el 
armada de que iba por Capitán general el Comendador Loaisa; 
y había arribado al puérta de Bayona, que es en este reino 
de Galicia, y’ porque de la venida della, y de como . ie» había 
acaescido en el dicho viage quería dar aviso á S*AL, y á áos.seé 
ñores de su m,uy alto Consejo; por ende para dar mas cierta re** 
laciott T ét tomaba y tomó juramento en fermadebida de dere- 
cho de Francisca Davala, vecino de la villa, de Madrid f que 
venia eir la dicha nao que. estaba presente i 60 cargo del anal 
dicho juramento le mandó, que declare todo como'había p*t 
sado desque partiera de: la Coruña, fasta que Hegó la dicha aaq 
á Bayona: el cual juró, testigos Santlllána> notario, é Alaran 
de Landa ¿ é Juan deVÍllanueva, Almojarife de < S. AL, Vecino? 
de lá dicha cibdad. 1 / 

El dicho Francisco Dávik, vecino de la ,v¡lla de /Madrid, 
sobresaliente de la nao S. Grabíel, que iba para Maluca en ia 
capitanía del Comendador Loaisa, habiendo jurada 1 en: forma 
debida de derecho, y siendopregiintádo cómoy át qué ma¬ 
nera había acaescido i la, dicha nao S. Gabriel, y ariqada ,.des^ 
pues que partieron de la Gorusía; dijo é declaró lo siguiente: 

Que la dicha nao y armada partió de la Coruña ia víspera 
de Santiago, del añade *<25 años, y de alli fue todavía ambo 
armada al puerto de la Gomera * y tomó aguayotra? cosas de 
tomo v. fe 
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hastiásemos; y el Capitán general con los otros capitanes fr- 
cieron ciertos capítulos, en que acordaron que el armada fuese 
por el estrecho de Magallanes, y que uno de los capítulos de¬ 
cía, que si alguna nao se derrotase del armada, fuese á la bahía 
de Todos Santos , que es en catorce grados del cabo de la Lí¬ 
nea, y que esperase veinte dias* y que si en estos veinte dias 
el armada no veniese, que postese una cruz en una isla que 
está en la dicha bahía, y al pie de la cruz una olla enterrada 
con una carta que dijiese lo que babia fecho, y seguiese su via¬ 
ge, y que ficiese otro tanto en el río de Santa Cruz, Partid 
la dicha armada la víspera de nuestra Señora de Agosto de la 
Gomera, y llenó i una isla que se llama S» Mateo, que está 
en dos grados de la linea, á 14 ó 15 de Noviembre, y allí fi¬ 
zo su aguaje, y el Capitán general de allí llevo á su nao á Don 
Rodrigo de Acuña, capitán de la nao S, Grabiel, para lo te¬ 
ner eii ella por via de destierro espacio de dos meses, y la cab» 
sa dello fue por ciertas feas palabras que dijo á Santiago de 
Guevara, capitán del pata*, y porque toda el armada fue en 
seguimiento de una nao un buen trecho, y el Capitán general 
tiró un tiro para que se recogiesen, y el dicho D. Rodrigo 
con k nao S. Grabiel y el patax seguieron la dicha nao, y 
k finieron amainar, k cual era de portugueses, 

Y después de amainada, el Capitán general le fizo tony buen 
tratamiento, y «e fue su viage con k bendición de Dios; y 
por tiempo.de los dichos dos meses Martin de Valencia an^ 
duvo por espitan de k dicha nao S. Grabiel, Dia de Todos 
Santos fizo k dicha armada vela de k isla de S, Mateo, y fue 
á reconoscer el cabo Frió : no entró dentro porque el tiempo 
era bueno, y seguió su viage* En el parage del rio de Solis, que 
dicen de la Plata, dia de los Inocentes, vino á k dicha armada 
B m muy gran tormenta en que repartió en tres partes k di¬ 
cha armada, en que k nao capitana fue sola, y S. Grabiel sola 
póf otro cabo: todas las otras naos juntas. Otro dia por k ma¬ 
ñana se juntó k nao S. Grabiel con ks cinco piezas, y el ca¬ 
pitán Joan Sebastian preguntó si habian visto la nao capitana: 
respondiéronle que no: dijo el capitán Joan Sebastian á Mar¬ 
tin de Valencia, que á sotavento k habian de baila* , que la 
fuesen á buscar, y el dicho Martin de Valenda dijo que co¬ 
mo ¿1 mandase: dijo Juan de Pelok, maestre de la nao §, Gra¬ 
biel, que no quería mudar k derrota sino seguir su viage, co» 
mo el Capitán general lo había mandado por su capítulo, y 



pitaña, A cabo de dos dias la nao S. Grabiel se juntó con k 
capitana, y el Capitán general les preguntó si hadan visto las 
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otras naos, 7 Je respondieron que sí, 7 como iban á sota¬ 
vento á buscar á su merced, 7 que en esto el capitán hubiera 
mucho enojo, diciendo qué necesidad había de mudar la der¬ 
rota. La nao capitana 7 S. Grabiel tomaron la derrota para d 
rio de Santa Cruz, donde pensaron hallar las otras cinco naos, 
y hallaron el dicho rio de ¿anta Cruz, donde pensaron hallar 
las otras cinco naos, 7 el piloto de la nao S. Grabiel halló una 
cruz 7 al pie de la cruz una carta, en una, isla que está en d 
medio del rio: llevóla al Capitán general, en aue decía en po¬ 
cas palabras, que había días que habían llegado allí, 7 por¬ 
que el tiempo era bueno, 7 del verano quedaban pocos días* 
hablan acordado los capitanes de ir al estrecho* 7 que de b 
banda del nordeste, al pie de la sierra mas alta, quince leguas 
dentro del estrecho los hallarían, 7 que si con su merced ve- 
niese S. Grabiel, sino que né ficiesen cuenta dél; 7 que en esto 
el Capitán general dijera, conmigo le tengo, 7 vosotros no sé 
donde estáis. Otro dia por la mañana salieron del dicho rio b 
capitana 7 S. Grabiel, 7 hallaron el potax á la boca de un rio, 
cerca del cabo de las Oace mil Vírgenes. Dijo como había 
quedado á poner las cartas en el rio de Santa Cruz, y que des» 
pues de dejado la* cartas, no había podido hallar eí estrecho; 
pero que creía que estaba cerca. Fueron todas tres piezas á bas¬ 
car el estrecho. Vieron cerca del estrecho mucha gente en tier¬ 
ra que hadan señal*, invíó el Capitán general á saber qué cosa 
era: trujo el patax al tesorero de la nao Santi Spiritus 7 al 
clérigo 7 á Benavides, tesorero de la nao Santa María del Far¬ 
ra! , 7 dijeron como se habia perdido alli la nao Santi Spiritus, 
7 se habían ahogado nueve hombres, 7 la Anundada 7las c* 
ravelas habían perdido los bateles, 7 que d espitan Juan Se¬ 
bastian habia ido con las naos á meterlas en el estrecho. Sur¬ 
gieron aquella noche á la boca dd estrecho. Otro dia por b 
mañana hallaron el estrechó: hallaron la Anunciada 7 las dos 
caravelas ancladas á des leguas dentro del estrecho: surgieren 
cerca dellas: mandó el Capitán general á Martín de Valentía 
con sus amigos 7 criados, que-se pasase á b nao Anundada: 
volvió D. Rodrigo á la nao a. Grabiel. Mandó el Capitán ge¬ 
neral i las dos caravelas 7 el patax por la ropa de la nao Santí 
Spiritus : mandó á D. Rodrigo les diese' su batel con que car¬ 
ga se, 7 el esquife de la nao capitana dió á $. Grabiel para que 
se serviese con él. A cabo de tres dias cargó un viento mu7 
fuerte, en que fizo garraf todas tres -naos: la capitana dió en 
tierra 7 estuvo quince ó diez 7 seis horas dando con Ja popa 
-en tierra fasta que le fizo saltar el leme. Saltó el Capitán gene¬ 
ró con toda la gente en tierra, y sacaron algunas cosas de la 
eiap. Otro día volvió & la nao porque no bada agxut: la na. 
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S» Grabiel fizóse i lavela: púsose á la boca del estrecho: hwio 
por tierra á Joan Salmerón, tesorero de «la dicha nao, facién¬ 
dole saber questaba allí un razonable puerto para aderezar la 
nao~capitan&. En este istante llego la carabela Santa María del 
Barra!, cargada de la mercadería de la nao Santi Spiritus: sur¬ 
gid junto ¿la S. Grabiel. Otro dia'vino la.nao Anunciada: no 
pudo temar él lugar donde estaba S. Grabiel* Salióse á la mar, 
y Teíanle andar volteando, y después de puesto el sol vino la 
nao capitana. D. Rodrigo invid el esquite para que le mos¬ 
trase el entrada; con una bandera ‘. capeábale con la dicha ban?« 
dera que se llegasen la tierra que era por alli el entrada, y 
altos entendieron al rebes; por! manera, que no pudieron to¬ 
mar el: dicho puerto» La nao S» Grabiel y Santa María del Pan- 
ral, Se ficieron á la vela>para pe juntar con la capitana: cuan¬ 
do llegaron ya la caravela Santo Lesmes estaba con la capita¬ 
na, y elpatax quedaba;en un rio* porque el viento le era coce 
trario* Tenia el patax el batel de S. órabiel para cargar tas 
bombas de Sariti Spiritus: en todo esto la Anunciada no pares* 
da: el Capitán general mandé llamar los capitanes y oficiales 
de 5 . M., acordaron que seria bueno volver al rio de Santa 
Cruz á adobar la nao capitana: mando el Capitán general á 
D. Rodrigo que quedase para tomar su batel, que tenia el pa- 
tax*, y que en tomando el batel, que se fuese al rio de Santa 
Cruz. Tardáronse cinco o seis dias que nunca la nao S. Gra¬ 
biel pudo tomar el batel, y venieron en él diez d doce hom*^ 
bres de la nao perdida y del patax, algunos dellos se quistan 
jran volver al patax, y D. Rodrigo no quiso. Fue la nao San 
Grabiel á buscar el rio de Santa Cruz, y hallo cerca del rioá 
la Anunciada: preguntó Pedro de Vera, eapitande la dicha nao* 
que dónde iban: dijo D. Rodrigo que al rio de Santa Cruz, 
questaba allá el Capitán general: dijo Pedro de Vera no, es 
imposible, porque yo he estado encallado cuatro ó cinco ho-, 
ras á la boca del rio., y no he visto señal de gente: D* Rodri¬ 
go le dijo que ahí estaba, porque venia adobar la nao; fueron 
ambas á dos naos al dicho rio, y no pudieron entrar porque 
era el viento contrario y de la tierra: anduvieron tres ó cua^ 
tro dias volteando las naos para entrar, é no pudieron. Estan¬ 
do asi invió Pedro deVera al tesorero de la nao Anunciada ha* 
Mar con I>. Rodrigo: metiéronse en una cámara y estovieron 
hablando dos ó tres horas, poco mas ó menos, que no supo 
ninguno lo que hablaron: mandó D» Rodrigo que echasen et 
esquife fuera que era el de la capitana, y que lo diesen á Pe¬ 
dro de Vera, y tomasen el suyo que era mas pequeño» Otro 
dia dijo Pedro de Vera á D. Rodrigo, ¿qué determinaba su 
merced de hacer 2 D» Rodrigo dijo, que quería detenerse por 
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allí festa ver si podría tomar el rio, donde no, que se bajaría á 
tomar agua por la cuesta donde pediese. Pedro de Vera dijo, 
que su volnntad era que se fuesen, por el cabo de Buena-Es- 
peranza entrambos, porque los bastimentos se gastabatryel 
tiempo servia para allá, y que D. Rodrigo k dijo, que no te» 
^nia agua, y que Pedro de Vera dijo, quél le daña cinco ó seis 
"pipos de agua. D. Rodrigo no determinó de hacer , lo que Po¬ 
dro de Vera le decia, y que en esto que Pedrode-Vera arri¬ 
bó y se iue al cabo de Buena-Esperanza, y D. Rodrigo estu«* 
vo esperando otros dos dias para entrar en el dicho * rio y no 
pudo, y se bajó la cuesta abajo del Brasil. Muchas veces venia 
el viento para volver al rio de Santa Cruz, y que su voluntad 
era de buscar agua la cuesta abajo: fue á surgir á la bahía de los 
Patos, questá en 27 grados é medio, y allí tomó agua*y otros 
refrescos. Estando tomando el agua, vino unindioque traja una 
carta que inviafcan unos cristianos, en que decía la carta como 
les habían dicho los indios que estaba allí una nao, que les. 
diesen respuesta dello. D. Rodrigo invió al contador de la nao 
para que hablase con los cristianos^ A cabo de tres dias vino 
un hombre dellos con el dicho contador, y dijo á X).' Rodrigo, 
que había diez cristianos que se habiaú perdido allí con un ga¬ 
león j y que habían quedado cuatro dellos, y que; habían alK 
fecho su asiento; y que su merced mandase bajar la nao cerca 
de su casa, que era quince leguas, que le darían bastimentos y 
rescataría cierta plata y metal que tenían, y D. Rodriga se 
bajó con la nao al puerto donde el cristiano vivía, y D. Ron- 
v dñgo invió á tierra al contador y tesorero, para que asentasen 
en una casa donde rescatasen con los indios; y el clérigo de la 
nao fue á facer cristianos á ciertos fijos que tenían aquellos cris¬ 
tianos. Viérnes á 4 de Mayo del año de 1526 años invió Don 
Rodrigo el batel á tierra, que dijiesen al tesorero é contador, 

3 ue metiesen en él todo lo que tenian, y trojiesen un cristiano 
e aquellos para hacer cuenta con él y pagarle lo que le de*~ 
bian,:que era de ciertos bastimentos y dos arrobas de metal y 
dos marcos de plata. El batel en veniendo cerca de la nao coa 
el dicho rescate y veinte y tres personas, anegóse: ahogáronte 
quince hombres en que fueron contador y tesorero! el batel 
sacaron otro día los indios: por la mañana fue Alonso del Rio-, 
que era maestre de la nao Santi Spiritus, y en la isla de S.Ma¬ 
teo se pasó á la nao S. Grabiel, y fueron los calafates y el 
carpintero á adobalie; Tardaron cuatro dias en adoballe: rrojiet- 
ron el batel y dijierón al capitán como el contramaestre Se■*- 
hastian de Villareal suplicaba á su merced que: por cuanto* él 
se quería quedar en aquella tierrá, 1$ mandase echar sur ropa 
en tierra, y que el dicho capitán dijo que enhorabuena y que 
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estando aderezando de inviarle sn ropa, llegan los mas de la 
nao, y uno á uno piden licencia para se quedar, no embar¬ 
gante que 7a habia diez dias que se habían quedado unos nue- 
ve hombres, unos con licencia, otros sin ella. Entonces el ca¬ 
pitán fizo decir Misa y celebrar, para dar el Sacramento á ufi 
^doliente que había en la nao. En acabando de decir Misa, lla¬ 
mó toda la gente que ya veian el mal recabdo que habían fecho 
losotros compañeros en quedarse en tan mala tierra, y que los 
que querían ser servidores de S. M. que jurasen en el altar de! 
Sacramento, en que juraron todos de servir í S. M. con todas 
sus fuerzas* Entonces llamó el capitán al maestro, y mandóle 
que hablase con el guardián y con el carpintero, y con Mo- 
relos, marinero, y que acabase con ellos que no se fuesen; y 
dijo al testigo, que hablase con uno que se llamabaCastrillo, y 
el capitán tabló con otros; de manera, que acabaron que no se 
fuesen. El capitán mandó que tomasen una ancla y quedarse 
sobre otra para facer á la vela: en tomando el ancla, vio como 
se levantó ¿ la popa del batel el guardián Miguel Ginovés, y 
echó mano al machete que tenia, y dijo que bogasen adelante: 
fuéronse á tierra con el oatel. Otro dia de mañana vió este tes¬ 
tigo que tenían diferencia los unos con los otros. Vino el ba¬ 
tel á bordo, y quedaron en tierra cinco ó seis hombres: fizo 
el dicho capitán la nao á la vela hácia el cabo Frío, estando 
surtos if leguas del cabo, un sabado por la mañana, antes que 
amanesciesé, dos pages de la nao toman el esquife sin que na¬ 
die los viese: vánse i tierra: destácese el esquife en las peñas, 
los pages se fueron por tierra: invió el capitán cuatro ó cinco 
hombres á tierra á saber nuevas dellos, y les dijeron los in** 
dios que se habian ido por la tierra adentro. Fizóse luego á la 
reía la nao, y otro dia de mañana mandó el capitán subir to¬ 
da la gente encima de la tolda, y fizo abrir la carta de nave¬ 
gar, y dijo: veis aqui tres caminos: el uno es camino de la 
Buena-Esperanza, y el otro es camino del Estrecho, y el otro 
de España, vede cual dellos queréis que tomemos, que tan pres¬ 
to me hallaréis para el uno, como para el otro, y cada uno me 
diga su parescer. El maestre Alonso del Rio dijo que í la nao 
no se le habia redoblado el estopa, y la jarcia no estaba para 
cumplir el viage, y que las velas no estaban para cumplir el 
viage, y que frs velas estaban rotas y que no habia aparejos 
para seguir tan largo viage. El piloto Juan de Pilóla dijo, que 
la jarcia solia siete años durar en una nao, y que las velas 
aunque estoviesen rotas, que cañamazas habia en la nao, sino 
holandas, y que la nao era muy buena, y que otras mas roi- 
nes navegaban: los mas de la nao acordaron de seguir el via¬ 
ge de Maluco, los otros deciau que nó: por manera, que el 
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capitán, y los que no quisieron seguir el viage de Maluco, 
acordaron de venir á la bahía de Todos Santos á cargar de br&* 
sil. Domingo-1.* de Julio entró en la dicha bahía la dicha nao, 
y estando cargando de brasil , y tomadas cuatro bateladas dél, 
los indios mataron siete hombres de los questaban en tierra 
cortando el brasil*Invió el capitán al maestre á saber, si poder 
ría saber alguna nueva dellos, y con él dos grumetes* Saltaron 
los grumetes en tierra y matáronlos: salióse luego la nao de 
aUi: halló á la boca de la bahía un cristiano que decia que ha- 
bia quince años que se habia perdido alli con una nao: estu¬ 
vo la dicha nao fasta 22 dias de Agosto con tiempos contra* 
ños. En fin d$ Octubre fue la nao S. Grabiel á surgir al rio 
de S. Francisco: halló alli tres galeones de franceses. La nao 
hacia mucha agua que no se podía sufrir sobre la mar sin ado¬ 
barse : alli el capitán mandó que salvasen á los navios: vino un 
batel abordo de los franceses á mostrar la entrada: vino el ces¬ 


pitan de los galeones y los maestros, y estovieron hablando 
con el capitán en lengua francesa , y que D. Rodrigo dijo á la 
gente que ellos temían mucha paz con los franceses, y que 
ellos les darian carpinteros, y lo que menester fuese para aae» 
rezar la nao* A cabo de dos dias que se habia aderezado la 
nao lo mejor que podia, vino un batel de los franceses con tres 
hombres, y llamaron al carpintero y calafate suyo que habian 
prestado, y dijeron que dijiesen al capitán que se pareciese alli: 
entró el alguacil al capitán, questaba malo, y dijo como los 
franceses decían que se parase alli, y que venian de mala arte. 
Como el capitán se tardaba, los franceses dijeron: ¿no, se quiere 
parar ahi? Este testigo les dijo: esperadle, señores , que se está 
vestiendo, que bien sabéis questá mal dispuesto, y que este tes¬ 
tigo dijo á D. Rodrigo, salga fuera verá ques esto, y que Don 
Rodrigo salió y les dijo: señores, ¿qué mandáis? dijeron los 
franceses: nuestro Rey tiene guerra con vuestro Emperador, 
por eso rendios, sino matar vos hemos, y cortaremos las ca¬ 
bezas: dijo D. Rodrigo : señores vos veisme aqui que tal estoy. 
Mandó á unos seis ó siete marineros que entrasen en el batel, 
y dijo á un criado suyo que le trojese el dinero y el chifre de 
plata, y trujóselo, y metióselo en la manga, y dijo: dejame 
.ir, que yo quiero ir hacer paces con ellos, y entró en el barco 
y fuese á los dichos navios. Vimos de la nao como le metie¬ 
ron dentro á él y á los que consigo llevaba, y en esto empie¬ 
zan á lombardear la nao á mucha priesa, y venia un batel ar¬ 
mado con muchas escopetas , deciendo: ríndete, ríndete marra¬ 
no. El piloto Juan de Pilóla á grandes voces dice: driza nao, 

a sestaba muy em p ach a da y encostada para la derezar, y man- 
S á un grumete que desplegase la bandera que estaba en la 
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gavia, diciendo: España, España; y en esto el esquife se acer¬ 
caba mucho á la nao, y hubo lugar de poner dos Falconetes en 
el costado de la nao, y el piloto puso fuego ai uno, y. acertó, 
en el batel, y mató dellos tres hombres: el batel tornóse atrás, 

a ue no osó llegar, y después tornó con mucha mas gente:}el 
icho esquife para haber de tomar la nao, y que en esto el di* 
cho piloto decia: muramos, muramos antes que ver la bana¬ 
dera de España en poder de franceses, y torno á tirarles otro 
tiro, y fizóles volver á los navios. En esto vieron como daba 
voces el capitán D. Rodrigo: lo que decia no lo entendían: 
invió un hombre de los de la nao con dos franceses, y dijo* 
que no tirasen, questaba haciendo partido con los franceses, no 
embargante que ellos rtoí cesaban de tirar lombardadas á la nao* 
£1 piloto Juan de Pilótale preguntó al marinero, que era lo que 
pedían los franceses: dijo que las cuatro lombardas gruesas, y 
los lombarderos, y al piloto , y al maestre, y al tesorero: dijo 
el pilotó: ^ no pide mas .deso? ellos se tomaran lo demas. Pues 
decidle, que queremos morir debajo de la bandera, que este es 
el partido que entendemos de hacer : el marinero no quiso 
volver allá, y dijo como él tenia ya asegurada la vida con uno» 
gentiles hombres, porque les amostrase lo bueno.que había en 
la nao; y después inviaron un pajecieo del capitán con la res¬ 
puesta. Miéntras estaba el paje dando la respuesta, el piloto 
cortó los cables y fizóse á la vela con el trinquete: de que los 
franceses vieron salida fuera de ia barra, pesóles mucho. A cabo 
de ocha ó nueve dias , no podiendo doblar el'cabo de Sant 
Agustín, amanescieron sobre la nao dos de los dichos galeo¬ 
nes: estando bien apercibida la nao dio sobre ellos, y como 
eran mejores navios de la vela , friéronse. El maestre Alonso del 
*Rio mandó, llamar toda la gente arriba* y dijoseles: señores yá 
sabéis como nuestro capitán se nos queda en poder de france- 
.ses , y no i podemos vivir sin tener cabeza: si vos parece que 
nombremos capitán mientras que cobramos el nuestro, será 
.bueno. Todos dijeron que era bien, y nombraron por capitán 
.al dicho Juan de Pilóla, piloto de fa nao. A cabo da dos ó tres 
días, porque facía mucha agua, acostó á tierra, donde halló 
•huí galeón de los. tres de los franceses, el mayor: la mas de la 
gente quisiera dar sobre él: ei piloto y el maestre dijeron, 
que mas valia remediar la nao que no buscar con quien acar 
-bar de deshacerla; y que su parecer era que se volviesen á la 
bahía de Todos dantos para echar allí la nao en monte, y asi 
-volvió la nao, y allí en Todos Santos estovieron ocho dias ade¬ 
rezando la ;nao. Vino un batel de una nao francesa á reconos- 
cer la nao;: desque vió el batel que la nao los había sentido, 
♦preguntó: que ae dónde era la nao 4 y los de la nao, que de 
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dónde era la suya dellos; y ellos dijeron que de Francia: di- 
jeronles que se llegasen abordo, y ellos dijeron que á la maña¬ 
na ; j otro dia á la tarde hubimos una refriega con la dicha 
nao francesa , en que nos mató un hombre, y salió la nao de 
allí faciendo mucha agua, y con tiempo contrario hubo dq 
volver á Cabo Frió, y allí surgió , y se detuvo dos meses por 
aderezarse, y se hizo de allí á lá vela. Entrando diez leguas á 
la mar facia mucha agua: algunos de los marineros acordaron 
de arribar á tierra, y alli hobieren acuerdo de lo que se hábia 
de hacer, y fue irnos al rio del Extremo, y fuimos al dicho 
puerto y echamos todo el brasil á la mar. En aquella tierx-a hay 
indios: y parescionos que según el agua que facia la nao, era 
bien rescatar algunos esclavos para dar á la bomba., y resca¬ 
táronse veinte y un indios á los mismos indios de la tierra, 
que nos los dieron cada uno por dos achas, y los indios los 
rescataban de buena gana: y con esto partió la nao miérco¬ 
les i.°,dia de cuaresma, año de i527.a&os, nuestra derecha der¬ 
rota á España, y no arribamos á la Coruña,, porque pensamos 
que habia franceses en la costa, y quisimos tomar lengua en 
Bayona, y á esta cabsa entró la nao alli martes 28 de Mayo, 
trayendo la nao 27 personas y 22 indios, y no teniendo vis- 
cocho para mas de cinco ó seis dias y tres botas de vino* Toda 
la hacienda de S. M. está muy buena y á rícabdo, y tiene la 
llave el tesorero: toda la hacienda de D. Rodrigo viene también, 
que es harta: vienen algunas cajas y ropa de algunos marineros 
muertos. La nao está muy comida de gusano, y por ver por 
donde hacia el agua el gusano y por la tomar, se cortaron mu¬ 
chos liames (ligamentos); por manera, que la nao está muy flaca. 
Ha habido entre los marineros y gente de la nao quistiono6 y 
debates, y alli en Bayona se entregaron al corregidor cinco 
personas que habian sido delincuentes; y á esta cabsa de estar 
la nao flaca, y tener tantos debates en ella, me paresce que es 
menester ver, si está la nao para ir á la Coruña ó no: y ques- 
to es lo que pasa y vio é oyó, como de suso dicho es, porque 
se halló presente en la dicha nao, é firmólo de su nombre. =? 
Francisco de Avila. = Bernardino Melendez.= E yo Cristóbal 
de Poblo, escribano de SS. MM», y del Número de la dicha 
cibdad de la Coruña, en uno con el dicho Sr. Bernardino Me» 
lendez presente fui á todo lo que de suso dicho es, y por ende 
fis aqúi este mió nombre y signo que es tal.=En testimonio de 
verdad, Cristóbal de Poblo. 
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Núm, XI. 

Carta de D¿ Rodrigo dé Acidia d un Señor de estos 
Reinos x con fecha en Pemambuco d zg de Junio de 
i {¡*7 $ sobre algunos acontecimientos del viage de 
Loaisa. (Copia en la colee, de Muñoz del orig. que 
se halla en la Torce do Tombo. Gay. i $, 10, 30, y 
k nota final Gav, 11. m. SJ) 

15*7.^ . Diré mi adversa fortuna y parte de lo acaecido al ar«— 
1 5 de Jomo, mada de Loaisa. De la Gomera, por exoFtacion del capitán 
■ ■ ■—= Juan Sebastian, determinamos ir por el estrecho de Magallanes, 

al cual tardamos en llegar hasta nn de Enero. En el parage de 
el río de Solis tuvimos una gran tormenta ocho dias antes de 
año nuevo. Cada uno arribamos do pudiiños, y ese dia nos 
topamos la capitana y S. Gabriel, y juntas fuimos al rio de 
Santa Cruz, do pensamos hallar las otras naos , según la or¬ 
den en caso de derrotarse alguna. No hallamos sinó una carta 
en una isla del rio ¿ embiada del capitán Juan Sebastian y los 
demás que iban juntos con determinación de no esperar. Sali¬ 
mos otro dia en busca del estrecho á tiento. En el cabo de las 
Once mil Vírgenes hallamos la nao Sáncti Espíritus perdida, si 
bien Salva la gente en el campo. Vino á nos el capitán Juan 
Sebastian, nos contó su pérdida , * y el destrozo de las otras 
que iban delante * que todas estuvieron á punto de perdidas, 
porque todas perdieron los bateles y ayustes. Los fallamos 15 

I La carta comienza Muy noble Señor , y parece fué dirigida al 
Sr. Cristóbal de Haro , porque escribiendo con la miftna fecha de 
l 5 de Junio al presidente del Consejo de Indias, le dice; Al Sr. 
Cristóbal de Haro hé escrito mas por extenso sobre los -mismos 
asuntos. V. el mtn.° XII de este Apéndice. 

% D. Rodrigo de Acuña padeció aquí un trascuerdo , pues por 
los documentos números io, 19 y 20, consta que de la gente do 
la nao perdida Saníi Espíritus se abogaron nueve hombres , incluso 
oi contador Diego de Estella , salvándose los demas ; y en los do¬ 
cumentos números IO y 20 se vé, que Juau Sebastian de Elcano 
habia ido á meter en el estrecho las naos Anunciada, Parral y San 
Lesmes $ y por lo mismo Juan Sebastian no le pudo contar su 
pérdida en aquella ocasión, sino después. Los que entonces dieron 
esa noticia, fueron el tesorero de la nao perdida Hernando de Bus- 
tamante, el clérigo Juan de Areizaga y el tesorero de la nao Par¬ 
ral Juan de Benavides. Documento núm. 10. 
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leguas del estrecho á dentro en una bahía* £1 capitán general, 
con parecer de todos, envió las dos caravelas y el patage y mí 
betel á cobrar de la nao Sancti Spiritus la hacienda y gente.* 
Tardóse esto 20 dias por mal tiempo, en que padecimos gran 
trabajo, sin mas batel que el de la capitana. Esta fue á tierra 
con cinco ayustes, y estuvo bien 20 horas dando golpes, que 
faltó poco de perderse. Casi en igual peligro la Nunciada y 
S. Gabriel hasta otro dia que abonanzó. Luego salimos las 
tres naos fuera del estrecho, y al cabo de las Once mil Vírgi- 
oes cobramos las dos caravelas. La Nunciada desferró con mal 
tiempo fuera del estrecho': las dos naos que quedamos y JaS 
dos caravelas determinamos volver al rio ae Santa Cruz, para 
nos remediar y adobar la capitana cjue wfacia tanta agua que 
no reposaban una ampolleta sin dar a la bomba." Saliendo del 
estrecho con esta determinación, me mandó el general quedar¬ 
me allí á cobrar mi batel, que me le tenia el pataje consigo en 
una cingera (ó caleta) en el cabo de las Once mil Virgines; luego 
fuese á dicho rio, á do hecho el mandado, Llegué pasados 2 2 dias, 
en el cual tiempo topé con la Nunciada y fuimos juntas. No ha¬ 
llamos seña de gente, y nos dio tan mal tiempo, que hubimos 
de dejarnos ir por do mandaba el viento^tres dias. Abonan¬ 
zado el tiempo, fablamos el capitán Pedro de Vera y yo, y 
él dijo estar resuelto de irse á Maluco por el cabo de Buena 
Esperanza ; que no queria estar mas alti á discreción de la for¬ 
tuna; que el capitán general sin duda no estaba en el rio de 
Santa Cruz, porque él cinco ó seis dias antes estuvo seis horas 
encallado á la entrada, tirado lombardas, y no haber sentido 
que allí pudiera haber gente. Respondí que antes debíamos 
buscar al general en rio y costa, y tomar agua y refrescos, 
que el camino era largo y dudoso. El se despidió, y se fue 
asaz diferente con los suyos, sin piloto que ya era muerto, y 
sin batel, ni cables, ni anclas. Yo hice por buscar la compañía 
por la costa, con tan malos tiempos, que ni tierra ni altura 
podimos tomar hasta 30 grados, que había un mes que no be- 
vimos sino á medio cuartillo de agua. Aportamos á la bahía 
de los Patos en 28 grados, do hicimos agua y leña, nos refres¬ 
camos con gallinas y patos. En ni f dias nos proveimos de 
todo. En este tiempo vinieron allí dos españoles de los que 
iban con Solis, de un navio que alti se perdió , y me dijeron 
que walli estaban otros nueve compañeros y que ei$n idos á la 
guerra, y me vendieron 30 quintales de fariña, y cuatro quin¬ 
tales de fásoles, y tela para una mesana, y otros refrescos. Ya 
presto para ir ¿ Maluco, mandé decir Misa, y en ella en ma- 
bos del Sacerdote hice jurar á todos, que bien y fielmente ser¬ 
virán i S. M. y cumplirían el viage. Pero el dia siguiente ju-? 
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raron los mas de quedarse. Sópelo yo", y así otro día envié 
el batel á la mar con el tesorero y contador y los dos españoles 
que allí fallamos, para facerles la paga de lo que dellos había¬ 
mos recibido , é viendo que tardaban, mandé tirar un tiro, y 
asi hechan el batel al agua, y vienen, y al salir de tierra re¬ 
petidos golpes de mar anegan el batel: mas aquellos españoles 
con 4000 indios dan tan buena diligencia que lo cobran cua¬ 
tro leguas day, y me lo ficieron traer en los brazos por tierra 
fasta el parage de la nao, donde envie á la adobar, y tardóse 
en adobar cinco dias, en los cuales se acabaron de concertar ca¬ 
si todos de se quedar, y cortar las amarras 6 las alargar por¬ 
que fuese la nao á la costa. Habian ordenado muchos primero 
pedir licencia para quedarse, y de hecho por grado 6 fuerza 
quedarse, aunque fuese menester quitarme la vida. Pude con 
buenas palabras componerlos por entonces, ofreciendo poner 1 
en tierra los que quisiesen, pues decian querei mas vivir entre 
salvages , que morir desesperados en la mar. Pensé desviarles 
de tierra, y mandé zarpar las anclas, á lo cual saltan en el 
batel mas nombres de los necesarios y vanse á tierra. Otró 
dia los dos españoles que alli fallamos, viendo tan mala gente, 
les amenazan, les facen echar el batel á la mar, y me .envian 
los que quisieron venir. De setenta y tantos hombres que allí 
llegamos, quedaron en tierra entre muertos y quedados cuaren¬ 
ta y tantos; de los que estaban en la nao, la mitad pensaban 
barrenar la nao, para quedar todos alli hechos salvages. En 
tal extremo resolvimos volver á España. Estuvimos desde Ca¬ 
bo frió hasta doblar el cabo de S. Agustín siempre con nor¬ 
destes , la nao casi no podia tenerse sobre el agua de broma; 
y asi arribamos á tierra del Brasil en 10 grados, do entre unos 
arracifes que facen puerto, vimos dos naos francesas y un ga¬ 
león que cargaba brasil z . Sabido de una barca la paz entre 


t Desfos y quizá de otros armadores franceses que furtivamente 
sacaban palo brasil de los establecimientos portugueses, se manda 
quejar al BLey de Francia el de Portugal por su carta escrita en Lisboa 
á 16 de Enero de 53 o á Juan de Silveira, su enviado cerca del Rey 
Cristianísimo. Este había escrito al de Portugal, pidiéndole presta¬ 
dos 400.000 cruzados para cumplir con la paga á que se obligó 
con el Emperador para lograr la libertad de sus hijos , que este 
conservaba en rehenes hasta cumplirse las condiciones del' tratado 
etc., y ofreciendo) hacer justicia en los robos que franceses hacían 
de naos portuguesas. El de Portugal le promete 100.000 crazados, 
y además otros 300.000 de lo que en justicia hiciere recobrar de 
los cosarios franceses que robaron á sus vasallos, lo cual dice as¬ 
cender á 5 00.000. Que bu naos portuguesas tomadas y robadas 
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Francia y España y con juramento de guardar amistad unos y 
otros mientras alli estuviésemos, tomamos puerto: reconocida 
la nao, se hallaron las tablas como un panal por la broma. Em¬ 
pezóse adobar , y un domingo 21 octubre, estando la nao en 
carena, vienen las dos naos y el galeón sobre nosotros lombar- 
deando. Procuré dar priesa á que se aderesase la nao para po¬ 
dernos defender, y entretanto me aventuro á irme en el batel 
¿ los franceses á les remostrar su traición. Con buenas pala¬ 
bras, algunas cosillas de oro que yo tenia , y tres botas de vi¬ 
no que prometí,se retiraron i do solian estar, desembarazan¬ 
do la boca del puerto. A esta hora ya S. Gabriel estaba dere¬ 
cha, »y viéndose libre de los franceses, dejó andar por ojo las 
amarras, y fecese á la vela sin le dar nadie empacho. Yo espe¬ 
raba que surgiese de fuera sobre la boca del puerto, veo que 
no face sino dar cuantas velas tenia la vuelta de donde venía¬ 
mos* .. Supe después de una caravela de Pernambuco, como en 
la bahía se había lombardeado con una nao francesa. • . no sé 
si tornaron á la bahía de los Patos donde quedaron sus consor¬ 
tes , ó si á España. En tal apuro, los franceses toman mi ba¬ 
tel, y danme uno suyo con vela, y con los que vinieron con¬ 
migo nos vamos tras la nao, que ya estaria alongada tres ó 
cuatro leguas. Seguila el dia y noche, y otro día, perdida de 
vista, volvimos á tierra; do sin socorro alguno fuimos por la 
costa en busca de las naos francesas mas de 110 leguas: llega¬ 
mos casi muertos. Llevannos á bordo del galeón, do nos tie¬ 
nen treinta dias, cuando prestos para partir, despójanme todo, 

por franceses inicuamente, habiendo paz entre ambas potencias, son 
mas de 3 oo. Que debe castigar como ladrones á los (pie fueron á 
sus puertos , y no quejarse de que los portugueses á unos que ba¬ 
ilaron en Brasil queriendo cargar dese palo, les tomasen con su ca¬ 
ravela despnes haber peleado con ellos , puesto que ellos antes ha¬ 
bían robado una caravela portuguesa, ni se les trató con la crueldad 
que ponderan. Que traídos á Lisboa, y vista su causa en justicia, 
se adjudicó la hacienda al Bey , y á ellos dióse sentencia de muer¬ 
te ; mas el Rey no quiso se ejecutase, sino entregarlos á Honorato 
de Cays, Embajador á la sazón del Rey de Francia. Que requerido 
muchas veces de sus vasallos para darles carta de represalias 4 
franceses , jamas ha accedido , contentándose con pedir justicia á su 
Rey. En fin que los 100.000 cruzados y demas, según dice, dará, 
asentándose concierto entre él y el de Francia, que los vasallos 
deste jamás navegarán por mares de Pbrtugal, Guinea, India y 
Brasil,' ni tomarán navio alguno de portugueses con ningún pre¬ 
texto, salvo si loa hallasen en armada de enemigos*, y hará justicia 
de los que hasta aquí los han tomado y robado, mandando resti¬ 
tuir la hacienda á sus dueños. (Gav. i 1. m. 8 . # )-CZVpf<* dt Muñoz). 
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me hacen saltar en el batel, y nos dejan en tierra sin nada: to¬ 
man los cables 7 anclas de S. Gabriel, 7 íacense á la vela* Que¬ 
damos ocho hombres con un batel sin vela 7 con pocos remos» 
Con todo nos aventuramos, 7 en veinte dias llegamos á la isla 
de Sant Alexos, comiendo palmitos 7 algún marisco , donde 
fallamos un forno 7 fariña, 7 una bota de pan blanco, 7 allí 
nos remediamos hasta Pernambuco, fatorla del Re7 de Portu¬ 
gal, do he estado hasta agora que vino la armada de Portu¬ 
gal á guardar la costa 7 una nao que va cargada de brasil, en 
la cual supliqué me llevasen, 7 por ninguna forma quieren* 
Tiénenme preso, sin que alcance 70 porqué, 7 dicen que no 
me dejarán ir sin recado del Re7* 

Suplico se alcance licencia para mi partida, 7 si por ahi pa¬ 
reciere la nao S. Gabriel, cóbrese mi hacienda, 7 si es menes¬ 
ter, gástese toda para sacarme desta prisión, á mí mas grave 
que muerte. Y esta carta ha7a por su7a mi Señor Francisco 
Alexia* * • Al Sr. Presidente de las Indias B. los pies y manos: 
se acuerde que vine este viage mas por su mandado que por 
gana: que las mercedes que me prometió, convierta en pro¬ 
curarme libertad 7 pasaje á España., 


Núm. XIL 

Carta de D. Rodrigo de Acuña al presidente del Con¬ 
sejo de Indias desde Pernambuco sobre lo que le acon¬ 
teció en la armada de Loaisa, y pidiendo aue el Rey 
de Portugal mande ponerlo en libertad. (Colee, de 
Muñoz, orig. en la Torre do Tombo Gav. 18 Mazo 
$, n.° 20). 

i 5*7. ^ Aunque sin mérito, suplico á V. S. Revma. me procure fi- 
i5de desta prisión, bien logrando albalá del Re7 de Portu- 

■ = gal, ó que le escriba al Emperador, en cuyo servicio me perdí 

desta manera. La armada de S. M. que iba á Maluco, 7 de 
que era capitán Fr. García de Loaisa, fortuna nos derrotó y 
maltrató en el estrecho de Magallanes, de manera que Sanctl 
Spiritus se perdió, 7 la capitana fue á la costa 7 faltó poco de 
se perder. La Nunciada 7 las caravelas perdieron los Irteles 7 
ayustes, 7 asi derrocada partió la Nunciada la vuelta de Leste 
decía que iba por el cabo de Buena Esperanza* Yo tomé la 
'vuelta del estrecho con la nao S. Gabriel en busca de la capi¬ 
tana 7 de las caravelas % que me habian dicho que las fallaría 
en el rio de Santa Cruz y y no las podiendo fallar, corrí la cos- 
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ta con asas mal tiempo, sin poder surgir nn ancla fasta la ba¬ 
hía de los Patos qoe es en 28 grados y medio, donde me repa¬ 
ré dagua y leña y carne y fariña para complir mi viaje sin ne¬ 
cesidad á Maluco. Ya que era presto para me partir, viniendo 
el batel de tierra, se anegó con 15 hombres y otros muchos 
se me quedaron, que fueron entre muertos y quedados mas de 
40 hombres. De manera que me fue fuerza venir la vuelta de 
España, porque aun no estaba seguro de los traidores que me 

J iuedaban en la nao. Y junto con esto, nos comienza la nao á 
acer tanta agua, que no nos podiamos valer : tanto que nos 
convino arribar al Brasil; donde fallamos en un puerto tres 
naos francesas, y por no poder facer otra cosa, entramos con 
ellas en el puerto, faciendo todos juramento solen que en tan¬ 
to que en el puerto estoviesemos, fuésemos amigos ; y asi po- 
simos mano adobar la nao San Gabriel: y siendo nosotros en 
carena la nao tan pendida como era posible, un dia las tres 
naos francesas se dejan venir sobre nosotros con toda su arti¬ 
llería á la banda, y nos comienzan á combatir, de manera que 
no teniendo ningún remedio de nos defender , por estar nues¬ 
tra nao tan pendida, de parecer del maestre y de algunos, me 
fue necesario ir á las naos francesas á ver algún medio ó acor- 
dio con ellos, porque dotra manera no nos podiamos escapar. 
Y asi fui á las naos, y con buenas palabras, y algunas dádivas 
y promesas los fice amigos, y se retrujeron donde solian estar 
y desocupan la salida del puerto. Y nuestra nao. como íiie de¬ 
recha y se vido libre, se face á la vela largando loé cables sin te¬ 
ner mas respeto, se vála vuelta de donde quedaron los otros sus 
consortes, y yo quedé en manos de los franceses 30 dias, á ca¬ 
bo de los cuales me echaron en tierra en un batel sin.vela, 
ni pan ni agua, ni otro remedio, donde milagrosamente apor¬ 
té aqui con siete personas que conmigo salieron de la nao, 
donde hemos estado y estamos ha 7 meses, fasta que vino aqui 
una armada del Rey de Portugal y enviando una nao carga¬ 
da de brasil para Portugal, supliqué al capitán mayor me 
mandase dar pasaje para Portugal y no quieren ni pienso ha¬ 
ber libertad sin mando del Rey de Portugal porque piensan 
que yo haya habido en el rio de Solis quintales de oro , y de 
plata. • • • Suplico. • • Al Sr. Cristóbal de Haro hé escrito mas 
por estenso. 44 (Torre do Tombo Gav. 18 Mazo 5 n.° 20 orig.) 
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Núm. XIII. 

Carta de D. Rodrigo de Acuda al Rey de Portugal 
desde Pernambuco, exponiéndole los malos tratamientos 
que sufría, y pidiéndole le mandase sacar de alli. (Co¬ 
lee. de Muñoz , orig. en la Torre do Tombo Gay. 1. 
maz. 39 n.° 133). 

* 5 * 8 . Venido en mi nao del estrecho de Magallanes derrotado, 
3 o de Abril, destrozada de tormentas y de broma, estándola adobando, fui 
== .~ = desbaratado de tres naos francesas, teniendo la nao sobre el cos¬ 

tado. Alzarónseme los mios: luego fui echado en tierra 70 le¬ 
guas de aquí, y en un batel con siete personas aporté milagro¬ 
samente á esta fatoria, donde creí ser bien tratado como vasallo 
de un hermano vuestro; pero ni los moros pudieran hacerme 
peor tratamiento, sin quererme dar pasage por ningún precio 
en diversas naos que de aqui han partido. Aqui estoy ha diez 
y ocho meses perdido y desnudo cotilo un salvage, sin haber 
en nada deservido á V. A., antes mis antepasados han hecho 
muchos servicios á los Reyes de Portugal. Mas ¿que esperare¬ 
mos, cuando aun ná los hijos de portugueses los dejan aqui pa¬ 
ra manjar y vianda de los salvages? . . . Hoy se hallan derra¬ 
mados en esta tierra mas de 300 cristianos, hijos de cristianos, 
los que estarían mas cerca de salvar en Turquía . que aqui: 
V. A. mire que los juicios de Dios son grandes, et propter 
peccata hominum veniunt adver sitates .” Aqui no hay justicia: 
V. A. me saque desta tierra, y me lleve á donde se haga la 
justicia que yo merezca. 

Al Rey de Portugal , Alfonso Mexia . = Cochtn 30 Diciem¬ 
bre 1528. (Torre do Tombo Gav. i.°, maz. 41, n.° 144). 

Llego á Maluco una nao de castellanos, y él capitán nues¬ 
tro de allá fue á hacerle ciertos requirimientos, y no quiso ce¬ 
der á ellos el español; antes pasó por cima de los nuestros; por lo 
cual el nuestro fuese á Tidori, y cuanto llegó, se fortificó con 
fortes tramquerias y artillería con nombre de fortaleza. Alli 
Jes bombearon los nuestros su nao, que dicen no queda en dis¬ 
posición que pueda mas navegar. A ese tiempo aun no era lle¬ 
gado alli D. Jorge, que iba por capitón con dos navios y se¬ 
tenta hombres. De Malaca escriben que G. Gómez de Azevedo 
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«•tal» aprestándose para ir allá con 100 hombres» y llevaba un 
navio y dos bergantines y un batel grande. 

Núm. XIV. 

% 

Derrotero del viage y navegación do la armada de Load¬ 
la desde su salida de la Coruüa hasta i.° de Jumo 
de 1526; sucesos de la nao Victoria después de sepa** 
rada de la armada ; y descripción de las costas y ma¬ 
res por donde anduvo: dirigido todo al Rey por Her¬ 
nando de la Torre . (Arch. de Ind en Sevilla, J¿eg. i.° 
papeles del Maluco desde x$i9 á 1547). 


Sacra cesárea catbolica Magestad. 5: Hernando de la Tor- !"*. 

re, servidor é vasallo de V. R. M* que al presente soy capí-_ ama 

tan general 6 Gobernador en esta isla de Maluco y sus demar- " 
caciones de V. M., beso las sacras manos é pies de V. M., á 
quien me parece que es justo que haga relación , 1 pues Dios me 
ha hecho tanto bien é merced, que en mi tiempo mas que en 
ninguno de los capitanes pasados que han seydo, oviese lugar y 
oportunidad para escribir á V. M. con esta carabela que aqui 
V. M. mando enriar de la Nueva España ,, para saber destos 
desterrados hijos de Eva, que siempre ¿ V. M. clamamos por 
socorro , de que tanta necesidad tenemos. Pues que tan buena 
á seydo mi ventura, que en mi tiempo llegase á estas partes, 
es razón que muy por estenso yo dé cuenta á V. M. de lo , 
que en ellas nos ha sucedido después que llegamos aqui en es¬ 
ta isla de Tidori; y lo mesmo es bien que diga y relate de los 
trabajos é fatigas , como enfermedades, y males, é infortunios 

1 En esta relación está comprendido el derrotero de todo el 
viage desde la salida de la Coruña bastadlas islas del Maluco, con 
la descripción muy circunstanciada del estrecho de Magallanes, y 
de las mismas islas del Maluco, que escribió el piloto Martin de 
Uñarte ; y lo demas respectivo á los sucesos acontecidos posterior¬ 
mente con los portugueses, es añadido por el capitán Hernando de 
la Torre, para enviar á S. M. con el capitán Alvaro de Saavedra, 

Í ue arribó á aquéllas islas, quince meses después de la capitana de 
ioaisa, con sú nao sola, habiendóséle separado las otras dos con 
que salió del puerto de Aguatanejo en la costa del mar áéí sur, á 
I.° de Noviembre de 15 a 6 , de orden de Hernando Cortes para di¬ 
chas islas, en busca del armada de Loaisa, y á descubriría nave¬ 
gación por aquella costa de Nueva España para la especería. 

TOMO v. HH 
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que tíos vinieron é pasamos en tan desastrado ¿ hurgo camino 
diciendo cada cosa una en pos de otra 9 lo que paso: é si esto 
debe hacer cada uno de los que acá estamos, mucho mas yo, 
pues dellos y de mi soy obligado á dar cuenta á V* M. como 
buen pastor de sus ovejas, pues qüe V. M. es el mayoral 6 
mayor de los del mundo , y aun es chico y poco para según 
lo que vuestra sacra Magestad merescc* Desta manera que di¬ 
go ja quiero dar deste derramamiento de gente que al presen¬ 
te aquí está, pues á nuestro Señor le ha placido de nos llevar 
lo mas y mejor de toda el armada que v* S. M. en la cibdad 
de la Coruña á estas partes desta isla de Maluco mandó venir, 
que de todos los capitanes de las naos, y carabelas, y patax 
que fueron siete, y de tesoreros, y contadores, y oficiales ge¬ 
nerales, y particulares que en ellas venian, son muertos, y 
perdidos hasta hoy, que solo el tesorero de una de las naos 
na quedado; y otras muchas personas de bien, que ansimismo 
venian, se murieron y perdieron: pues capitanes generales pa- 
resce que no tomaban el oficio de capitán, sino al venir para 
con él se desechar , y creo que con este pensamiento me eli¬ 
gieron por capitán estos vasallos y servidores de V. M., mas 
porque en mi no hallasen cosa buena para lo ser , sino sola 
la voluntad , y esto que en mi hallaron, y conocieron del ser¬ 
vicio de V. M. 5 y pues ya lo soy, quierole dar esta cuenta 
á V. M. de todo lo pasado como soy obligado, y por mi ofi¬ 
cio toe compete mas que á otro ninguno: reciba vuestra sacra 
Magestad, de mi el deseo y afición que á su servicio tengd 
ques muy grande, y no la obra ques pequeña, y no cual de¬ 
be , pues ninguno puede dar mas de lo .que tiene , y con esto 
acabo para dar á ella comienzo. 

En el nombre de Dios y de nuestra Señora la Virgen Ma¬ 
ría. Lunes á veinte é cuatro dias del mes de Julio de mili y 
quinientos y veinte 6 cinco años, víspera del Señor Santiago, 
antes del día partimos de la Coruña en nuestra derrota, la 
Vuelta del cabo de Finisterra , y este dia se tomó el Sol. 

Mártes, dia de Santiago á 25 dias del dicho mes de Julio, 
andovimos con viento contrario entre Munguya, y el cabo de 
Finisterra, este dia no se tomó el Sol. 

Miércoles á 26 illas del dicho mes de Julio,caminamos des- 
del cabo de Finisterra al sur cuarta del sudoeste, y á medio 
dia tomé el sol en 42 grados. 

Desde el miércoles á medio dia fasta el jueves á medio dia, 
á 27 dias del toes de Julio, caminamos al sur cuarta del suduesr 
te: este dia tomé altura en 42 grados, pasaba de las Berlin¬ 
gas 8 leguas al Leste Oeste. 

Desde el dicho dia á medio dia fasta el viernes á medio dia 
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á 28 del dicho mes de Julio, caminamos ai sudoeste: este día 
tomé el altura en 37 grados y tercio: estávamos 35 leguas del 
cabo de San Vicente. 

Desde el viernes á medió dia fasta el sábado á medio día, 
á ¿9 de Julio 9 caminamos al sudueste: este dia tomé el altu¬ 
ra en 37 grados y ua tercio, y estaba 52 leguas del cabo de 
San Vicente al Nordeste. 

Desde el sábado á medio dia fasta el domingo i medio dia 
á 30 de Julio, fecimos dimino en él sudueste; este dia tomé el 
sol est 34 grados y dos tercios* . 

Desde el domingo i medio día fasta el lunes á medio dia 
á 30 de Julio, caminamos al sudueste: este dia tomé el altura 
en 35 grados y 10 minutos, y hallábamos cuarenta y dos le¬ 
guas de la primera tierra de la Gran Canaria Norte sur cuar¬ 
ta de Nordeste sudueste con ella; y de la isla de la Madera 32 
leguas Les-sueste, Oesnorueste con ella» 

Desde el lañes á medio dia, fasta el martes i medio dia, Agoste, 
primero dia del mes dé Agosto, caminamos al sur cuarta del — 
sudueste : este dia no se tomó el soL 

Desde el martes í medio dia (asta el miércoles á medio dia 
& 2 dias de Agosto, caminamos al sur cuarta del sudueste, y 
al mediodía surgimos en la isla de la Gomera, la cual didía 
isla , y puerto que tiene por la parte de sur, está en 27 grados 
y medio: y en este puerto estovónos fasta 14 días de Agosto, 
víspera de nuestra Señora. 

Lúnes en ia tarde, víspera de nuestra Señora de Agosto, á 
la entrada del sol nos hecimos á la vela del dicho puerto de la 
Gomera, y caminamos al sur. 

Martes ai& de nuestra Señora i 15 de Agosto hasta medio dia 
á 16 de Agosto, caminamos al sur; este dia tomé el altura en 
24 grados y 33 minutos. 

jDesde el miércoles 1 medio dia hasta el jueves á medio dia 
á 17 de Agosto, caminamosal sur: este dia tomé el altura en 
22 grados y 50 minutos. 

Desde el jueves á medio día hasta el viernes á medio dia 
caminamos al sur: este dia tomé el altura en 20 grados y un 
tercio: hallámonos de cabo Blanco 20 leguas el cabo al Leste, 
y tomé algo del Nordeste. 

Este dia viernes á 18 de Agosto se rompió el árbol mayor 
¿hi capitana por mas bajo del calcés, y deia nao Santi Es¬ 
píritus el capitán Juan Sebastian le envió dos carpinteros coa 
su esquife para adobar el dido mástil. Y dende este dia fasta 
eLlúnes á la tarde á 21 de Agosto, que se acabó de adobar el 
mástil, andovieron todas las jiaos con los trinquetes* 

Desde el viernes á mediodía fasta el sábado á 19 de Agos- 
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ro caminamos con los trinquetes al sueste; este día no tomé el 

altura. 

Este día por la mañana entre las ocho y las nueve horas 
do la mañana con un aguacero imbistió Santa María del Parral 
con la nao capitana, y la nao capitana le rompió á Santa Ma¬ 
ría del Parral toda la popa con el árbol de la mezana é boto- 
ló: este dia sacamos esquife, y le proveimos de carpinteros 
y tablas. 

' Desde el sábado fasta el luces á 21 del dicho mes á medio 
dia caminamos al sur: este dia tomé el altura en 17 grados y 
3® minutos: hallámonos 50 leguas del cabo Verde, al sudoeste 
cuarta del sur : vamos 8 leguas dentro del. 

Desde lánes á medio día fasta el miércoles á 23 dé Agosto 
caminamos al sor» este día tomé el altura en x; grados y 31 
minutos:- hallámonos de cabo Verde 32 leguas al sueste. 

Desde el miércoles á medio dia fasta el jueves á 24 de Agos¬ 
to, caminamos al sur: este dia tomé el altura en 14 grados y 
— ; 49 minutos: hallámonos en el paraje de cabo Verde Leste Oeste 

cuarta del Nordeste Sueste, con él 28 leguas. 

Desde el jueves á-medio dia fasta el sábado á medio dia á 
26 de Agosto caminamos al sur: este dia á medio dia tomé el 
altura en 12 grados y 25 minutos* 

• Desde el sabado á medio dia fasta el domingo á 27 de Agos¬ 
to,-caminamos al sur: este dia á medio dia tomé el altura 12 
grados y dos tercios. 

Desde el domingo á medio dia fasta el lánes i medio dia á 
28 de Agosto, caminamos al sur: este dia tomé el altura en 12 
grados. 

Desde el lánes i medio dia fasta el martes á 29 de Agosto 
á medio dia caminamos al sur: este dia tomé el altura en 18 
grados y 20 minutos. 

Desde el martes á medio dia fasta el miércoles á medio dia 
¿30 de-Agosto , caminamos al sur cuarta del sueste* este dia 
tomé el altura en 9 grados y 54 minutos. 

Desde el miércoles á medio di a fasta el jueves á medio dia 
i 31 de Agosto caminamos al sueste* este dia no tomé cuarta 
del sur, que no teníamos mas largo viento: este dia tomé el 
altura en 9 grados y 41 minutos. 

Setiembre. Desde el jueves fasta el viernes á medio dia, primero de 
=-■ Septiembre mes siguiente, caminamos al sueste* este dia' no to¬ 

mé el soL 

Desde el viernes á medio dia fasta el sábado á 2 de Septiem¬ 
bre á-medio dia caminamos al sueste: este dia no tomé el sol.. 

Desde el sábado á medio dia fasta el domingo á 3 de* Sep¬ 
tiembre á medio dia, caminamos al sueste: este dia tomé el sol 
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cu 7 grados y 32 minutos: estábamos de ia sierra Leona 75 
leguas al oeste, tomado algo del sudueste, y de cabo Repo 70 
leguas casi norte sur» 

Desde el domingo á medio dia basta el martes á 5 dias de 
Septiembre caminamos al sueste: este dia tomé el altura en 8 
grados y 38 minutos: estaba de la sierra Leona 55 leguas al 
c&nordeste. 

Desde el mártes á medio dia fasta la media noche, camina¬ 
mos al nornorueste tros una nao portuguesa que vimos, y á 
la media dicha noche hecimos vuelta, y caminamos al sueste 
'fasta el miércoles siguiente á 6 dias de Septiembre: este dia to¬ 
mé el sol en 8 grados y 3^3 minutos* 

Desde el miércoles 6 a medio dia fasta el jueves 7 á la tar¬ 
de caminamos al lessueste: este dia no tomé el altura, y á la 
entrada del sol hezimos vuelta del oeste, y caminamos al oes¬ 
te cuarta del sudueste fasta el viernes 8 en amanesciendo, que 
hizimos otra vuelta y caminamos á lessueste: este dia no tomé 
el altura, y á medio dia estábamos de la sierra Leona 52 le¬ 
guas por la carta de Diego Ribero, y por carta de Ñuño Gar¬ 
da cé leguas nordeste sudueste con ella. 

Desde el viernes 8 á medio dia hasta el sábado 9 á medio dia 
caminamos al oeste sudueste, y al oesnorueste: este dia no to¬ 
mé el altura , y después de medio dia caminamos al oeste y 
al oesnorueste, y al oeste cuarta del norueste fasta el domingo 
10 á medio dia. 

El domingo á medio dia á 10 de Septiembre tomé el sol en 
8 grados y 29 minutos: y desde el viernes fasta el domingo á 
medio dia caminamos al oeste cuarta del norueste: estábamos 
de la sierra Leona 70 leguas della al nordeste. 

Desde el domingo en la tarde fasta el lúnes 11 de Septiem¬ 
bre caminamos al sur cuarta del sueste: este dia tomé el altura 
en 5 grados y 5 j minutos. 

Desde el íénes 11 á medio dia fasta el mártes á 12 de Sep¬ 
tiembre caminamos al oesnorueste, y al oessudueste: este oía 
no tomé el altura. 

Desde el mártes 12 á medio dia fasta el miércoles á medio 
dia á 13 de Septiembre caminamos al sudueste cuarta del sur, 
este dia tomé el altura en 4 grados y 4 minutos. 

Desde el miércoles 13 á medio dia fasta el jueves siguiente 
á 14 de Setiembre, caminamos al sueste: este dia no tomé el 
altura, y después de medio dia caminamos fasta la noche al 
leste: y este aia jueves 14 en la. tarde á la entrada del sol he- 
zimos otra vuelta, y caminamos fasta el viernes 15 á medio 
dia al oeste cuarta diel norueste : este dia no tomé el altura. 

Desde el viernes & medio dia futa el sábado á. 16 de Sep- 
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siembre caminamos al oeste cuarta del sudueste: este día tomé 
el altura en 4 grados y 37 minutos : este dia estaba al sol de 
la parte del sur de la anea un grado, y 3 minutos: estibamos 
déla sierra Leona 80 leguas nordeste sudueste con ella. 

Desde el sábado 16 á medio dia fasta el lunes 18 de mafia- 
na caminamos ai leste: este dia á 18 de Septiembre hezimos 
otra vuelta y caminamos hasta el mártes á medio dia i 19 de 
Séptiembre al oes sudueste: este día tomé el altura en 4 grados 
y 6 minutos, y estaba el sol de la parte del sur de la anea a 
grados y 14 minutos: estábamos de la sierra Leona 108 leguas. 

Desde el mártes 19 á medio dia fasta el jueves á medio dia 
á 20 dias de Septiembre caminamos al sudueste cuarta del oes¬ 
te: este dia tomé el altura en 4 grados y 38 minutos. 

Desde el miércoles 20 á medio dia ¿asta el jueves á medio 
dia á 21 de Septiembre, caminamos ai sudueste cuarta del oeste: 
este dia tomé el altura en 5 grados, porque la corriente nos hi¬ 
zo descaer. 


Desde el jueves 21 á medio dia fasta la entrada del sol, ca¬ 
minamos al sudueste cuarta del oeste, y á la entrada del sol 
hezimos otra vuelta y caminamos al sueste fasta el viernes si-; 
guíente á 22 dias del dicho mes: este dia no tomé el sol. 

Desde el viernes 22 á medio dia fasta el domingo á medio 
dia á 24 de Septiembre, caminamos al sueste, y al sueste cuar¬ 
ta de leste, y al lessueste : este dia tomé el sol en 4 grados y 
9 minutos: estaba el sol de la parte del sur de la línea 4 gra¬ 
dos y 11 minutos. 

Desde el domingo 24 á medio dia fasta el jueves á medio 
dia á 28 de Septiembre , caminamos al leste y á lessueste: este 
dia tomé el altura en 3 grados y 45 minutos: era de la sierra 
Leona 96 leguas* 

Desde el jueves 28 á medio dia fasta el sábado siguiente i 
30 de Septiembre, caminamos al leste y al lessueste, y al leste 
cuarta del sudueste: este dia tomé el sol en 3 grados y j 1 mi¬ 
nutos: estábamos de la sierra Leona 80 leguas. 

Octubre. Desde el sábado 30 á medio dia fasta el domingo siguiente, 
primero dia del siguiente mes de Octubre, caminamos al sues¬ 
te y al lessueste, y al leste: este dia tomé el sol en 3 grados y 
35 minutos, y estaba el sol de la parte del sur de la linea. 

Desde el domingo i.° á medio dia fasta el lunes á medio 
.dia á 2 dias de Octubre, caminamos al leste sueste: este dia to¬ 
mé el altura en 2 grados y 43 minutos, y era del rio de Cli-. 
clir, ques la mas cercana tierra de la costa de Guinea cincuen¬ 
ta leguas. 

Desde el lfines 2 á medio dia fasta el mártes á medio dia á 
3 (fias de Octubre, caminamos al loo ueste: este día tomé el sol 
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en 2 grados y 41 minutos, y era del cabo de las Palmas 95 
leguas *1 lesnordeste, y de la primera tierra de la costa de 
Guinea 64 leguas# 

Desde el martes 3 á medio día fasta el miércoles á medio 
día á 4 dias de Octubre, caminamos al lessueste: este día tomé 
el altura en 2 grados y x8 minutos, y era del cabo de las Pal¬ 
mas 80 leguas# 

Este dia 4 á las seis horas después de medio dia hez! mos la 
otra vuelta, caminamos al oessudueste, fasta el jueves 5 á las 
10 horas de la mañana, que hezimos la otra vuelta , y cam i» 
namos al este: este dia jueves no tomé el sol, ques á 5 de Oc¬ 
tubre# 

Desde el jueves á 5 de Octubre á las 10 horas de la maña¬ 
na fasta el viernes á medio dia á 6 del dicho mes, caminamos 
al lessueste: este dia tomé el altura en 2 grados y <3 minutos. 

Desde el viernes 6 á medio dia fasta el sábado a medio dia 
& 7 dias de Octubre, caminamos á lessueste: este dia tomé el 
altura en un grado menos 31 minutos, y era del cabo de las 
Palmas 60 leguas nordeste sudueste con el cabo. 

Desde el sábado 7 á medio dia fasta el domingo á 8 de Oc¬ 
tubre, caminamos al sueste cuarta de leste: este día tomé el al¬ 
tura en un grado menos un minuto: estaba del cabo de las 
Palmas 17 leguas. 

Desde el domingo 8 á medio dia fasta el lúnes á 9 de Octu¬ 
bre á medio dia, caminamos al sueste cuarta de leste: este dia 
tomé el altura en 27 minutos, y era del cabo de las Palmas 60 
leguas al norte cuarta del nordeste de él. 

Desde el lúnes o á medio dia fasta el mártes á 10 de Octu¬ 
bre caminamos al leste: este dia no tomé el sol. 

Desde el mártes 10 á medio dia fasta el miércoles á ix de 
Octubre, caminamos al leste : este dia no tomé el sol. 

Miércoles 11 á medio dia fasta el jueves á medio dia 12 de 
Octubre, caminamos al sueste y al sueste cuarta de leste: este 
dia tomé el altura 79 grados y medio, y estaba el sol de la 
parte del sur de la linea 10 grados 59 minutos, y nosotros es¬ 
tábamos pasada la linea á la parte del sur X4 minutos ; estaba 
del cabo de las Palmas 6 5 leguas al nornorueste, y del cabo de 
las tres Puntas X13 leguas nordeste sudueste con el, 5 leguas de 
fuera, y de la isla de San Matheo 32 leguas: y al sueste cuar¬ 
to de lene pasamos 5 leguas de alü por la parte del norte. 

Desde el jueves 12 á medio dia fasta el viernes á 13 de Oc¬ 
tubre á medio dia caminamos ai sueste cuarta del leste: este 
dia tomé el altura en un grado y un minuto, y estábamos de 
la> parte del .sur de la linea equinocial, y estaba 10 leguas de 
la isla de San Mateo# 
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Desde el viernes 13 á medio dia fasta el sábado á 14 dias de 
Octubre, caminamos al sueste cuarta del este: este dia no tomé 
el sol. 

Desde él sábado 14 á medio dia fasta el domingo 15 de ma¬ 
ñana, caminamos al sueste cuarta de leste: este dia en amanes- 
ciendo descubrimos la isla de San Mateo á 10 leguas : este dia 
tomé el sol en 2 grados menos un tercio que estábamos de la 
parte del sur. 

Desde el domingo á medio dia á 15 de Octubre, que descu¬ 
brimos la isla de San Mateo, fasta el viernes siguiente, que se 
contaron á 20 dias del dicho mes de Octubre, andovimos volte¬ 
jeando no pudiendo tomar la dicha isla: el viernes á medio dia 
surgimos en esta dicha isla de San Mateo, donde estuvimos 
hasta el viernes á 3 dias del siguiente mes de Noviembre. 

Esta isla de San Mateo está en 2 grados y medio de la li¬ 
nea, á la parte del sur: tiene por conocimiento esta isla ques 
isla alta y de mucha arboleda, y veniendo de la parte del nor¬ 
te en la derrota de lessueste tiene ácia el cabo del leste della 
dos islas la una mayor que la otra, si ya viniendo en esta der¬ 
rota se refacen en uno con la tierra firme, y en el canal dellas 
y la isla de San Mateo no hay pasase para nao que no hay 
sino una braza y braza y media: y de la parte del oeste junto 
al cabo de la isla de San Mateo hacen 4 escuellos, que de lejos 

S areceñ velas; y es .tierra muy alta é muy montañosa, tiene 
uen poso. 

En esta isla de S. Mateo hay de la parte del leste á t*rca 
destas dos islas buena aguada, y en esta isla hallamos muy 
buenas naranjas, y palmitos, y tórtolas, y muchas aves y 
huevos dellas que se hallaron en sus nidos con que se refrescó 
la gente: halláronse algunas gallinas, y hay mucha pesquería 
de anzuelo é muy buen surgidor entre estas islas y los escla¬ 
vos en una playa de arena que verás. 

Mártes á la noche á 11 ae Octubre se hizo la nao Santi Spi- 
ritus á la vela, víspera de todos Santos, y alargó las amarras 
porque Íbamos caceando con la nao Victoria sobre ella., y 
«anduvo voltejeando á nuestra vista fasta el jueves á 2 dias de 
. Noviembre, que no la vimos. 

Noviembre. Viernes a tres dias del siguiente mes de Noviembre nos he- 
_J zimos á la vela de la isla de San Mateo, y andovimos volte- 
ll_ jeando viernes y sábado la nao Victoria y San Gabriel y 
Ja Nunciada y las dos caravélas en busca de la nao Santi Spi- 
. ritus; y en hallándola, hezimos el camino del oeste cuarta del 
norueste. 

Domingo á 5 del dicho mes de Noviembre tenia la isla de 
San Mateo al suene y era della 14 leguas. 
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Este dicho domingo en la noche andoviihos 7 leguas por 
el oeste cuarta del sudueste* no tomé el altura. 

Lúnes á 6 dias del dicho mes de Noviembre no tomé él sol: 
andovimos por el oeste cuarta del norueste 12 leguas. 

Martes a 7 de Noviembre tomé el 90I en grado y medio, 
hálleme de la isla de San Mateo 50 leguas: teníala en el lessues- 
te t hez irnos camino al oeste cuarta del sudoeste. 

Miércoles á 8 de Noviembre tomé el sol en grado y me¬ 
dio * hallemé 65 leguas de la isla de San Mateo, hezimos ca¬ 
mino al oeste cuarta del sudueste. 

Jueves siguiente no se tomó el sol. 

Viernes a 10 de Noviembre tomé el sol en 2 grados, y há- 
llome de la isla de San Mateo 100 leguas: hezimos camino al 
oeste cuarta del sudoeste. 

Sábado no tomé el sol, y hicimos camino al oes sudoeste. 
í Domingo siguiente no se tomó el sol. 

Lúnes a 13 de Noviembre tomé el sol en 3 grados y dos 
tercios: hezimos camino al sudueste cuarta, y hálleme de la .is¬ 
la de San Mateo 150 leguas, y de la isla de la Asencion 75 
leguas, y teníala sur cuarta del susueste: hizimos camino des¬ 
de el sábadp á medio dia al sudueste. 

Mártes á 14 de Noviembre tomé el sol en 3 grados y dos 
tercios : hezimos camino al sudueste cuarta del oeste: tenia la 
isla de la Asencion al sur, y era della 70 leguas. 

Miércoles siguiente no tomé el sol. 

Júeves á 16 de Noviembre, tomé el sol en 5 grados y tres 
quintos, teníamos cabo de Santo Augustin al oeste cuarta del 
sudueste, y era del 237 leguas : hezimos camino al sudueste 
cuarta del sur. 

Viernes á 17 de Noviembre tomé el sol en 5 grados y trea 

J uintos, y hezimos camino al sudueste: tengo el cabo de San 
gustin al oeste cuarta del sudueste: voy de dentro del 10 le¬ 
guas, y estoy del 206 leguas. 

Sábado á 18 de Noviembre tomé el sol en 6 grados y un 
tercio: hezimos camino al sudueste: tengo la bahía de San Ale¬ 
jo al oeste cuarta del sudueste 206 leguas. 

Domingo á 19 de Noviembre tomé el altura en j grados y 
medio, y hezimos camino al sudueste: tenia la bahía de Fer- 
nanbuco oeste: era de cabo de San Agustin 198 leguas. 

Lúnes á 20 de Noviembre tomé el sol en 8 grados y me¬ 
dio, hizimos camino sudueste: tenia el rio de Santo Alejos al 
oeste: era del cabo de Santo Agustin 178 leguas. 

Mártes á 21 de Noviembre tomé el sol en 9 grados y dos 
tercios, hezimos camino al sudueste , y tenia el cabo de Santo 
Agustín al oeste cuarta del norueste 150 leguas. 
tomo v. • 11 
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Miércoles á 22 de Noviembre tomé el sol en 11 grados: he- 
zimos camino al sudueste: tenia á el cabo de Santo Agustín al 
este norueste 13 leguas. 

Júeves siguiente no tomé el soL 

Viérnes tomé el sol en 13 grados y medio, hezimos cami¬ 
no al sudueste: tenia la isla de Santa María al sudueste cuarté 
del sur 145 leguas, y de la bahía de Todos Santos 160 leguas, 
y teníala al oeste. 

Sábado á 25 de Noviembre tomé el sol en 14 grados, he- 
zimos camino al sudueste: tengo la isla de Santa María al sii- 
dueste cuarta del sur 100 leguas. 

Domingo á 26 de Noviembre tomé el sol 15 grados y un 
cuarto : hecimos camino al sudueste , tengo la isla de Santa 
Maria al sudueste cuarta del sur 100 leguas. 

Lúnes siguiente no tomé el sol. 

Martes á 28 de Noviembre tomé el sol en 17 grados y un 
cuarto: hezimos camino al sudueste: tenia la isla de Santa Ma¬ 
ria al sudueste 45 leguas. 

Miércoles á 29 de Noviembre tomé el sol en 18 grados y 
dos tercios: hezimos camino al sudueste: tenia la isla de Santa 
Maria norte sur 25 leguas. 

Jíeves á 30 de Noviembre tomé.el sol en 19 grados y me¬ 
dio : hezimos camino al sudueste : tenia los bajos al oeste cuar¬ 
ta del norueste 77 leguas. 

Viernes primero dia del mes de Diciembre del dicho año 
tomé el sól en 20 grados : hezimos camino al oes sudueste; y 
tengo la isla de Santa Maria al leste 35 leguas, y las Varrosas 
al oeste cuarta del norueste 200 leguas. 

Sábado á 2 dias del mes de Diciembre tomé el sol en 20 
grados y medio: hezimos camino al oes sudueste : tenia la is¬ 
la de Santa Barbóla al oesnorueste 70 leguas, y tenia la tier¬ 
ra del Payro al oeste cuarta del sudueste 145 leguas. 

Domingo y limes se tomó el sol en 20 grados y un tercio, 
y fué porque fezimos camino al oeste y ando vimos 50 leguas: 
y á medio día limes í vimos la tierra á 15 leguas della, y fa¬ 
llamos fondo de 33 brazas: eramos encima de los bajos de los 
Pargos. 

Mártes á 5 dias de Diciembre vimos la tierra en amanes- 
ciendo , y eramos della tres leguas: hezimos camino al oes su¬ 
dueste , y era una tierra llana á la rivera, y dentro á la monta* 
ña habia algunas sierras altas: y este dia fuimos atlongo de la 
costa faciendo camino al sudueste, y siempre veniamos por 
fondo de 30 brazas. Tomamos el sol á medio dia en 21 grados 
y medio: y esta es tierra alta á la mar, y hace unos cabezos 
que parecen islas* Y este dia á las diez horas antes de medio 
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dia, llegamos á una montaña alta sola cerca de la mar, y es 
alta de enmedio, y de ahí ya abajando para el nornordeste: 
para el susudueste va faciendo unos cabezos para abajo fas¬ 
ta llegar á lo llano, que quiere parecer á la montaña de Mon- 
serrate; y casi encima de la montaña tiene una señal blanca co* 
mo una piedra, y está en 21 grados escasos, y llámase la mon¬ 
taña de San Nicolás. 

Este mismo día en la noche se nos puso el sol en el canto 
de los bajos que está entre la bahía del salvador y las dos is¬ 
las que están de la parte del nordeste de los bajos, y es al tra¬ 
vés de unas montañas muy altas que están algo lejos de la mar, 
y entre la mar y estas montañas está una montaña pequeña, y 
entre esta montaña pequeña y las grandes, están dos peñas 
muy altas como dos frailes, que son de la manera de la Agu¬ 
ja de Orán, salvo que son mucho mas altos; y encima de la 
montaña pequeña está un otro fraile mas pequeño como el de 
Santoña: y aqui se nos fizo la noche , y Azimos camino al 
sudueste cuarta del sur, y eramos desta dicha tierra 5 leguas, 
y tenemos fondo de 20 brazas. Y desde el domingo de mañana 
fasta aqui hemos traído de fondo de 30 brazas, y el menos 
hasta 1 { brazas en todo este viaje que agora hemos dicho. 

El dicho mártes en la noche corrimos en el sur cuarta del 
sudueste, y andovimos toda aquella noche por fondo de 12 ó 
quince brazas; y cuando amanesció, éramos cuatro leguas de 
una tierra llana baja á ras de la mar, que parecía á Romaneos 
ques en Inglaterra, y era isla del Cabo Frió. 

Miércoles de mañana á 6 de Diciembre, corrimos en el su¬ 
dueste, y venimos junto á esta tierra una legua ó dos, y nos 
pareció tan baja que creemos ques isla, y junto con ella falla¬ 
mos fondo de 12 y 15 brazas; y en este dia al medio dia tomé 
el sol en 22 grados y un tercio, y este dia no caminamos sino 
muy poco camino, porque hacia calma, y caminamos al su¬ 
dueste. 

Jueves á 7 de Diciembre tomé el dia: hezimos camino al 
sueste: este dia tomé el altura en 22 grados y un tercio, y 
tenia la isla que vimos ayer al norueste 12 leguas. 

Viérnes a 8 dias del dicho mes , tomé el sol en 25 grados: 
hezimos camino al sur cuarta del sudueste , y era leste oeste 
con el rio de la Cananea, y era con la isla del cabo Frió, que 
en el miércoles pasado vimos, norte sur 32 leguas delia. 

Sábado á p dias del dicho mes de Diciembre, tomé el sol en 
25 grados: hizimos camino al sudueste: estaba con el camino 
y rio de San Sebastian norueste sueste. Este dia á medio dia 
nos dio el viento del sudueste: hezimos camino al susudueste*. 
estoy del rio de San Sebastian 65 léguas: este dia nos dio el 
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viento del sur, y fuimos haciendo camino al lessueste, y fui¬ 
mos hasta el domingo de mañana esta vuelta, en que andoví- 
mos 12 leguas. 

Domingo á 10 de Diciembre hezimos la vuelta de la tierra: 
hezimos camino al norueste, y audovirnos hasta la noche 12 
leguas: este dia no tomé el sol, porque no parescid: este dicho 
dia á la noche fezimos camino ai norueste. 

Lúnes á x 1 dias de Diciembre tomé el sol en 26 grados y 
4 minutos, y era el sol este dia en el trópico de Capricornio: 
tenia á la punta de la bahía de los Mangaes en el norueste , y 
era della 46 leguas: este dicho dia después de medio dia andu¬ 
vimos camino del norueste 5 leguas, y en toda la noche tovi- 
mos calma y no anduvimos nada. 

Mártes a 12 de Diciembre por k mañana nos dio el viento 
en el sueste, y hizimos camino al sudueste cuarta del sur, y 
este dia no tomé el altura, porque no paresció el sol. 

Miércoles á 13 de Diciembre tomé el sol en 27 grados y 
medio: hezimos camino al sudueste cuarta del sur. 

< Jueves 14 de Diciembre tomé el sol en 28 grados y medio: 
faciamos camino al sudueste cuarta del sur: tenia la isla de los 
Patos en el oeste y era della 45 leguas. 

Viérnes á 15 de Diciembre tomé el sol en 29 grados y 
medio: hezimos camino al sudueste cuarta del sur: tenia al no 
dé los Negros al oeste cuarta del sudueste 38 leguas. 

Sábado á 16 de Diciembre tomé el sol en 30 grados y 33 
minutos : hadamos camino al sudueste: tenia el rio de los Ne¬ 
gros al oeste 24 leguas. 

Domingo á 17 de Diciembre tomé el sol en 32 erados y 
7 minutos: hizimos camino al sudueste: tenia el rio de la Pera 
en el oeste, y era del 8 leguas: este dia á medio dia sondamos 
y fallamos iondo de 36 brazas basa. 

Lunes á 18 de Diciembre, no tomé el sol, porque no pare¬ 
ció , é hizimos camino al sudueste cuarta del sur, y anduvi¬ 
mos 35 leguas: tenia el cabo de Santa Maria en el oeste cuar¬ 
ta del sudueste, y era del 18 leguas: este dia sondamos y fa¬ 
llamos fondo de 50 brazas basa: ese mismo dia nos dio el vien¬ 
to contrario: hezimos la vuelta del sueste toda la noche. 

Mártes á 19 de Diciembre, hezimos camino al sueste cuar¬ 
ta .de. leste, y andovimos 809 leguas, y estemesmo dia en¬ 
tre las 9 y las xo horas hezimos la vuelta de la tierra: cami¬ 
namos camino del norueste: este dia tomé el sol en 34 grados 
y un tercio minutos: tenia el cabo de Santa Maria en el oeste, 
y era del 24 ó 25 leguas; y sondamos y fallamos fondo de 
38 ó 40 brazas basa. Ese dicho dia después de mediodia no 
andovimos, porque fue calma; y en anocheciendo nos dió el 
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viento del norte, y fezimos camino al sudoeste cuarta del oeste. 

Miércoles á 20 de Diciembre tomé el sol en 35 grados y 
dos tercios: fezimos camino al sudueste cuarta del oeste: tensa 
el cabo de Santa María al norte, y era dél 18 leguas: sonda¬ 
mos, y fallamos fondo de 40 brazas basa. 

Jueves á 21 de Diciembre tomé el sol en 3 6 grados y me¬ 
dio: fezimos camino al sudueste: tenia á el cabo de Santa Ma¬ 


ría en el oeste, y era del 20 leguas; sondamos, é fallamos fon¬ 
do 44, y 45 brazas. 

Viérnes á 22 de Diciembre no tomé el solr hezimos cami¬ 
no al sudoeste cuarta del oeste ocho ó diez leguas: sondamos, 
y fallamos fondo de 44 y 45 brazas basa, y tenia el cabo de 
danta María en el oeste cuarta del norueste, y era del 17 le¬ 
guas: aqui fallamos fondo de 48 ó 50 brazas, arena limpia. Es¬ 
te dicho dia en la tarde nos dio el viento por delante del su¬ 
dueste, y anduvimos al reparo con les papahígos*del trinque¬ 
te toda esta noche fasta el domingo por la mañana. 

Domingo á 24 de Diciembre no tomé el sol: este dia nos 
dio el viento al norueste: hezimos camino al oes sudueste, y 
sondamos; fallamos fondo de 35 y 36 brazas arena limpia. 

Lúnes 225 de Diciembre tomé el sol en 27 grados y dos 
tercios: hezimos camino al oeste sudueste: estabacori las Arenas 
gordas leste oeste 12 leguas, y después á medio dia hezimós 
muy poco camino, porque estovimos en calma. Este dicho dia 
en la noche nos dio mucho viento del sur, y corrimos toda la 
noche con el papahígo del trinquete, haciendo camino del oeste. 

Mártes á 20 de Diciembre en la mañana dimos'las velas, é 
hizimos camino ,del oeste, y á las 20 horas fuimos con la tier¬ 
ra en las Arenas gordas y llegamos basta en fondo de 10 bra^- 
zas arena, y luego hezimos la vuelta de la mar, porque estába¬ 
mos dos leguas de la tierra. Este dicho dia en la noche estába¬ 
mos 5 leguas de la tierra susodicha. 

Miércoles á 27 de Diciembre no tomé el sol: hezimos ca¬ 
mino en el sur, y andovimos desde en amanesciendo hasta las 
10 horas 8 leguas, é á las 10 horas hezimos la vuelta de la 
tierra; é haciendo el camino del oes norueste, andovimos 5 te¬ 
mías: este dia en la tarde nos dio mucho viento del sudueste, y 
hizimos la vuelta del sueste con el papahigo del trinquete: fas¬ 
ta media noche fezimos 8 leguas, y después de media noche 
nos dio el viento de lesnordeste. herimos el camino del sudueste. 

Jueves á 28 de Diciembre no tomé el sol: hezimos camino 
en el sudueste: tenia andados desde la media noche fasta hoy á 
medio dia 8 leguas: este dia fasta la noche freimos este dicho 
camino del sudueste: este mismo dia en la noebe nos di <5 el 
ciento del sudueste mucho, de manera que no podíamos te- 
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ner vela, y corrimos con el papahígo y trinquete muy bajo 
durante toda la noche fasta cerca del diá haciendo camino 
en el lesueste io leguas* 

Viérnes á 29 de Diciembre, por la mañana nos dio mu-* 
cho mas viento que la noche pasada del oes sudueste, é fuimos 
forzados de correr largo, y corrimos á lesnordeste fasta las 10 
horas, y andovimos 10 leguas sin vela ninguna, y luego cor¬ 
rimos un poco al nordeste, porque nos empezó á abonanzar, y 
hacia medio dia el viento; y después de medio dia fez irnos la 
vuelta del norte, y este dia no tomé el sol, y andovimos en 
esta derrota fasta la noche seis leguas, porque nos abonanzó el 
tiempo, y fallámonos con las arenas gordas al norueste: este 
dia á la noche, pasada la primera guardia, nos dio el viento del 
^ nornorueste, y esta noche pasada nos desarrotamos, con la di¬ 
cha tormenta , de las otras naos, y nos quedamos solos: son¬ 
damos esta dicha noche y fallamos fondo 45 brazas. 

Sábado á 30 de Diciembre tomé el sol en 39 grados, heri¬ 
mos camino al sudueste cuarta del oeste, y tenia el cabo que 
está adelante de la tierra de los Humos al norte 16 leguas: son¬ 
damos , y fallamos fondo de 44 brazas. 

Domingo á 31 de Diciembre tomé ei sol en 39 grados y 
un tercio: hezimos camino al sudueste , y tenia la bahía de los 
Bajos anegados eft el oeste, y era della cincuenta leguas: este 
dia por la mañana vimos la nao San Grabiel, que ansimismo 
andaba desarrotada, de las otras, é luego fuimos allá é la toma¬ 
mos en compañía. 

i 5 añ. Lunes i. 9 de Enero del año de inill é quinientos é veinte é 
Enero, seis años, no tomé el sol, porque no paresció, y fallamos fon- 
—■ do de 50 brazas: aqui matamos muchas pescadas. . 

Mártes á 2 de Enero tomé el sol en 39 grados y dos ter¬ 
cios: herimos camino en el oes norueste. 

Miércoles á 3 dias del dicho mes no tomé el sol, porque no 
paresció: herimos camino en el sudueste cuarta del oeste, y 
sondamos , y fallamos fondo de 44 brazas. 

Jueves á 4 dias del mes de Enero del dicho año tomé el sol 
en 46 grados y 5 5 minutos, y tenia la bahía de los Bajos ane¬ 
gados, y era della 25 leguas: y este dia después de medio dia 
nos dió el viento en el sudueste: hezimos la vuelta del norno¬ 
rueste, y sondamos y fallamos fondo de 40 brazas. 

Viernes á 5 dias del dicho mes nos dió el viento, y heri¬ 
mos rocamientoal sudueste cuarta del oeste: este dia tomé el 
altura en 42 grados y 14 minutos, y tenia á las Barreras blan¬ 
cas en el norueste y era deltas 20 leguas: aqui hallamos fondo 
de 38 brazas. 

Sábado á 6 dias de Enero tomé el sol en 48 grados y 48 
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minutos: hecimos camino al sudueste cuarta del oeste, y tenia 
la Bahía sin fondo al norueste y era della 14 leguas, y falla¬ 
mos fondo de 44 brazas. 

Domingo á 7 de Enero tomé el sol en 44 grados y 48 mi¬ 
nutos y tenia el cabo de Santo Domingo en el norueste, y era 
del 5 'leguas: todo este dia vimos la tierra, y hacíamos cami¬ 
no-en el sudueste cuarta del oeste; al sur deste dicho cabo es¬ 
tán dos islas, la una cerca dé la otra, y la una cerca de la 
tierra, y la otra mas fuera de la tierra: y del cabo á la isla 
primera había cerca de una legua, y de aquella isla á la de 
mas afuera tres leguas: y la isla de mas á tierra es alta de bue¬ 
na manera, y es isla pequeña, y la de mas afuera es isla lla¬ 
na á ras de la mar, y es pequeña luenga: hácese cortada por 
medio, y de la parte del sur desta isla baja hay unas bajas que 
|>arescen a Zalmedina; y cerca de estas bajas a la parte del sur 
a media legua fallamos fondo de 45 brazas arena limpia. 

Lunes á 8 de Enero tomé el sol en 45 grados: hezimos ca¬ 
mino en el sudueste cuarta del sur, y tenia el Cabo Blanco en 
el sudueste cuarta del sur, y era 36 leguas. 

Mártes á 9 de Enero tomé el sol en 45 grados y 55 minu¬ 
tos: hecimos camino desde ayer lúnes á medio dia fasta que 
fue noche en el sudueste cuarta del sur, y desque fue noche 
fasta media noche asimismo caminamos en el sur, y á media 
noche nos dio el viento contrario, y luego tomamos las ve¬ 
las. y andovimos mar al través fasta hoy á medio dia, y está¬ 
bamos con él Cábo Blanco nordeste sudueste, el cabo al sudues¬ 
te 23 leguas: y sondamos y fallamos fondo de 5 5 brazas. 

* Miércoles á 10 de Enero amaneamos entre los cabos del 
Cabo Blanco, y son tres cabos, y el de enmedio es Cabo Blan¬ 
co , y deste Cabo Blanco al norueste hay otro cabo y córrese 
el uno con el otro norueste sueste, y,hay dos leguas del uno 
al otro, y este cabo del norueste está tajado ála mar y llano, y 
tiene encima dél una montaña no muy alta, y llana, y en al¬ 
gunas partes tiene unas manchas blancas, y estará esta monta¬ 
ña del cabo media legua, y entre esta montaña y el cabo hay 
una montañeta que paresce monton dé trigo, y esta está mas 
cerca de la montaña que del cabo; y desde este cabo fasta el 
Cabo Blanco toda la costa es tierra llana, y un poco mas aden* 
tro es un poco la tierra ma$ alta que la de la ribera, y este 
es cabo delgado, bajo: tiene de la una parte del cabo y de la 
otra de cada parte una barranca blanca: y desde este cabo 
Blanco al sudueste hay otro cabo que se face'como tres islas; 
la de enmedio pequeña, y las dos mayores*, y destas tres, la 
del sur es isla, y las dos del norte son tierra.fírme: y deste ca¬ 
bo destas islas a Cabo Blanco hay tres leguas, y córrese no- 
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tueste sueste» y tres leguas á la mar desta tierra hay fondo de 
brazas, é hizimos camino en el sudoeste fasta ser en el cabo 9 
y este dia se tomó el sol en derecho, destas tres islas en 47 
grados, y era medio dia cuando llegamos través deltas. Este 
dia después que doblamos el cabo, fezimos camino en el sudues- 
te, y á la tarde tapamos con una seca sobre agua, que rompe 
lajnar .en ella, que será casi un ayuste de cumplido, y corre 
norueste sueste, y está de tierra dos leeuas, y será del cabo 8 
leguas, y está coa el cabo nordeste sudueste; y una milla fue¬ 
ra desta seca fallamos fondo de 18 brazas* 

Jueves á 11 de Enero: desde el miércoles en la noche fasta 
hoy Jueves á puesta del sol no andovimos nada, que fue calma: 
cuando :fue la tarde casi puesta del sol eramos con una isla pe¬ 
queña, y hada uña quebrada por medio que quería parecer 
dos. islas r pero no.es mas de.una, oue lo de enmedio es tierra 
llana: y desta isla á la tierra firme nay casi una legua; y des- 
ta .isla alCabo Blanco hay 17 leguas ; y: 4 ai la seca que el dia 
antes habíamos fallado: y este dia no. se tomó el sol, que no par- 
resció: y este dia en la tarde sondamos en fondo de 42 brazas. 
- Viécnes á 12 dias de Enero tomé el sol en 48 grados y dos 
tercios: tenia la isla de los Patos en el nornorueste, y era della 
5 leguas: fezimos camino desde el jueves en anocheciendo fasta 
hoy viérnes por la .mañana, al sudueste cuarta del sur, y desde 
k mañana hasta medió dia fecimos camino en el oeste cuarta 
del sudueste, por nos llegar á.k tierra;.y este dia á las 10 ho¬ 
ras. hallamos una seca leste oeste con k isla de los Patos á 5 le¬ 
guas della; y es una seca Ikna á ras de k mar, que será de an¬ 
chor de una nao, y dé la parte de fuera della á un tiro de ba¬ 
llesta sondamos y fallamos fondo de.47 brazas, y era el fondo 
piedra , que. en toda está costa desde la bahía de los Santos no 
habiámasjalládoctra, sino, todo limpio. > 
r. Sábado i 13 de Eneró no toméel 60I, ni .andovimos nada 
que estuvimos en.calma fasta el domingo de mañana. 

, Domingo á 14 de Enero, por la mañana nos dio el viento 
en el nordeste-, fezimos ¡camino fasta medio dia al oes sudueste 
por juntarnos cpn la tierra, y este dia falkmos una isla en 
amaneciendo, pequeña, con cuatro islotes: y este dia toma¬ 
mos el. altura en 49 grados, y eramos de tierra una legua* 
Íbamos de luengo de la costa: este dia á ks 10 horas sondamos 
en 17 brazas roca: y estas isks eran ai través de la tierna dos 
leguas. Y este dk en k tatdc tres horas antes quel sol se pu¬ 
siese^ llegamos al través del puérto de San Juliam tiene por co- 
Boscieqcia, que diez leguas antes que llegamos al puerto de San 
Julia*,# refaze k tierra mas alta que de k otra posta que .atiras 
quedaba* y es tierra alta y lkña por cima ¿y, se face ¡muchas 
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mesas y muchos motillones redondos fasta que lleguéis al puer-, 
to deoan Julián; y todá es tierra alta, aunque es llana por 
cima, y toda la tierra de la ribera es muy llana fasta que lle¬ 
gamos á cerca de la tierra y entrada del puerto de San Ju¬ 
nan: y esto se entiende en la costa de la . banda del nordeste 
del dicho puerto, y pasada es tierra llana: fácese un cabo ta¬ 
jado, y mas adelante otro: encima destos cabos se face una 
montañeta llana con una mesa, y quiere parecer como una 
isla, y deste cabo á la entrada se corre nordeste südueste: y 
dentro de este cabo á la tierra hay montañas blancas como di¬ 
cho tengo, y al cabo de estas montañas hay una .montaña re¬ 
donda puntiaguda, y esta es la mas alta montaña de todas, las 
pasadas: y i la parte del sudueste de esta montaña se face otra 
montaña como ella, junto con ella más baja gran parte que ella, 
y desta montaña va abajando la tierra hasta que faze una* pun¬ 
ta baja, y ¿ esta punta baja es la entrada del dicho puerto de 
San Julián, y hay de esta montaña al puerto media legua: y 
de la parte del sudueste deste puerto es toda la tierra llana y 
baja que no hay montaña ninguna: y sobre este cabo del su¬ 
dueste destos aos, sale una i&léta pequeña llana junto. con la 
tierfe, y creo que della al cabo hay poco fondo. Xa entrada 
de San Julián no la verás, si eres largo, fasta que seas junto con 
ella,, y cuando fueres en este cabo, corre al sudueste, ó ve de¬ 
recho á la punta que abaja destas montañas, y de allí veras la 
entrada deste puerto, y mira que has de entrar nordeste su¬ 
dueste, y está este dicho puerto de San Julián 49 grados y me¬ 
dio: y de la parte del sudueste de este puerto media legua ven 
ras en la costa tres isletás que atraviesan pata afuera * y destos 
tres islotes fasta cuatro leguas dei puerto de Santa Cruz es to¬ 
da la costa barrancas tajadas con la mar. 7 ir-i ■, 

Lúnes, y martes, y miércoles á 17 de .Enero andovimos 
voltegeando con malos tiempos'y mar ai través en que gana¬ 
mos muy poco, quel miércoles en la tárde éramos tan avante 
como el puerto: de San Julián. • 

Jueves á 18 de Enero , y miércoles en la noche antes, nos 
di6 el viento en el nordeste, y veníamos este dia á medid dia 
sobre el abra del rio de Santa Cruz: este día en medio del 
abra tomé el sol en 50 grados y 10 minutos: este día 
en 'la tarde entramos en este puerto :de Santa Cruz, y es- 
tovimos aili fasta el sábado en la tarde que Salimos fuera; y 
aquí fallamos una carta de las naos de como» eran pasadas ai 
estrecho 8 dias antes. La conosciencia de este puerto* es que 8 
leguas antes aue lleguéis á Santa Cruz , se te face la tierra baja 
y ilana fasta la entrada del puerto, y de la parte del sudueste 
del puerto es tierra alta y muy llana* como úna mesa toda la 
TOMO v. KK 
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costa, y dentro del rio bien cuatro leguas se face asi alta y 
llana, y entre esta tierra alta y la baja es el rio. Y para entrar 
en este puerto ternás este conoscimiento: que desque descu¬ 
bras el abra, verás en la costa del sudueste en la tierra alta un 
cabo blanco tajado á la mar que era fasta una legua: de las 
dos partes del cabo del rio vé derecho á aauel cabo, y desque 
fueres cerca de aquel cabo, ven costeando la costa alta, la proa 
en el norte, y de fuera de tí verás un bajo que tiene de baja 
mar braza y media de agua encima del, y va este bajo dende 
en derecho deste cabo fasta la punta baja del rio de la banda 
dei nordeste, y entre este bajo y la costa del sudueste es la ca¬ 
nal , y fallarás en la canal de baja mar 7 y 8 brazas de agua; 
y cuando llegardes entre las dos puntas, acuéstate mas ¿ la 
punta del nordeste que á la parte del sudueste en la una punta 
de arena, y de fuera desta punta sale un banco fasta mas de 
medio rio, y por miedo deste banco has menester que te acues¬ 
tes á la punta del nordeste : y desque doblares este banco, vete 
largando de la tierra del nordeste y aqui es el canal4,5y 9 bra¬ 
zas: y pasado de aqui verás una isla que está una legua destas 
puntas, ve derecho á aquella isla y fallaras fondo de 8 fasta 
10 brazas de baja mar: y mira que has de dejar la isla de ¿ 
babor para entrar en el puerto: y desque llegares á la isla, vé 
por medio canal, que haya tanto de tí á la isla como de tí í 
la tierra de nordeste: y este canal se corre ñor norueste susues¬ 
te, 6 irás fasta mas de media isla por la media canal, y des¬ 
pués lárgate de la isla y acuéstate á la tierra de estribor por te¬ 
mor de unos bancos que salen de la punta de la isla: y des¬ 
que doblares estos bancos, verás en la tierra firme de ababor un 
cabo tajado que verná al norueste, ve derecho aquel cabo : y 
delante un poco deste cabo es la estancia, y verás agua dulce, 
y leña, y pescado, y estarás en fondo de doce brazas: y pa¬ 
ramientes, que en este camino hay algunos bancos fuera de la 
canal que descubren de baja mar: y en este puerto sale la ma¬ 
tea j brazas de altura, y corre mucho el agua: está este puer¬ 
to en 50 grados y xo minutos. 

Sábado en la tarde á 20 dias de Enero salimos del puerto 
de Santa Cruz, y fiamos camino hasta el domingo de mañana 
al sudueste. 

Domingo por la mañana á 21 del dicho mes nos dió el 
viento en el sudüeste, y andovimos voltejeando con poco vien¬ 
to, y este dia no tome el sol. 

Lúnes i 22 de Enero se tomó el sol en 52 grados y 15 mi¬ 
nutos: no hecimos camino, porque andovimos voltejeando una 
vuelta á la mar y otra á la tierra, que era el viento susudueste. 

Mártes á 23 de Enero amanecimos cerca del cabo del tío 
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de Santo Alífonso, y anduvimos este día en calma fasta medios 
día, y fecimos camino desde el lúnes en la noche fasta hoy de¬ 
mañana al sur cuarta del sueste: está la boca deste rio en 5 i 
grados y 27 minutos , 6 la conoscencia deste rio es, que de b t 
parte del sur de la boca, en la costa se te facen siete montañe¬ 
ras como órganos, y la primera de la parte «del norte es mas 
baja, y la segunda y tercera son las mas altas, y asi van aba¬ 
jando hasta la postrera del sur ques la mas baja: y entre otras 
7 hay otras 5 puntas como frailes; y desde la cabeza del .nor¬ 
te basta las dos altas hay casi tanto como á las otras 6: de la 
parte del norte deste rio se hace un cabo alto y llano por en¬ 
cima tajado: y antes que lleguéis á este rio, y sobre la boca 
dél de la parte del sur se hacen muchas socas de peñas que sa¬ 
len 4 leguas á la mar. La entrada de este! río tiene muaias se¬ 
cas y muy poco fondo , que no es para nao grande, y euaa~ 
do vieres esta boca, lárgate deHa que no es.el Estrecho: y hay 
de aqui á la boca de las Vírgines, ques la entrada del Estrecho* 
12 leguas: córrese esta costa desde las peñas gordas fasta el ca<* 
bo de las Vírgines nornorueste susueste. 

Miércoles á 24 de Enero á las 10 horas del dia fuimos con 
el cabo de las Vírgines y Azimos camino desde encima de las 
bajas, que está sobre la boca del rio de Sant AUfpnso al sueste* 
y deste cabo de las Vírgenes fasta una punta que se face den¬ 
tro fazia la boca del Estrecho, se corre nordeste sudueste, y 
hay del cabo á esta punta 2 leguas, y desta punta fasta el abo¬ 
camiento del Estrecho se corte leste oeste, nay ioleguas: la 
conosciencia deste cabo de las Vírgines es, ques alto, tajado á 
la mar, y entre él y la mar se face playa: á la mitad del cabo 
faze una punta aguda como un cuchillo, y desde él fasta esta 
punta se faze una playa de arena, y por cima de la playa á 
una milla de la mar se hace toda la costa alta ansi como el 
cabo y llana, y encima del cabo es toda la tierra llana como 
una mesa; y pasada esta punta, que se dice la punta de: las 
Vírgenes, se hace una bahía de la partedel sudueste, que se dice 
la bahía de las Vírgines. Cerca desta punta fallamos este dia ia 
nao Santi Espíritus al través perdida, que era capitán della 
Juan Sebastian. Este dia en la noche veniamos á surgir 4 1 er 
guas de la boca del Estrecho, y hay desta punta á la natía de 
las Vírgenes fasta la entrada del Estrecho 10 leguas, y desde 
el principio de la entrada del Estrecho fasta la salida de lo 
mas estrecho hay 3 leguas, y tiene de anchor esta entrada en 
lo mas estrecho una legua escasa, y córrese el canal desde que 
embocares el Estrecho, nordeste sudueste cuarta dei este oeste 
fasta salir de lo ancho. > 

Las conosciencias que has de tener para conoscer el Estrer 
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cho es, que desde que llegáis á esta punta de las Vífgenes, has 
de correr en oeste, y 4 leguas antes que lleguéis á la boca del 
Estrecho, verás en la costa de estribor una sablera blanca que 
sube por la montaña arriba fasta encima de la tierra , y pasa* 
da esta sablera, es la tierra mas alta: y des que llegaredes tanto 
avante como esta sablera corre en el oes sudoeste, irás á cua¬ 
tro leguas de aqui á dar á tres montes de arena grandes que 
quieren parescer isla, mas no lo es; y estos tres montes son déla 
costa de á bavor, y aqui verás la boca del Estrecho, y en la 
tierra de estribor nornorueste susueste con estos montes de are¬ 
na , verás un monte redondo alto y de la parte del sur deste 
monte hay dos montes mas pequeños que se te hacen como 
islas , mas no lo son^ y estos tres montes de arena el de en me¬ 
dio es mas alto qué' los otros, y es todo de arena limpia blan¬ 
ca, y los otros dos mas pequeños tienen algunas maúllas por 
cima. Siendo aqui, luego verás la boca del Estrecho, y en 
abocando ve por medio canal, porque hay bancos de la una 
parte y de la otra. 

De que entras del cabo de las Vírgines para dentro (asta 
la boca del Estrecho, puedes surgir en toda la costa de estribor, 
es fondo de 18 brazas, ú veinte fasta veinte y cinco brazas 
fondo limpio, en toda la costa del sur, y es mejor navegar 
por la costa del sur que por la del norte. 

Sepas que en este canal del Estrecho fallarás fondo de 40 ó 
45 brazas, j á la salida del estrecho ve siempre por medio 
canal, que siempre fallarás este fondo, y antes mas agua que 
menos, hasta tanto que veas mas avante cerca de una milla 
de la parte de estribor, porque de la punta de estribor salen 
muchas cabezas que tienen muy poco fondo, y por esta ra¬ 
zón te has de apartar della; y si quisieres ir á surgir costea la 
costa de estribor, y á tres leguas desta parte hallarás una bahía, 
que se llama la bahía de la Vitoria, que des que seas dentro, 
se te face tan cerrada, que no verás por donde entrastes; pero 
en ella tienes poco fondo, que no hay de baja mar sino cuatro 
brazas de agua: y en este estrecho, y en esta baja alza la ma¬ 
rea á una braza de agua y el fondo es roca llana, y ruin te- 
nezon. 

Jóeves por la mañana á 25 de Enero embocamos el estre¬ 
cho, y antes que saliésemos de la boca, nos tomó la jusente y 
fue forzado surgir, y surgimos en fondo de 5 brazas, y esto- 
vimos allí hasta la baja mar: y á la baja mar nos llevantamos 

2 ' fuimos hasta bahía de k Vitoria que dicha tengo, y allí ha- 
amos la Nunciada y las dos caravelas, y el viernes siguiente 
se partió Juan Sebastian con las dos caravelas y el pata* 4 
recoger k ropa que se había salvado de la nao Santi Espíritus. 
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Mártes á 8 días del siguiente mes de Febrero del dicho año, 
día de Santa Dorotea caceó la nao Vitoria con 5 anclas y con 
cinco ayustes bien una legua de tierra, y era el viento oes su- 
dueste, y venimos junto á tener junto en tierra, á donde la 
nao dio infinitas culadas y nos cogió la nao mucha agua , y el 
miércoles siguiente nos abonamos Con un poco el viento, y 
sacamos la nao un poco fuera, y el júeves la acabamos de sa¬ 
car tanto avante como estaba un poco antes que cacease: y en 
este dia metióse el timón dentro y le adobamos que estaba mal 
tratado, y rompido. Viérnes por la mañana calamos el timón 
en su lugar , y en este dia por la mañana se hizo á' la vela 
San Grabiel, y se salió fuera de la bahía, y de la boca del Es¬ 
trecho, y fue á surgir junto á la boca del Estrecho ¿n la costa 
del norte* En este día en la tarde se hizo á la vela la Nuncia- 
da, y otro dia surgió una legua de nosotros, y salió fuera del 
Estrecho, y no sabemos para donde tiró, que no se sabe mas 
nueva delta* 


Domingo 11 dias del dicho mes de Febrero nos hezimos á 
la vela desta bahía de la Vitoria do estávamos surtos, y sali¬ 
mos del Estrecho y no podimos llegar á surgir á donde estaba 
San Grabiel, y fuimos á surgir tres leguas de donde él estaba 
en la costa del sur, y luego se hizo á la vela Santa Maria del 
Parral, que había allí surto el sábado antes, y venia Juan Se¬ 
bastian dentro, que traía parte de la ropa de la nao Santi Es¬ 
piritas y San Grabiel, y vinieron á surgir juntos á donde no¬ 
sotros estábamos juntos, y estovimos aquí surtos fasta el már¬ 
tes en la tarde, dia de carnestolendas, que fue á 13 de Febrero, 
y este dia en la tarde se nos rompió una ancla junto con la 
cruz, y anduvimos voltejeando por ahi con el trinquete fas¬ 
ta el miércoles que paresció Santo Lesmes, y luego fuimos al 
rio de Santa Cruz á adobar nuestra nao, y el júeves por la 
mañana mandó el capitán general á D* Rodrigo que era capi¬ 
tán de San Grabiel, que volviese á donde se habia perdido San¬ 
ti Espíritus á hacer saber al patax que quedaba allí, que se 
viniese al puerto de Santa Cruz, que allí nos hallaría, y toma¬ 
se su batel que las carabelas habían llevado para recoger la ro¬ 
ba que se habia salvado de la dicha nao Santi Espiritus, que le 
- habían dejado allí, y al patax con él. 

Sábado 13 de Febrero entramos en el rio de Santa Cruz, 

L echamos toda la ropa en tierra, y posimos la nao en seco y 
liárnosla rompida tres brazas de quilla, y todo el adasta, y 
tovimosla ocho mareas en seco y adobárnosla lo mejor que po- 
. dimos; y el patax vino i este dicho puerto i*° dia de Marzo 
■ y diónos nuevas de San Grabiel como habia tomado su batel, 
y que uo sabia dél; estovimos en este rio hasta 29 de Marzo 
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3 ue salimos dél , y en todo este tiempo no habiamos sabido 
e la Anunciada ni de San Grabiel. 

Jueves á 20 de Marzo salimos del rio de Santa Cruz, para 
ir la vuelta del Estrecho, la nao Vitoria y Santa Maria del 
i Parral y Santo Lesmes, 7 el Patax, 7 andovimos por esta 
mar, oras con buen tiempo, oras con malo, 7 el lónes de ma¬ 
ñana dia de Pascua, amanecimos cerca del rio de San Silifon- 
so, 7 en este dia no vimos el Patax, que en el domingo en la 
1 noche le habiamos perdido ,7 no le habernos visto fasta hoy, 
ni sabemos que ha sido dél, J 

Jóeves á j de Abril embocamos por el cabo de las Vír¬ 


genes. 

i Domingo í 8 de Abril, en amanesciendo, embocamos á la 
primera boca del Estrecho, 7 salimos della este dia á las 9 ho- 

* ras; 7 como atras digo, este estrecho tiene cerca de una legua 
de ancho 7 tres de compüdo, 7 desta primera boca á la segun¬ 
da se corre leste oeste cuarta del nordeste sudueste: hay efe la 
una boca á la otra 10 leguas: yendo por este camino, verás 
luego la boca segunda, acuéstate mas á la costa del norte que 
no á la del sur; aunque puedes venir por medio canal, y lue¬ 
go verás una isla pequeña que está fuera de este abocamiento 

! deste estrecho: ve derecho á esta isla; déjala de ababor, y pa¬ 
sa della un poco largo. Este estrecho tiene de anchor dos le¬ 
guas 7 cuatro de largo, y desde la salida del estrecho fasta la 

• isfeta hay tres leguas, y desde esta isla á la tierra del norte hay 
casi una legua: saliendo de la primera boca hasta la entrada de 

. la segunda boca, se hace un golfo grande que terná 10 leguas 
de ancho, 7 en ¿1 tiene muchas ensenadas. 

Esta segunda boca tiene gran fondo: si por ventura quisie¬ 
res surgir, acuéstate á la costa del norte 7 busca con el escan- 
. dallo fondo, 7 fallarás buen fondo limpio. Y este estrecho se 
corre desde la entrada fasta la salida nornordeste susudueste; 7 
en saliendo este estrecho, se hace un golfo grande de que terná 
de anchor 12 leguas, 7 en la costa del leste se hacen dos ba¬ 
hías grandes: en saliendo dél en la costa del oeste, á la salida 
del estrecho se face una gran bahía en la tierra del oeste que 
entra mas de doce leguas la vuelta del oes norueste, 7 terná 
de ancho de nordeste sudueste cinco leguas; 7 antes que lie— 
. miéis á esta bahía, se hace un buen surgidor que ternás abrigo 
hasta el sueste, 7 has de surgir en fondo 8, 5 7 9 brazas, ternás 
.buen fondo limpio: 7 desta isla, como atrás digo á la tercera 
boca de las montañas nevadas se corre nornordeste susudueste, 
7 toma algo del norte sur : yendo por este camino verás una 
. otra isla dos leguas 7 media desta, otra mas grande de que es¬ 
ta otra gran parte, 7 pasarás por este camino del sudueste una 
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legua delta; y no te acuestes mas á la isla, pórqüe delta salen 
algunos bancos que tienen 6 y 5 y 7 brazas, é yendo por es¬ 
te camino irás por el canal por gran fondo, y cuando fueres 
tanto avante como esta isla y que la tengas en el este de la 
parte de estribor derecho al oeste, verás uña abra: ve derecho 
allá, si quisieres tomar puerto, y alli fallarás un buen puerto 
que se llama el puerto de la Concepción: y si quisieres entrar 
dentro en ¿1, has de entrar desta manera : largarte has de la 
punta de la entrada de ababor hasta un tiro de escopeta, y no 
te acuestes mas á la tierra de ababor , porque hay algunas re¬ 
cuestas, y entrándote como digo, irás por fondo de 20 brazas, 
y entra dentro y surge donde te paresciere en fondo de 18 
fasta 25 brazas, y ternás buen puerto cerrado, y buen fondo, 
limpio: y saliendo de este puerto, queriendo ir á embocar la 
tercera boca del estrecho de las montañas nevadas, has de ir al 
sur cuarta del sudueste. 


Y desque tuvieres esta isla en el este, y este dicho puerto 
en el oeste, corriendo por este camino al sudueste has de te¬ 
ner este conoscimiento para conocer la boca del estrecho, que 
verás por proa una montaña alta fecha á dos aguas, alta de 
enmedio, y bajando para el norueste y para lesueste, y de la 
una parte hace cabezas cuatro, y de la otra otras cuatro, he¬ 
cha de manera de dientes de sierra francesa: y de la otra par¬ 
te del sueste se hace una otra montaña pequeña, y entre la 
montaña grande y la montaña pequeña, se hace una quebra¬ 
da , y desta montañeta pequeña abajando una legua está la mar 

2 ue paresce un hocico de tonina, aqui es la entrada del estre¬ 
llo nevado: y para entrar en estej estrecho nevado, acostate á 
esta punta, y luego verás la boca del estrecho, y paramientes 
no te engañes: en la costa del leste á ocho leguas de esta mon¬ 
taña se te face un golfo grande, no pienses que es el estrecho, 
que no tiene salida; y leste oeste con esta punta se face otra 
boca del golfo mas estrecha : déjala; y costea siempre la costa 
del oeste, y justamente con este cabo desta montaña irás al 
abocamiento del estrecho; y porque mejor conoscas esta mon¬ 
taña, junto con ella en parte del oeste se face otra montaña mas 
llana, y entre la una montaña y la otra se face una quebrada 
fonda, y hay poco compás de la una á la otra, y antes que lle¬ 
gues á esta montaña, verás una punta delgada que se te face 
como una isleta el cabo de la punta, mas no lo es; y como 
digo, desde la entrada de la segunda boca del estrecho, fasta la 
salida al ancho hay cuatro leguas, y desde la salida dél hasta 
la primera isleta hay tres leguas, que son siete leguas, y desta 
isleta hasta el cabo de la montaña, ques la entrada del tercera 
estrecho de la nieve, hay 16 leguas , que son del abocamiento 
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del un estrecho fasta el otro 23 leguas; y en la costa del sues¬ 
te son montañas mu y altas y llenas de nieve, y por cima de 
las primeras montañas sale una gran montaña ahorcada que 
face dos puntas como Santa Entrega, sino que es muy alta. 

Lúnes por la mañana á 16 dias del mes de Abril, llegamos 
á esta punta desta montaña, ques el abocamiento de la tercera 
boca del tercer estrecho , y esta punta desta montaña desta 
entrada está en 5 3 grados. Tiene esta boca de ancho legua y me¬ 
dia larga, y es poco el estrecho: la costa del sueste va huyendo 
que se rehace en ella una ensenada grande, y norte sur con 
esta punta en la costa del sueste se hace una fcíoca no muy an¬ 
cha, en ques opinión que sale á la mar ancha, y en esta boca 
en la parte del nordeste se face una isleta no muy grande, 6 
desque dobles esta punta desta montaña, verás una otra punta 
en la costa del nordeste ques á diez leguas é media desta pun¬ 
ta desta montaña, y córrese de una punta á otra nordeste su- 
dueste; y antes que llegues á esta punta del sudueste una milla, 
están tres isletas junto en tierra, dos pequeñas, y otra mas 
grande, ques un muy buen puerto cerrado, y tiene junto con 
la peña siete brabas de fondo; entra por entre cualquiera des¬ 
tas islas como el viento te sirviese, y aunque el puerto es pe¬ 
queño, no temas, y déjalas de la mar dél. 

Llegado á esta punta, pasado este puerto, hay una otra 
punta a una legua desta, y se corre una punta con otra leste 
oeste; y ansi como doblas esta punta, descúbrese el cabo del 
puerto de la sardina, llámase este cabo del Descanso, y hay 
de esta punta al puerto de la Sardina tres leguas, y córrese no¬ 
rueste sueste cuarta del leste oeste, y á una legua de camino 
hallarás un valle grande, y en derecho de este valle está una 
isleta pequeña, y á cuarto de legua de tierra y deste valle, 
sale un rio de a^ua dulce, y junto con tierra en derecho deste 
cabo del rio esta una isleta pequeña: en la costa del sudoeste se 
hacen muchas entradas y señales de grandes bahías y puertos; 
en el susudueste desta punta, donde la costa comienza de no¬ 
rueste sueste, se hacen dos islas, una grande y otra pequeña, y 
serán de la costa del sudueste media legua: en derecho destas 
islas se facen tres abras juntas, que hacen señal de haber alli 
buenos puertos, y les nordeste é oes sudueste con esta isleta 
que dicha tengo deste valle ques en la costa del nordeste, se 
hace una abra, ques opinión ques boca que sale á la mar li¬ 
bre, y desde aauella costa comienza á correr leste oeste, co¬ 
mienza el estrecho á ensangostar, que terná tres leguas de ancho. 

Y para que conoscas el puerto de la Sardina, es menester 
que costees la costa del nordeste, y que llegues hasta esta isle¬ 
ta que tengo dicha, y adelante en este camino dos leguas ve* 
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rás un cabo tajado á la mar , y ante que llegues á este cabo 
verás una playa pequeña, y enmedio de la playa verás un 
buen río de agua dulce: y antes que llegues á este cabo y se lace 
un buen abrigo que se llama angla de San Jorge, que te abrí- 

S rás hasta el oes súdueste, y deste cabo hasta el puerto de la 
rdina hay legua y media f y al que llaman puerto de la Sar¬ 
dina es una playa de arena pequeña que no tiene abrigo nin¬ 
guno, sino costa desierta; y antes que llegues en el, en la 
punta del sueste tiene una seca á un cable oe la tierra: leste 
oeste con esta playa de la sardina, hay una isla en medio ca¬ 
nal. 

Martes á 17 de Abril, llegamos á esta playa de la Sardina, y 
parescionos ruin lugar para estar, é volvimos á la angla de 
San Jorgeá tomar agua y leña, y en derecho desta angla de 
San Jorge en la costa del sur hay tres abras en que muestran 
buenas señales de puertos, y hay tres islas pequeñas cerca de 
esta tierra del sur. En esta dicha angla murió Diego de Co- 
varrubias. Este dicho dia en la noche nos vinieron dos canoas 
de patagones, y nos gritaron en su lengua, y no les entendía¬ 
mos , y con tanto se fueron. 

Miércoles á 25 de Abril, partimos desta angla de San Jorge 
con viento leste y poco. 

Jueves á 26 de Abril, llegamos á la tarde á un puerto en 
la costa del sudueste que se llamaba Buen puerto; y entre este 
puerto y la costa del leste hay cuatro islas, la una es grande 
y las tres pequeñas: y del cabo de la playa de la Sardina les 
sueste oeste norueste, hay un otro cabo á cuatro leguas desta 
playa: y entre este cabo de la playa de la Sardina, y este otro 
ya dicho, hay una punta delgada y un otro cabo grueso, y 
nordeste sudueste de este cabo grueso hasta las cuatro islas ya 
dichas, la una grande, y las otras pequeñas: dejad estas islas de á 
babor,.y pasad de entre ellas y la costa del nordeste; y deste 
cabo que está cuatro leguas de la playa de la Sardina, fasta la 
salida del estrecho ques el cabo Deseado, hay 22 leguas buenas:^ 
y córrese todo en este canal norueste sueste cuarta del leste oes¬ 
te, y en el medio canal entre medias destas tres islas chiqui¬ 
tas y la grande que antes dejimos, hay otras seis islas, que 
son por todas diez, que son desta manera: que la primera que 
fallaredes es pequeña y la segunda es grande.; y pasada esta 
hay tres pequeñas, y está otra grande, y en derecho de esta 
grande es la costa del sudueste, adonde está el Buen puerto que 
antes dejimos * y tiene este puerto á la entrada tres islas pe¬ 
queñas : si quisieres entrar en el dicho puerto, deja estas tres 
islas de ababor, y entra dentro y surge en donde te parescie- 
re; allí ternás mucha agua y mucha leña; este puerto tiene 
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grande agua de fondo, y pasada esta isla questá en derecho 
deste puerto, ha y otra isla grande: ansi que son por todas 11 
islas* Y cuando quisieres pasar por este canal, deja todas estas 
islas de ababor, y acostare á la costa del nordeste; y en dere¬ 
cho desta isla tercera grande, de la tierra del sudueste hay dos 
brazos, ques opinión que salen á la mar del sur: cerca destas 
islas hay algunos islotes pequeños, de que no hago memoria; 
y este puerto con la punta de la isla grande se corre nordeste 
sudueste cuarta del norte sur* Y cuando salieres, es menester 
que vengas otra vez al canal grande, para dejar todas las islas 
ya dichas por ababor: porque en el canal de la costa del su¬ 
dueste W hay pasage seguro. 

Mayo. Miércoles a 2 días del siguiente mes de mayo , salimos de 

—■ - este Buen puerto, y venimos en estas islas á surgir, porque an¬ 
dábamos voltejeando con las mareas contrarias s entre las dos 
islas grandes ya dichas postreras , entre la una y la otra, se 
hace un muy buen puerto, que ha nombre, el puerto de Sait 
Pedro y San Pablo; y para que leconoscas, es: que una legua 
adelante dél, hay dos isletas pequeñas, la una mas grande que 
la otra, é una legua mas adelánte destas dos isletas en la isla 
postrera hay un maravilloso puerto que se llama San Juan de 
Portalatina* Entramos en este dicho puerto domingo á 6 de 
Mayo, y tiene este dicho puerto dentro algunas isletas peque¬ 
ñas , hay dentro mucha agua y leña, tanta cuanta querrás: y 
en el través de estas dos islas al nordeste cuarta de leste está 
un gran valle, y eft derecho de este puerto de la isla postrera, 
está una abra grande en la tierra del nordeste, é opinión es 
que sale á la mar, qtíe se llama el abra de San Cristóbal, y 
todo este canal desde la playa de la Sardina hasta el cabo que 
está en derecho del Buen puerto, se corre norueste sueste cuar¬ 
ta de leste oeste, y hay 12 leguas: y deste cabo hasta el cabo 
desta abra que he dicho, se corre norueste sueste y hay cuatro 
leguas: y deste cabo de la abra á otro cabo que está delante dél 
eñ la costa del nordeste, que se llama cabo Hermoso, se corre 
leste peste y hay tres leguas: este canal entre las islas y la 
tierra del nordeste tiene legua y media de ancho en lo mas es¬ 
trecho : salimos de ¿este puerto de San Juan de Portalatina, 
miércoles á 9 de Mayo* 

Entre este cabo Hermoso y el abra dé San Cristoval ques 
todo en la tierra del nordeste, está una bahía que se llama la 
bahía Nevada, y es un buen puerto: si quisieres entrar den¬ 
tro , has de venir de la parte del leste, ¿ luego verás una isla 
mediana, y otras cuatro pequeñas: y entra entre la tierra y 
la isla grande, que dejes la isla de ababor, y ve dentro y sur¬ 
ge donde te paresciere, é si por ventura quisieres entrar ó sa- 
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Ur, y él viento te fuere escaso, vé á la isla grande que pasa 
entre ella y las pequeñas , y ternás buen pasaje porque entre 
las pequeñas no tienes inas hondo que cuatro brazas; y entre 
este puerto y el cabo Hermoso, tanto del uno como del otro, 
ha y una seca á una milla de la tierra del nordeste que tiene 
una braza de agua; y cuando quisieres venir por este canal vé 
por medio canal, y ante te acuesta á la tierra del sudoeste; y 
cuando quisieres saber ser tanto abante como esta seca, veras 
en la costa del sudoeste un morro tajado, y el rostro tajado y 
blanco que paresce á Santoña: y ansi vela manteniendo aquel' 
rostro en el sudueste, tienes la seca en el nordeste, y desta 
manera sabrás cuando fueres tanto abante como ella; y pasa¬ 
do este cabo Hermoso, se corre la costa norueste sueste cuarta 
del norte sur. 

Y la hora que pasares este cabo Hermoso hasta un muy 
buen puerto que se llama el puerto de la Asencion, si qui¬ 
sieres entrar en ¿1, has de tener este, conocimiento : que luego 
verás cuatro islas que se corren una con otra norte sur; deja 
estas islas de ababor y corre al norte, é irás dentro en el puer¬ 
to , y surge donde te paresciere; y también puedes entrar de¬ 
jando las islas de estibor, has de correr que por allí hay otro 
canal; y dejando las islas de estibor, has de correr en el nor¬ 
deste tocando del norte, é irás dentro del puerto, é yendo 
por este canal en la costa de estibor, verás una ensenada, deja 
esta ensenada que no es el puerto, y ve adentro y hallarás 
muy buen puerto, y surge oonde te paresciere. 

En la costa del sudueste pasada, esta postrimera isla en que 
está el puerto de San Juan de Porta-latina, nordeste sudueste 
con el cabo deHa está un puerto, y cuando quisieres ir en él, 
júntate con el cabo de esta isla, y verás una abra al sudueste, 
ve derecho á la abra, allí es el puerto, y verás en la ounta de 
estibor de la entrada de la abra una isla pequeña: ve aentro y 
'Surge donde te paresciere. 

En esta costa del sudueste un poco mas adelante está un 
rostro que se llama Santoña, y le parece: pasado este rostro, 
está una grande ensenada. 

Jueves á 10 dias de Mayo, volvimos al puerto de San Juan 
de Portalatina, porque no podíamos ir adelante. 

Lúnes á 14 de Mayo, salimos deste puerto de San Tuan de 
Portalatina, y mártes á 15 de Mayo fuimos á surgir á 12 le¬ 
nguas deste puerto, á un puerto ques en la costa del sudueste 
que se llama el puerto de Mayo. 

Desde este cabo Hermoso hasta 12 leguas dél, se corre el 
canal norueste sueste cuarta del leste oeste, y tiene uña legua 
-¿media de anchor, y se corre por esta derrota hasta una isla 
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grande que está en el canal que se cita de la salida del estre¬ 
cho. En la costa del nordeste hay 4 brazos que muestran ser 
buenos puertos, y antes que lleguéis á esta isla se hace en la 
costa del nordeste una grande rabia, donde muestra dentro de 
ella haber buenos puertos: en k costa del sudueste se muestran 
dos puertos buenos: antes que llegues á este puerto de Mayo, 
tiene una isla en medio del puerto, de fuera de k isk puedes 
surgir, y dentro de la isk es puerto muerto, y nordeste su¬ 
dueste con este puerto en la costa del nordeste hay un puerto, 
salvo que tiene grande agua» 

~ Viernes á 25 de Mayo después de mediodía salimos, deste 
puerto de Mayo con el viento en el sudueste, y el sábado de 
mañana á 26 dias del dicho mes fuimos por el cabo Deseado, 
y junto con este puerto de Mayo á media legua.del, está un 
puerto muy bueno que se llama del Espíritu Santo que entra 
una legua k tierra á dentro, y parece á Ferrol el estrecho, y 
la boca y ancho dentro, y un poco mas á dentro hay un 
puerto bueno 1 y son tantos los puertos que hay en esta costa 
nasta el cabo Deseado que no los podria contar. 

En k costa del nordeste se hacen muchas abras y señales 
de puertos hasta el cabo de San Alifonso ,ques k salida del es¬ 
trecho hasta el cabo Deseado, se corre leste oeste cuarta del 
norueste sueste y tiene 5 leguas de ancho:: y entre esta isk y 
el cabo de San Alifonso, hay 5 Isks; una grande, y 4 islo¬ 
tes pequeños que quiere parecer á k isla grande, y a los islo¬ 
tes, á la Berlinga, y está casi á media canal; y cuando por 
aqui ovieredes de venir allégate á k costa del sudueste, y do¬ 
blado este cabo de San Alifonso, dobla y torna k costa al 
nordeste, y tiene tres islas pequeñas en la costa del nordeste 
cerca del cabo, y córrese este cabo con el Deseado norte sur 
cuarta de norueste sueste. 

En llegando al cabo Deseado, tomando k costa al sur, k 
conociencia de este cabo es que cerca dél, enmedio de k cos¬ 
ta del cabo, tiene un islote que la mar lo cerca, redondo agu- 
dp y muy alto, y encima del cabo hay una montaña redon¬ 
da aguda, y muy mas alta que este islote , y desde aqui toma 
la costa al sur como dicho tengo, y está este cabo en altura de 
S 2 grados y un tercio, y en k costa que torna al sur, hay doa 
islas pequeñas cerca del cabo. 

Sabado á 26 de Mayo, desembocamos del estrecho con el 
viento sueste, y era dia de Sant Alifonso y víspera de k Trir- 
nidad. 

Desde el sábado que desembocamos el estrecho, que fueron 
á 26 de Mayo, fasta hoy domingo á mediodía á 27 de Mayo 
facimos camino por el aguja al nornorueste 9 i andovimos 2 5 
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leguas del cabo Deseado; no he dado resguardo á la aguja, por¬ 
que no ha parescido el sol para tomar el altura y ver 16 que 
noroestea el aguja* 

Lunes á 28 de Mayo se tomó .el sol en 41 grados y 14 mi¬ 
nutos, y hecimos camino en el norueste, y era 8 5 leguas del 
cabo Deseado* 

Martes á 29 dias de Mayo .no sé tamo el sol porque no 
paresció: fecimos camino al norueste, y andobimos 15 leguas. 

Miércoles i 30 de Mayo no se tomó el sol, y hecimos ca¬ 
mino al f norueste, y andooimos 12 leguas. 

Jueves á 3.1 dias de Mayo rio tomé el sol porque no pa¬ 
resció: hecimos camino al norueste cuarta del oeste ¿ andóDi- 
mos 15 leguas. 

Viérnes primero día del siguiente mes de Junio dd dicho Junio, 
año no se tomó el sol porque no parescip ¡ hecimos caminó al 
oes norueste y andobimos 30 leguas coq el' viento norueste: 
este dia no parecieron las carabelas, di el pátax. 

Sábado a 2 dias de Junio no tomé el sol porquer no pares-* 
ció: diÓnos el viento en el sur , y tomamos las velas t pasada 
la primera guardia, corrimos con el papahígo del Trinquete 
y el Domingo, y con mucho mar y mucho viento * y hecimos 
camino ái norte , cuarta dd norueste v andobimos cuarenta 
teguas. 1 ■ v '$■. 

Domingo 3 dias de Junio no tomé el sol porque no pares- 
ció:' hecimos caminó al norte, cuarta del norueste con el vien- 
to sur, y andobimos toda la noche con el papahígo idel Trin¬ 
quete, y el domingo'dhnoá la velar grande y y andobimos 24 
•kguas. ■ ' • ; 1 • - "rú'r 

Lúnes 4 dias de Junio sé tomó el sol 011:42 grados y me¬ 
dio: respondió todo el camino que habeinós hecho desde el 
cabo Deseado hasta aqui al norueste , y eramos óel cabo. Desea¬ 
do 200 leguas norueste sueste con él.. •- o : » * 

Martes á 5 de Junio no se tómo el sol porqqe no paresotóc 
fedmos camino ai oésnorueste^ andobinios 20 leguas. .-1!' 

: Martes en la noche r desde medios día’ fasta atedia; noche, 
ftebnos camino al norueste, y andobimos! 12 leguas.:. ^ ; 

Este dia después de media noche / hasta hoy miércoles á 
medio día y que son seis dias del mes de Jiinio, fecimos cami¬ 
no al norte y andobimos 7 teguas , y este diasetoteó el sol 
en 41 grados : respondiónos el altura con el' puntooque tenia 
puesto , y era tier cabo Deseado 288' leguas, y era norueste 
¿ueste con el cabo: desde Santa Croa hasta aqui* noroestean 
las agujas. f 

Desde este dia i medio dia hasta el miércoles en la noche 
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d media noche, fecimos el camino del norte con el viento oeste, 
y andohimos 13 leguas. 

Desde media noche se nos fue el viento al norueste, y feci¬ 
mos camino en el nordeste, cuarta del este, fasta hoy jueves 
á las nueve horas, y andobimos 6 leguas; y á las nueve, horas 
hecimos la vuelta del oeste con el mismo viento; y este dia á 
medio din, ques á 7 de Junio, se tomó el sol en 39 grados y 
.dos tercios. 

Viérnes á & dias de Junios desdel jueves á medio dia hasta 
hoy viérnes antes de medio dia , fecimos camino en el su-i 
dueste, cuarta del oeste con el viento norueste , poco viento: 
andobimos 10 leguas , y este dia no se tomó el soL 

Sabado á 9 dias d.el mes de Junio: desdel viérnes después 
de medio dia se nos fue el viento al sueste , y andobimos has¬ 
ta la noche con los. papahígos: ya cerca.de la noche tomamos 
el papahígo mayor¿ porque nos entró mucho.viento,.y cor-* 
rimos con el papahígo del.trinquete, y andobimos con él fas¬ 
ta hoy d medio dia: en toda la noche pasada hecimos muchos 
caminos en que hecimos camino al norueste, cuarta del norte* 
y al nornordeste, y al nordeste cuarta del este, y era por 
quel viento se nos iba rodando, y era forzado dalle la popa; 
y todos* estos caminos: conjeturados fueron camino del nornor¬ 
deste, y andobimos 37 leguas: este dia se tomó el sol.en 38 
grados. 

Domingo d ro de Junio: desdel sabado d medio dia fasta 
hoy á memo dia, fecimos camino en el nornordeste, y ando- 
tamos fasta hoy de mañana con el papahígo del trinquete y la 
mezana, y andobimos 20 leguas: hallamonos del cabo Deseado 
555 leguas; este dia sé tomo el sol en 37'grados. 

Lunes*d.n de Juhio, dia de S. Bernabé, se tomó d sol en 
35 grados, y Estedia era el sol en el trópico de cáncer: heri¬ 
mos camino al ñorueste, y respondiónos que habíamos anda¬ 
do 4? leguas, y era del cabo Deseado 387 leguas y media. 

Martes d; 12 dias de Junio no tomé el sol porque no pa- 
. resció; y desde el lunes d medio dia hasta hoy de mañana, 
fecimos camino en el nordeste, cuarta dd norte, y andobimos 
13 leguas con d viento nómorueste: y este dia por la mañana 
fecimos la vuelta del oessudueste dos horas, y luego fecimos la 
vndta del nordeste con el mesmo viento. 

Miércoles á 13 de Junio se tomó el sol en 32 grados y un 
¿ercio, herimos camino en el nornordeste, y respondió el car* 
(mino dd martes y ió de hoy miércoles en el nornordeste, 
que andobimos en los dos dias 50 jeguas, y era dei cabo De¬ 
seado 400 leguas. 
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Jueves 14 de Junio, no se tomó el sol porque no paresció: 
hecimoscamino al nordeste, cuarta del leste, con el viento ñor* 
norueste, y andobimos 25 leguas, 

Viérnes á 15 de Junio, no se tomó el sol porque no pa¬ 
resció: hecimos camino al nordeste, y andobimos 25 leguas. 

Sabado 16 de Junio, se tomó el sol en 29 grados y medio: 
fecimos camino al norte cuarta del norueste, andobimos 21 
leguas, y era del cabo Deseado por la carta de Ñuño Gar¬ 
cía 435 leguas, y corriendo por esta carta por el sudueste, 
voy 37 leguas de la parte del nordeste del cabo de S. Ilifonso, 

3 ues cabo del estrecho; y por la carta de Diego Rivero estoy 
el cabo Deseado 460 leguas, é yendo por el susueste voy 30 
leguas de la parte del sudueste del cabo Deseado. 

Domingo '17 de Junio, no se tomó el sol porque no se 
pudo tomar bien. 

Lunes á 18 de Junio se tomó el sol en 28 grados y dos 
tercios: fecimos camino domingo y lunes en el oesnorueste, y 
paresció que teníamos andado 30 leguas en estas 48 horas. 

Martes 19 de Junio no se tomó el sol: fecimos camino 
hasta el lunes después de media, noche al oeste, cuarta, del su¬ 
dueste , y andobimos 7 leguas, y desde el martes, antes del 
día, fecimos la vuelta del nordeste: esto fasta la tarde, é fecimos 
camino en el nordeste, cuarta del norte con poco viento y an¬ 
dobimos 5 leguas. 

Miércoles á 20 de Junio no se tomó el sol, y desde el mar¬ 
tes en la tarde nos dio el viento en el sudueste: fecimos camino 
en el norueste, cuarta del oeste, y andobimos 13 leguas; y 
hasta aqui no he dado el reguardo del norueste del aguja, 
que ya noruestea mas de una cuarta. 

Jueves 21 del dicho mes no se tomó el altura: hecimos ca- 
. mino al norueste, cuarta del oeste. 

Viernes á 22 del dicho mes tomé el altura en 27 grados y 
4 minutos: hicimos camino al oessudueste. 

Sabado 23 del dicho mes, tomé el altura en 27 grados y 10 
minutos: caminamos al oeste, tomamos del sudueste. 

Domingo á 24 del dicho mes tomó el altura en 26 grados 
y medio. 

Lunes á 25 del dicho mes, tomé el altura en 16 grados y 
50 minutos: hecimos camino al oeste tomando del sudueste. 

Martes á 26 del dicho mes, tomé el altura, hecimos cami¬ 
no al oeste sudueste, y á la noche hobimos mucho viento que 
no podiamos sufrir las velas. 

Miércoles á 27 del dicho mes, tomé el altura en 24 grados: 
hecimos camino al nornorueste. 


Digitized by ^.ooQle 



2 7 2 • VIAGES AL MALUCO. 

Jueves 28 del dicho mes, tomé el altura en 24 grados: he- 
adulos camino al ñor norueste. 

Viernes del dicho mes á 29 tomé el altura en 23 grados y 
un cuarto: hecimos camino al oesnorueste^ 

Julio. Domingo primero dia del siguiente mes de Julio, tomé el 
■■■■ altura en 12 grados y 8 minutos: hecimos camino al norte to¬ 
mando del norueste. 

Lunes 2 dias del dicho mes¿ tomé el altura en 20 grados 
y 18 minutos: hecimos camino al norte tomando del norueste. 

Martes á 3 días del dicho mes no tomé ei altura: hecimos 
camino al oeste, cuarta del norueste* ; 

Miércoles á 4 del dicho mes no tomé el altura: hecimos 
camino al oeste, cuarta del norueste. 

Jueves á 5 del dicho mes no tomé el altura : hecimos ca¬ 
mino al oesnorueste. 

Viernes á 6 del dicho mes tomé el altura en 18 grados y 
14 minutos: hecimos camino al oesnorueste. 

Sabado á 7 del dicho mes, tomé 27 grados y 6 minutos: 
hecimos camino: al oesnorueste. 

Domingo >8 del dicho mes, no tomé el altura: caminamos 
al oessudueste. 

Lunes á 9 del dicho mes no tomé el altura: caminamos ai 
nordeste. ' • , • 

Martes á 10 del dicho mes tomé el altura, en 16 grados y 
4 minutos: caminamos al norueste cuárta del oeste. 

Miércoles á n del dicho mes tomé el altura en 15 grados 
y 8 minutos: hecimos camino al norueste. 

Jueves 12 dias del dicho mes de Julio tomé el altura en 13 
grados é 18 minutos: hecimos camino al norueste cuarta del 
oeste. 

Viernes á 13 del dicho mes tomé el altura en 12 grados: 
hecimos camino al norueste. 

Sabado á 14 del dicho raes no tomé el altura,, ni camina¬ 
mos nada, porque estobimos en calma. 

Domingo 15 del dicho mes, tomé el altura en 12 grados 
y 12 minutos: hecimos camino al oeste, cuarta del norueste. 

Lunes 16 del dicho mes tomé el altura en 11 grados y me¬ 
dio: hecimos camino al norueste. 

Martes 17 del dicho mes, tomé ei altura en 9 grados y 3 
cuartos: hecimos camino ai norueste, cuarta del oeste. 

Miércoles á 18 del dicho mes, tomé el altura en 8 grados, 
.6 hecimos camino al norueste cuarta del oeste. 

Jueves 19 del dicho mes tomé el altura en 7 grados y 2 
minutos: hecimos camino ai norueste tomado del oeste. 
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Viernes á 26 del dicho mes tomé el altura en 6 grados y 
2y minutos: hecimos camino al norueste, cuarta del oeste. 

Sabado á 21 del dicho mes tomé el altura en < grados y 38 
minutos: hecimos camino al norueste, cuarta del oeste. 

Domingo á 22 del dicho mes tomé el altura en 6 grados y 
25 minutos: hecimos camino al norueste. 

Lunes á 23 del dicho mes de Julio tomé et altura en 2 gra¬ 
dos y 35 minutos: hecimos camino al norueste, cuarta del 
oeste. 

Martes á 24 del dicho mes, tomé el altura en un grado y 
46 minutos: hecimos camino al norueste, tomando del oeste. 

Miércoles á 2{ del dicho mes tomé el altura en 41 minu¬ 
tos: hecimos camino al norueste: este altura de los grados y 
minutos ha sido de la parte del sur de la línea equinocial. 

Jueves 26 del dicho mes tomé el altura en 20 minutos de 
la párte del norte de la línea equinocial: hecimos camino al 
norueste, cuarta del oeste. 

Viernes á 27 del dicho mes tomé el altura en dos grados 
y 28 minutos de la parte del norte: hecimos camino al no¬ 
rueste. 1 

Sabado 28 del dicho mes no tomé el altura; .hecimos cami¬ 
no al oeste. 

Domingo á 29 del dicho mes no tomé la altura: hecimos 
camino al norueste. 

Lunes á 30 del dicho mes no tomé el altura: hecimos ca¬ 
mino al norueste. 

Martes á 31 del dicho mes, tomé el altura en 4 grados y 28 
minutos. 

Miércoles primero dia del dicho mes de Agosto, tomé el 
altura en 5 grados y 16 minutos de la parte del norte: heci- ; 
cimos camino delante del norte , hecimos camino al norueste. 

Jueves á 2 dias del dicho mes tomé el altura en 6 grados y 
35 minutos: hecimos camino al norueste. 

Viernes 3 días del dicho mes no tomé el altura: hecimos 
camino al oeste. 

Sabado 4 días del dicho mes no tomé el altura: hicimos ca¬ 
mino al norueste. 

' Domingo á 5 del dicho mes no tomé el altura: hecimos ca¬ 
mino al norueste. 

Lunes á 6 dias del dicho mes tomé el altura en 8 grados y 2 
tercios: hecimos camino al norueste, cuarta del oeste. 

Martes á 7 del dicho mes, tomé el altura en 9 grados y 2 
tercios: hecimos camino al norueste. 

_ Miércoles á 8 del dicho mes no tomé el altura porque no 
paresció el sol: hecimos camino al norueste, cuarta del oeste. 

TOMO v. MM 


Digitized by 


Google 


Agosto. 



*74 VIAGES AL MALUCO. 

Desde ayer á medio, día hasta hoy á medio dia, hemos anda¬ 
do 26 leguas- 

jueves á 9 del dicho mes no tomé el altura: hecimos cami¬ 
no al oesnorueste 37 leguas, acudiónos el punto en el cartear* 
en 12 grados escasos 1 este mismo dia acordaron todos los ofi¬ 
ciales de la nao con el capitán de no correr mas al norte: por¬ 
que se nos murió mucha gente, hobimos de hacer la via de las 
islas de Maluco. 

Viernes 10 del dicho mes tomé el altura en 12 grados y 25 
minutos á la parte del norte de la linea: hecimos camino al oes¬ 
te, tomando del norueste, 32 leguas. 

Sabado á 11 del dicho mes de Agosto tomé el altura del sol 
en 12 grados y 25 minutos : este dia tenia el sol de cenique 
(zenit ), y caminamos al oeste, tomando del norueste, 42,leguas. 

Domingo 12 del dicho mes tomé el altura 12 grados y 36 
minutos: hecimos camino al oeste 40 leguas. 

Lunes á 13 del dicho mes tomé el altura del sol en 12 gra- 
dos y 38 minutos: hecimos camino al oeste,.tomando del no¬ 
rueste, 43 leguas. 

Martes á 14 del dicho mes tomé el altura del sol en 12 gra* 
dos y 38 minutos: hecimos camino del oeste 40 leguas. 

Miércoles 15 del dicho mes tomé el altura del sol en 12 
grados y 32 minutos á la banda del norte de la línea equino- 
cial: caminamos al oeste tomando del norueste 32 leguas. 

Jueves 16 del dicho mes tomé el altura del sol en 12 gra¬ 
dos y 3 minutos: hecimos camino al oeste, tomando del no¬ 
rueste 4 leguas. 

Viernes 17 del dicho mes tomé el altura del sol en 12 gra¬ 
dos y 32 minutos: hecimos camino al oeste, tomando del no¬ 
rueste, 34 leguas. 

Sabado á 18 del dicho mes tomé el altura del sol en 12 gra- 
dos y 35 minutos de la banda del norte de la línea equinocial: 
hecimos camino al oeste, tomando del norueste, 30 leguas. 

Domingo 19 del dicho mes de Agosto tomé el altura en 13 
grados y 25 minutos, y causólo porque la corriente nos habia 
echado á la banda del norte: este mismo dia y la noche pasada 
caminamos al oeste, y respondióme el punto al oeste, cuarta 
del norueste 28 leguas. 

Lunes á 20 del dicho mes tomé el altura en 13 grados y 34 
minutos: hecimos camino ai oeste, y acudióme al altura con el 
punto al oeste, cuarta del norueste 20 leguas. 

Martes á 21 del dicho mes tomé el altura en 13 grados y 
35 minutos: hecimos camino al oeste 18 leguas: este mesmo día 
martes despueS de medio dia, descubrimos tierra por la parte 
del norte, y luego amuramos para ir allá, y llegamos a tres 
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leguas delia, y era ya la tarde y no osamos Ir mas adelante: 
hecímos luego el bordo de la mar por la noche, y pasada la 
segunda guardia de la noche, hedíaos el bordo de la tierra en 
busca de la isla. 

Miércoles por la mañana á las once horas llegamos junto 
con ella a menos de una legua, y echamos las honduras y no 
fallamos fondo : este mismo dia miércoles á medio dia tomé el 
altura al costado desta isla de la parte del sur en 14 grados y 
2 minutos. Córrese esta isla por la parte del sur, una punta 

3 ue tiene al este con otra que tiene al oeste lesnordeste, oessu- 
ueste habrá 10 leguas; desta punta del oeste sudueste, se cor¬ 
re hasta otra punta questá de la parte del norueste, se corre 
norueste sueste, tomando de la cuarta del norte sur habrá 9. 
leguas: dentro desta isla á la parte del oeste se hacia una lagu- 
na muy grande, y parescia el agua muy verde; al leste desta 
laguna habia grandes árboles: aqui andubimos todo este dia y 
la noche, nunca la podimostomar, porque la corriente nos ha¬ 
bia echado á sotavento della, y ansi acordamos de ir en busca 
de las islas de los Ladrones y de Maluco. Pusimos el nombre á 
esta dicha isla S. Bartolomé, porque habia dos ó tres dias que 
era pasado su dia. 

Jueves 23 del dicho mes tomé el altura del sol en 13 gra¬ 
dos y 2 tercios: hecimos camino al oeste tomando del sudueste 
20 leguas. 

V iernes 24 del dicho mes tomé el altura en 13 grados y 
18 minutos de la parte del norte de la linea, hecimos camino 
al oeste, cuarta del sudueste 42 leguas: estoy de la isla de San 
Bartolomé este oeste, cuarta del nordeste sudueste, 70 leguas. 

jSabado 25 dias del dicho mes tomé el altura en 13 grados 
y 28 minutos: hecimos camino al oeste 48 leguas. 

Domingo á 26 del dicho mes tomé el altura en 13 grados 
y 2$ minutos: hecimos camino al oeste, cuarta del «sudueste, 
47 leguas. 

Lunes 27 del dicho mes de Agosto tomé el altura en 13 
grados y 38 minutos: hecimos camino al oeste tomando del 
nordeste 28 leguas. 

Martes 28 del dicho mes tomé el altura en 13 grados y 28 
minutos: hecimos camino del oeste, tomando del sudueste una 
cuarta: hecimos 8 leguas. 

Miércoles 29 del dicho mes tomé el altura en 13 grados y 
18 minutos: hecimos camino al oeste, tomando del norueste 
24 leguas. 

Jueves 30 del dicho mes tomé el altura en 12 grados y 45 
minutos: hecimos camino al oeste, cuarta del sudueste 25 
leguas. 
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Viernes 31'del dicho mes tomé el altura en 12 grados y 
27 minutos: hecimos camino al oeste , cuarta del suduesté 
25 leguas. 

Sabado primero del siguiente mes de Setiembre del dicho 
año, no tomé el altura porque no paresció el sol: hecimos ca¬ 
mino al oeste, y eché punto por la singladura, y hallé que ha¬ 
bíamos andado 2 f leguas. 

Domingo 2 del dicho mes tomé el altura en 12 grados y 2 
tercios: hecimos camino al oeste, guiñando al norueste por 
causa de los aguaceros-: hecimos 28 leguas. 

Lunes á 3 del dicho mes no tomé la altura: hecimos ca¬ 
mino al oeste 25 leguas. 

Martes á 4 del dicho mes en amanesciendo vimos tierra , y 
era una de las islas de los Ladrones quel otro viaje habian des¬ 
cubierto, y cuando la vimos, estábamos norte sur con ella en 
la isla de la parte del sur, y amainamos para ir sobre ella, y 
llegando cercadella, se nos hizo el viento algo mas escaso, y 
el aguajo que nos echaba para fuera, andobimos barloventeando 
todo este día y la noche. 

Miércoles á 5 del dicho mes ansimismo andobimos no lo pu- 
diendo tomar, y nos vino una canoa con ciertos hombres de 
la tierra, y de léjos nos salvó uno dellos que dentro en la ca¬ 
noa venia, á la usanza y manera de España, en lo cual nos 
maravillamos mucho dello, y hecimosle que viniese abordo, y 
él no osaba venir sin que le diésemos seguro, y ansi le dió el 
capitán Toribio Alonso de Salazar, que al presente era capi¬ 
tán de la nao, y ansi entró en la nao el dicno que nos habia 
. saludado, y dijo que era de la nao quel otro viaje nabia quedado 
en Maluco cuando la otra fue á Castilla, y ellos que partieron 
de Maluco con la dicha nao por la tierra del Divian, ques en 
la contra costa de las Indias de Castilla, y los tiempos halla- 
, ron contrarios, y se volvieron á Maluco, y se les murió mu¬ 
cha gente en el camino, y que aportaron á una isla questaba 
al norte desta en que estábamos agora al presente, y por mie¬ 
do de la muerte fuyeron él y otros dos compañeros, y asi se 
file la nao á Maluco sin ellos, y estovieron en aquella dicha 
isla: dijo, que habian matado los indios á los otros aos sus com¬ 
pañeros, y á él que le trujeron unos indios de la mesraa isla á 
esta isla en que agora él al presente estaba. 

' Este mesmo día miércoles á la noche, surgimos en esta di¬ 
cha isla, y córrese por la parte del norte desael cabo del este 
hasta una punta que hace enmedio de la isla leste oeste, habrá 
12 leguas: desta punta que está etimedio hasta el cabo del oes¬ 
te, y se corre nordeste sudueste, habrá 10 leguas: dentro destos 
cabos hay buenos surgidores: en esta ensenada del nordeste su- 
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dneste estovimos nosotros surtos en 40 brazas; lá isla es alia de 
razonable manera, la cima rasa toda y desroblada? de enderre¬ 
dedor de la mar mala gente; dellason hombres de buenos*cuer- 
pos : andan desnudos en carnes, amostrando las naturas las 
mugeres. Amimesmo tienen guerra unos pueblos con otros; en 
cada pueblo hay su Rey, y adoran en los muertos: cuando 
entierran un homhre principal, y ven que está comido, sa¬ 
can los huesos y adoran ellos: amimesmo hacen hierros de lan¬ 
zas con los huesos de sus enemigos; y hay mucha aceite de 
oocos que hacen al sol, y muchas frutas de muchas maneras; 
y matan mucho pescado con anzuelos de palo y de hueso, y 
con cordeles que hacen, con cortezas de árboles. Én esta isla nos 
dijeron que había otras doce islas de lá misma calidad , sino <jue 
en algunas dellas habia mucho arroz; y ansimismo en esta isla 
tomamos muchos palominos que tenían los indios en jaulas, 
que ellos no los comían ; y ansinmmo hay en esta isla muchas 
aguas y buenas; y esta isla tiene una isla pequeña al norueste, 
y es liana y de muy grandes arboledas, y muy poblada de 
gente , habrá media legua de la una á la otra. 

Viernes á 7 del dicho mes de Setiembre tomé el altura en 
esta bahía desta isla en 13 grados. 

Domingo 9 del dicho mes tomamos 11 hombres desta isla 
de los que venían á vender sus cosas , y los tomamos para es¬ 
clavos por descanso de la gente de la nao (porque hacíamos 
mucha agua), por mandado del capitán Toribio Alonso de 
Salazar. 

Lunes á 10 del dicho mes, antes que amanesciese, parti¬ 
mos de esta isla para ir en busca de las islas de Maluco, ha¬ 
ciendo el camino del oessudueste, y á medio día tomé el al¬ 
tura en 12 grados y 35 minutos. - • 

Martes 11 del dicho mes tomé el altura en 12 grados y 8 
. minutos, y estaba de la dicha isla de los Ladrones 35 leguas 
esnordeste oessudueste, de la banda del norte de la línea. 

Miércoles á 12 dias del dicho mes tomé el altura en 11 gra¬ 
dos y 54 minutos: hecimos camino al oessudueste 15 leguas. 

Jueves 13 dias del dicho mes de Setiembre tomé el altura 
del sol en 11 grados y 18 minutos á la bandádel norte: heci¬ 
mos camino al oessudueste 23 leguas. 

Viernes á 14 del dicho mes tomé el altura en 10 grados 
y 54 minutos de la parte del norte de la línea equinociai: he- 
amos camino al sudueste, cuarta del oeste 38 leguas. 

Sabado 15 del dicho mes tomé el altura en 9 grados y 11 
minutos: hecimos camino al sudueste, cuarta del oeste 2.3 
• leguas. 

Domingo 16 del dicho mes no tomé el altura porque no 
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paresció el sol: hecimos camino al sudueste, cuarta del oeste 35 
leguas por la singladura* 

Lunes 17 del dicho mes tomé el altura en 7 grados escasos: 
hecimos camino al sudueste 38 leguas: esta noche nos dio un 
aguacero de viento que nos hizo correr el norte; y pasada la 
media noche, dimos las velas y hecimos camino al norueste que 
no nos cabia mas largo* 

Martes 18 del dicho mes tomé el altura en 8 grados y un 
tercio , y causólo que habíamos corrido la noche pasada al 
norte, y la corriente iba para el norte, y de aqui volvimos 
nuestro camino del sudueste* 

Miércoles 19 del dicho mes tomé el altura en 8 grados y 5 
minutos: hecimos camino al sudueste , cuarta del oeste, 20 
leguas* 

Jueves 20 del dicho mes no tomé el altura que no pares- 
ció el sol: hecimos camino al oeste: hallé por la singladura que 
habíamos andado 14 leguas* 

Viernes 21 del dicho mes tomé el altura en 7 grados 55 
minutos: hecimos camino al oeste 13 leguas* 

Sabado 22 -del dicho mes tomé el altura en 8 grados á la 
parte del norte de la línea: hecimos camino al oeste, tomando 
del norueste, 8 leguas. 

Domingo 23 del dicha mes tomé el altura en 7 grados y 25 
minutos: hecimos camino al sudueste , cuarta del oeste 15 
leguas* 

Lunes á 24 del dicho mes tomé el altura en 7 grados y 5 
minutos: hecimos camino al sudueste, cuarta del oeste 12 
leguas. 

Martes í 25 del dicho mes tomé el altura en 6 grados y 4 
ipiautos: hecimos camino al norueste , cuarta del oeste 20 
leguas. 

Miércoles á 26 dias del dicho mes de Setiembre tomé el 
altura en 5 grados y un tercio á la banda del norte de la lí- 
,nea: hecimos camino al sudueste 20 leguas* Este dia en la no¬ 
che nos dio el viento al sudueste, y corrimos al norueste cuar¬ 
ta del oeste* 

. Jueves 27 del dicho mes tomé el altura en 5 grados y 7 
minutos: hecimos camino al noroeste, cuarta del oeste 20 
leguas* 

Viernes 28 del dicho mes tomé el altura en 6 grados y 8 
minutos á la banda del norte de la línea: hecimos camino ai 
norueste 20 leguas* 

Sabado ¿ 29 del dicho mes tomé el aitur a en 7 grados y dos 
tercios á la randa del norte de la línea : hecimos camino al 
norueste, cuarta del oeste 15 leguas. 
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Domingo 30 del dicho mes tomé el altura en 7 grados y 
43 minutos: hecimos camino al norueste , tomando del oeste 
15 leguas. 

Lunes á primero dia del siguiente mes de Octubre del di«* 
cha año, tomé el altura del sol en 8 grados y 28 minutos: he¬ 
cimos camino al norueste, tomando del oeste 8 leguas con agua¬ 
ceros que nos echaban al norte. 

Martes 2 dias del dicho mes , en saliendo el sol vimos tier¬ 
ra: estaba por la parte del oeste 12 leguas de nosotros, y tu¬ 
vimos calma, que la nao no caminaba ninguna cosa, sino que 
nos echaba el aguaje para el norte: tome el altura en 8 grados 
y j 5 minutos á la parte del norte. 

Miércoles á 3 dias del dicho mes de Octubre tomé el altura 
en 8 grados, y 58 minutos: no caminamos ninguna cosa, es-*- 
tuvimos en el mismo paraje de ayer. 

Jueves á 4 del dicho mes tomé la altura en 9 grados, y no 
hecimos ningún camino desde ayer hasta hoy por la gran cal¬ 
ma que hacia, sino lo quel agua se nos traia á una parte y 
á otra. 

Viernes á 5 del dicho mes no tomé el altura que no pares- 
ció el sol, é ansimesmo estovimos en calma. 

Sabado á 6 del dicho mes, nos dio el viento del norueste, 
é fuimos en busca de la tierra que habíamos visto al sudueste, y 
llegamos junto con la tierra, y no hallamos fondo para surgir: 
y ansí yendo á longo de la isla, vimos una bahía que entraba 

S or la tierra adentro 405 leguas,y entramos por alli adentro 
asta una fegua, y surgimos entre unas islas que había dentro 
en 40 brazas. 

Domingo 7 del dicho mes fue el batel í tierra á ver que 
tierra y gente había en ella, y si hallaría mejor surgidor mas 
adentro; y halló que había surgidor y buenas aguas cor¬ 
rientes. 

Lunes 8 del dicho mes nos levantamos de donde estábamos 
aquí surtos, y fuimos por la bahía arriba hasta el cabo de la 
ensenada, y surgimos en 50 brazas, que toda la bahía es ansí 
fondable, y al través de este surgidor, un cuarto de legua, ha¬ 
bía muchos ríos y muy buenos, y tomamos aquello que nos 
hacia menester: y estuviendo en este dicho lugar, nos vino un 
Rey de un pueblo á la nao con mucha amistad, y trajo mu¬ 
chas gallinas para vender, y se las mercó el capitán por avalo- 
ríos: este Rey, y los que con él venian, algunos traían en las 
orejas sortijas de oro, que podía pesar cada una un ducado y 
ducado y medio, y daban cada una dellas por media braza 
cristalina, y el capitán no consintió ni quiso hacer mención 
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del oro, porque no pensasen que hacíamos mucha caricia dello, 

y ansí se fue. 

Martes siguiente á 9 del dicho mes de Octubre por la ma¬ 
ñana, fue el batel en tierra ; y estoviendo haciendo amistades 
con el Rey de la tierra que nos quería dar provisiones, vino, 
un hombre de Malaca, y dijo al Rey que no nos diese nin¬ 
guna cosa, ni tomase amistad con nosotros,que al mejor tiem-. 
po los mataríamos, y esto decía él pensando que eramos por¬ 
tugueses, quel ya conoscia los tratos dellos; y él diciendo esto, 
fuyeron todos, que nunca mas podimos haber plática con ellos, 
y ansí volvimos el batel á la nao sin recado» 

Miércoles á 10 del dicho mes antes del dia nos fuye¬ 
ron los once esclavos que habíamos tomado en la isla de los 
Ladrones con la misma canoa que á ellos tomamos, y ansi es- 
tovimos en este puerto, que nunca podimos ver amistad ni pro¬ 
visión con los de la tierra. 

Jueves á 11 del dicho mes fue el batel á la tierra otra vez,* 
y tomaron á un indio de la tierra con un puerco, y ansi le 
trajimos á la nao por despecho, que no nos habían querido dar 

1 >or nuestros dineros ninguna provisión. Y esta isla se dice Polo, 
a gente della son cafres, adoran en los ídolos: estos ídolos son 
que los facen de madera, y los pintan lo mejor que pueden, 
como nosotros ¿ los santos: en cada pueblo hay su Rey : al¬ 
gunos hay que tienen enemistad y guerra unos con otros, y 
el indio que tomamos, nos dijo que había mucho oro de la par* 
te del oeste de la isla, que lo sacaban debajo de la tierra, y lo u 
cernían con unos arneros, según nos dijo por seña¿ Estovien¬ 
do surto en esta bahía, tomé el altura en 8 grados y 4 minutos. 

Lunes á 15 del dicho mes de Octubre nos partimos de este 
puerto desta isla, para ir á una otra isla que se llama Cebú 

3 ue$taba al norueste: ya que estábamos fuera de ios cabos no* 
ió el viento al ñor norueste, contrario para ir, y ansi hobi- 
mos de arribar para ir en busca de las islas de Maluco. Esta di¬ 
cha isla se corre por la parte del leste, norueste sueste. 

Martes á 16 dias del dicho mes tomé el altura en 6 grados 
y 35 minutos, yendo á longo desta isla, haciendo el camino 
del sur tomando del sueste. 

Miércoles á 17 del dicho mes de Octubre tomé el altura en 
v grados y 32 minutos de la parte del norte de la linea, y 
hallé que habíamos andado que partimos de aquel puerto de 
Polo hasta hoy miércoles i mediodía, 47 leguas. 

Jueves 18 dias del dicho mes tomé el altura en 4 grados y 
18 minutos : hecimos camino al sur, desde ayer á medio dia 
basta hoy á medio dia, hallé que habíamos andado 20 leguas, 
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y hasta aquí Mega esta isla de Polo de la parte del sur i y des¬ 
pidiéndonos desta dicha isla, Timos una isla redonda no muy 
grande, con otras tres pequeñas, y está nordeste sudoeste con 
la dicha isla de Polo, cuatro leguas: esta isla redonda llaman 
Sandingar, según nos dijo el indio que llevábamos en la nao* 

Viernes 19 del -dicho mes tomé el altura en 4 grados: 
hecimos camino al sur cuarta del sueste, 20 leguas: veniendo 
en esta derrota susodicha, vimos una isla de la parte del lesnor- 
dcste, y nos dijo el indio que traíamos que se llamaba Sarra- 
gan, y desta isla de Sarragan al oesnorueste 15 leguas vimos 
una isla pequeña; no supimos su nombre. 

Sabado á 20 del dicho mes no tomé el altura: herimos ca¬ 
mino al sur, cuarta del sueste, é yendo en esta derrota, vimos 
una isla al nornordeste, y está con la isla de Sarragan leste 
oeste, cuarta del nordeste sudueste 20 leguas: arribamos so¬ 
bre ella, y como fuimos junto con ella, se nos ealmó el yiento, 
y vimos otra isla junto con esta, á una legua della, á la ban¬ 
da del norte, y pareciónos que era muy grande :> tiene, una 
costa de la banda del oeste que se corre norte sur, cuarta del 
nordeste sudoeste: en mas de 20 leguas no le vimos el cabo del 
norte. Yendo ansi á longo desta isla primera, no hallamos fon¬ 
do para surgir, y descubrimos otra isla: pensamos que toda 
era una tierra con esta en que andábamos, hasta que descu¬ 
brimos la canal de entre las dos: hay de la una á la otra me¬ 
dia legua lessueste oesnorueste, y mimos allá y no fallamos 
fondo para surgir, y ansi fuimos á longo desta isla para sur¬ 
gir, y después descobrimos cuando llegamos á la parte del les¬ 
te: enviamos el batel d tierra á sondar y halló surgidor junto 
con la tierra, y no podímos llegar en tierra, que nos hacia 
mucha calma. 

Domingo 21 dei dicho m^s tomé el altura al costado desta 
isla de la parte del sudueste en 3 grados y 38minutos, y ha¬ 
llé que estábamos de la isla de Terrenate, ques una de la9 islas 
de Maluco y la mas al norte de todas, norte sur , cuarta del 
nordeste suaueste 55 leguas: de aquí corrimos para ir á surgir 
en esta dicha isla al ñor nordeste. 

Lunes 22 dias del dicho mes tomé el altura: surgimos en 
. esta isla de la parte del norueste en 40 brazas: aqni nos tra- 
jicron muchos mantenimientos-de-muchos puercos y cabras y 
gallinas y pescados y papagayas; y hecimos amistades con 
tin Rey desta dicha isla: el Rey es Cafre y toda su gente; hay 
muchos pueblos y en cada pueblo hay su Rey, y algunos tie¬ 
nen enemistad unos con otros. No tienen otra vestidura sino 
-sendos pañedtos de algodón á luengo de sus naturas: llámase 
tomo v. NM 
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cstt isla Talao. A este Rey ya dicho dimos una bandera con 
las armas del Emperador : esta gente adora ansí mismo en 
los Ídolos. 

Está otra isla ál nordeste, cuarta del norte, que se llama 
Aso, hay tres leguas de la una á la otra: el Rey desta isla 
nos dijo que había otra isla al nordeste de aquí desta dicha 
isla que habia mucho oro, y que se decía la mas principal islá 
Galium. 

Martes 23 del dicho mes tomé el altura del sol en esta ba¬ 
hía desta dicha isla en 3 grados y 35 minutos: aqui estovimos 
algunos dias refrescándose la gente. 

Sabado á 27 del dicho mes por la mañana partimos desta 
dicha isla de Talao, con la bendición de Dios, en busca de la 
isla de Maluco, haciendo el camino al sur, cuarta del sueste, y 
del cabo desta dicha isla de Talao de la parte del leste, á tres 
leguas al sudueste, y hace una baja tan buena como una gale¬ 
ra, la mar rompe encima della, no sé si es arena ó piedra. 

Domingo 28 del dicho mes de Octubre tomé el altura del 
sol en 2 grados y 50 minutos de la parte del norte de la li¬ 
nea: estoy con la isla de Talao norte sur, cuarta del norueste 
sueste 15 leguas. 

Lunes 29 dias del dicho mes por la mañana vimo6 tierra y 
era la isla de Gilolo, y llegándonos 3 ó 4 leguas de la tierra, nos 
calmo el viento. 

Martes 30 del dicho mes estovimos en calma, que no car 
minamos nada: tomé el altura del sol en 2.grados y 25 mi¬ 
nutos á la parte del norte. 

Miércoles 31 del dicho mes estuvimos en calma, que no 
caminamos á una parte ni á otra, é tomé el altura de ayer. 

Noviembre. Jueves primero dia del mes de Noviembre tomé el altura: 

■ tomé la misma altura de ayer, y estuvimos en calma que no 

caminamos cosa ninguna. 

Viernes á 2 dias del dicho mes de Noviembre tomé el al¬ 
tura: no hecimos camino á ninguna parte; al norte deste cabo 
desta isla de Gilolo está otra isla que se llama Rabo, que an- 
si nos dijeron unos indios de la tierra que nos vinieron á ha¬ 
blar , v nos dijeron toda la manera y en qué paraje estába¬ 
mos. éorrese esta isla de Rabo con esta de Gilolo leste oeste, 
cuarta del nordeste sudueste, hay tres leguas; y al leste desta 
dicha isla de Rabo hay otra isía grande que se llama Moro: 
hay de esta isla de Rabo á ella de lo mas cercano media legua: 
este dicho viernes, á la noche, pasada la primera guardia de 
la noche, nos dió el viento al norte, y entramos por entre 
estas islas de Gilolo y de Rabo para ir á un pueblo que se 
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¿ice Zamafo, ques en esta misma isla de Gilolo, por saber nue¬ 
ras de las islas de Maluco, porque habíamos rescelo que había 
portugueses. 

Sabado á 3 dias del dicho mes de Noviembre, eramos á 
luengo desta isla por la parte del leste , haciendo el camino al 
sur: yendo en esta derrota, hallamos una baja cubierta, 3 leguas 
de la tierra norte sur, cuarta de nordeste sudueste de la punta 
de la entrada desta dicha isla: había sobre ella 2 brazas de agua, 
6 leguas de longitud de la punta hasta ella: 6 yendo ansí en 
esta derrota ya dicha, pasamos adelante del pueblo,de Zamafo 
é cabsólo, porque no sabiamos á donde era, y después de por¬ 
tado te reconocimos, y tornamos al dicho pueblo. Córrese es¬ 
ta isla de Gilolo por esta parte del leste, norte sur en 25 le¬ 
guas, y de allí vuelve la costa al leste , cuarta del nordeste en 
15 leguas. 

Domingo 4 dias del dicho mes fuimos ó entrar en el puer¬ 
to de Zamafo, y á la entrada desté puerto de Zamafo hay 
Unas 10, ó 12 isletás pequeñas llenas de arboledas muy gran¬ 
des, y por entre ellas pasamos y fuimos á surgir junto con el 
dicho pueblo de Zamafo á tiro de una piedra.de la tierra en 
40 brazas, y vino luego el Gobernador del dicho pueblo que 
estaba puesto por el Rey de Tidori, q líes* una de las islas de 
Maluco ¿ y nos dijo en la nao como había portugueses en Ma¬ 
luco, y que tenían fortaleza hecha de cal y canto en la isla die 
Terrenate, qües una de las islas dé Maluco, y nos dijo co¬ 
mo llevaron los hombres de Castilla que habían quedado el 
otro viage en Tidori, y les quemaron el dicho pueblo de T¡- 
dóri : , porque estaban én servicio del Emperador, y otras mu¬ 
chas cosasnos dijo, que aquí noasientoJ - 

Lúnes á 5 dias del dicho-mes tomó el altura en éste dichb 
puerto en un girado y un tercio á la banda del norte dé la lí¬ 
nea; aqui estovimos algunos días. ; . 

Domingo 18 del dicho mes partimos deste dicho puerto de 
Zamafo para ir>á las islas de Maluco, haciendo el mismo ca¬ 
mino para salir por donde entramos, para veniir á este dicho 
puerto, haciendo el camino dél ñortev 

Lónes 19 tóm¿ el altura en el cabo desta isla de Gilolo 
qUes al norte: tome fe! altura en 2 grados y UU tercio f á la par¬ 
te del norte de lá línea equinóéial, y estoviendo ya fuera des¬ 
te dicho cabo, nós vino' mucho viento contrarió del suduéste, 
y fue tanto, que nos fue forzado de correr largo, ‘y nos hizo 
abatir en tal riianera qué no podimos - tornar ádonde había¬ 
mos salido, porque la córríentey eíl viento que eran contra- 
tíos , nos abatieron at'horte y filenos forzado dé rodear fa isla 
de Moro que antes dije], que tstAksté oeste con la isla de Ra- 
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bo. Esta isla de Moro se corre por la banda del norueste , ñor» 
deste sudueste 12 leguas, y ¿ende allí vuelve al esnordestefasta 
8 leguas: desta punta de les nordeste se corre norte sur, cuar¬ 
ta del nordeste súdueste 6 leguas hasta una punta, y entre es¬ 
ta ensenada estovimos surtos algunos días; y desta punta del 
sur hasta el cabo de Gilolo que antes dejimos, se corre lesuestc 
oes norueste en 12 leguas; y en la playa que dijimos que sur- 
' gimos, fue el batel en tierra y trujo muchas gallinas y pesca¬ 
do, y otros mantenimientos: ansi rodeamos esta dicha isla, y 
llegamos al mesmo lugar por donde kabiamos salido, ques por 
entre Rabo y la dicha isla de Gilolo; y ya que eramos fuera 
de la dicha boca, nos dio otra vez mucho viento y fuimos á 
surgir á la dicha isla de Rabo, que está leste del cabo de Gilo¬ 
lo % 6 surgimos de la parte del sueste» 

Viérnes 30 dias del dicho mes, dia de Sant Andrés, yendo 
á surgir á la dicha isla de Rabo, nos vino un portugués á la 
nao con unas cartas de Don García Henriquez, que era capi¬ 
tán de la fortaleza de Terrenate por el Rey de Portugal, y 
habló con nuestro capitán Martin Iñiguez de Carquizano, y 
dio las cartas, y le dijo muchas cosas, y le hizo.requirimien-r 
tos de parte de su capitán el dicho portugués, diciendo: que 
iuese el dicho Martin Iñiguez, capitán de la dicha nao, con su 
nao é con su gente á la fortaleza del dicho Rey de Portugal, 
porque todas estas islas de Maluco y sus comarcanas estaban 

S * el Rey de Portugal" y respondió el dicho nuestro capitán 
artin Iñiguez: que no seria razón aue un capitán del Empe¬ 
rador fuese á someterse debajo de la randera del Rey de Por¬ 
tugal ,jr si el dicho capitán de los portugueses estara en la is¬ 
la de Terrenate con fortaleza, «piel iría con su nao y gente á 
la otra isla que se decia Tidon , pues estaba en servicio del 
Emperador, y por estar en su servicio k> habían destruido, y 
lo querían ir á rehacer, y otras muchas cosas pasaron entre 
ellos, y ansi se despidió el dicho portugués del dicho nuestro 
capitán, y se fue á donde tenia su fortaleza; este dicho portu¬ 
gués se llamaba Francisco de Castro* Yendo ansi, surgimos en 
esta dicha isla por la parte del sueste. 

1 5 * 6 . Sábado primero dia del siguiente mes de Diciembre del dí- 

Diciembre. cbo año, fue el batel á la dicha isla de Omoro que está media 
rr, —-= legua por la parte del leste, é trajo mucho arroz, é gallinas, é 

cabras, é otros_ muchos mantenimientos para U gente: áqui 
estuvimos algunos dias esperando tiempo para ir á las islas de 
Maitfco; estovlendo en este dicho puerto de esta isla de Rabo 
tomé la altura del ¿ol en 2 grados y 24 minutos» . 

Jueves á 13 dbgdei dicho mes de Diciembre por la qiana- 
nai uosucaceó la aocla ea ^ste dicho puerto dt Rabo: íuenos 
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forzado de nos levantar é hacer á la vela, y el viento y la 
corriente nos eran contrarios, y fuenos forzado de irnos á 
Zamafo, donde primeramente habíamos estado, y sorgimos 
dentro de aquellas isletas de Zamafo dos leguas mas hacia el 
norte, delante un puerto que se dice Chiava, donde trujimos 
muchas provisiones de muchas cabras, é gallinas, é otras mu¬ 
chas cosas 9 y los mesmos de la tierra traían á vender á la nao 
cosas de mantenimientos. 

Viernes 28 dias del dicho mes de Diciembre, partimos 
deste puerto de Chiava para ir á las islas de Maluco, e ya que 
eramos fuera de las isletas, tovimos calma, y caminamos muy 
poco esta noche. 

Sábado 29 del dicho mes tovimos buen viento que nos echo 
del golfo fuera desta ensenada, y del cabo de Gilolo: córrese 1 
este cabo de Gilolo aues grande por la parte del norte , leste 
oeste cuarta del nordeste sueste, hay 6 leguas, y al norueste 
deste cabo de la parte del oeste hay otra isla pequeña una le¬ 
gua de la dicha isla de Gilolo: yendo la nuestra rota doblan¬ 
do el dicho cabo, haciendo el camino al sudueste, nos salieron 
detras desta dicha isleta dos car avelas y una fusta de los por¬ 
tugueses , y muchos paraoles de indios para nos tomar, mas 
llevábamos el viento muy bueno, y ellos no tenían mucha 
gana de pelear con nosotros, cuando nos vieron la nao 
que era grande; y ansí los dejamos por la popa, y les perdi¬ 
mos luego de vista. Esta dicha isla de Gilolo se corre por la 
parte del oeste, nordeste sudueste hasta un pueblo que se dice 
Gamoconera, hay 28 leguas y deste cabo de Gamoconera se 
corre norte sur cuarta de nordeste sudueste: este cabo estién- 
dese junto del pueblo de Gilolo hasta quince leguas: se corre 
al sudueste. Esta isla de Gilolo es muy grande, y en toda ella 
no hay mas de un Rey, y díceSfe el Rey de Gilolo , porque 
el pueblo donde el vive, se llama asi: hay otros muchos pue¬ 
blos en la dicha isla, mas son sugetos á la isla de Terrenate y 
de Tidori. 

Domingo 30 del dicho mes estovimos en pasar esta dicha 
costa de Gilolo. 

Lúnés 31 dias del dicho mes de Diciembre amanecimos á 
vista de la isla de Terrenate y de Tidori, que son las islas que 
e9tán mas al norte: este dicho dia á la noche sorgimos en la 
isla de Tidori por la parte del nordeste. 

. Martes primero dia del mes de Enero del año de mil é qui¬ 
nientos é veinte é siete años, por la mañana nos levantamos de 
donde estábamos surtos por la parte del nordeste desta dicha 
isla, para ir al pueblo principal de la dicha isla de Tidori que 
está por la parte del les sudueste, y ansí surgimos en este di- 
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cho pueblo á las io horas del dia, y vino el Rey y el Gober-* 
nador y sus caballeros 9 y ovieron mucho placer con nosotros, 
y nos contaron sus fortunas, y de la destrucción que los por* 
tugueses habían hecho 9 porque habían estado en servicio del 
Emperador 9 y nosotros vimos la destrucción y quemadura de 
tierra, y luego en la hora hecimos en tierra un reparo de pie¬ 
dra , y tierra, y madera para poner alguna artillería para nos 
defender, que nos decían que nabian de venir á combatirnos: 
ansi nos hecimos fuertes en la tierra y en la nao lo mejor que 
pudimos. 

Viérnes á 18 días del dicho mes de Enero antes que ama- 
nesciese con tres horas, nos vinieron á combatir los portugue¬ 
ses con una fusta y un batel, y un sampan con mucha arti¬ 
llería y muchos paraoles con gente de la tierra, y nos tiraron 
muchos tiros de artillería, y nos mataron un hombre. Duró el 
combate hasta otro dia sábado á medio dia, é ansimesmo le 
tiramos nosotros á ellos muchos tiros, y con tanto se fueron 
para su isla ¿ donde tenían su fortaleza. 

Las islas que tiene la especería del clavo son estas, Terre- 
nate, Tidori, Motil, Maquian, Sachan: estas son las princi¬ 
pales. 

Terrenate es alta y toda poblada al rededor, y el pueblo 
principal que se dice Terrenate, está por la parte del sudueste: 
esta isla es alta, que está mas al norte de todas, y los árboles 
de clavo están arriba en mitad de ta montaña, cógese cada año 
mili bahares de clavo aue son 4$ quintales; esto se entiende 
como en Castilla, cuando hay buena vendeja del vino: esta 
isla de Terrenate tiene otra isla pequeña al nornordeste, lláma¬ 
se Iri^ es poblada: tiene esta isla de Terrenate 9 leguas. 

La isla de Tidori es alta mas que la de Terrenate, y mas 
aguda para arriba, tiene una falda al nornordeste, es poblada 
toda alderredor, y el pueblo principal que se llama Tidori 
está por la parte del leste: córrese con la isla de Lornate nor¬ 
te sur cuarta de nordeste sudueste, una legua escasa: los árbo¬ 
les del clavo son arriba en medio de la montaña: cógese en 
esta isla de Tidori novecientos bailares de clavo, que son tres 
rail é seiscientos quintales, y es mejor que lo de Terrenate: 
Tiene de rodeo nueve leguas. Esta isla tiene otra pequeña' al 
sudueste que se dice Meytara, hay un cuarto de legua desta 
isla allá. Tiene otra isla esta isla de Tidori al susudueste aue 
Se dice Mare; hay una legua de la una á la otras tiene 4 le- 

Í ;uas de rodeo: hay algún poco de clavo, y es bravo y agora 
e empieza á hacer bueno, y está esta dicha isla de Tidori en 
des tercios de gradó de la banda del norte. 

la. isk de Motil no es tan grande como esta de Tidori, ni 
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tan alta» ensimismo se cria el clavo en lo alto como e n esta 
otras: cógese en ella ochocientos bailares de clavo, que son» 
tres mil y doscientos quintales: córrese con esta isla de Tidori 
norte sur, hay tres leguas. 

La isla de Maquian es algo mayor que la de Motil y cóge¬ 
se en ella ochocientos bailares de clavo, que es muy bueno: 
córrese con esta isla de Motil norte sur: hay una legua desta 
isla de Maquian: al sueste de Maquian hay una isla que se 
corre al sueste: llámase Cayoan. 

La isla de Bachan está mas al sur de todas estas islas ya 
dichas, mas de 8 leguas, y es mayor que ninguna de las di¬ 
chas: cógese en ella quinientos bailares de clavo, que son dos 
mil quintales: no es tan bueno como el de estotras islas, y 
caúsalo que está apartada de la línea mas que las otras. 

En el pueblo de Gilolo ques la misma isla que dijimos an¬ 
tes que ninguna destas dichas islas, hay clavo, aunque poca 
cantidad, y es bravo, y agora lo hacen como en Cartilla se 
usa de enjerir los árboles para mejorarlos de la manera que qui¬ 
sieren : ansí alimpian también los árboles, aunque no los enjie- 
ran. Este dicho pueblo de Gilolo está al nordeste desta dicha 
isla de Tidori, hay 8 leguas; la isla es grande como antes di¬ 
jimos, son sugetos, y al travieso por el leste á todas estas islas 
de Maluco, y todos los pueblos de esta dicha isla de Gilolo co-: 
mo antes dijimos, son sugetos á estas islas de Maluco, ecepto 
aquel Rey que se dice Gilolo; é ansi van los destas islas cada 
uno á sus pueblos: pasan con los paraoles, y traen madera y 
pan, y todo lo que han necesidad: hay muchos cafres y mu-r 
chos puercos en ella. 

Todas estas islas, de Maluco y sus comarcas son tan mon¬ 
tañosas que nenguna conociencia puede hombre tener en ellas, 
sino es por la altura, y por la buena derrota que trujiere el 
qué viniere en busca dellas; ansimismo, son muy fondables 
que á tiro de piedra de la tierra hay 40 ó 50 brazas, y luego 
poco avante no hay fondo. 

Y después dé pasado todo esto que arriba he escrito, yo 
Martin de Uñarte, piloto rodié la dicha isla de Gilolo toda al 
derredor, y hallé que se corrió la dicha isla por la parte del 
este, empezando dende aquellas 20 leguas de Zamafo que an¬ 
tes dijimos se vuelve la costa de la dicha isla al sur, y llámase 
este cabo primero de Vichóle^ porque se llama asi un lugar de 
la dicha isla, y como digo, deste cabo vuelve la costa al sur 
hasta 25 leguas, y entre estos cabos hay ensenada que entra 1 5 
leguas dentro en tierra, y entre esta ensenada hay 5 ó 6 is-r 
letas: hay surtidores mirando muy bien con el batel y las 
sondando: y llamase este cabo del sur el cabo de Cuma , por 
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causa de un lugar que está en el cabo que ansi se llama. El 
cabo es agudo, y tiene una isleta pequeña media legua al sues¬ 
te, y deste dicho cabo vuelve la costa al oes norueste, hasta 
treinta leguas, y dende alli vuelve al cerculo de costa al sur 
cuarta del sueste 35 leguas; y en esta costa hay dos islas pe- 

3 ueñas; y en este cabo del sueste hay una isleta pequeña ODra 
e una legua al susueste: ansimismo al susueste del cabo en 1 $ 
leguas y en 20 son las islas de las Papuas en que son mas de 8 
islas chicas y grandes: y deste dicho cabo vuelve la costa al 
oeste cuarta del norueste, haciendo algunas ensenadas pequeñas 
para el norte, y en esta derrota cuatro leguas al sur hay dos 
islas pequeñas, que se llama la una Graos, y la otra Tomado¬ 
ra ; y ansimismo al oeste destas dos islas corriendo á la misma 
derrota, está la isla de la Bucha, ques grande, tiene 15 leguas 
de leste oeste: al sudueste desta isla de la Bucha obra de una 
legua está la isla de Bachan: al sudueste desta isla de la Bucha 
están dos islas grandes, en que se llama la una Maraza, y la 
otra Tapatapa, está al oes sudueste de Maraza obra de una le- 

n poco mas; y como antes dijimos, la dicha isla de Gilo- 
el sueste se corre al oeste cuarta del norueste en 25 leguas 
hasta la vista de las islas de Maluco, y dende allí vuelve al 
nornorueste hasta la punta del pueblo de Gilolo que hay 25 
leguas: en esta derrota están las islas de Maluco. 

Jueves diez é siete dias del mes de Enero del año de mil é 
quinientos é veinte é siete años, i media noche vinieron una 
fusta y un batel, 6 otros muchos paraoles con ellos , é venían 
dentro muchos portugueses, 6 venían muy quedos para llegar¬ 
se junto con la nao y echarla á fondo con la mucha artillería 
que traían, ¿ fueron sentidos é vistos de la nao, por la buena 
guardia que habia en ella, y les tiraron un tiro desde una pun¬ 
ta que estaba junto de la nao, el cual dicho tiro estaba alli 
puesto para defensión de la nao, 6 con él estaban seis 6 siete 
hombres de los nuestros: 6 los portugueses tiraron otro tiro 
grueso á la nao é no le dio, é después tiraron otro que dié en 
el costado de la dicha nao por la parte de estibor: hicieron un 
gran agujero, étras^aquel tiraron otro tiro é dieron junto 
donde d primero habían dado é matónos un hombre que era 
grumete, que se llamaba Jorge de Atan, 6 nos hirieron ot¿os 
tres hombres; ¿ nosotros les tiramos con nuestra artillería , y 
no les dieron dentro mas de con dos medias, de que mataron 
un hombre y hirieron dos, y con esto se fueron detrás de una 
punta para remediar el daño que tenia la fusta, y para enter¬ 
rar los muertos y curar los heridos, cuanto se retrajieron lue¬ 
go detras de una punta qúe estaba cerca de la dicha nao. 
Luego otro dia viernes á 18 dias del dicho mes en amanea- 
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c i endo, vinieron los dichos portugueses desviados de donde es¬ 
taba la nao, é comenzaron de tirar mucha artillería, y cfcto- 
vieron en esto hasta hora de comer, é dieron con dos tiros grue¬ 
sos á la nao, mas no hecieron daño nenguno á la gente, é no¬ 
sotros nos defendíamos lo mejor que podíamos, conforme á la 
demanda que pedían; no sabemos el daño que les hezimos, 
mas de cuanto se fueron detras de la dicha punta donde el dia 
antes se habian ido, y estovieron allí hasta la tarde. 

Este dia en la tarde, sabiendo nosotros que los portugueses 
estaban tras aquella punta, fueron quince hombres de los nues¬ 
tros escopeteros 6 ballesteros, con mucha gente de la isla, é 
dieron sobre los portugueses que estaban comiendo, de sobre 
salto, y estaba una barranca en medio de los nuestros y dellos, 
que de otra manera les hicieran mucho daño, é con todo esto 
hirieron á tres ó á cuatro en tierra, é mataron dos, é dos ca¬ 
balleros de los de Terrenate, é ansí se volvieron los nuestros 


sin ningún daño, aunque los portugueses les tiraron muchos 
tiros de las fustas; mas plugo a nuestro Señor Dios que no les 
acertó ninguno. 

Este día, antes que se pusiese el sol, volvieron los dichos 
portugueses, é traían en la fusta una bandera por proa á ras 
del agua, y decía: A sangre y A fuego , é ansi tiraron muchos 
tiros, é no nos hicieron mal ninguno, é nosotros ansimesmo 
les tiramos ciertos tiros: si los otros los han rescibido no lo sa¬ 


bemos, y con tanto se retrajeron donde primero. 

Sábado 19 dias del dicho mes de Enero, en amanesciendo 
tornaron los dichos portugueses 6 tiraron muchos tiros de ar¬ 
tillería é nos dieron tres en la nao, y estovieronse en esto has¬ 
ta hora de medio dia, y en esto tiraron otro tiro grueso, y 
reventóles el tiro, y ansi luego se fueron á Terrenate, habién¬ 
donos hecho este dia mucho daño á la nao, é no volvieron 
mas con la fusta é batel, pensando que dejaban la nao en tal 
estado que no podía navegar: nuestra artillería ju¿ó la mayor 
parte delta, donde se gastaron mas de doce quintales de pólvo¬ 
ra, y como estaba mal asentada, no les podía coger ningún 
tiro. • 


Este dia en la tarde vinieron cinco paraoles de Gilolo des¬ 
pués de idos los portugueses, y vinieron en ellos dos hom¬ 
bres de los nuestros, e traian ciertas cosas de comer para la 

f mte, é otro dia siguiente, que fueron veinte del dicho mes de 
ñero, estando estos paraoles juntos de nuestra nao, vimos sa¬ 
lir dos paraoles de la isla de Motil, que está tres leguas desta 
dicha isla de Tidori, é cada paraol tomo dos ó tres hombres 
de los nuestros escopeteros, é fueron por tomar los otros dos pa~ 
raoles que habian visto, é queriendo anochecer llegaron cerca del 
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uno dellos que venia cargado de clavo, y comienzan los nuestros 
de tirarles: dentro del dicho paraol venian veinte é tres hom¬ 
bres y un portugués,, esclavos; el dicho portugués alzó las 
manos á nosotros pidiendo misericordia, y en esto los indios 
de Gilolo se echaron á la mar con sus alfanjes para entrar 
dentro del dicho paraol: é como el portugués vio que los in¬ 
dios eran dentro con él, echóse á la mar pensando de irse pa¬ 
ra los nuestros que estaban en los paraoles, é llamábanle; mas 
él venia muy armado é fuese á fondo, de lo cual á los nues¬ 
tros no les plugo por no poder salvar aquel cristiano, pues 
los de Gilolo después de entrados dentro, mataron veinte é uno 
de los del paraol: uno destos esclavos que venian en el dicho 
paraol, era cristiano criado del capitán de Terrenate, é viendo 
.que los mataban á.todos, echó mano á Un puñal que traia é 
mató seis hombres de Gilolo antes que le matasen ni prendie¬ 
sen: é ansí se tomó este paraol cargado de clavo, que traeria 
.hasta ciento é veinte quintales, é tomaron mas un verso, y 
.otro tirp chico: los nuestros defendieron á los de Gilolo que 
no matasen á dos hombres de los del paraol, é con harta pe*- 
na 6 cuchilladas: el otro paraol se les fué á la vela, é ansi vi¬ 
nieron á la nao* seyendo noche, muy alegres, con veinte é una 
cabezas puestas en los palos, é pidieron luego licencia para 
irse y darlas á su Rey , y que cierto V. M. puede bien creer 
que las aprcsció mas que si le llevaran mil quintales de clavo: 
el capitán escribió al Rey de Gilolo ofresciendósele mucho, y 
envióle los dos tiros que había tomado en el paraol, y ciertas 
varas de paño, y ansi se fueron estos dichos paraoles. 

Nosotros nos dimos prisa á sacar todo lo que tenia la di¬ 
cha nao, porque se nos iba á fondo, ansi pasando mucho tra¬ 
bajo por la artillería que se habia tirado della, como por el 
daño que los portugueses le habian hecho. El capitán Martin 
Iñiguez queria adobar la nao, si fuera posible, para enviar á 
España* a hacer saber á V. M. lo que acá pasaba, é para esto 
ilamó á todos los marineros é calafates, y carpinteros é los que 
.algo sabían de aquello , é les tomó juramento en unos Santos 
Evangelios que cada uno dijiese su parecer, si la nao se podria 
adobar de manera que pudiese ir á España , y que sobre esto 
cada uno dijese su parecer: todos juraron que la nao en estas 
partes con el aparejo que tenia que no se podia adobar , ni es¬ 
taba para navegar mas; que antes se maravillaban como nos 
habia traido hasta aqui, porque tenia quebrados los genoles y 
r.corbatones de las culadas que habia dado en el estrecho: vien¬ 
to esto el capitán, tomando esto por testimonio y parescer 
.de todos, é también porque la gente rescebia grande trabajo 
. con dar de la bomba, .dieron con ella en seco junto de la for¬ 
taleza. 
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Hecho estó, nosotros queriendo hacer saber á V. M., é no 
teniendo refrigerio ninguno, y no nos fiando mucho en estos 
ndios i pusimos luego por obra de hacer un navio para enviar 
á V. M., y hacerle saber lo que acá pasaba, y para esto te¬ 
níamos el aparejo tan malo, que muchos dias no podíamos ha¬ 
cer sino muy poca obra: en este tiempo tratábamos paces con 
los portugueses, por manera que andaban tratos de una parte 
á otra, é venían á nosotros con este concierto de paces. Como 
digo, andando en este concierto, vino otro capitán de los por¬ 
tugueses de Malaca con dos navios; el capitán ha por nombre 
D. Jorge de Meneses. Como tomó posesión de la fortaleza de 
Terrenate, luego dende á pocos dias envió sobre seguro un al¬ 
guacil y un Escribano y el Alcayde de la fortaleza á nos ha¬ 
cer un requirimiento, que nos fuésemos de las tierras del Rey 
de Portugal, ó que nos fuésemos á su fortaleza, é si nos que¬ 
ríamos ir, que nos daria pasaje. Fuele respondido que si nos 
daba la fortaleza, que nos iríamos á ella, pero que de otra ma¬ 
nera , que estábamos en las tierras de V. M., y en su servicio, 
y por ¿1 habíamos de morir. Asimismo el capitán Martin Iñi- 
guez requirió al capitán D. Jorge, que diese y entregase á D. 
García Enriquez, capitán que primero había seydo, por cuan¬ 
to había echado á fondo una nao -de V. M.: c de una parte é 
de otra pasaron muchas cosas. 

A ii dias del mes de Julio del año de mil quinientos é 
veinte y siete años , murió el capitón Martín Iñiguez de Car- 
quizano: aqui ha de entrar la elección del capitán Torres. 

Pues aunque las paces no teníamos asentadas, los portugueses 
no dejaban de venir á contratar con nosotros, ni nosotros con 
ellos; en este conmedio D. Jorge, capitán de los portugueses, 
envió un hombre de los suyos á manera de fugitivo, el cual era 
castellano natural, é nosotros lo recogimos é hicimos el mejor 
tratamiento que podimos: dende á quince dias que era venido 
vinieron otros portugueses, los cuales traian ciertos materiales 
de fuego para quemarnos el navio, é los dieron á aquel fugiti¬ 
vo, y que en anocheciendo que ios echase dentro en el navio, 
y que hecho que lo oviese, ellos le estarían esperando tras una 
punta á la mar, y que le enviarían luego una canoa, lo cual 
luego efectuó desta manera susodicha; ¿ quiso Dios quel fuego 
se dio, é como el navio no estaba breado, no se quemó cosa 
que dañase, pero la voluntad dellos ya la conocimos. De allí 
adelante nonos fiamos nada en ellos; tovímos mucha mas guer¬ 
ra con ellos, poraue vivíamos muy mas seguros que con la 
paz, porque fue ¿espertarnos de allí adelante para vivir sobre 
el aviso, y ansi se puso en salvo el dicho hombre después de 
hecho: llamábase Francisco Perez, y dijo ser natural de Ecija- 


Digitized by (^.ooQle 



292 VIAGES AL MALUCO* 

Dende á pocos dias vino en Terrenate una gran discordia 
entre ios portugueses, de ia cual á nosotros nos pesó, que fue 
que Don García que primero había sido el capitán, se levantó 
con la fortaleza é prendió á D. Jorge, é lo tuvo en hierros, y 
comenzó á protestar contra ¿1 diciendo, quel Rey no le man* 
daba que nos hiciese guerra, é que no solamente no obedecía 
el mandado de su Rey en hacérnosla, mas que con traición 
nos mandaba quemar un navio que con trabajo tanto había¬ 
mos hecho para enviar á V. M. á hacer saber de nosotros: mu¬ 
chas cosas decía demas destas; pero 1a verdad prendió, porque 
antes el dicho D. Jorge habia prendido al dicho D. García, y 
echado en los mismos hierros, y anduvo por matarlo. 

Luego los de la parte del capitán D. Jorge se amotinaron 
y se fueron á la montaña, é me enviaron un hombre á pedir¬ 
me seguro para que los acogiese y amparase, y en todo el 
tiempo que su capitán estuviese preso, serviría á V. M., é que 
haría la guerra a nuestros enemigos, ó hasta que venga otro 
capitán del Rey de Portugal: é yo viendo que era servicio de 
Dios é de V* Á., é honra de todos nosotros, acordé de lo ha¬ 
cer con ciertas condiciones que le demandé al mensagero, que 
era el Alcayde de la fortaleza de Terrenate, las cuales condi¬ 
ciones no quiso acetar hasta las comunicar con sus compañe¬ 
ros; y con esto se tornó á sus compañeros, y luego otro día 
torno con lo que habían acordado. Las condiciones que yo le 
pedia eran, que me entregasen las armas é las haciendas é 
ciertos hijos de algunos principales, y que jurasen de nunca 
jamas nos hacer guerra, ni deservicio á V. M. en todo el 
tiempo que estuviesen en Maluco. En tanto que yo despacha¬ 
ba el mensagero, ya D. Jorge y D. García habian venido á 
partido, por manera que fué tal, que en cabo de treinta dias 
soltaron á D. Jorge, é D. García se fue á un puerto que está 
tres leguas de la fortaleza, teniendo en su poder el artillería é 
munición é navios é fustas con todo lo que quiso. A 29 de 
Diciembre de 27 años, andando ellos en estas revueltas, se vino 
á mi el Rey de la isla Maquian, una de las cinco islas de la 
Especería, que estaba por los portugueses, diciendo quel y la 
mayor parte de la isla se querían dar y ser vasallos de V. M., 
y para firmeza della dio una juanga que es mejor que ningún 
paraol, el cual se dio al Rey de aqui, y me pidió que le diese 
seis hombres castellanos para defenderle y amparar la tierra 
en nombre de V* M.; los cuales le di, y con ellos un arcabuz 
para defenderse ; y de allí á 10 ó 12 dias questo fue, fueron i 
la dicha isla de Maquian D. García Henriquez con una cara¬ 
bela é una fusta é un batel, en que llevaba sesenta portugue¬ 
ses, y mas de veinte paraoles de los de Terrenate, é ansí fue 
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á combatir el pueblo que los nuestros tenían. El combate turó 
dos dias con sus noches, en fin de los cuales tomaron el lugar, 
y mataron á un hombre que se llamaba Martin Somorrostro, 
y prendieron á otro que se llamaba Pablo Marinero, al cual le 
tuvieron preso siete meses, y á la fin se huyó una noche, y 
de presente está aqui; y los otros se salvaron con mucho pe¬ 
ligro. Mataron mucha gente en este lugar de Maquian, é ro¬ 
baron cuanta hacienda hallaron: ansimismo al tiempo que los 
portugueses venian para este lugar, nuestros castellanos bien 
sintieron la intención con que venian, y pusieron fuego á qui¬ 
nientos quintales de clavo que eran de los dichos portugueses, 
que no se salvó ninguna cosa dellos. 

Aconteció en este lugar que un indio Javo como vió toma¬ 
do el lugar, va á su casa y.mató á su muger y tres hijos que 
no tenia mas, y volvióse á donde estaban los portugueses, y 
abrázose con uno, el primero que topó, 6 con una daga que 
llevaba lo mató, y allí acabó también sus dias, porque lo ma¬ 
taron. 

Viórnes 24 del dicho mes de Enero de 28 años, yendo los 
nuestros á tomar ciertos lugares que estaban por Terrenate, 
toparon un paraol grande que iba á Maquian, el cual paraoí 
como vió á los nuestros, dio á huir la vuelta de Motil ques una 
isla questá por los portugueses, y dentro iban dos ó tres por¬ 
tugueses , y llevaban un verso, y como vieron que los nues¬ 
tros se acercaban mas cerca que ellos querían, encallaron el 
paraol en tierra, y pusieron el verso en un baluarte que esta¬ 
ba hecho, é de allí se defendían muy bien; mas al fin los nues¬ 
tros y los indios tomaron el paraol y el verso, y asi sin ir 
mas adelante se volvieron, é los portugueses é gente de aquel 
lugar huyeron á la montaña: este paraol se dio también al Rey 
deTidori. 

A 10 de Marzo de 28 envió otra vez hasta 30 hombres á 
Maquian, á tomar un lugar grande que estaba por Terrenate 
que se llamaba Guaza, é defendióse tan bien, que fué menester 
Dien la gente que iba nuestra: y después quel lugar fue tomar- 
do, la gente del se dió con que no les hiciesen mas mal, y que 
desta manera estaría en servicio de V* M., lo cual han necho 
hasta hoy, y dieron cierta cantidad de hacienda. 

Después de pasado todo esto, á cabo de quince dias se fue 
D. García para Malaca, llevó todos los navios cargados de 
clavo suyo, y de los quel llevaba, que llevaría veinte é tres 
mil quintales; dejó á D. Jorge una galera que se dice galera 
real y una fusta y un batel y hasta sesenta ó ochenta hom¬ 
bres con buena artillería, é muchos 6 buenos indios, 6 con 
el mejor capitán que hay en todo Maluco, ques el Goberna- 
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dor de Terrenate, hermano del mesmo Rey de Terrenate, llá¬ 
mase Quichil de Roes; con este los portugueses hacen mas 
guerra que con sus personas. 

Denae á pocos días, que fueron á 20 dias del mes de Marzo 
del año de quinientos 6 veinte é ocho años, el Rey de Gilolo 
envió á pedir que le enviase algún socorro de los nuestros pa¬ 
ra tomar un lugar de Terrenate que se llama Tuluabe, porque 
le hacia mucho daño en su tierra; é yo viendo que aquel era 
servidor de V. M. ó amigo de todos nosotros , que era razón 
de favorecelle y socorrelle, acordé de ir y llamar al Goberna¬ 
dor de aqui de Tidori ques hermano del mismo Rey, é le di¬ 
je, que armase los paraoles, porque quería enviar treinta hom¬ 
bres en socorro del Rey de Gilolo, porque era vasallo de 
V. M.; lo cual luego puso por obra é armó diez paraoles, con 
los cuales le embié los treinta hombres escopeteros é balleste¬ 
ros, 6 seis versos, é dos arcabuces: é gente de Tidori iban 
hasta ochocientos hombres bien adrezados: iba por capitán de 
los paraoles Quichil Rade Gobernador de Tidori, é fueron de¬ 
rechamente á Gilolo: el Rey salió á recebillos en una canoa, 
de que supo que iban, y estando alli aquel dia hasta la tarde, 
supo como en aquel lugar donde los nuestros querian ir á 
combatir, questaba Quichill de Roes, Gobernador de Terrena¬ 
te con trece paraoles, é luego aquella tarde fueron allá, é jun¬ 
to con los nuestros imbió el Rey de Gilolo cinco paraoles de 
Gilolo, porque toda la mas gente estaba sobre el cerco del lu¬ 
gar: é haviéndose partido los paraoles de Gilolo é Tidori, sien¬ 
do ya noche, los devisaron á los enemigos que estaban cerca 
del lugar que los nuestros querían tomar; y estando en esto, 
venia un paraol de Terrenate derechamente á los nuestros, 
pensando que eran de los de Terrenate, é como luego junto re- 
conosció que eran paraoles de Tidori, dio á huir, é los nues¬ 
tros tras el, de manera que le siguieron mas de cuatro horas 
de la noche, é todavía se les fue: aquella noche los nuestros 
volvieron á Gilolo, y en siendo otro dia de mañana, partieron 
para donde estaban los contrarios, é cuando fueron juntos con 
ellos, serian pasadas tres horas det dia, y entonces comenzaron 
los nuestros á ir á ellos, y ellos venir contra los nuestros, en 
que había mucha artillería de una parte y de otra, é muchos 
escopeteros, é por cierto era de ver á quien los miraba: an¬ 
daban los unos en pos de los otros tan revueltos que parescia 
juego de cañas, cuando andan sin concierto; pues de ambas 
partes había muchos tiros con que se mataban, é mucha gen¬ 
te, asi de versos, como de escopetas; é tiraban los indios tan¬ 
tos calabayos que parescia que caia granizo del cielo, y an¬ 
dando ansi, los enemigos quisieron huir dos veces, mas echa** 
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roñ cuenta entre si ene en el alcance los matarían, é sino podían 
escapar ninguno dellos é retraerse con sus paraoles al lugar 
donde primero estaban surtos, lo? cuales llevaban mucha gen¬ 
te muerta y herida; y en esto á los nuestros les faltó la pól¬ 
vora de versos y escopetas al mejor tiempo, é por cierto que si 
hoy este dia cada paraol de los nuestros llevara pólvora para 
cuatro ó cinco tiros mas, que trujieran presos ó muertos á los 
enemigos, porque como digo, después supe que al tiempo que 
ellos se retrajieron eran con voluntad de saltar en tierra é des- 
manparar los paraoles si los nuestros lo siguieran mas:* como 
los nuestros vieron que los enemigos se retraían, lo ovieron por 
bien, porque tenían al Gobernador Quichil Rade herido de un 
verso que le dio por los pechos é un brazo, é ansimismo ha¬ 
bía mucha gente herida é muerta de los indios, é cogieron los 
calabayos de la mar , que acá tienen por gran victoria, como 
quien en España roba el campo , é los enemigos estaban mi¬ 
rando á los nuestros; turó esta pelea mas de tres horas gran¬ 
des , y este dicho dia volvieron á Gilolo los nuestros. De los 
castellanos fue herido un lombardero de un verso que le llevó 
la boca, é los dientes delanteros, é llámase Roldan. De los in¬ 
dios del Rey de Gilolo murieron ocho, y heridos fueron treinta. 
Délos indios deTidori fueron quince muertos, y heridos hasta 
cuarenta. De los portugueses de Terrenate murió un lombarde¬ 
ro, é fueron heridos, é de los indios murieron ochenta é cinco, 
6 heridos mas de ciento: este dia traían los portugueses catorce 
versos, é veinte é ocho hombres muy mejor armados que los 
nuestros, é dcstos encuentros hemos habido ya tres ó cuatro 
bien peligrosos; mas como nuestro Señor sabe la justicia y de¬ 
recho que V. R. M. tiene siempre, ayuda á estos sus servido¬ 
res y vasallos, y siempre hemos llevado lo mejor de la guerra* 
y los echamos del campo; y luego de ahí á cinco dias me tornó 
el.Rey ¿pedir la gente para ir sobreel dicho lugar, y no pude 
al hacer sino enviárselos, é otros treinta hombres, los cuales 
estuvieron treinta dias y mas sobre él, y no lo pudieran to¬ 
mar. Estando los nuestros combatiendo este dicho lugar de 
Toguale, de que arriba he heoho relación á V. M., vieron ve¬ 
nir una nao á la vela, que venia de alta mar en demanda de 
Maluco, é vino junto de este pueblo que los nuestros comba¬ 
tían , los cuales pensando que era de castellanos el navio, le 
tiraron un tiro de arcabuz é tres ó cuatro escopetas para que 
reconociese el navio, que allí habiá gente cristiana, é que re¬ 
parase aquella noche allí hasta por la mañana que le avisasen 
de tierra: lo cual entendió el capitán é gente del navio, é res¬ 
pondieron luego con otros tres tiros de la mesma nao, y 
aquella noche hizo el bordo de la mar, 6 por la mañana volyió 
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sobre la tierra: é como nuestra gente oyó que la nao les ha¬ 
bía respondido , fueron luego aquella noche á Gilolo á infor¬ 
mar al Rey del navio para que les diese dos ó tres paraoles 
para que querian ir dos ó tres hombres á saber de aquel navio 
que gente era, é de donde venia: é luego el Rey mandó dar 
tres paraoles para que querían ir y bien adereszados, los cua¬ 
les luego aquella noche se partieron ¿ fueron á amanescer con 
el dicho navio, y les saludaron y preguntaron, qué de donde 
eran ? é respondieron que de España é vasallos de V* R. M., é 
sacaron una bandera Real por donde conocieron los nuestros 
ser verdad lo que declan, é luego se entraron en el navio, é 
hovieron mucho placer los unos con los otros, é quedáronse 
dentro en el navio tres hombres, y uno fue á Gilolo á decir al 
Rey como aquel navio era de Castilla, y pidióle un paraol 
para venir á Tidori,y hacérmelo saber, é a pedir socorro, por¬ 
que ya había salido ae Terrenate una fusta al dicho navio, por 
lo que la noche antes habian oido los lombarderos. Como aquí 
se supo, quel navio era venido, era tanta la alegría que no lo 
podíamos creer, y el mensajero daba mucha prisa, porque 
decía que la fusta de los portugueses estaba alombardeando el 
navio, é quel habia oido ios tiros cuando venia: é luego hacia 
aparejar la nuestra fusta que ya estaba apercibida é partió en 
anocheciendo con cuarenta hombres bien adereszados. Los por¬ 
tugueses habian ido al navio con su fusta, é demandaron á los 
del navio, que de donde era, é respondió el capitán del navio, 
que de ¿paña: ¿preguntáronlos portugueses, que de que 
tierra, si de Castilla o de Portugal, é respondió otra vez el 
capitán del navio: que de Castilla, é vasallos de V. M.: dijo 
el capitán de la fusta, que en bo ora, y que era lo que busca¬ 
ba en estas islas? E respondió el capitán que venia en busca 
del Maluco, porque estaba en él un Gobernador é capitán ge¬ 
neral de V. M. y que le traia unas provisiones; á lo cual res¬ 
pondió el capitán de la fusta diciendo, quel tal capitán ni Go¬ 
bernador como él decia, en estas islas no lo habia; pero que 
habia aportado una nao de Castilla en que habia venido por 
capitán general el comendador Fray García de Loaisa , que 
habia en el camino fallescido, é que la nao habia aaui aporta¬ 
do, y se habia perdido aqui en el puerto, y que aella habian 
hecho un navio pequeño, y que se habian metido todos en él, 
y se habian ido á la vuelta de España: que esta tierra es del ^ 
Rey de Portugal, é requirió al capitán del navio de parte del 
Rey de Portugal, por cuanto en la isla de Terrenate estaba 
hecha una fortaleza, que se fuese allá á surgir, é que allí le da¬ 
rían todo lo que hubiese menester, porque ansi lo mandaba el 
Rey de Portugal: y el capitán del navio respondió: que no 
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traía provisiones de V* M. para hacer tai cosa, sino que se 
fuese derecho i la isla de Tidori, que después que hoviese cum 
ptido lo que V. M. mandaba, é si no hallase á los castellanos* 
en la isla de Tidori, quel se iría á la fortaleza del Rey de Por¬ 
tugal ; é le requirió al capitán de la fusta, que le dejase pasar 
á cumplir lo que por V. M. le era mandado: y entonces, el 
capitán de la fusta riendo que no le aprovechaban nada sus 
dádivas 6 promesas, mandó dar fuego á un cañón grande pe¬ 
drero que traía por media proa de la fasta, é dieron fuego 
tres veces, ¿ plugo á Dios nuestro Señor que nunca lo quiso 
tomar, é á todo esto los del navio no tiraban, é los portu¬ 
gueses viendo que su tiró no tomaba fuego, lo comienzan de 
descargar por la boca, y entre tanto tiraban con otros tiros 
pequeños, é luego el navio les comenzó á tirar: y en esto vi¬ 
no raen viento para el navio, y anduvo tanto, que la fusta no 
lo pudo tomar ni alcanzar, 6 metióse dentro en el puerto de 
Gilolo, y allí surgió por no poder venir á esta isla ae Tidori; 
y estando alli surto, los portugueses no contentos con lo que 
nabian hecho aquella tarde , enviaron aquella noche i Terre- 
nate por el batel, y otro dia de mañana vinieron entrambos 
juncos la fusta y el batel, por detras de una punta 6 comenza¬ 
ron á lombardear el navio: fue tal su ventura, que de muchos • 


tiros que le tiraron de la fusta y el batel, y con muy buena 
artillería, é de muy cerca, no le acertaron tiro ninguno, sino 
fue uno que les dio en ei mastel, é no hizo ningún da¬ 
ño; é esto 6 lo del tiro que del dia antes no les había tomado 
fuego, tuvimos á gran maravilla: y estando ellos en esto, nues¬ 
tra fusta que la noche antes había partido, cuando se vido á 
vista del navio, era dia alto, é como los portugueses la vieron 
que iba tan determinada , creyeron que no iba mal aparejada, 
y pensaron lo cierto. Considerando ellos esto, é también por¬ 
que la munición seies habia acabado, acordaron de se apartar, 
e ansí como vieron á nuestra fusta, se hicieron á la vela £ se 
fueron á Terrenate: el navio vino luego acompañado de<la fus¬ 
ta é de otros muchos paraoles que la remolcaban, é vino á 
surgir aqui ¿ esta isla á Tidori, lunes 30 dias del mes de Mar¬ 
zo del año de mil 6 quinientos 6 veinte 6 ocho años. Aqui ha 
de entrar lo que habla del navio y de4as cosas que trajo. 

Ansimismo los tres navios que D. Hernando Cortés, Go¬ 
bernador de la Nueva España tenia hechos en la mar del sur, 
fueron despachados, según por V* M. le fue mandado, par¬ 
ra que viniesen i estas partes de Maluco en busca del comen¬ 
dador Frey García de Loaisa, que Dios haya. Estos navios 11o- 

£ ron i las islas de los Ladrones en sesenta dias, é cinco ó seis 
is antes de llegar i ellas, se derrotaron los dos navios, de 
TOMO V. PP 
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manera que este era el capitán , é ha por todo obra de noven¬ 
ta leguas de Tidori, en una isla que está á la banda del norte 
que se llama Bizaya adonde rescató tres hombres que venían 
en la carabela nombrada Santa María del Parral , la cual se 
perdió alli como adelante V. M. verá: obra de doscientas le¬ 
guas de aquí desta isla se les murió el piloto deste navio que 
envió el Señor D. Hernando Cortés, é quedó sin otro ningún 
hombre que supiese altura, é cierto que fueron harto dichosos 
en acertar á venir acá: luego se puso por obra de adoballe, y 
después despachalle presto para hacer saber á V. M. lo que 
acá pasa. 

Miércoles 28 de Abril del dicho año, estando adobando y 
en carena el navio, envié un paraol á la isla de MSaquian con 
cuatro hombres de los nuestros castellanos por cabras para bas¬ 
timentos del navio; y estando allá, fueron catorce paraoles de 
Terrenate, los cuales dieron caza al paraol que yo enviaba, 
é no pudiendo huir aqui á esta isla de Tidori, fueronse aqui 
á Batachina, é quiso Dios que se salvaron. Yo pensando que 
los habian tomado, mandé aparejar la fusta para que los fue¬ 
sen á buscar é defender si los tuviesen cercados, é habiendo 
la fusta ido allá, .supe nuevas de los nuestros , y envié luego á 
llamar la fusta: los portugueses fueron huyendo á Terrenate, 
recelosos que los querían dañar. 

Lúnesá 14 de Mayo del dicho año dieron arma, y luego 
vinieron á mi el Gobernador Quichil Rendo y los caballe¬ 
ros desta ciudad de parte del Rey, diciendo que venian mu¬ 
chos paraoles de Terrenate sobre Zocoñora, y que le habian 
de quemar, porque sabia que no tenia gente, y que me pedia 
de parte de V. M. y de sn Rey les diese favor con la fusta, 
porque tenia pocos paraoles para salir á los que venian de 
Terrenate: é yo viendo que era servicio de V. M. y del 
Rey de Tidori, mandé armar la fusta con 35 hombres y que 
entrasen, é se pusiesen entre Mare é Tidori, é como lo supe, 
mandé armar 25 hombres, v que entrasen en la fusta, los cua¬ 
les con muy buen ánimo e alegres corazones se fueron contra 
la galera de los portugueses, y comenzaron luego de jugar el 
artillería de los portugueses, y ansimismo de nuestra fusta: 
los nuestros abordaron luego con ellos, mas no les pudieron 
entrar; tres veces abordaron, mas á la fin los nuestros entra¬ 
ron dentro, ¿tinque ios portugueses peleaban muy reciamente, 
porque había muchos escopeteros , é buenos, é bien armados, 
mas luego á la hora se rindieron: de los nuestros hirieron ocho 
hombres, é fueron muertos cuatro. 

De los portugueses murieron ochó, de los cuales murió el 
capitán de la galera, y otros diez muy mal heridos, 6 sanos 
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prendieron diez. Por manera, que fueron todos 28 hombres, 
sin cinco que se echaron á ¿a mar, de ios cuales e¿ uno dellos 
era el piloto; é ensimismo se tomaron odio esclavos que bo¬ 
gaban en la galera : traía la galera tres tiros gruesos, por proa, 
en que d uno ddlos era un canon pedrero, é los otros dos 
eran el uno media culebrina, y el otro un sabaje grande de 
fierro, 6 mas tres falcones grandes, é catorce versos, que son 
por todos veinte tiros, y toda esta artillería es de bronce sino 
los dos tires grandes que son de hierro: ansimismo tomamos 
en la dicha galera alguna munición de pólvora 6 pelotas, es¬ 
copetas, ¿ armaduras para de cuerpo, lo cual está todo aquí 
ádentro por memoria y por asiento en los libros de los ofi¬ 
ciales del artillería. 

Llevaba nuestra fusta por la proa un cañón pedrero de 
bronce muy bueno, é dos sacres de bronce, é dos tlaconetes 
de hierro, é un verso de bronce que de antes habiamos tomado 
2 los portugueses, é dos arcabuces por la popa. 

Dimos todos infinitas gracias á Dios por tan gran victo¬ 
ria como habiamos habido, la cual por cierto no pudo ser ma¬ 
yor, según el estado en que estábamos, é según la gente que 
nosotros somos y ellos son, que parece claramente que Dios 
milagrosamente nace por las cosas de V. M. y por nosotros; 
porque de otra manera no era posible poder nosotros contra 
tan fuerte galera como e6ta; pues la gente que traían eran 
treinta é tres hombres mucho mejor armados que nosotros, 
atlsl de las defensivas como de las ofensivas, sin ios esclavos que 
para bogar traían: fue tomada esta galera á 4 de Mayo de 15 28 
años. 

Dende áun mes y medio que aquí 'Surgimos en esta cibdad 
de Tidori, se nos ofresdó el Rey de Gilolo á hacer una fusta, 
si le diese alguno que supiese dar la orden , é que le diese fe» 
clavazón, quel por nía todo lo demas. Todo se le dió luego, 

E ro es gente tan espaciosa que apenas en un año Ja pudoaca- 
r: vino la dicha fusta á Tabri á 19 de Enero del año de 28, 
y ei primero viaje que hizo después que está en nuestro po-r 
der, íue traer el navio que vino de la Nueva-España, y el se¬ 
gundo file traer k galera de los'portugueses; de manera , que 
vade bien en mejor: plega á Dios que aná sea, lo cual Dios 
todopoderoso lo puede hacer, porque nosotros somos pooos, y 
el socorro muy léjos, y ellos son muchos y el sboorro tiiuy 

céffcá. ' * ' 4 • *-•••- ■ .. 

Ansimismo después de haber tomado la dicha galera, eiUey 
de Maquian, que se llama Quichil Humar, vino á mi á pedir¬ 
me de parte de V. M. que pues él era su vasallo é servidor, 
y se había Venido de su propia voluntad i le servir con su per* 
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sona é tierra, que me pedia 6 requería, que pues loe portu¬ 
gueses al presente no son poderosos para hacer mal y dafio ¿ 
su tierra, pues habían perdido una galera é veinte y oicho hom¬ 
bres, le mandase dar ayuda é favor para allanar ¿ atraer to¬ 
dos los lugares de.la dicha isla de Maquian, por cuanto habia 
algunos que estaban en servido del Rey de Terrenate y traer¬ 
los á servido de V- R. M. £ yo viendo que pedia lo que era 
razón, pues habia perdido su estado é tierras 6 isla de Ma¬ 
quian; luego mandé adereszar la fusta con treinta y cinco 
hombres bien adereszados, y hasta treinta paraoles de Tidori é 
Gilolo, en los cuales bien habría hasta 3® hombres del los: iba 
por caudillo é capitán Quichil Rade, gobernador desta isla de 
Tidori. 

En 12 dias del mes de Mayo del año de i < 2$ anos, se pará 
tío la dicha armada para la dicha isla de Maquian, que ser*- 
i ocho, leguas desta isla de Tidori, ¿ después que k dicha ar¬ 
mada llegó, requirieron á los lugares que estaban por los por¬ 
tugueses, que se diesen ¿ ofresciesen por vasallos de Ve Re M., 
y todos lo hobieron por bien , sino fue. uno que estaba á la 
montaña, muy alto ¿ fuerte, el cual dijo que antes habia de 
morir que ser de Ve M. El capitán de k fusta, que se lk- 
maba Alonso de los Ríos, viendo lo que el dicho lugar decía, 
se yjmtó con toda k gente, ¿ coa el gobernador de Tidori, y 
el f Key de k dicha isla de Maquian, ¿ hobieron su consejo de 
lo que debia hacer, y acordaron otra vez de requerir el dicho 
lugar, que se diese, ¿ que serian muy bien tratados por par¬ 
te de V* M.; y brevemente respondieron que no querían si¬ 
no morir primero: ¿ otra vez les fue requerido que se diesen, 
¿ que yo en nombre de V. M. les trataria bien,¿ les daría 
dádivas, ¿ sino que les destruiría y quemaria todo, ¿ no lo 
quisieron hacer. £ viéndolo el dicho capitán Ríos, tornó á ha¬ 
blar á su Rente ¿ á Quichil Rade, gobernador de Tidori, y al 
Rey de Maquian, diciendo i todos qué era lo que les parecía 
que debían de hacer, y todos dijieron : pues no se quiere dar 
que les acometiesen é combatiesen hasta que se diesen; ¿ luego 
el capitán Alonso de los Ríos salió en tierra con veinte hora-?* 
bres castellanos y escopeteros, ¿ ballesteros, é juntamente con 
los indios que Habia mucha gen^e ¿ buena, ¿ llevaron los núes- 
ttos^ua verso; de manera, que á hora de medio dia llegó nuesv 
tra gente al lugar , habiendo partido por,la mañana: llegaron . 
arriba tan cansados ¿ muertos de hambre ¿ sin bastimentos, 
que pensaron de no poder volver de mucho cansancio ¿ tra¬ 
bajo que habian pasado, porque habia bien desdel lugar basta 
la usar dos leguas, ¿ todo de cuesta como quien sube al ciclo., 
En ésto jos indios cercaron todo el lugar al derrededor por to- 
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das partes, y los nuestros castellanos conmutaron de tirar con 
las escopetas contra los enemigos, é un lombardero fue' con 
un verso á ponerse sobre un peñol que casi sojuzgaba todo el 
lugar, con el cual lea hada mucho daño. Los del logar, serian 
hasta dentó é cincnentahombres de pelea: tenían su lugar fuerte 
y echaban tantas de piedra» que paresda lluvia del délo, é jun¬ 
tamente con ellas lanzas tostadas, é calabais tostados como dar¬ 
dos de Vizcaya; por manera, que se defendían por pura ne¬ 
cesidad, porque no teman por dondeliuir por cabsa del grand 
cerco que tenían puesto; pues en esto ios nuestro» procuraron 
de entrar tres ó cuatro veces, mas el lugar estaba todo al re¬ 
dedor lleno de abrojos, que pasan un pie de bajo arriba, en 
los cuales nuestros españoles, se hirieron muchos, é no hubo 
ninguno que no trujiese tres ó cuatro pedradas, y algunos los 
dientes de ta boca menos. Y estando en este combate subió tina 
muger principal, que; era gobernadora, por causa de «n su hijo 
ser muchacho, y púsose sobre el muro del lugar ¿ pedir paz 
que se queria dar: uno de los tiro» españoles viéndola, y no 
sabiendo lo que decía, tiró él un 'escopetazo, y acertáronla 
por los pechos, y luego payó: los-dd lugar luego desmayaron 
después que vieron muerta su señóte. En esto los: nuestros 
castellanos entraron por una parte del .lugar, mas Juego fueron 
echados fuera por los contrarios, y deste vez quemaron hasta 
quince ó veinte casa», y con-esto se retrajeron: al Rey de Ala¬ 
quian pesábale del mal que eStos rescihian, é dijo á'los nues¬ 
tros que esperasen para ir á hablarles á los del lugar; lo.cual 
ansí se hizo, é luego el ,Rey fue allá á decirles como no les 
queríamos matar ni hacer mal, si se diesen por.vasallos de 
V. M., é que ano lo querían hacer , que. los españoles no 
partirían de allí hasta quemar el lugar, é matallos á todos ellos. 
Oyendo estas razones, bebieron por bien de darse por vasallos 
de V. M., no consintiendo que los ntestros fuesen dentro, 
lo cual seles otorgó, y en esto cesó el oombate de ambos par¬ 
tes, é trujierqn los nuestros al gobernador drfte.Jugar.presoy 
aunque era muchacho, e á .otros principales, i dieron cierta 
hacienda de parías, la cual se repartió éntre los indios y los 
nuestrosy mataron «n-el Combate á los- del. dicho. Jugar doce - 
ó quince hombres, y hirieron haste-,treinta. De.lcfc nuestros 
castellanos, é, indio» ningúoo atrio « gracias $ Din», aunque 
heridos fueron, muchos ;>é sé los puerros castellanos jé indios ¡ 
noap bailarán aquj al combine dieste .lugar, todo Maluco.no- : 
embestente de -tomado., V é® esto y -en. todascOsas procuran 
siempre deserviré morir Wlmenteen servicio dcV. M.y-, 
coa hiten áaimoi por>lo cual son merescedores-deitodp táen y 
merced qqe V, R. M>le»bsg«—Puróc&te combate desdó me— 
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dio dia hasta vísperas, y á fantoche llegaron á embarcarse. 

Otros lugares bien recios había aquí juntos con este 9 é co¬ 
mo vieron que este, que era tan fuerte, no se había podido de¬ 
fender, vinieron luego á ofrecerse 6 darse por vasallos de V.M.; 
por manera, que este día que fueron 17 dias del dicho mes de 
Mayo, quedo toda esta dicna isla en servido de V. M., 7 asi 
se volvió la dicha armada á Tidoru 

A 22 dias dd mes de Mayo , después de tomada la galera, 
vinieron de socorro de Malaca i ios portugueses seis navios, 
conviene á^aber: un galeote, é un bergantín, 7 tres navios, 7 
un junco grande: vino porí capitán de la armada Gonzalo Gar¬ 
da de Acevedo:, trajo por: todos, ciento .é cincuenta hombres, 
y los que estaban en la fortaleza, que son ciento 6 noventa 

pOíT tO<ÍOS. ' J ■ ■ * * > *‘- 

Sabrá V. M* que después que «nós. derrotamos de los cara¬ 
belas Santa María >del Parral 7 Sapto Lesmes, 7 d Patax, 
nunca supimos destos navios hasta que llegamos á estas islas de 
Maluco, 6 á cabo de diez meses, que fue en el de Octubre dd 
año de 5 27, tuve nuevas por unos indios de las islas de los Cé¬ 
lebes, que venían á estas dichas islas, como habían oido de¬ 
cir allá en las dichas islas de los Cdebes * que en una isla que 
se llama* Sanguin se habla perdido una nao, 7 decían que era 
de Castilla; que los indios habían muerto y preso á los qüe 
venían en la dicha nao, y que habían tomado y robado toda 
la hacienda «y artillería, é todas las otras cosas que en ella ve- 
nian ; 6 después de lo haber ansí tomado, dieron fuego á la 
nao para sacar la clavazón , porque de otra manera no se po¬ 
dían aprovechar delta* Yo al presente quisiera lnego enviar á 
saber que nao era, mas no tenia navio de remos ninguno, ní 
tampoco paraoles, sino muy pocos , 7 i causa de los portu¬ 
gueses estar en Terrenate, no osaba enviar por no desmampa^ 
rar la tierra , porque los portugueses no se apoderasen en ella, 
porque al presente eran muy poderosos en ella* porque tenían 
una fusta, y tm-batel, y un bergantín, y dos carabelas, 6 mu¬ 
cha gente , casi ai doblo que nosotros, 7 esperando qtíe 
acabase de hacer esta fusta de V* M; que se nacía én Gilolo, 
c ciertos paraoles qüe se hacían aquí én esta isla de Tidorh d 
después de la dicha- fusta é paráofes todo acabado de hacer,'7 # 
puesto á ponto para ir el dicho viaje, vínome*imeva ^oitto 
venia una nao de Castilla, d que estaba hasta diez legua^dest» 
isla de Gilolo ¿Jugar; 7 luego como lo supe, 7 la fasta 7 pa-*-- 
roles estaban á panto, los maüdé luego ir á saber que riaOeWT 
para le dar favor é ayuda contra-la fusta d batd de 'los pof^* 
tugueses que la estaban alombárdeandot é coitfo süpiéfOtf* 
portugueses-qae íba miestta fustg tn socorro de laínáoftd' 
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fueron U vuelta de Terrenate i su fortaleza, y como nuestra 
fusta llegó á la nao, preguntó de dónde era, é de dónde ve¬ 
nia, ó dijieron como venian de la Nueva-España por manda* 
do de V. M., ó despachados por Hernando Cortés, margues 
y gobernador de la Nueva-España, ó que venia por capitán 
Alvaro de Sayavedra Cedrón, el cual dijo que traía consigo 
otros dos navios, 6 que se habían derrotado de esa parte de 
las islas de los Ladrones, y que no los habta visto mas: y an¬ 
sí se vinieron á este puerto la fusta y paraoles con el dicho 
navio, y luego el capitán Sayavedra Cedrón salió en tierra, 
y me dio una carta de V* E. M. que traia para el Comen¬ 
dador Loaisa, que haya gloria, y otra carta é instrucción de 
V. M. á Hernando Cortés para que despachase estos navios 
en busca del Comendador Loaisa y de su armada: las cua¬ 
les luego que las rescibí, puse por obra de despachar al dicho 
capitán Sayavedra para hacer saber á V* M. las cosas de acá. 

Sabrá Y. M. que los tres hombres que rescató el capitán 
Sayavedra de la carabela Santa María del Parral, como arriba 
he dicho, me dieron larga relación de la manera que se perdió 
la dicha caravela, y el uno de los tres se llamaba Sebastian 
de Porto, el cual me dijo que habia llegado*á una isla que se 
dice Bizaya, donde nosotros surgimos con esta nao, y que en 
llegando enviara á tierra su batel bien aderesaado con cator¬ 
ce hombres, 6 iba con ellos el bachiller Tarragona para ha¬ 
cer amistad y paces con los indios, para les rescatar algunos 
bastimentos ae que al presente tenían necesidad; y llegados á 
tierra vinieron luego los indios á ver qjue gente era, y ansi 
comenzaron á hacer sus amistades lo mejor aue pudieron, 6 se 
abrazaron con señal de amistad, y el bachiller Tarragona les 
dió algunas cosas de rescates, é por señas les dijeron, aue otro * 
día vernian á la marina con muchos puercos y bastimentos, 
según á ellos les parecía que decían por las señas que hadan, 
que otra lengua no la tenían; é con tanto se volvieron á la 
carabela, y el bachiller Tarragona contó á D. Jorge, capitán 
de la caraoela, como habia hecho paces con los indios, é como 
auedaba concertado con ellos que para otro dia le habían de 
llevar mochos puercos y otros bastimentos para cuando fue¬ 
sen con el batel, y ansi concertaron aquella noche D. Jorge 
y el bachiller Tarragona, que otro dia por la mañana fuese 
el mesmo bachiller con el batel, con trece ó catorce hombres 
á tierra, para rescatar el dicho bastimento qte habia dejado 
concertado con los indios; é luego por la mañana el bachiller 
entró en el batel con los dichos hombres, y fuese á tierra á to¬ 
mar el dicho bastimentos é después de ido, el capitán D. Jor¬ 
ge y toda la otra gente que quedaba en la carabela muy ale- 
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gees , dando mochas gracias á Dios por los haber traído á tíer* 
ra de provisión, Jiste mismo dia, que podian ser las diez ho¬ 
ras, vinieron abordo cinco canoas grandes cargadas de mucho 
bastimento, y todos los indios que en ellas venían , traían sus 
arcos con flechas* y lanzas, y escudos; y mandó el capitán 
que ninguno rescatase ninguna cosa sopeña de la vida, decien* 
do qud batel estaba en tierra, y que allá tomarían los bastí* 
mentes mas baratos , y ánsi mandaron á las canoas que se 
fuesen, que no querían rescatar ninguna cosa de las canoas: 
cuando víeronqueno les-rescataban ninguna cosa, se fueron la 
vuelta de tierra hácta donde el .batel habia ido;.y ansí que¬ 
daron en la nao la pobre gente con mucho deseo de ver ve¬ 
nir el betel para matar la gran hambre qtie tenian, y estando 
con este cuidado anocheció, y el batel no era venido, y cita¬ 
ban todos maravillados pensando qud podia ser ; unos decían 
que se detenía por traer mucho bastimento, y otros decian 
que por ventura no le hobiese acontecido algún desastre con 
los indios sobre el rescatar: y hablando en esto, se pasó la me¬ 
dia noche que no vino, 6 tiraron dos ó tres tiros por ver si 
respondieran, mas no respondieron, é ansí pasaron toda esta 
noche con mucha pena y trabajo, 6 estovieron allí otro dia é 
otra noche y el batel nunca vino, y eatooces creyeron de ver¬ 
dad quel batel era perdido. Mandó cerrar sus bastimentos esos 
pocos que le habían quedado, 6 cuando este dicho Sabastiaa de 
Porto vió quet capitán habia mandado cerrar sus bastimentos 
esos pocos que le habían quedado, y también porque el capi¬ 
tán le habia amenazado que en llegando á la primera tierra, le 
habia de hacer un castigo por cierto enojo que d¿l tenia, ¿ con 
el temor desto, 6 con la hambre que le aquejaba, acordó de 
desamparar la nao 6 compañía é irse para tierra, deciendo en¬ 
tre sí, que mas quería quedarse en aquella tierra con esperan¬ 
za que algún dia yerma algún navio de Castilla por ani que 
le tomaría, que no posar tanta hambre é trabajo, 6 ansí lo 
puso por obra. 

Los otros dos compañeros, aue se llama el uno Romay y 
el otro Sánchez, me contaron, después de huido este dicho Se¬ 
bastian , todo lo demas que acaesció. Luego otro dia por la 
mañana D. Jorge mandó hacer vela para ir la vuelta de tierra 
á buscar su batel ¿ gente, y en llegando cerca de tierra, vieron 
machos indios en una playa, é preguntáronles lo mejor que 

E udieron por su batel 6 gente, ¿ los indios hicieron señal coa 
i mano á la garganta, amanera de cortar; come quien dice, 
todos son degollados. Y cuando vieron estos señales, creyeron 
ser verdad, eansi pasaron mas adelante tras de una punta dos 
ó tres leguas de ahi: surgieron y estovieron ahí cuatro ó cin- 
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co dias, que nunca vino canoa abordo. Ya que estaban para 
partirse, llego un principal de aquella tierra con dos ó tres ca¬ 
noas cargadas de bastimentos, y el capitán les mandó que no 
llegasen abordo mas de una canoa, 6 que les rescataría todo 
cuanto traían, y los indios lo entendieron muy bien, y el prin¬ 
cipal mandó apartar todas las canoas, é con la.suya venia £ 
rescatar todo lo que traían: i después de rescatado todo se fue 
á tierra, 6 dijo que vernia luego otro día en que traeria mu¬ 
chos puercos y bastimentos, ¿ ansí lo cumplió; é luego otro 
día por la mañana venieron abordo otras siete ó ocho canoas 
con mucho bastimento, ¿ por la misma orden <juel din pasado 
hablan tenido, rescataron lo que traían. Ya can acabado de 
rescatar estaban el 'capitán D. Jorge 6 su hermano D. Diego 
sobre la mesa de guarnición de popa haciendo los dichos res¬ 
cates, y Benavides estaba sobreila echado de pechos; los in-» 
dios que estaban rescatando, tomaron & D. Jorge é á IX Diego 
por las manos 6 piernas, é los echaron á la mar, que nunca 
mas parescieron: entonces los indios que estaban en las otras 
canoas comenzaron de tirar muchas flechas enherboladas , é 
piedras, 6 otras armas que traían, é dieron £ Juan de Bena¬ 
vides con una flecha enherbolada por los pechos, é murió lue¬ 
go aquella noche, 6 mataron otros dos hombres que estaban 
sobre la chiminea dolientes. E los de la nao no sabiendo que 
hacer, acordóse un lombardero de un tiro que tenia cebado, 
é dióle fuego sin asestar, 6 ansí se apartaron un poco de la 
náo, é luego cebó otro tiro é les tornó á tirar , é ansí se fue¬ 
ron la vuelta de tierra, é quedaron todos de la nao muy tris¬ 
tes 6 desconsolados por haberles acaescido tan gran desastre en 
haber perdido el batel con catorce hombres, é agora les matar. 
el capitán, ¿ á su hermano, é otros tres, que eran por todos 
diez é nueve hombres: é comenzaron á tomar una áncora que 
tenían echada á la mar, y eran tan pocos que no la pudie¬ 
ron levantar, y ansí largaron el cabo i se hicieron £ la vela, 
por donde el viento 6 la corriente les quería echar , porque no 
habia piloto ni marinero, ni quien supiese marear las velas. E 
andando desta manera, á cabo de dos o tres dias llegaron á vis¬ 
ta de una isla que se dice Sanguin , é cuando llegaron cerca 
della, vieron una playa muy buena, é acordaron entresí todos 
de lo que debían hacer, 6 á todos les paresoió, que pues no te¬ 
nían capitán ni piloto, ni gente para navegar * ni batel, que 
podrá venir una noche un temporal 6 dar con ellos en la cosr- 
ta donde se perdiesen, é ansí acordaron todos de encallar con la 
carabela en aquella playa de Sanguin, 6 ya que llegaban cerca 
de la -playa saltóles el viento por proa, 6 dió con ellos al tra¬ 
vés en unas rocas ; quedó la carabela sobre el costado, ¿ vi- 
tomo v. oo 
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nieron luego los indios, de Ja isla , 6 comenzaron á pelear con 
ellos , é tiraron ciertas escopetas é tiros , é luego huyeron los 
indios; é el otro dia siguiente volvieron otra vez los indios en 
mas cantidad, é comenzáronles á dar .combate con muchas fle¬ 
chas , é piedras, é lanzas, é azagayas, é otras muchas armas; 
de tal manera, que los hicieron retraer á popa: y esto, según 
dice, que fue por muerte de un criado de D. Jorge, que se 
dice.S. Miguel, que lo mataron con una piedra que le dieron 
en una mejilla, y le echaron ¿ la mar, y por esta causa se re-* 
trujieron y desmayaron, y entraron los indios en la nao, é to¬ 
maron algunos dellos, y ios demas prendieron y tomaron la 
hacienda, é lo demás según arriba he dicho á V* M. 

De los que prendieron en la nao dicen que hay siete ú ocho 
vivos, é que estaban repartidos, é algunos vendidos á otras is¬ 
las» Desde á cuatro 6 cinco dias que aqui llegó el capitán Sa- 
vavedra,. mandé armar tres paraoles para ir á buscar á aquellas 
islas los dos navios que venían en su conserva , ¿ á buscar la gen¬ 
te del Parral que estaban, pues iban en los dichos paraoles diez 
hombres castellanos, y el uno dellos era Sánchez, y el otro Se¬ 
bastian do Porto, y el dia de Pascua de Resureccion, deste 

Í resente año, luego por la ¿banana vinieron á mi Sánchez 6 
Lomay, diciendo que les diese licencia para ir á buscar á un 
lugar cesta isla algún bastimento para que llevase él Sánchez, 
pues habia de ir en los paraoles; yo les dije que fuesen á bus¬ 
car ló que quisiesen* 

Este mesínQ dia, á las dos horas después de medio dia vi¬ 
nieron á mi muchos indios de un lugar desta isla que se dice 
de Mariecu, que está enfrente de Terrenate, é traían á Ro- 
may é á Sancuez .presos é atadas las manos, é desnudos en ca¬ 
misa, diciendo que se iban huyendo á Terrenate» Ellos nega¬ 
ban, que nunca tal pensamiento habian tenido, mas que iban 
al rededor de la isla á buscar una cabra, é yo creyendo que 
ansi era , porque ellos eran nuevamente venidos á la tierra é 
no sabían lps .términos della, y pensando que los indios por 
ios.robar lo habian hecho, é por esto^o cure de saber mas.por 
extenso la verdad» Decide á dos dias partieron los paraoles ea 
busca de los navios, y el mesmo Sánchez en ellos: á cabo de 
cuatro ó cinco dias que de aqui partieron, vino Imi uno que 
se llamaba Pedro de Raigada, sobresaliente desta armada de 
V. M., é me dijo como Romay le habia dicho uña noche; 
dormiendo en su posada, que si el tuviese poridad que le des-; 
cubriría un poco de secreto; é él le dijo é prometió de lo ansi 
hacer, y el dicho Romay le dijo: habéis de saber que los otros 
dias cuando me trujieron los indios, que tenían razón, por¬ 
que de cierto nos íbamos á Terrenate; y Pedro.de Raigada 
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le preguntó : < qué por qué se iban á Terrenate? é Romay le 
respondió: Pedro , yo os lo diré. Habéis de saber que todo 
cuanto hemos dicho de como se perdió la carabela, y de to¬ 
das las cosas, que todo es mentira. £ Pedro respondió, <en 

J ué manera ? Habéis de saber que Sánchez, é yo é otro que se 
ama Fernando del Oyó , y otro Juan de Olave, y mas otros 
cuatro ó cinco, que serian por todos hasta nuere ó diez com- 

E neros , matamos al capitán D. Torge, é á su hermano Don 
ego, é £ Benavides, é después de muertos los echamos i la 
mar, é después de hecho esto, dimos con la carabela al través 
en Sanguin* donde se acabo de perder j é que por temor de los 
paraoles que iban á buscar é rescatar los castellanos que alli es¬ 
taban, temia que no podían dejar de ser descobiertos del mal 
que habian hecho, é que por este temor se iban £ Terrenate. 
£ yo viendo este tan gran indicio, pensando que podia set 
ansi, mandé prender £ Romay , 6 luego le mandé dar ciertas * 
preguntas por este caso, y él negoló, y dijo ser falso ef que 
se lo levantaba, y sobre esto le mandé dat ciertos tratos, y 
todo dijo ser falso, diciendo que se lo levantaban algunas per¬ 
sonas que le querián mal. E yo viendo que no aprovechaban 1 
ninguna cosa con tormentos ni-tratos que le dieron no quisó 
decir, acordé de le poner en prisión hasta tanto que viniesen 
ios paraoles que habian ido en busca de los navios parw saber T 
de Sánchez la verdad. Y ansí mandé luego aparejar tn' parad 
para ir £ dar aviso á los tres paraoles, y mandé que prendie 1 - 
sen á Sánchez, y ansi fue el paraól en busca dellos , é los ha-' 
lió en el puerto Zamafo, ques tierra deste Rey -deTidorl, é dió 
las cartas que llevaba £ los castellanos ; y d Sánchez como es¬ 
taba sobre sospecha de lo que podría ser,' recetóse* muehd étt; 
ver venir el paraol é dar las cartas , é luego prócüró de s*Rr * 
en tierra, diciendo qué iba £ hacer de su persona, con 
pada en la mano, é no volvió mas; é como los otros que que¬ 
daban en los paraoles leyeron las cartas que yo enviaba é vieron 
lo que en ellas decia, comenzaron de lo llamar, mas nunca 
respondió; é después dende £ pocos dias se supa como estaba' 
en un lugar de Terrenate; E los tres paradles se volvieron déste 
dicho puerto, 6 los indios dijieron que no querían pasar ade- 
Unte, porque hacia gran viento é mar , que se perderían los 
paraotes, é ansi se volvieron á este puerto deTidori; y anS? 
está el dicho Romay preso é á buen recaudo hasta tanto que se 
sepa la verdad de sus. delitos; (Aqúi ha de entrar lacerta de Gtíi* 
llermo, é U fin dé Romay. 1 . 

Sabrá V. M. quel capitán Martin Ihiguea cuando llegó en 
Zamafo con esta nao Victoria., con los seis hombres qué envió 
i Güolo, iba con la embajada y cartas para el Rey de <Üldlo, 


Digitized by ^.ooQle 



V 


308 viagss al maluco* 

y para este de Tidori Alonso de los Ríos , sobresaliente de esta 
armada | é vasallo 6 servidor leal de V« M.; é dió muy bue¬ 
na relación á los dichos Reyes de como V* M. enviaba una 
armada para esta isla de Maluco, para las favorecer y defender 
de sus enemigos , para contratar con ellos muchas mercaderías 
que traíamos, ¿ para les facer todo el buen tratamiento que 
ser pudiese, é como V. M. les. enviaba sus cartas é dádivas en 
señal de grande amistad* £ al tiempo que llego en esta isla de 
Gilolo le dijo el Rey al dicho Alonso de Ríos, que los portu¬ 
gueses habian tenido amistad con él, y al presente estaban muy 
mal con ellos; 6 pues esta nao de V* M. era venida, quel que¬ 
ría ser su vasallo y servidor, é que por tal se daba, 6 que te¬ 
nía alli un paraol muy grande, c que le queria dar al capitán 
para que del hiciese una fusta, é que daría toda la tabla ¿ li¬ 
gazón que fuese menester para la dicha fusta, 6 que le diese lo 
demás que era menester, ansí hombre que supiese darle el gáli¬ 
bo ¿ la industria para la hacer , é ansí se proveyó á un levan¬ 
tisco que se [llama Simitre : el dicho Alonso de los Rios estuvo 
todo el tiempo que se trabajó en la dicha fusta, fasta que aqui 
á esta isla la truperon que fue á 18 dias de Enero del año de 
1528 años, y en todo este tiempo el dicho Alonso de los Ríos 
trabajó ¿ negoció muy bien en hacer proveer lá clavazón 6 
otras maderas , é todo lo dem^s que era menester; y yo vien¬ 
do lo que había servido y la habilidad de su persona, le pro¬ 
veí del cargo que traia Martin de Placencia, que era capitán 
de la mar, porque habíamos necesidad de lo proveer después 
que habia ya una galera y una fusta , é con esperanza demas 
acrescentamiento ae navios de remos para servir á V* M.; y 
ansimismo, al tiempo que se tomó la dicha galera, el dicho 
Alonso de los Rios iba por capitán de la fusta de V* M., pues 
en esto y en socorrer el navio que venia de la Nueva-España, 
haseido tan venturoso, suplico á V* M. que le confirme el 
dicho cargo é salarios, porque es oficio de mucho trabajo 6 
muy nescesarip, por estar en las partes que estamos entre in¬ 
fieles, «nemigos de la nuestra Santa Fe católica. 

* Asimismo á seido y es muy necesario, de poner é hacer 
un .baluarte é reparo á la una parte y entrada desta cibdad, 
por ser el paso muy peligroso, por donde nos podría venir 
mucho d^ño de nuestros enemigos; é por ser cosa que tanto 
cumplia, puse en el dicho paso á Diego de Ayala, con veinte 
hombres ¿ cinco ó seis piezas de artillería, el cual es persona 
de mucho recaudo , é leal servidor. de V. R. M.: é aliende 
desto se le entiende en el arte de navegar, y es grande asenta¬ 
dor de tierras, é rumbar cartas* 6 otras muelas sotikzas de 
que acá hay necesidad, 6 pienso que desto saldrá grande hom- 
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bre: £ pues es tal persona, suplico á V* R. M.'se acuerde le 
hacer asentar 6 señalar algún partido é merced. 

Después de haber hecho relación he suplicado á V* M. con¬ 
fírmase los oficios á las personas susodichas, le suplico se acuer¬ 
de generalmente de todos estos vasallos i servidores de V* R. M. 

? ue con tantos trabajos £ peligros de sus personas, han servido 
sirven de noche £ ae dia, arriesgando sus personas todas las 
' horas 6 momentos, por sustentar y defender esta isla é tierras 
en servicio de V* R. M,,pues por ellos fue esta isla 6 tierra 
vuelta en su estado, que la hallamos quemada £ destruida é so¬ 
juzgada por su gente 6 armada del Rey de Portugal, £ no so¬ 
lamente se contentan con sustentar esta isla, mas tienen ánimo 
para querer sojuzgar todas las demas; é ansi sustentamos á 
tres Reis de cinco que hay en Maluco , como V. M. verá en 
esta relación. £ debe V* M. de mirar que sola una nao que 
llegó aqui que pudo traer hasta cien hombres entre chicos y 
grandes, £ con hallar á los portugueses muy poderosos en la 
tierra, con una fortaleza de cal y canto, y como naturales della 
siete años, y con muchos navios de remo £ de carga ; entra¬ 
mos y tomamos puerto á pesar de todos ellos, seyendo dobla¬ 
da gente que nosotros, donde estamos hasta hoy. Hemos pasado 
y pasamos mucha hambre á causa de hallar la tierra quemada 
£ destruida; y porque las mercadurías de V* M. son de mucho 
presdo, 6 la gente de la tierra de poca moneda, que no al¬ 
canza para comprar una vara de paño; de manera, que no 
hay otra cosa en ella sino clavo, é como haya falta de moneda 
ques tan cebil, ha seido y es necesario de dar á la gente de las 
mercadorias de V* M., que son paño y bacinetas, é cuchillos, 
6 . otras cosas, las cuales no valen nada, ni se hallan por ellas 
la mitad de lo ques razón; aunque yo, 6 los oficiales de V«M. 
se las damos en mas bajo precio de lo que se habian de dar, é 
con todo esto no hallan entre los indios la mitad del prescio 
porque se les da , y á esta causa están todos muy gastados i 
adeudados. £ aliende desto á habido muchos muertos, de que ha 
habido muchas almonedas, de que han comprado muchas ropas 
6 mercadurías , las cuales han vendido y malbaratado por sus¬ 
tentarse ; pero en estas almonedas y haciendas de defuntos ha 
habido muchas ventas, en las cuales se vendia la vara de lienzo 

3 ue cuesta en España un real, á torna viaje medio ducado, ¿ vén¬ 
eta el pobre hombre por cincuenta pias, y dáseles cada dia de 
rasción á cada uno en mercaderíaá treinta £ cinco pias, y ven¬ 
dido á los indios no sale á veinte pias; y cuando hay pias, dá 
seles á veinte y cinco cada uno por dia; con ios cuales no se 
pueden mantener ni sustentar por causa de los portugueses es¬ 
tar en la tierra, como he dicho, é son los bastimentos tan 
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caros é malos de haber, que Dios sabe como se pasará: 6 la 
ración que se dá á la gente se pasan veinte é treinta días que 
no les da pias por no las haber, 6 al cabo deste tiempo se les 
dá tres ó cuatro dias de ración de los que se les deben; é to¬ 
do lo demas en la mercadería como dicho tengo. Parésceme 

3 ue V. R. M. debe proveer en los prescios, 6 orden que se ha 
e tener en todas las mercadurías que se han dado á la gente; 
é que si de aqui adelante fuere menester se las dar, é pues es 
servicio de Dios é de V. M., 6 bien de toda la gente, deben 
poner remedio en ello, y ansimismo en las haciendas é merca¬ 
durías de los defuntos, debe de mandar proveer de la manera 
y en los precios que se ha de dar 6 vender , 6 de manera quel 
defunto no pierda, 6 la gente que las comprare las halle en el 
precio convenible: é para esto V. M. debe poner dos perso¬ 
nas ó tres que no entiendan en otra cosa sino en tasar é de¬ 
clarar lo que vale sobre juramento, y sean tales las personas 
de quien se pueda fiar tal cargo, 6 desto ha y mucha necesidad 
á causa de la mucha gente que se ha muerto en el viage: 6 sí, 
lo que Dios no quiera, en las armadas que V. M. enviare 
que haya buen concierto, 6 también me parece que las mer¬ 
caderías de todos los defuntos las deben mandar coger ¿ jun¬ 
tarlas con las mercaderías de V* M. para que sus oficiales den 
cuenta y razón deilas, é porque la gente no se pierda; porque- 
de otra manera si pobres vinieren, pobres se irán , y esto todo 
V. M. lo podia remediar con enviar en la primera armada que 
viniere mucha cantidad de pías. Suplico á V. M. se acuerde y 
tenga en memoria de algunas personas que son muertas pe¬ 
leando con los portugueses por defender e sostentar esta tier¬ 
na; é pues murieron como leales servidores de V. R. M., se 
acuerde de hacer bien á sus hijas 6 mugeres é parientes, pues 
que ellos pagaron la deuda que debian a Dios: y mas se acuer¬ 
de de algunas personas que quedan mancas de las heridas que 
les dieron en la tomada de la galera, y en otros encuentros, 
V. M. les haga mercedes, y ansimismo á toda la otra gente 
que aqui está* £ V. M. lo puede hacer muy bien sin le costar 
ninguna cosa, y es que les puede dar licencia de carjgar algu¬ 
nas quintaladas mas ae clavo, 6 toda la otra especiería, demas 
de lo que por V.M. les está señalado: 6 para.que V-R. M# haya 
por bien de les hacer esta merced, no solamente esto, mas an¬ 
tes los debe de asentar en los libros de su acuerdo, é mandar 
publicar por todos sus Reinos, por las grandes 6 hazañosas co¬ 
sas , ansí en armas como en desventuras que por ellas han pa¬ 
sado, que nunca tan poca gente en ninguna parte del mundo 
se ha visto otras que sean sus iguales, y á ellos mesmos les 
parece ser imposible haber pasado poí ellos tantas; y tan ex- 
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trañas cosas» y les parece ser cosa de imaginación. 

Sabrá V. M. que en el mes de Octubre 1527 años» estando 
ya ansi acabado el navio que aqui baciamos» como dicho ten* 
go á V. M.» envié cuatro hombres castellanos al lugar de Za- 
mafoá hacer y rescatar el bastimento para el dicho navio» y 
al tiempo que venián con el dicho bastimento» que lo traían 
tres ó cuatro paraoles pequeños é mal aparejados» salieron sien¬ 
te ó ocho paraoles á ellos de Gomaconoro» ques un lugar de 
Terrenate» muy bien armados con sus tiros» y estábanlos 
aguardando tras un paso para los temar» y ansi lo hicieron» 
que en llegando los nuestros al dicho paso dieron de sobre¬ 
salto sobre ellos; de tal manera » que no fueron señores 
los nuestros de tomar armas ningunas» é ansi fueron luego los 
indios presos y muertos» é dos castellanos perdieron allí sus 
vidas» é los otros dos castellanos se salvaron en un paraol pe¬ 
queño : é después de muertos los dos castellanos tomaron é ro¬ 
baron todo el bastimento é provisión que venia para el dicho 
navio. £ por esto» é por otras muchas cosas que por causa de 
los portugueses estar en Terrenate no se pudieron haber» dejé 
de ir el navio á España á dar la nueva á V. M. como estába¬ 
mos aqui, en el cual navio trabajamos mucho toda la gente, 
ansi carpinteros, como calafates, ¿ todos los demas, en espe¬ 
cial un calafate que se llama Alfonso de Oro, que no solamen-*» 
te servia de su oficio, mas casi toda la tablazón é obra de car¬ 
pintería fue asentada é labrada por sus manos, por causa de no 
tener carpinteros que lo supiesen hacer. £ también cuando la 
nao Victoria, en que venimos á esta isla, dio en seco en el es¬ 
trecho , este mesmo calafate trabajó mucho en ella, y creese 
que sino fuera por él, no viniera la nao á Maluco; e pues ha 
servido tan bien á V* M. débele hacer algunas mercedes: es 
vecino de la cibdad de la Coruña , é tiene alli sus hijos é 
muger. 

Sabrá V.M. que al tiempo que el Rey Almanzor murió 
dejó un criado que se decia Derrota, el cual era muy dispues¬ 
to, y á esta causa la Reina se enamoró dél, é privó tanto que 
no se hacia en la isla otra cosa sino lo quel mandaba; é toaos 
los principales desta cibdad é de toda la isla estaban muy mal 
con la Reina é con él, é no querían hacer ninguna cosa de lo 
que cumplia á servicio de V. M. ni de su Rey, deciendo: que 
un criado del Rey é hombre de tan baja suerte no habia de 
mandar á tantos caballeros, é tan noble gente, donde habia 
muchos hijos de Reyes y hermanos; y pues el Rey era niño, 
que no sabia ni podia gobernar sus tierras, vinieron á mí, di¬ 
ciendo: que me pedian é requerían por parte de V* M.» pues 
esta isla e, tierras estaban en servicio de V. M», é por tal ha- 
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Man estado siempre como lo habíamos visto por k obra, j 

3 ue por esta causa los portugueses habian quemado y destruí- 
o este lugar é isla, é pues el Rey Aimanzor era muerto é su 
hijo el Rey era niño, é pues yo habia venido aquí á esta isla 
por mandado de V# M., y era gobernador destas islas en lu¬ 
gar de V. M., que les mandase dar favor y ayuda, y enten¬ 
diese la gobernación desta dicha isla, de manera que no fue¬ 
sen mandados del dicho Derrota. E yo les dije: ¿que de qué 
manera querían que se hiciese , de manera que no nobiese al¬ 
gún escándalo en la tierra ni alboroto, é que V'. M, no fuese 
deservido, é ansimismo su Rey? E ansí ellos hobieron su acuer- 
do sobre ello, b me vinieron luego á decir que tenian mucho 
miedo de la Reina , é que no lo osarian ellos hacer, é que yo 
con mi gente le mandase matar: é yo les respondí que habia 
poco tiempo que yo era venido á esta isla, é noconoscia, ni sa¬ 
bia quién era servidor del Rey, ni quien no, é que no me quería 
entremeter en sus cosas. E cuando ellos vieron mi voluntad, me 


rogaron que les diese alguna gente para que con su favor lo hi¬ 
ciesen , é yo les di luego diez ó doce compañeros bien aderes- 
zados, é una noche mucha gente de indios se pusieron en es¬ 
cuchas aguardando fen ciertos pasos pata cuando fuese á la ma¬ 
rina, é acaesció que aquella mesma noche fue á dormir con la 
Reina: ya que era cerca del alba, se levantó de par de la Reina 
é fue á la marina para se labar, como es su costumbre, é los 
que le estaban esperando detras de un cantón, que eran ciertoá 
indios y cuatro castellanos, le salieron al camino, 6 uno de los 
castellanos le salió á hablar al camino, é ansí hablando le dio 


una estocada que dio con él en el suelo: é no podiendo los 
otros compañeros tan presto acudir con él, se levantó é se aco¬ 
gió por pies á casa de la Reina , é fueron luego sobre él mas 
de dos mil indios con sus escudos i alfanjes, é otras muchas ar¬ 
mas, para le hacer piezas, dando una gran grita que parescia 
que se quería hundirla isla. Mas él fue muy cuerdo, que se aco¬ 
gió adonde la Reina y el Rey estaban, y por eso cesó el albo¬ 
roto de ios indios; mas todavía no le aprovechó nada, pues ya 
era comenzado, valia mas que se acabase que no dejarle para 
mas mal, y ansi fenesció aquel dia, é pagó todos sus males. E 
la Reina hizo plantos por el, é tan extraños que serian largos 
de contar : é ansi muerto el dicho Derrotá tomé al Rey por 


la mano , é púsele en poder de Quichilrade , su hermano, para 
que le guardase, é rigiese, é gobernase la tierra por él hasta 
que el Rey fuese de edad, é con todo esto fueron los caballe¬ 
ros é toda la gente de la isla muy contentos, diciendo que to¬ 
dos querían servir á V. M. é a su Rey. 

Sabrá V. M. que al tiempo que vino el capitán Sayavedra, 
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temamos mucha necesidad de muchas cosas; ansí plomo; como 
otra munición de pelotas de verso é otros tiros, y ansi mismo 
otras muchas cosas 9 y llegó á muy buen tiempo, y nos puso 
muy grande alegría con su venida, y nos maravillamos mucho 
en decir que venia de la Nueva-España, porque acá habia muy 
poca noticia de tal tierra, y trujo muchas cosas deque temamos 
muy extrema ncscesidad , en que trujo una muy buena botica 
con muchas medicinas é ungüentos, 6 otras cosas pertenes- 
cientes á la dicha botica, y trujo ballestas, y escopetas , y co¬ 
seletes , y lanzas, y plomo, y otras muchas cosas: ansimismo 
trujo tres piezas de artillería de bronce, y dejó aquí las dos y 
•tros siete ó ocho arcabuces de hierro é otras muchas cosas, 
cscepto pólvora aue no traía, é para la partida le hobieron 
de dar pólvora. Y por cierto este á seido uno de los mayores 
servicios que D. Hernando Cortés á V. M. ha hecho en poner 
tan buena diligencia en cumplir su mandado; y no solo mandó 
despachar estos tres navios, mas luego puso por obra de hacer 
y aparejar otros cuatro para venir en esta demanda, 6 cumplir 
mas^jx>r entero lo que en este caso cumple al servicio de 

Y porque Sayavedra puso tan buena diligencia con tan¬ 
to trabajo y peligro, cumplió el mandado de V. M. tan 
bien, y tiene deseo de hacer muchos mas servicios á V. M., 
meresce aue V. M. le haga muchas mercedes, porque nadie se 
le puede nacer conforme á sus servicios sino V. M.: y ansfse 
lo suplico de mi parte, y ansi quedo esperando el socorro 
de V. M., la cual Dios Todopoderoso con acrescentamien- 
tos de mayores reinos guarde y prospere. Desta isla y muy 
leal ciudad de Tidori, dia de Corpus Christi., 11 de Junio 
de -1528 años-=Hernando de la Torre. 


Nlíra. XV, 

Declaraciones que algunos marineros de la nao San Ga¬ 
briel dieron en Pemambuco á % de Noviembre de Igs8 
sobre los sucesos desgraciados que experimentaron des¬ 
pués de su separación de l(t armada de Loaísa en la 
. jentrada del estrecho de Magallanes. (Arch. de Ind. 
«a Sevilla, Leg. 10 de Autos de Fiscales.) 

En dos dias del mes de Noviembre de quinientos 6 veinte 
é ocho años, en la factoría de Pernambuco , ques en la tierra 
del Brasil, presentó delante mi el Escribano abajo nombrado^ 
tomo v. RR 
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Don Rodrigo de Acuña una petición, con nn despacho del 
Señor Antonio Ribeiro , capitán mayor de esta armada , de la 
cual petición el traslado es este que se sigue# 

Señor# =: Antonio Ribeiro, caballero de la casa del Rey, é ' 
capitán mayor desta armada que anda en esta costa del Bra¬ 
sil: Don Rodrigo de Acuña, uno de los capitanes del Empera¬ 
dor, del armada que iba á Maluco por el estrecho de Magalla** c 1 

nes, pido á V. M. por cuanto yo he aportado aqui á esta fac¬ 
toría de Pernambuco con siete personas en un batel destroza¬ 
do de los franceses £ desamparado de los mios habrá dos años 
poco mas ó menos, detenidos por Christobal Jaques, capitán 
mayor que fue de esta armada, hasta ahora que su Alteza nos 
manda ir á dar pasaje para Portugal: é porque todos somos 
sugetos á la muerte , que cada uno siendo en Lisbona querrá 
irse por donde Dios le ayudare: Por tanto , pido á V. md., 6 
le requiero de la parte del Rey de Portugal, que mande tirar 
una información, asi de los dichos hombres que venían en mi 
compañía , como de los franceses que se hallaron presentes en 
mi aestrozo, £ otros que oyeron contar á personas que iban 
en las naos de los franceses que me destrozaron; los cuales al 
presente los mande vuestra merced examinar, £ á los mios, de 
que partimos de la Coruña , hasta que vuestra merced vino á 
esta factoría, á los franceses de lo que saben; porque el Empe¬ 
rador sea informado de verdad, é yo pueda dar cuenta de mi 
persona: Por tanto, pido á vuestra merced mande tirar esta *• 

dicha información á Juan Vázquez Mergullon, Escribano de 
esta armada £ factoría, £ asi sinada la dicha información é fir¬ 
mada , é sacada de manera que haga fee para información de 
S. M. 6 guarda de mi derecho, mandando vuestra merced dar, 
pagando al Escribano su derecho. Fecha en Pernambuco, fac¬ 
toría del Rey de Portugal, hoy veinte y seis dias del mes de 
Octubre de mil é quinientos /veinte é ocho años# La cual di¬ 
cha petición va asi signada por el dicho Don Rodrigo de Acu¬ 
ña, ¿ traía un despacho del Sr. Antonio Ribeiro, capitán ma¬ 
yor de esta armada, de que el traslado de verbo ad verbum es 
el siguiente. N 

Al suplicante los testigos que apresentaren por esta peti¬ 
ción £ con el dicho de los dichos testigos, le pasen su instru¬ 
mento como se requiere. Hecho en Pernambuco tierra del Bra- 
sjl, por ante mi Juan Vázquez Mergullon, Escribano de esta 
armada 6 factoría, en el dicho dia, t mes, £ año atras escrito# 

Item: Jorge de Catorico, y Alfonso de Nápoles, £ Ma¬ 
chín Vizcaíno, £ Bartolomé Vizcaíno, é Pascual de Negron, 
é Gerónimo Ginoves, todos los suyos é que aqui vinieran te¬ 
ner á esta factoría de Pernambuco con el dicho Don Rodrigo, 
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testigos todos, juntos aqui, el Sr* capitán mayor dió juramen- 
to á cada uno por sí, é preguntado por la dicha petición del 
dicho Don Rodrigo, que le fue leída por el dicho capitán 
mayor, que era lo que sabían ellos* Testigos todos cada uno 
por si, que por el juramento que habian fecho: que era verdad 
aue ellos partieron de la Coruña á veinte y cuatro días de Ju¬ 
lio, ¿ vinieron á la Gomera, de donde partieron á los quince 
de Agosto por información del capitán Juan Sebastian, para 
el estrecho de Magallanes, al cual tardamos en allegar basta en 
fin de Enero; é siendo en el paraje del río de Solis, nos dió 
una muy gran fortuna, con la cual arribamos todos, cada uno 
como mejor pudo remediarse; y esta fortuna fué á veinte dias 
de Diciembre, y el primero de Enero nos ayuntamos la nao 
capitana, 6 San Gabriel, é fuimos juntamente hasta el río de 
Santa Cruz en donde pensábamos hallar las otras naos; porque 
asi estaba ordenado de nos ayuntar en el dicho rio de Santa 
Cruz, derrotándose alguna nao de la flota: 6 asi nosotros ar¬ 
ribamos al dicho rio, y en entrando con gran dificultad é pe¬ 
ligro , porque la capitana estuvo encallada mas de tres horas 
en la entrada, y entrados de dentro no hallamos la conserva, 
aue fué nuestra total destrucción: y en una isla que está en el 
dicho rio, hallamos una carta que mandaron con el pataje, el* 
capitán Juan Sebastian é los otros capitanes que iban juntos: 
é asi salimos luego al otro día y fuimos al Estrecho, y á la 
entrada del cabo de las Once mil Vírgenes hallamos la nao 
Santi Espíritus perdida, é la gente della en el campo, que vi¬ 
no á nos el capitán Juan Sebastian é otras, é nos contaron la 
perdición é destrozo-de las otras naos , que tedas estuvieron 
muy cerca de se perder, porque perdieron los bateles é 
amarras; de manera que le convino entrar por el Estrecho á 
dentro hasta una bahía á quince leguas de la entrada, donde 
le hallamos* El capitán mayor , con consejo y parecer de to¬ 
dos, envió las dos carabelas y el patage, y el batel de San Ga¬ 
briel á cobrar de la nao Santi Espíritus toda la hacienda que 
se pudiese salvar, y la gente; y esto se tardo de hacer, por 
los malos tiempos que allí siempre hace , obra de veinte dias, 
en el cual tiempo nos persiguió tanta fortuna que venimos 
hasta tierra muchas veces, garrando con cuantos ayustes tenía¬ 
mos ; é por no tener bateles sino el de la capitana solo, pade¬ 
cimos gran trabajo, é fue tanto el mal tiempo, que la nao ca¬ 
pitana fué garrando á tierra con cinco ayustes, donde estuvo 
mas de veinte horas dando grandes golpes, tanto que quebró 
el timón é codaste, é dejó la estopa e plomo por muchas par¬ 
tes , é asi desmachada cortó los castillos, y echó á la mar las 
carretas, é cepos, é botería* El Anunciada é San Gabriel que 
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al presente estaban alli, no les podíamos dar socorro por no te¬ 
ner bateles, hasta otro día que abonanzó la mar, é fuimos con 
los esquifes, é fueron los carpinteros, é asi se remedió algo, i 
se concertó el timón como se pudo, é salimos las tres naos x 
fuera del Estrecho por no nos acabar de perder: é al cabo de 
las Once mil Vírgenes cobramos las dos carabelas, é la Anun¬ 
ciada desferró con suruestes, 6 corrió al nordeste, asi ccmo 
nos contaron, mas de cincuenta leguas, é la nao capitana 6 San 
Gabriel, 6 las dos carabelas juntas determinamos ae volver al 
rio de Santa Cruz por nos remediar é aderezar la capitana que 
iba muy maltratada. E á la salida del Estrecho con esta deter¬ 
minación, mandó decir el capitán mayor por el capitán Juan 
Sebastian á Don Rodrigo de Acuña, capitán de la nao San 
Gabriel, que quedase alli y cobrase su batel que tenia el pa- 
tage en una singuera en el cabo de las Once mil Vírgenes , é 

3 ue dijese al patax que se saliese é fuese al rio de Santa Cruz 
onde los hallaría adobándose. E Don Rodrigo le respondió* 
que no era agora tiempo de dejarlos yendo de tal suerte, que 
los que tenían el batel no lo tenían para darlo hasta saber de 
á donde estaban, que seria mejor que se fuesen asi todos jun¬ 
tos hasta el rio de Santa Cruz, porque si alguna cosa mas fue¬ 
se, que se podrían todos salvar en su nao: y el capitán ma¬ 
yor le envió á decir con su sobrino , que se lo agradecía mu¬ 
cho-, é que por amor suyo que se quedase é cobrase el batel* 
y otra vez replicó el dicho Don Rodrigo, diciendo, que no- 
era razón de los dejar en tai tiempo, que desde el rio volvería 
por el batel: é volvióle otra vez á decir Loaisa, sobrino del 
capitán mayor, que en todo caso quedase é cobrase el batel, 
6 dijese al patax que se fuese al dicno rio donde los hallaria. 
adobando: é asi se quedó el dicho capitán Don Rodrigo, por 
hacer lo que le mandaba el capitán mayor, é cobró el batel, 6 
dijo al patax lo que le lué mandado, que se saliese é fuese al 
dicho rio, é vinieron con el batel hasta doce hombres, los 
cuales el dicho Don Rodrigo siempre trujo en su nao, y en¬ 
tonces nos fuimos la vuelta del rio de Santa Cruz, é tardamos 
en poder tomar el rio mas de veinte dias, en los cuales dias. 
nos topamos con la Anunciada que volvia al Estrecho, é le de- 
jimos .como la capitana é las dos carabelas eran idas al rio de ; 
Santa Cruz. E asi fuimos las dos naos, é San Gabriel surgió 
primero á la boca del rio,é la Anunciada surgió sobre noso¬ 
tros y con muy mai tiempo sin poder ver ninguna señal de 
gente que estuviese en tierra: é no pasadas dos. horas , cargó, 
tanto la tormenta, que nos hizo garrar mas de una legua, donr 
de.nos fue fuerza hacer á la vela, ó correr por donde manda-. 
b& eljiempo hasta tres dia*,nl cabo de los cuales abonanzó la 
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mar algun tanto, é nos batíamos con la Anunciada, y el ca¬ 
pitán tedro de Vera dijo á Don Rcdrigo , que ¿i no deter¬ 
minaba mas de estar á discreción de tan malos ticroyos, que 
nos fuésemos por el cabo de Buena Esperanza. Y el dicho Don 
Rodrigo le respondió, que no haría cosa mal hecha por cosa 
del mundo, que seria mejor que tornasen en busca del capí- 
tan mayor é de las carabelas, é que hallándolos que haría lo 
que mas fuese servicio de S. M.; ¿ no las hallando, que toma¬ 
rían agua y leña , y ¿1 le daria de lo que toviese* é los dos 
juntos podrian seguir el viage por el Estrecho, ó por el cabo 
de Buena Esperanza; ¿ que al presente que no se podia ir por 
que no tenia mas de tres botas de agua, c que para tan largo 
camino, é con tan malos tiempos que no era cosa de sé arris¬ 
car é perecer de sed; é así Pedro de Vera le escribió una carta 
sobre esto: le certificó que la capitana ¿ las carabelas no.esta¬ 
ban en el rio, por quel nabia cinco ó seis dias que estuvo en¬ 
callado. en la entrada del dicho rio mas de seis horas, é que ha¬ 
bía tirado lombardas, é que no pudo ver señal de gente que 
allí estovjese, 6 que en todo caso estaba determinado de se ir* 
y no esperar mas ahi: y él se partió asaz diferente con los su¬ 
yos, sin piloto que ya era muerto, 6 sin batel, ni afustes, ni 
anclas; Dios sabe su voluntad. E nosotros temamos a la vuel¬ 
ta de tierra en busca del capitán mayor é de las carabelas con 
asaz mal tiempo, sin peder temar tierra en ninguna parte, 
corriendo teda la cosía con muy míalos tiempos, siempre su¬ 
doestes é uestes, hasta en treinta grados que Vimos tierra, c 
fuimos en busca della por temar agua, que había un mes que 
90 bebíamos sino á cuartillo, y medio cuartillo de agua: é 
deráronos Dios un puerto en 28 gradofc , dónde tómámos 
óchenla botas de agua é leña, ¿ no tardamos en nos proveer de 
todo lo. necesario allí mas de 15 dias , en los cuales vinieron 
alli dos españoles que babian quedado en tienípo: de Solis , i 
nos dijeron que alli estaban otros nueve españoles de en tiem¬ 
po de Solis, los cuales eran idos á la guerrayy nos vendieron 
¿q quintaks.de harina, é cuatro quintales de fritóles-, 6 tela 
para una mezana, ¿ algunas cosas de refresco; de . manera que 

Í a estábamos prestos para seguir nuestro viage * y el capitán 
izo decir una Misa , en la cual en manos del sacerdote hizo 
sagramento solemne de bien é fielmente servir al Emperador é 
cumplir su viage; ¿ asimismo hizo hacer juramentóá-todos 
chicos é grandes, que todos servirían bien é lealmente á<& Mv; 
Y ccmplirian el viage; ¿ asi envió el batel á tierra para llamar 
al contador é tesorero ¿ á los españoles para les pagar lo que 
dcllosjiabia temado, y viendo ti capitán qué tardaban* y que 
tenían, el batfl varado en perra* mandó tirar una lombarda, y 
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asi echaron el batel á el agua, é saliendo de tierra se les anegó 
el batel y murieron quince hombres , y se perdió el batel: y 
aquellos españoles que alli hallamos, hicieron tanto con los in¬ 
dios, que lo cobraron, y el capitán enviólo á adobar, é tarda¬ 
ron cinco dias en lo corregir; en los cuales dias muchos se ju¬ 
ramentaron de se quedar, 6 cortar las amarras, ó las alargar 
porque la nao fuese á la costa, ó la barrenar, ó matar al ca¬ 
pitán y quedarse con todo, y esto fue en lo que se determina¬ 
ron. Y asi vinieron de tierra con esta voluntad en el batel, 
las espadas debajo de las quillas del batel, y otros se quedaron 
en tierra ; y en llegando, los mas pidieron licencia al capitán 
para se quedar en tierra, porque asi estaban determinados de 
se quedar, ó por fuerza ó por grado, que mas querian vivir 
como salvages, que no morir desesperados en la mar. E asi el 
capitán se puso á los aplacar lo mejor que podia, hasta que 
algunos le prometieron de quedar é servir á S. M.; é asi le ro¬ 
go al capitán, que pues asi querian, que nos zarpasen las an¬ 
coras, é nos guindasen las velas, 6 que los que en buena hora 
quisiesen venir viniesen, que á los otros los echarían en una 
isleta que alli estaba, 6 asi los aplacó algún tanto. E pensando 
que apartándolos de tierra los podría atraer á venir en la nao, 
mandó zarpar las anclas, é saltan muy diligentes al batel has¬ 
ta veinte ó veinte y cinco hombres para'zarpar las anclas; é 
asi como llegaron á la boya, dan una grita é bogan recio 
echando mano á las espadas ¿ machetes que llevaban en las 
quillas del batel, é vanse á tierra, 6 varan el batel en la monta¬ 
ña; é quedamos hasta veinte ó veinte y cinco hombres, entre 
grandes é pequeños, buenos é matos, con los cuales otro dia 
nos hicimos á la vela, algunos de buena voluntad é otros de 
mala. E otro dia los dos españoles que alli hallamos, comenza¬ 
ron á amenazar á los que alli quedaban, dicióndoles la gran 
traición que hadan al Emperador é á su capitán , de manera 
que hicieron varar el batel en la mar, y enviaron los grume¬ 
tes á los que quisieron venir. E asi quedaron alli entre muer¬ 
tos é quedados treinta é dos hombres, é otro dia nos hecimot 
á la vela, é venimos á una isleta cuatro leguas mas al norte, 
por ver si alguno se arrepintiria de quedar. No viniendo nin¬ 
guno , el capitán recelando que los otros se quedaban, porque 
ele tierra le enviaron á decir , que no todos los traidores ha¬ 
bían quedado en tierra, que se guardase, que aun algunos ve¬ 
rían en la nao. E asi venimos hasta el rio de Genero, é alli el 
capitán demandó su parecer al maestre é piloto 6 á todos los 
compañeros, de lo que les parecia que debían hacer, si irían á 
Maluco por el cabo de Buena Esperanza, ó volverían al Es¬ 
trecho por la costa en busca del capitán mayor, ó nos itia- 
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mes á España. Los cuales pareceres están asentados en los li¬ 
bros del contador; mas casi todos fueron de nos venir en Es¬ 
paña, asi porque la nao estaba mal condicionada, como porque 
la gente era poca, é no todos de un propósito, y estando allí 
á los bajos de los parguetes una noche, dos mozos hurtan el es¬ 
quife y se van con élá tierra, y nosotros nos partimos sin los 
poder cobrar, y llegamos á la bahía de todos los Santos, don¬ 
de nos detuvo el mal tiempo algunos dias, en los cuales yendo 
la gente á tierra, los salvajes nos comieron siete hombres, 6 dos 
grumetes que á pesar del maestre 6 de los que iban en el ba¬ 
tel, se fueron en busca de los otros que faltaban, ¿ asi perdi¬ 
mos los dos mas, que fueron nueve. E asi salimos de la bahía 
á 15 de Agosto, ¿ con nordestes estuvimos mucho tiempo á la 
mar, sin poder mas abanzar de sesenta leguas, é á nuestra nao 
no la poaiamos tener sobre el agua, toda comida de broma: é 
asi nos fue fuerza arribar á un puerto que está entre unos ar- 
racifes en la tierra del Brasil, donde hallamos dos naos ¿ un 
galeón de Francia cargando brasil, ¿ mas con necesidad que 
con voluntad entramos con ellas, é nos certificaron la paz en¬ 
tre España 6 Francia; ¿ no obstante esto el capitán envió á 
llamar á los capitanes é pilotos é maestres, é les tomó á to¬ 
dos juramento solene, y ¿1 asi lo hizo, que en tanto que en 
aquel puerto estuviésemos fuésemos amigos, ¿asi jurado y 
prometido, nos dan dos carpinteros, é nos dan muchos esto- 
peroles, ¿ asi posimos mano á adobar nuestra nao, que ya no 
nos podiamos valer con tanta agua como nos hada, porque la 
hallamos tan comida de broma, que no se le podía hacer otro 
adobo sino clavarle por encima cañamazos doblados alquitra¬ 
nados ; ¿ asi estando ndobandó la nao tan perdida, á la banda' 
cuanto se podia sofrir, el bordo debajo del agua dos palmos, 
y el artillería todaá la banda, y el lastre, un domingo'á los 
veinte y dos de Octubre, se dejan venir las dos naos á tiro de 
dardo, toda la artillería en orden* é armados, é ño* comien*^ 
zaná lombardear en tal manera, que<si ño ,nóa quisieran tó+ 
mar sanos, á los primeros golpes nos metierañ mifcveces al 
fondo, por estar la nao tan pendida cuanto.se podia sofrir: y 
en esto nos comenzamos á aparejar , masxpmo no era asi fá¬ 
cil cosa enderezar la nao tan presto, estábamos perdidos sin 
nos poder remediar. En ésta sazón dicen él maestre ¿ otros 
Señor capitán si vos no vais á su bordo á los aplácar, no po¬ 
demos escapar. Y el capitán que estaba á la muerte, Íes dijo: 
que pues ya estaba medio muerto, que no era mucho arriscar 
lo poco de la vida que le quedaba, quel iria y haria lo que 
pudiese en los aplacar y entretener, que ellos se diesen priesa i 
se aparejar, y que le trajesen el batel á bordó quel iria coa 
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dos pages: ¿ asi ¿i fué, é nosotros nos dijo el maestre o contra* 
maestre qu 2 saltásemos al batel, é asi fui el capitán para las 
naos francesas, é puesto en medio de nuestra nao é las de los 
franceses, les comienza á hablar ,é rogar, y otras veces á re*- 
inostrar la traición que hacían, de manera, que luego dejan el 
combate. E no podiendo ya tornará nuestra nao por estar 
debajo de las de los franceses, vinieron al galeón todos los ca¬ 
pitanes é pilotos é maestres, é los mas hombres de bien que 
había, é todos juraron otra vez de tener paz 6 amistad, con 
condición que les diese el capitán Don Rodrigo sendas botas 
de vino; ¿ sendos barriles de aceite. E asi fecho por todos jura¬ 
mento solene, ya que nos querian dejar ir á nuestra nao , y 
los franceses se habian retirado, y desembarazado la salida del 
puerto, ¿ nuestra nao estaba ya por dicha sin mas le dar empa¬ 
cho nadie, nuestra nao se haced la vela la vuelta de donde se 
habian quedado la otra gente , é nosotros de las naos dicién- 
doles: que no temiesen, que esperasen, y creyesen que surgi¬ 
ría fuera de la boca del puerto , vemos que no hace sino car¬ 
gar da velas, y sin tener mas respeto al capitán ni á nosotros, 
ni á lo que* debían hacer, se van: é asi los franceses nos dan 
un batel suyo con una vela é remos, é dos hombres suyos, é 
la seguimos lo que de aqtiel dia quedaba é toda la noche é 
otro aia hasta cerca da medio dia , ¿ como ya la viésemos per¬ 
dida de vista, y nosotros estuviésemos medio muertos asi de 
hambre como de sed, 6 de bogar, no puiiendo ser otra cosa, 
dimos ia proa en tierra á nueve ¿ diez leguas de donde había¬ 
mos partido, é viniendo espera ado cada hora ser comidos de 
los salvages ; e asi llegamos con ayuda de Dios á donde carga¬ 
ban las qaos francesas, ¿i. esta hora ya se habian ido las dos 
naos francesas, é quedo el galeón solo, é asi nos llevan á su 
bordo, y estuvimos con ellos treinta días, hasta que carga¬ 
ron? y ¿ su .partida despojaron el capitán Don Rodrigo 6 nos 
dejaron .en tierra en un batel sin pan ni agua , ni otro mante¬ 
nimiento, ni vela, ni coa que nos pudiésemos remediar ; y 
éHos* se van y llevan los cables y anclas que había dejado nues¬ 
tra nao. E viéndonos tan perdidos, nos encomendamos á Dios, 
é ¡í Nuestra Señora, é con asaz trabajo comiendo algunas fru¬ 
tillas é algún marisco, en obra de veinte dias llegamos mila¬ 
grosamente i una isleta que se dice de Sant Alexo, donde ha¬ 
llamos una pipa de pan mojádo* 6 harina de trigo, é un hor¬ 
no, é anzuelos con que'pescamos é nos rehecimos allí, que 
veníamos medio muertos. E de alli venimos á Pemambuco, 
factoría del Rey de Portugal, 6 de tierra del Brasil, donde 
fuimos bien remediados de todo lo necesario, hasta que vino 
k< armada del Rey de Portugal, é de que vino espitan mayor 
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Cristóbal Jaques: 6 mandando una nao cargada de brasil á 
Portugal de aquí de aquesta factoría, nuestro capitán Don 
Rodrigo suplicó cien mil veces ai capitán Cristóbal Jaoues que 
nos diese pasaje, é quel quería pagar de nólitos por él y por 
nosotros el valor de cien quintales de brasil, 6 asimismo ecbán- 
dolé cuantos buenos había por rogadores, nunca jamas, nos qui¬ 
so dar pasage; y desde £ un año partió otra carabela para Por¬ 
tugal , é le tornó á suplicar mil veces que nos dejase ir, pues 
no había porque nos tener presos: jamas lo quiso hacer ni to¬ 
mar consejo con capitán ni con quien el Rey lo mandaba, 
antes trayéndonos presos como en galera, llevándonos á don¬ 
de se iba, sin nos poder valer razón ni justicia; é hasta ahora 
quel invictísimo Rey de Portugal lo supo, y nos mandó redi¬ 
mir su Alteza desta nuestra prisión , que a nosotros era peor 
que la de Faraón, 6 darnos pasage, é muy bien tratarnos co¬ 
mo de tan excelente Príncipe se esperaba» Y este testimonio, y 
lo que todos é cada uno por sí dijo por el dicho juramento, y 
asi firmaron todos aqui. Fecho en Pernambuco, tierra del Bra¬ 
sil, en el dicho dia ¿mes atras escrito, por mi Juan Vaz Mer- 
gullon, Escribano del armada 6 factoría &c. = El capitán ma¬ 
yor Antonio Ribeiro lo firmó de su nombre» = Jorge de Ca¬ 
tan. =: Machín Vizcaíno. = Bartholomé Vizcaíno* ss Geróni¬ 
mo Ginoves» = Alfonso de Ñapóles. z= Pascual de Negro, sr Lo 
firmaron de sus nombres, as Esteban Gómez» 

Las cosas que yo Francisco Guardé he Visto tocantes al novio 
de Don Rodrigo de Acuña* 

Primeramente estando tres naos, el galeón de Mosliense y 
Lomaría de la dicha villa, 6 otro navio de Normandia del rio 
.de la Sena en una abra en la tierra del Brasil, el año de mil 
é quinientos é veinte é seis años, a veinte é uno de Octubre 
arribó en la dicha abra el navio del dicho Don Rodrigo con 
mucha necesidad por mucha agua que hacia, é viendo esto los 
franceses, han dado para ayudar el dicho novio dos carpinte¬ 
ros é muchos clavos de estoperoles, é asi hemos quedado co¬ 
mo amigos por espacio de ocho dias:é un domingo los tres 
navios de un acuerdó son venidos encima del dicho navio del 
dicho Don Rodrigo, y han enviado un batel i decir al dicho 
navio que se rindiesen, ó le meterían en fondo ; y hemos to¬ 
mado ios dos carpinteros é asi presto han comenzado á tirar 
al dicho navio, y el dicho navio á ellos; y el dicho navio de 
Don Rodrigo estaba á la banda en carena tanto cuanto posi¬ 
ble era* cuando los dichos navios han comenzado á tirar , y si 
ellos hobiesen querido lo hovieran metido al dicho navio de 
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Don Rodrigo á fondo; y en tirando el dicho navio ha muerto 
dos hombres de dentro de un batel de los dichos navios, y 
viendo el dicho capitán Don Rodrigo, que no se podia defen¬ 
der por amor que su nao estaba á la banda pendida en carena, 
es venido á bordo de los dichos navios con su batel á deman¬ 


dar paz, é apuntamiento á los dichos navios: y después que 
el dicho capitán fue venido á bordo de los dichos navios en 
cesando de tirar, se son retraídos á donde ellos estaban pri¬ 
meramente , é han hecho sacramento los pilotos é maestres 
y contramaestres y los compañeros al dicho capitán Don 
Rodrigo , y el dicho Don Rodrigo á ellos, de tener lealtad 
los unos á los otros, y de ser amigos durante que fuesen en 
una compañía, y por esto el dicho Don Rodrigo ha prometi¬ 
do á cada uno de los navios una pipa de vino, é un barrilete 
de aceite. Y estando el dicho capitán Don Rodrigo en los di¬ 
chos navios, el apuntamiento hecho entre los dichos navios, 
y él ya que se pieria embarcar para ir á su navio, dio su na¬ 
vio á la vela, dejando al dicho capitán, é á la gente que habia 
venido con él, y al batel, y han dejado tres anclas y tres ca¬ 
bles por se huir: 6 asi los dichos navios han dado un batel con 
velas y remos, y el dicho capitán Don Rodrigo con su gente 
son idos tras su nao, y han llevado con ellos un bretón por 
certificarles el apuntamiento, y la dicha nao asi como vee el 
batel dél partir del bordo de los dichos franceses,,metió to¬ 
das sus velas al viento, y el dicho capitán la siguió todo lo 
que de aquel dia le quedaba, é toda la noche é otro dia hasta 
medio dia, tanto que perdieron vista de la dicha nao del dicho 
capitán Don Rodrigo: y en tornando han perdido el batel, é 
son venidos por tierra allá donde los navios cargaban de bra¬ 
sil, é allí son quedados con nosotros hasta nuestra partida, £ 
dejamos el dicho capitán é su ^ente en su batel por amor que 
no teníamos vituallas para ir a nuestra tierra por nosotros ni 
por ellos. =r Francisco. 

Yo Fray Guillermo Lamel, Religioso de nuestra Señora 
del Carmen del convento de Sampol de. León, confieso haber 
oido rescitar 6 contar en el dicno convento de Sampoi de 
León, á Juan Bugué, piloto de uno de los dichos navios en 
la manera y forma quel dicho Francisco Guardé dice tocante al 
hecho del dicho capitán Don Rodrigo, é asi confieso haber 
oido i un otro hombre nombrado Felipe Cargario, que esta¬ 
ba por factor en uno.de los,dichos navios, muchas veces con¬ 
tar en la dicha manera, yendo al Brasil;en un navio de Sam¬ 
pol de León, nombrado £eynon, el cuál navio iba por hace¬ 
dor, y el mismo navio fue tomado en la tierra del Brasil. 
e= Fray Guillermo Lamel de Taimó» 
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En doce dias del mes de Noviembre de la dicha Era de mil 
é quinientos é veinte é ocho años, mando el dicho capitán 
mayor Antonio Ribeiro á mi el Escribano, que diese juramen¬ 
to a Francisco Bretón, é ansi. al Padre que vino aqui tomado 
con los franceses, que por las órdenes que había recibido, di¬ 
jese asi el uno como el otro lo que sabian, el dicho Padre por 
las órdenes que recibió, y el dicho Francisco por el juramen¬ 
to lo que sabian de la tomada de Don Rodrigo; y ellos am¬ 
bos, é cada uno por si escribieron sus dichos en francés, cor 
mo se atrás verá, á los cuales yo Escribano pregunté, que 
por el dicho juramento dijesen aquello que alli escrebian si era 
así, y si pására de la misma manera, y ellos ambos dijeron, 
que era verdad todo lo que cada uno habia dicho atrás, como 
se contenia en lo que asi habia escrito en francés. E por asi 
pasar, hice este asiento en quel dicho capitán mayor «signó en 
el dicho dia y mes y era atrás escrito por mi Juan Vázquez 
Margullon, Escribano notario. =s Ribeiro. ss Esteban Gómez. 


Núm. XVL 

Carta escrita al Emperador por Hernando de Basta - 
mante y Diego de Salinas, informándole de varios su¬ 
cesos ocurridos en el Maluco y en la India hasta el año 
15*9. (Colee, de Muñoz; oríg. en la Torre do Tom¬ 
bo). 

Sacra Cesárea Católica Magestad. ss Después desta otra es¬ 
cripia y enviada con Gutierre de Juno en la carabela la Flo¬ 
rida que vino de la Nueva España diré á V. S. M. lo que ha 
sucedido, y es que la dicha carabela volvió aquí,* sin poder ir 
& la Nueva España, en 19 de Noviembre de 1528 que después 
que hubieron navegado 800 leguas, hallaron los tiempos con¬ 
trarios y se volvieron aqui; y la dicha carabela venia muy 
comida de bruma, tanto que no le ha quedado tabla que no 
se le echase otra, y aun encima un aforro, porque vuelva mas 
segura á dar nuevas de nosotros á S. M.; y lo que les su¬ 
cedió en el viage fue, que estando tomando bastimentos á 180 
leguas de aqui 4 portugueses de los que por la otra digo iban 
en la dicha carabela, el uno de los dos hon\bres de raen que 
dije que iban que se llamaba Gimon de Brito y los otros tres 
y un esclavo ae los mismos, tomaron el batel á la dicha cara¬ 
bela y se fueron con él de dia i vista de sus ojos, sin poderlos 
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tomar ni saber mas dellos y asi fueron sin el dicho batel has¬ 
ta llenar á las dichas 800 leguas. 

1 antes que la dicha carabela volviese, vinieron aqui nue- 
vas como en un higar de Camafo, que es deste Rey de Tidori, 
habían preso unos tres ó cuatro nombres que no sabian si 
eran castellanos o portugueses, y por saber la verdad de quie¬ 
nes eran, se proveyó de enviar por ellos, aunque habia mas de 
cien leguas ae aqui, y hallaron ser el dicho Gimon de Brito y 
uno de los otros portugueses que con él se habían ido, el cual 
*e halló ser gallego y habia sido patrón de la galera que se to¬ 
mó á los portugueses, que los otros les habian tomado el batel 
y se habian ¡do no se sabe á que partet los cuales trujeron aqui 
presos y á buen recabdo, y el capitán general hizo proceso 
contra ellos, tal y tan reo que al Gimon de Brito por ser ca¬ 
ballero hidalgo le cortaron la cabeza y arrastraron y cuartea¬ 
ron, y al patrón ahorcaron* 

Asimismo se hizo proceso contra Romay que por la otra 
digo fue en la muerte de D. Jorge Manrique, capitán de la 
carabela Santa Maria del Parral, el cual confesó haber sido en 
la muerte del dicho D. Jorge y de todos los que mataron 
en la dicha carabela: del cual se nizo Justicia arrastrado y da¬ 
do garrote y cuarteado. 

De las cosas de los portugueses, sepa V. S. M. que otras 
muchas veces hemos sido requeridos dellos de paz, y noso¬ 
tros asi mismo la queríamos: y venidos á los conciertos, nun¬ 
ca nos hemos podido concertar, porque nos pedian les diése¬ 
mos y dejásemos á Maquran, que se ha dado por vasallo de 
V. M. el Gobernador della y se vino á vivir aqui: y visto 
que un solo vasallo no era de dar cuanto mas una isla y tier¬ 
ra tan buena como es Maquian, no se ha hepho ningún con* 
cierto, aunque les dábamos todos los portugueses que tenemos 
presos. Mas D. Jorge de Meneses, el capitán dellos, como so 
piensa si no *en traiciones, no ha querido, y por otra parte 
tuvo maneras como el Gobernador de Terenate tuviese tre¬ 


guas con el Rey de Gilolo para urdir traiciones,y escribió 
una carta al Rey de Gilolo, rogándole matase á los castella¬ 
nos, y que le daría muchos tiros de pólvora gruesos y esco¬ 
petas y % otras muchas cosas: y el Rey como mas leal y mas 
doto que no él, le respondió al contrario de lo que él pensa¬ 
ba , y embiola al capitán general, la cual tiene guardada aun¬ 
que está en Abalayo con la firma del dicho D. Jorge: y no 
contento con esto, aunque sabia que cada vez que venia algu¬ 
no de>los suyos á querer hablar alguna cosa, con solo alzar un 
paño blanco los acosciamos y oyamos y aun algunas veces 
•sin tener seguro; y una vez que filé á Terenate el capellán 
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por se confesar, le prendió y tiene preso, y á un criado que fue 
del contador Tejeda que iba con él, y aunque le hemos prome¬ 
tido cuatro portogueses por ellos, no nos los ha querido dar. 
Asi estamos sin clérigo muchos dias há y son muertos de en¬ 
fermedad, después que está preso, trece sin confesión que ha 
sido mucho daño , y por muchos requirimientos, y protestos 
asi para con Dios como con V. M. y denunciándole por des-, 
comulgado por prender al clérigo y perturbar los oficios divi¬ 
nos y ser causa de morir los hombres sin confesión, no ha 
aprovechado ninguna cosa. 

Los mas de los enfermos que hemos tenido aqui, han en¬ 
fermado en Gilolo, que este año ha sido alli muy enferma 
la tierra, que fue año muy frutuoso: y es como suele ser en 
esas partes todos los mas años fructuosos, aunque es cierto que 
la primera vez que adolescieron siete ú ocho juntos, pensamos, 
que les habian dado yerbas, porque estaban entonces en trer- 
guascon los de Terrenate: mas luego se ha visto ser la causa 
la enfermedad del año, y aunque adolescen otros después acá, 
no osamos dejar al Rey de Gilolo, porque nos ha sostenido 
aqui la amistad que con nosotros tiene, y es muy leal al ser¬ 
vicio de V. S. M., y nos ha hecho mucha honra en la £ente 
que ha mantenido allá, tanto que ha muchos dias no tuviéra¬ 
mos que comer de las mercaderías que valen en la tierra, si él 
no nos hubiera mantenido, y V. S. M. le debe escrebir, dándo¬ 
le las gracias de lo que ha hecho y hace por nosotros; que 
aunque después de Dios por nosotros no esta destruido, por la 
necesidad que dél tenemos asi por lo que hace como porque 
no sea contra nosotros, le queriamos tener muy contentoy 
por mi digo que ruego cada dia á Dios por su salud, porque 
es muy viejo y grueso hombre y enfermo, que si muriese, nay 
tantas parcialidades, éntrelos caballeros, que no se lo que ser ja, 
porque son muchos de parte de Terenate, y en su vioa no,jsc 
osa ninguno rebollir. 

El paño y mercaderías de latón y cuchillos y vidrios, y 
matamundo y abalorio que trujimos, es todo vendido y para 
en la tierra no nos queda cosa por que nos den un piz, sino es 
algunas olandas y manteles alimanhcos y un fardel de lienzo 
de Roan,que todos los otros lienzos son gastados, que como, los 
lienzos de algodón que traen los portugueses y los que- se ha¬ 
cen en la tierra valen tan barato, aunque estos de lino les ten¬ 
gan mucha ventaja y en los precios se les puso en lo que, era 
razón, han tenido tales maneras los de la tierra, porque nos 
veian en necesidad de pizis, que no dan por ello la meitad. del 
precio que en los principios se hizo con ellos: asi que hay pa¬ 
ra tan poco tiempo que podamos comer con lo que tenemos, 
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si V. S. M. no nos socorre, que temo nos veamos en necesi¬ 
dad, aunque si algund trato pudiésemos tener, bien habria para 
nos sostener mas de un año, porque el cobre se ha guardado, 
y no lo he querido dar á los compañeros, porque luego lo da¬ 
rían por un piz, y aqui no se podia gastar sino mu y poco 
dello, y se perdería mucho en lo dar sino fuere por justo pre¬ 
cio, porque es mercaderia muy buena para acá sabiendo se ne¬ 
gociar, y confio en Dios habrá trato para ello y todo lo demas. 

Porque de una tierra que se llama Gajtí, que es á setenta 
leguas de aqui, que el Rey de alli es amigo deste Rey, que es 
tanta tierra la suya como lo de Terenate y Tidori, han venido 
agora dos paroles que envió el dicho Rey con trescientos 
hombres á saber deste Rey de Tidori como estaba, porque ha¬ 
bía sabido como los portogueses le habían quemado y robado 
la tierra, y que después nosotros le habíamos restaurado en la 
tierra, que le embiase á decir la verdad, porque él y «odos los 
de su tierra habían de morir en su favor: y también se nos ha 
dicho en secreto que se cree le quiere dar una hija suya por 
muger. Es tierra en que hay veneros de hierro á la misma 
manera de Vizcaya, y la principal cosa que traen por merca¬ 
dería son espadas y machetes al fuero desta tierra y otras co¬ 
sas de poca importancia que son necesarias en la tierra: dicen 
tienen muchos puercos y cabras y arroz. Valen las dichas es¬ 
padas y machetes tan de balde como en Castilla y con ellos 
se ha comenzado á gastar alguna cristalina de menuda y de al¬ 
gún matamundo y abalorio que nos había quedado, que desto 
no lo gastamos sino en aros para bastimento de la fortaleza, 
que es lo que mas quieren é con lo que mejor se compra en 
Camajo, adonde enviamos por ello: lo cual se renueva cada un 
año, que si desta tierra de Gajá ó de otras viniesen á negociar, 
ayudarnos hia lo uno á lo otro. Dios por su infinita miseri¬ 
cordia lo haga, como bien lo habernos menester 

Los precios que acá valen las mercaderías y las que se de¬ 
ben enviar para estas tierras no escribo á V. S. M., porque lo 
hago á los oficiales de la casa de la especeria, particularmente de 
cada cosa asi deltas como de otras cosas, pues tiene cargo de lo 
proveer; y si V. S. M. ó el su muy alto Consejo lo quiere ver, 
consta ó con su treslado irá el treslado de la carta que les en¬ 
vió con GutiereTumon,el cual lleva la una carta para V. S. M. 
y Alvaro de Sayavedra, capitán que vino de la Nueva España, 
la otra para que las dé á los oficiales de la cibdad de Méjico, 
porque las envíen con sus cartas, que por ellas digo como muy 
leal vasallo de V. S. M. y como persona que sé bien de todo 
ello, la verdad de todo lo que pasa. 

Hernando de la Torre, capitán y Gobernador que agora es 
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en estes islas de Malucos por V* S.M., no ha querido escrebir 
á V. S. M* juntamente con los oficiales , aunque ha sido re¬ 
querido á ello, porque no sea imputada á mi ni á ellos la cul¬ 
pa dello: ni ha querido enviar mensagero que juntamente á él y 
á ellos pareciese fuese persona que la verdad de todo lo que 
acá pasa y ha pasado dijese; y ha proveído á Gutiere de Simó 
no sé la causa f si no porque si algunas cosas han pasado acá 
contra las instrucciones de V* S. M. desculpe á los dos al uno 


por causador con otros consortes, y al otro por consentidor 
como persona que no miraba mas de lo presente: V. S. M. 
pero vea como se sepa la verdad de todo. 

La relación de todos los que son muertos de la gente que 
vino en esta armada invio por extenso á los oficiales, que son 
mientra anduvimos juntos con las otras naos y después ochen¬ 
ta personas; los 61 de su muerte natural, y los nueve que 
se ahogaron cuando dio en tierra la nao Santispiritus, y nue¬ 
ve que han muerto los portogueses y de lugares de Terenate, 
v uno que ahorcaron, porque fue en la muerte de Don Jorge 
Manriaue, y mas el portogués y gallego que se justiciaron por 
que habían tomado el batel á la carabela que vino de la Nueva 
España, y un negro de la dicha carabela que se iba á Terenate. 

Quedáronse tres en la Gomera; hanse ido á los portogueses 
cinco, que el uno llevó consigo uno de los portogueses presos 
y otros dos que se fueron de los dichos portogueses. 

Quedamos aquí 73 hombres, que los siete son de los que vi¬ 
nieron de la Nueva España, que hay siempre hartos enfermos; 
y tres pajes y un marinero y ocho esclavos que han venido 
de Terenate de los portogueses. 

Tenemos aqui una fusta y un bergantín que se ha hecho 
en Gilolo, y ha ayudado para hacerlas el Rey de Gilolo , y 
mas la fusta que se tomó á los portogueses, aue si tuviésemos 
gente para las armas y para quedar á guardar este lugar de 
lidori, procuraríamos de buscar de comer, aunque hay algunos 
que dicen, cuando van á tomar algún lugar de Terenate, por¬ 
que nos toman los desta isla y de Gilolo, que para que han de 
entrar á tomar ninguna cosa, pues en llegando aqui, lo tengo 
de pedir yo para partirlo conforme á las instrucciones de 
V. S. M. y otras muchas cosas; y lo que se ha tomado Dios 
sabe como vienen á declarar paralo asentar v repartir,que non 
solamente se contentaban en decir que no habia V. S. M. de 
llevar parte de lo que se tomaba, sino Gutierre de Juno porta¬ 
dor desta ó de su treslado,una vez que le envió el capitán ger- 
. neral por capitán á tomar un lugar de Chabacon el Gober¬ 
nador desta tierra, puso por obra lo que habia dicho y afir¬ 
mado; y partió con los compañeros que llevaba todo lo que 
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habían tomado y para se lo sacar acá hubo y puso tanto es¬ 
cándalo, como otras veces ha puesto, que si no hubiera otros 
mas concertados que ¿I, pudiera haber muertes de hombres y 
Ser causa de perdernos todos, y aun en el mismo lugar de 
Chaba dijo tan descorteses palabras al dicho Gobernador, que 
porque el capitán no le castigaba estuvo con tanto enojo mu¬ 
chos dias, que si no nos hubiese menester como nosotros á ¿1, 
no sé lo que nos sucediera, que con favor que tiene del capi¬ 
tán cada dia mata de palabra uno de los oficiales, porque no 
le damos y hacemos lo que él pide , y lo principal porque lo 
dice, es porque se le tomo lo que habla tomado en Chaba pa¬ 
ra repartir con todo lo otro conforme á las instrucciones de 
V. S. M.: que aunque todo lo que se ha tomado no creo vale 
tanto como la galera y artillería y otras cosas que en ella se 
tomaron, juntándose muchos pocos hacen cantidad, que lo que 
mejor se toma es unas campanas que traen en los paroles, y las 
estiman mucho si son algo grandes. 

En once de Abril de 1528 prendió Hernando de la Torre 
capitán general que agora es por V. S. M. en estas islas de 
Malucos, á Hernando de Bustamante, tesorero de la nao Santis- 
piritus que al presente y agora es contador, por una infor¬ 
mación que contra él hizo secretamente, y aunque le ha sol¬ 
tado muchos días ha, nunca le ha dado los libros , ni escrtp- 
turas de defuntos hasta en 18 de Abril deste presente año de 
1529 años, por donde se han dejado de hacer muchas cosas de 
las que se habian de hacer, y lo que se ha hecho no se ha 
asentado en los' libros, para poder dar cuenta de todo á V. S. M. 
por los tener el capitán general sin asentar en ellos ninguna 
cosa de lo que pasaba: V. S. M. no dé culpa al dicho conta¬ 
dor ni á ninguno de los oficiales, si tan largamente como de¬ 
bemos no escribimos, porque no hay culpa ninguna: y para 
saber la razón de todo lo que ha pasado después que murió 
el comendador Loaisa, capitán general de V. S. M. asi sobre 
hacerse los capitanes como después de hechos lo que hicieron; 
V. S. M. mandé quien haga justicia y cumpla sus instruccio¬ 
nes para que todo se haga como cumple al servido de V. S.M. 

En compañía de Gutierre de Juno embia el capitán gene¬ 
ral á Manuel Fernandez Lobo, portogués,que es uno de los que 
se prendieron en la galera y mas hombre de bien, para que dé 
cuenta de todo lo que ha pasado con los portogueses asi antes 
de nuestra venida como después, porque se ha hallado á todo y 
dirá la verdad dello como hidalgo y persona honrada que es: 
*y también se*embian otros dos portogueses marineros de los 
dichos presos á la Nueva España, asi por ir en esta carabela 
que allá va, como porque vengan en los navios que de allá vi- 
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nieren, porque hemos sido informados no hay allá marineros 
y por no dar otros dos de los pocos que acá quedamos. > 

Que después de lo dicho, en 27 de Abril deste ano truje- 
ron muerto de Gilolo á Juan de Osuniga, grumete que íué 
de Santispiritus. . . 

De los pueblos y fortalezas que tiene el Rey de Portoga l 
cerca destas'tieras y lo que hay en ellas, no escribo á V.S. M. 
porque de todo está informado y de lo que yo acá, he podido 
saber, escribo largo á los oficiales de V. S. M% como por el 
traslado de su carta dellos verá ; y asimismo de coiho no ha¬ 
llamos aqui ninguna cosa de lo que habia quedado aqui del 
armada de Magallanes ni ninguud hombre, que todo lo habían 
tomado los portogueses y habian llevado siete hombres á lar 
India, que el uno era Espinosa, el cual dicen los portogueses 
que aqui han venido, que era ido á Portogal; y que estando 
preso V. S. M. le habia enviado á pedir al Rey de Portogal 
y luego le habia enviadp, y aun le habia hecho mercedes que 
si asi es, V. S. M. estará mejor informado que lo de acá pode¬ 
mos escribir, porque unos lo dicen de una manera, y otros-de 
otra; y el.dicho Manuel Fernandez dirá lo que dello sabe. 

En primero de Mayo det dicho año murió Juan de Gor- 
fí grumete, que segund se ha sabido algunos de los que han 
muerto asi aqüi como en Gilolo han muerto de yerbas, porque 
hadan demasiáis á los indios, que porque vian,que no eran 
Castigados castigábanlos ellos dest¡a manera, que de pláticas.que 
pasan entre los indios se ha sabido 1^ verdad. ^ , / 

Aqui se halló una carta de Juan de Campos en poder 
del Gobernador que es hijo de el Rey Almanzor, bastardo 
que se llama Guicnilrrade, por la cual declara laque aqui pa¬ 
só, y de como le prendiéron los portogueses, siendo Antonia dé 
Brito capitán allí, y á otros seis que con ¿1 estaban aquí en Ti-, 
dori con la hacienda que aqui dejó el capitán Juan Sebastian,, 
que el treslado della vá con las cartas que envia el capitán ge¬ 
neral á V. S. M. y asi mismo algunos requicimientos dellos 
que hán pasado entre nosotros y los portugueses por doode 
V.S. M. verá lo que acá ha pasado. 

El navio que se hizo aqui, no se pudo aparejar para le eo* 
viar con esta carabela ó por el cabo de Buena Esperanza, por-* 
que como se bizo de prisa y de mano de oficiales nuevos, no 
salió tal que se pudiese navegar en/él,.porque la mas de la ta¬ 
blazón se podrizió: asi que por sacar la clavazón para adrezar 
la carabela se quemó. 

En h carabela nombrada la Florida que vino de la Nueva» 
España, se han cargado cincuenta y ocho quintales y tres ar¬ 
robas y veinte y cuatro libras de clavo de giroflé neto por 
TOMO V. TT 
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las perdonas que van en la cargazón que va en la carta para 
los oficiales de V. M», que por V» 5 . M. no quiso ni pudo 
cargarlo, llevando lo que dejo cargar sin querer hacer ningu¬ 
na cosa con consejo del capitán y oficiales; y dello se di aviso 
á los oficiales de V. S. M. que están en Méjico para que co¬ 
bren los derechos dello» 

En tres de Mayo de 1529 años murió Jorge Fernandez 
vecino de Avila, que vino de la Nueva España, y no hay que 
mas decir ÍY.S.M. sino rogar á Dios la vida y sacro estado 
de V» S. M. por muchos tiempos prospere con acrecentamien¬ 
to de muchos mas reinos y señoríos hasta ganar la casa santa 
de Jerusalen. Cerrada en 3 de Mayo de 1529 años. =5 Sacra 
Católica Cesárea Magestad. s Muy humildes y leales vasallos 

Í tte los sacros pies de V. S. C. C. M. besan* 2= Hernando de 
íustamante. = Diego de Salinas. 


Núm. XVII. 

Consulta Jucha d S. M. por el Consejo de Indias sobre en¬ 
viar desde Colima, en las costas de Nueva-Espana, 
dos carabelas para saber del suceso de la armada 
r de Loaisa, y de la que el Rey de Portugal envió al 
rio de la Plata (re. (Original en el Arch. de Ind¿ en 
Sevilla, Leg. i.° de Consultas de 1519 d 155*)- 

Sacfra Cesárea Católica Magestad: La carta que de Grune- 
dala en 10 de Abril V« M. nos mandó escribir en respuesta de 
lo que deste Consejo se le habia escrito, recibimos; y por la 
memoria que V* M« tuvo de mandarnos responder, le bramos 
los pies y las manos. 

En lo de fray Francisco de Arevalo, que estaba nombrado 
para obispo de la Trinidad, se hará lo que V* M. manda. 

V* M« manda por su carta, que comunicado con el arzo¬ 
bispo presidente del Consejo Real, se buscasen personas cua¬ 
les conviniesen para perlados en las provincias de las Indias, 
donde no están provehidos. Asi se hizo; y las personas que 
al presente parece aue V. M. siendo servido debe mandar pro¬ 
veer son: para la Tierrafirme el maestro Honcala , canónigo de 
Avila, catedrático de teología de Salamanca: para la provincia 
de Honduras y cabo de Higueras fray Alonso de Talavera, 
prior de Prado, de la orden de S. Gerónimo, el cual el capí¬ 
tulo general nombró para ello por mandado de la Emperatriz 
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nuestra Señora; y para la provincia de Santa Marta el licencia¬ 
do Toves, colegial de Salamanca f de que otras veces habernos 
hecho relación á V. M. Todos son personas calificadas á nues¬ 
tro parecer, y cuales convienen á servicio de Dios nuestro Se¬ 
ñor; y asi enviamos las provisiones de sus despachos hechas y 
señaladas, para que V. M., si fuere servido, las mande firmar, 
porque asi lo envió V. M. á mandar* 

Ya V. M. sabe lo que por carta de ciertos alemanes fato- 
res de los Belzares en Portugal, se supo del comendador Loai- 
sa, que por mandado de V* M. fue por su capitán general í 
los Malucos; y como quier que el embajador Lope Hurtado por 
su carta escribió, que el creía que el dicho comendador Loaisa 
era muerto, y el contrario desto escribían los dichos alema- 
nes, como V* M. podrá mandar ver por la copia del capítulo 
de su carta que vá con esta; hase algunas veces platicado en 
este Consejo , si convernia al servicio de V« M., hacerse algu¬ 
na diligencia en su Real nombre para saber lo cierto de la vi¬ 
da del dicho comendador Loaisa, y de la armada en que fue y 
del suceso y estado della, demas de las cartas que el Serenísimo 
- Rey de Portugal ha de dar para los capitanes y gente de sus 
armadas, que traigan en eilas al dicho Comendador Loaisa, y 
i los otros súbditos de V* M. que hallaren vivos en los dichos 
Malucos, porque esto no parecía suficiente ni seguro remedio 
para los dichos efetos; y por ser esta cosa tan importante al 
servicio de V. M. la comunicamos con el arzobispo ae Santiago, 
vuestro presidente, y á él y á nosotros ha parecido que seyen- 
do V* M. servido para conseguir los dichos fines, y aun para 
la seguridad de vuestra Real conciencia, y para animar vuesr- 
tros súbditos que aventuran sus vidas por servir á V* M., seria 
bien que fuesen una ó dos carabelas, en nombre de V* M., com 
sola la gente y costa necesaria á los Malucos'; y porque en 
ninguna cosa se innovase lo capitulado y contratado con el Se¬ 
renísimo Rey de Portugal no fuesen por cabo de Buena-Espe- 
ranza, ni por el estrecho de Magallanes, ni saliesen las ca¬ 
rabelas destos reinos de Castilla, sino de uno de los puertos de* 
las Indias de la mar del sur, especialmente en Colima, dó el 
marqués del Valle D. Hernando Cortés tiene aparejo para ello, 
ó en la provincia de Guatimala dó el Adelantado Pedro de Al- 
varado, tiene yz un navio hecho y hace ya otro en aquella 
mar del sur, o en Nicaragua, dó el capitán y gobernador Pe- 
drarias de Avila, y el Alcalde mayor tienen comenzados otros 
navios. De todas estas partes, ó de las que V* M. mas fuere servido, 
podrán ir dos navios viage de los dichos Malucos, con título 
de descubrir por aquella mar del Sur, é kks inciertas en los lí¬ 
mites de V. Mcon espreso defendimiento que no tocasen en 
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la demarcación de Portugal, sino que en todo guardasen lo an¬ 
tigua y nuevamente asentado y capitulado por los Reyes cató¬ 
licos, y por V* M. con los Reyes de Portugal; y los capita~ 
aes que en estos navios fuesen llevarían su instrucion publica 
conforme á esto*, que ;si en algunas de aquellas islas y tierra' 
hallásen al comendador Loaisa y gentes de aquella armada, 6 
de las carabelas que el dicho marques del Valle por mandado 
de V* M. envió en demanda delta, los recibiesen en sus navios 
y los trajesen á los reinos y señoríos de V.M.: y desto, muy 
poderoso Señor, podrán resultar en servicio de V. M. las cosas 
siguientes r 

Lo primero, cumplirá V* M. con lo que debe á su Real 
persona y dignidad imperial en beneficio y redención de sus 
súbditos que sirven y están cabtivos por servir á V* M., y con 
este socorro podrían ser libertados: lo cual no se espera, i lo 
menos no es seguro, por mano del Serenísimo Rey de Portu¬ 
gal, á quien no conviene que V* M. tenga entera noticia de las 
cosas de aquellas partes. 

Lo segundo, que por la relación del comendador Loaisa, 
si fuese vivo, ó de cualquier de los otros de aquellas armadas 
de los que en estos navios fuesen , podría V: M. ser enterado 
y verdaderamente informado de los dichos Malucos y de sus 
comarcas , y de lo que importa á vuestra Corona Real de 
Castilla conservar aquello, y la manera que adelante se ha¬ 
bía de tener en la contratación de aquellas tierras; y para me¬ 
jor deliberar si converná á vuestro Real servicio tornar al Se¬ 
renísimo Rey de Portugal los dineros que dio por la capitula¬ 
ción de los Malucos, ó hacer nuevo y mas provechoso asiento* 
cerca dello, lo cual sin esta información no se podria asi bien 
acertar. 

Asimismo podria ser, que cuando estos navios que agora 
fuesen llegasen á los Malucos, hallasen en tai disposición al co- • 
mendador Loaisa , ó algunas de las gentes de las dichas arma¬ 
das pasadas que conviniese á vuestro Real servicio, que se sos¬ 
tuviesen en aquellas partes todos , ó alguno} dellos hasta lo re¬ 
ferir á V.M., para que informado mandase en todo ello pro¬ 
veer lo que mas fuese servido : y la ejecución y cumplimiento 
deste capítulo se podria confiar de solos los capitanes desto* 
navios, y aun por instrucion sellada que no se hobiese de abrir, 
sino cuando hallasen vivos al dicho comendador Loaisa, ó al¬ 
gunos de las dichas armadas. 

Y demas destos provechos que pueden resultar de la id* 
destos navios, ppdrian en aquella navegación descubrir algunas 
islas, ó tierras en los límites de Castilla de que redundase. • . *• 
• • * . . * i vuestro Real servicio» Suplicamos áV. M. lo man» 
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de ver y respondernos aquello de <jue mas sea servido. ' 

■ r V. M. los dias pasados nos envió á mandar que la Empe-" 
ratriz nuestra Señora , sin que pareciese qué V. M. lo sabia, 
escribiese al embajador de Portunal, que rabiase al Serenísimo* 
Rey que no enviase á la costa del rio de la Plata; pues está des¬ 
cubierta por las armadas de V« M., y que si el Rey no vi¬ 
niese en ello, y conviniese hacer algund requerimiento, lo or¬ 
denásemos y enviásemos al embajador para que ¿1 lo hiciese. 
Luego que recibimos la letra de V. M#, lo comunicamos con el 
arzobispo presidente del Consejo Real; y pareció que porgue 
ya el armada era partida, y no había inconveniente en dila-. 
tarse algunos dias, que antes que se enviase el requerimiento, es¬ 
cribiese S. M. al embajador sobre ello, y le escribió lo que 
V. M. verá por el traslado de la carta que vá con esta. El em¬ 
bajador habló al Rey, y responde lo que V. M. verá por su 
carta. Vista esta respuesta por Nos, juntamente con el presidente 
se ordenó eb requerimiento que nos pareció que convenia que 
se hiciese para conservación del derecho de V. M.; y teniendo 
el correo para despachallo, fuimos á dar parte á la Emperatriz 
nuestra Señora dello, para que S. M. toviese por bien de escri¬ 
bir conforme á ello, y después de haber hecho á S. M. relación 
del negocio , respondió 4 , que le parecía que antes que se envia¬ 
se *á hacer el requerimiento, se hiciese mas complimiento, y que 
Sé M. quería escribir de su mano al Rey, y asi á la hora en¬ 
vió S. M. correo volante con su carta, sin que nosotros en¬ 
viásemos cosa ninguna, y S. M. tiene confianza que con su car¬ 
ta se remediará; y si la respuesta no fuere conforme á lo que 
conviene, efetuarse ha lo que V. M. envió á mandar.' 

A Alonso de Baeza se acudió con lo que vino á la casa de 
Sevilla de los empréstitos, como V* M. lo manda; y en lo que 
toca á los 1 ochocientos ducados que el obispo de cibdad Ro¬ 
drigo recibió.ya en*us cuentas, entendemos.con todo cuidado, 
y en siendo acabado, haremos dello relación á V. M. 

Manda V. que le hagamos saber la cabía de la prisión 
de Sebastian Caboto. El fue presó á pedimento de algunos pa¬ 
rientes de algunas personas, que dicen que es culpado en sus 
muertes, y por otros que desterró, y también a pedimento 
del fiscal, por no haber guardado lás instmelones que llevó: y 
asi fue preso, y dada la corte por cárcel con fianzas. 

F.de Heredia es un poblador antiguo de las Indias; 

deseoso de servir á V. M. y por lo mostrar, hase ofrecido de 
hacer eitla costa .de Paria uná fortaleza para desde allí con 
ciertos religiosos, contratar con los indios de aquella provin¬ 
cia por via de comercio, haciéndole V. M. el asiento que se 
tomó* con Antonio Sedeño pira la-población de la isla de la 
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Trinidad, y aquella fue aprobada por V.M.: y al Consejo pa¬ 
rece que es cosa que se debe hacer, porque en esto ni ha dé ha¬ 
ber encomiendas a¿ indios, ni hacer esclavos. Por ser cosa nue¬ 
va no se despachó sin consultallo á V» M», y para que de allá 
se vea 1 , vá con esta el traslado de la capitulación de Sedeño: 
V. M. mande en ello lo que fuere servido. 

Francisco Falero , hermano de Rui Falero, dio en este 
Consejo esta petición que á V. M. enviamos: y porque este y 
su hermano, como V. M. sabe, vinieron de Portugal á servir 
á V.M., y de su venida redundó tanto servicio i V. M., que 
.¿aunque ellos no fueron al descubrimiento de la especería con 
Magallains , no fue por su culpa, sino por mandallo V» M., y 
entonces hizo V. M. merced a este Francisco Falero de 35® 
maravedís en la casa de Sevilla , con los cuales no se puede 
sustentar, al Consejo parece, atento lo dicho, y á que este tie¬ 
ne habilidad y persona para servir , que siendo V. M. servido 
le haga merced ae crecerle los 3^ maravedís con otros 15® ma¬ 
ravedís, que sean por todos 503 maravedís, y mas que V» M. 
le mandase hacer un asiento de contino en esta corte, para que 
lo tenga como los otros continos, que demas de ser él satis¬ 
fecho de lo que ha servido, habrá cosas que cada dia podrá 
aprovechar en cosas de cosmografía que se ofrecerán en este 
Consejo, como de presente lo hace. De Ocaña diez y seis de 
Mayo de mil quinientos treinta y uno.=DeV. M. muy humil¬ 
des vasallos y Criados que sus Reales pies y manos besan .=£1 
doctor Beltran. = Licenciado Juan de Carvajal. = El doctor 
Bernal. 

Núm. XVIII. 

Cartas de Hernando de la Torre al Rey de Portugal, 
al Emperador y á otros señores , sobre algunos suce¬ 
sos del Maluco hasta el mes de Marzo de (Co¬ 
lee. de Muñoz, orig. en la Torre do Tombo, gav. 15, 
mazo 10, núm. 4). 

Al muy serenísimo y muy alto y muy excelente é muy 
poderoso señor D. Joan , Rey de Portugal, de Hernando de 
la Torre, de Maluco. 

(Tal es el sobrescrito de la carta original, gav. i¡, ma¡o jo, 
núm. 4.) 

Hernando de la Torre, servidor y vasallo natural de S. M. 
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y su capitán general y gobernador én estas islas de Maluco y 
sus demarcaciones, tuve á bien dar cuenta á V. A. como lle¬ 
gué á estas islas en i.° del año 527, con sola la capitana dé 
siete naos que salieron en 25 al mando del general García de 
Loaisa, comendador de S. Juan, el cual murió desta parte del 
Estrecho.Cuando acá llegamos, era capitán 7 gobernador Mar¬ 
tin Iñigues de Carquizano. Hallamos una fortaleza de V. A. y 
por capitán della un D. García Enriquez, el cual nos envió á 
recibir fuera destas islas con su armada de una fusta, un batel 
7 dos carabelas, 7 mucha cantidad de navios de la tierra, con 
intención de nos tornar á echar á fondo. Mas nos hizo tal tiem¬ 
po , que no dio lugar á su propósito, 7 fuimos á Tidori. Pa¬ 
sados como quince dias, vino dicho Enriquez con una fusta 7 
un batel 7 un navio de remos 7 otros muchos de la tierra á 
nos echar la nao á fondo, 7 asi nos dieron combate de bate¬ 
ría tres dias: por lo cual, 7 porque venia mu7 trabajada, se 
fue á fondo. Mientras vino íñiguez, 7 en todo el tiempo que le 
he sucedido, 'siempre nos han hecho guerra, hasta que habrá 
dos años 7 medio nos echaron de Tidori. Recogime en esta 
tierra del Rey de Gilolo, 7 han seguido dándonos guerra los 
capitanes de V. A. D. Jorge de Meneses 7 Gerónimo Pereira. 
Quejóme de todos que nos han maltratado de obras 7 palabras, 
como dirá Pedro de Montema7or, llevador desta. Después que 
salí de Tidori, entre la fortaleza de V. A. 7 los Negros de la 
tierra, en tiempo de D. Jorge de Meneses, Quichil de Reves, 
como era gobernador 7 gran señor en estas partes por el fa¬ 
vor de portugueses , crecióle la soberbia 7 quiso matar al ca- 

Í itan dellos con todos los portugueses, tomar la fortaleza, 7 
acerse Rey de todo Maluco. Pero fue descubierto por una 
muger de la tierra. Prendióle D. Jorge 7 otros principales: 
dióles ciertas preguntas. 7 confesaron. Quichil nada confesó. 
D. Jorge mando traer el Rey, ques pequeño y otros cuatro 
hermanos suyos á la fortaleza, y luego nizo degollar á Qui¬ 
chil por ante todos los indios de la tierra. Espantados 7 es¬ 
candalizados dello los indios, empezaron á levantarse sin que¬ 
rer dar mantenimientos á la fortaleza. A cabo de pocos di as 
llegó Gerónimo Pereira con una galeota y otros navios: pren¬ 
dió á D. Jorge y preso le envió a la India, con que se sosegó 
la gente. Pedíanle á su Rey para que les rigiese la tierra: él lo 
prometia 7 jamas cumplia, por lo cual la Reina 7 los pricipa¬ 
les ordenaron hacer una traición desta manera. Señaláronse un 
primo del Rey con seis hijos de principales para entrar en la 
fortaleza, matar al capitán 7 los que hallasen dentro. Toda la 
gente estaba emboscada en la montaña é yerbas, que son muy 
grandes cerca de la fortaleza 7 puerto de Cristianos. Asi lo co- 
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metieron, que Cuando toda la gente estaba contiendo en sus 
casas» entraron los siete compañeros» como,que iban á ver al 
Rey, con sus puñales escondidos» y adentro mataron al capitán 
y tres criados ¿ que no había mas en la fortaleza* Fue sentido 
por los portugueses» y acudieron allá primero que llegasen ios 
indios de la emboscada: de manera que no pudieron hacer nada» 
y mataron otros dos ó tres portugueses» y estos á muchos in-r 
dios* Robaron las haciendas y quemaron las casas de muchos 
portugueses» y huyeron despoblando el lugar grande do ha- 
hitaban Rey y Reina» Adelante lejos de dar mantenimientoa 
hacían guerra: alborotaron y levantaron al Rey de Tidort» á 
los#gobernadores de Maquian y de Motil y otros muchos» 
dándoles haciendas» porque no diesen de comer á los portu¬ 
gueses, y á mi dádivas y promesas de darme la fortaleza y la 
tierra y poner los españoles sobre la cabeza» si acababan con 
portugueses» porque niciesen lo mismo. Visto por el Rey de 
Gilolo lo que pedían» quiso oir mi parecer y consejo» y yo 
se lo di de que les diese mantenimientos y cuanto hubiesen me¬ 
nester» Y aun vino aquí una galera con cartas del capitán Vi¬ 
cente de Fonseca para el Rey y para mí, haciéndonos saber 
epmo habia pasado» y como por muerte de,Gerónimo Pereira 
le habian hecho capitán &c* Llevó de aquí muchos mantenía 
mientos en dos veces que vino, la galera» Luego yo y el Rey 
tomamos la mano de los poner en paz con los indios de Ter- 
oate » con que les diesen su Rey» Contentáronse los indios , y \ 
se obligaron á pagar lo robado» quemado &c. Gran parte ha 
sido ser el capitán Fonseca tan bien quisto con los indios y coa 
portugueses y castellanos » para quedar en pie la fortaleza. No 
hicieran asi las paces Meneses niPereira, á quienes todos abor¬ 
recían• Ademas Fonseca ha hecho paces con este Rey de Gilolo 
para siempre» lo cual nunca pudo alcanzar capitán ninguno de 
aquella fortaleza» 

En tiempo que D. García Enriquez estaba en Ternate» y 
D. Jorge de Meneses era capitán» tuvieron diferencias escanda¬ 
losas» y D. García prendió á D. Jorge; por lo cual se ausen¬ 
taron treinta hombres de los amigos de D. Jorge á la montaña» 
de do me enviaron á pedir por Simón de Vera y Pedro Fer¬ 
nandez » les admitiese en mi compañía» dándoles seguro que 
podían volver á su fortaleza cada y cuando mandase en ella su 
capitán* Oforguéles cuanto pedían por parecerme justo: en 
efecto, soltaron á D. Jorge» y se fueron allá» 

Creo haber hecho algún servicio á V* A», y ruego, si al¬ 
gún tiempo Dios me lleva por .esas partes, medie V. A. con 
S. M. en mi favor» Desta muy leal ciudad de Gilolo, á i*" de 
Marzo de i532«sFernando os la Torre* 
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A Da Alvaro de Zúntga , hermano de Clemente deAguí lar ± 

Hernando de la Torrea Ciudad de Grilolo y Marzo i J32. 

4 i t 48» sW 

Fui criado de vmd. , y después que me despedí , é comea- 
dador Loeisa, con poca atención á la recomendación Je vmd., 
me-biso poco favor en sueldo y partido. Partimos Je Coru- 
fia, víspera de Santiago, y llegamos al Estrecho en Hebrero 
de 5*6. Alli se perdió una nao, que era la segunda de Jas aie- 
te, y por poco no se pierde la capitana en que ibaya. Otras 
dos naos grandes se nos tomaron del Estrecho: de maneta, que 
quedamos con la capitana dos carabelas y un pataT. Desem- 
bocado el Estrecho, siguiendo la via de Maluco, á pocos dias 
nos derrotamos unos de otros, y quedamos solos\cdá la ca¬ 
pitana. Luego adoleció mucha gente, y murió desa dolencia el 
Comendador, y dejó por capitán áj. Sebastian del Cano, que 
venia per capitán de la nao queseperdhS^en el Estrecho; yf asi¬ 
mismo murió dende á pocos dias, y dejó per capitán en-su lu¬ 
gar á Toribio Alonso ae Salazar, que venia por contador Je las 
carabelas, y este vivió unos cuarenta dias; y sobre este hicimos 
otro capitán en su lugar, que se llamaba Martin Iñiguez de' .Car- 
quiztno, que venia por Alguacil mayor del armada.-Con este 
llegamos á estas Islas de Tidori é islas de Maluco á i.° de Ene¬ 
ro de 27, el Cual estuvo alli ert el cargo sei&méses, y yo fui s|i 
teniente; v á cabo deste tiempo murió, y en su lugar sucedí 
yo con el’ mismo'¿tfrgo de capitán general gobernador. He¬ 
mos pasado .mucho, $si por ma? como por estas islas con mu¬ 
chas guerras con portugueses que éstan en tina .fortaleza y 
mucha gente en ella, siempre con hambre y peligros, esperara- 
do el socorro de S. í¿u De 123 hombres que en Ja capitana ve¬ 
níamos, j mas otros 25, que después vinieron en una carabela 
que envió Hernando Cortés de la Nueva-España, la cualdes*» 
paché y envió por dos veCes por el camino que había 1 Venido, 
y nunca pudo pasar i no hemos quedado mas de 25 hombres, 
y estamos en tierra del Rey de Gilólo, qué es gran servidor 
de & M., y nos sostiene eon su hacienda. Los portugueses nos 
echaron por armas de Tidori, donde teníamos una fortaleza 
de piedra seca, y toda la artillería y ' hacienda que teníamos 
para nuestro mantenimiento, y dos fustas, que la una se la ha¬ 
bíamos tomado á ellos. Solo nos dejaron un bergantín peque¬ 
ño que este Rey de Gilolo nos había dado, y en él me recogí 
con los compañeros que conmigo quisieron ír , que fueron 
bien pocos, que los otros se quedaron con Jos portugueses. Al 
presente tenemos paces con loa portugueses, porqué los indios 

tomo r. vv 
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de la tierra nos han querido acabar á todos 9 asi á ellos como 
á nosotros 9 porque veen que no nos viene socorro. Y como, 
lo supimos, nos hicimos amigos y nos juntamos á ellos. Y yo 
hice con este Rey que fuese amigo de los portugueses, y asi 
lo somos agora todos.-Mas los Reyes y SS. de las otras islas 
todos son a los portugueses y contra nosotros para que salga¬ 
mos destas islas; y si á ellos ó á nosotros no viene algún so-, 
corro ; nos ban de inatar ó echar muy presto. No escribo las 
otras cosas, que son. tantas, que ciertamente pienso que nunca 
hombres pasaron tantos trabajos ni hicieron tantas cosas como 
hemos hecho’los pocos que hemos estado en estas partes. Hable 
vuestra mercedá S. M. que venga socorro, ó mandado délo 
que debo, hacer &c. ^ 

Idé á D* Redro de Avila (En la misma fecha i, 48,60.) 

. Hada añade sino repite, la misma petición* 

Id. A Dé Alvato de Zuñiga , duque de Beiar , conde de Bar 

fiares , alguacil mayor y contador mayor de Castilla. (En la 

misma fecha 1-1-48.9 $7*) añade: ^ 

Que su amo D» Pedro de Zññiga, sobrino de su ilustrísima 
Señoría/á. quien sirvió dos años y mas,, á petición suya le 
recomendó al comendador Loaisa estando en Madrid., con 
quien fue en k armada &c. Repite k petición que en ks 
otras» • — • - • v . . ** 

Id. áS*M* (En la misma fecha 1 ,.48,59.) t . 

Tengo oportunidad de, escribir i V.M. por la India de Por¬ 
tugal, k que no ha habido por otra via,.pues el navio que vino 
enviado por Cortés , dos veces lo envié, y tornó. La segunda, 
cuando volvió, ya no estábamos en Tidori, de do nos echaron 
los portugueses, que ha mas de dos años estamos aqui soste¬ 
nidos por este Rey gran* vasallo de V* M., pero pasando gran¬ 
des trabajos siempre con esperanza de socorro de V. M. En 
estos dos años han pasado muchas cosas contra los portugue¬ 
ses de Ternate; porque el capitán D. Jorge de Meneses mató 
al mayor señor destas islas, Quichil de Reves, por sospechas é 
indicios que los quería matar y alzarse con k fortaleza; y co¬ 
mo le mató, recogió el Rey de Ternate, que es mozo en k 
fortaleza, y á tres hermanos suyos. Y con todo, esto se levan¬ 
taron todas las isks á ellos para no les dar mantenimientos/ni 
conversar con ellos. En este tiempo ,á cabo de dos ó tres meses, 
vino otro capitán de Indi* con una galera y un navio, y obra 
de sesenta á setenta portugueses , coq lo cual los indios se aman- 
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saron, y dieron de comer y otra» cosas necesarias* Y 1 * Reina, 
de Terrpnate cada día pecha su.hije, parii-quemandase lAtte*’? 
ra, y el capitán trayéndola en palabras, ella ordenó con toda 
la gente de matarle y á todos los demas , y tomar la fortaleza. 
Y asi lo pusieron por obra desta manera: que un primo del 
Rey de Terrenate y otros ¡seis hijos de hombres principales se 
concertaron de entrar en la Fortaleza, como que iban.á ver al 
Rey, con sus puñales secretamente: asi entraron y mataron al 
capitán y á otrós $ré$ ó cuatro portugueses qué.wUvon ; y.á 
esta revuelta.tenían ya -la* puerta de 4 a íormlMA^cer i^da* y 1* 
gente dé la tierra toda emboscada entre los árales , y yerbas, 

2 ue son muy grandes. Empero no pudieron acudir^tañ presto 
entrar en la fortaleza, que ya no 1 fuesen recogidos algunos 
portugueses, con que no salieron con su intención, mas mataron 
al capitán y otros siete ú ocho portugueses. Los negros, que 
entraron á matar al capitán^ no escapó ninguno que todos mu¬ 
rieron, y otros muchos'de fuera; y quemaron la mayor par¬ 
te del pueblo de los portugueses , y robáronles las! haciendas* 
— Estp aconteció víspera de Pascua del Espíritu Santo , año de 31. 
Luego no Jes daban mantenimientos, antes procuraban echar¬ 
los de la fortaleza, lío viendo esto, no sabiendo que hacer, es¬ 
tando con mucho temor de muerte, por la poca,gent£ que ter 
nía é tengo, que serán fasta veinte y cinco ó treinta hom¬ 
bres, 6 sin fortaleza ni reparo ninguno, hice todo lo que pude 
con el Rey de Gilolo para que les diese mantenimientos; y lo 
hubo de hacer, diciendo yo entre otras cosas, que ptfco^ era¬ 
mos los vasallos y criados de V* M. para les dar guerra y, los 
echar de la fortaleza que era fuerte, y con muchos portugue¬ 
ses y artillería, y procuró los hacer amigos con lps indios de ja 
tierra; y esto no se pudo hacer sin darles el Rey de Terrenate 
cpie pedían, y así se lo dio ei capitán, y mé lo entregó á mi y 
a su madre y al gobernador de aquí de Giloló , que se llama 
Quichil Eumi. Hecho esto, asentamos paces portugueses ’y no¬ 
sotros para todo el tiempo que aquí estuviéramos, y támbien 
portugueses con el Rey de Giloló mientras ellos esten. Ancla¬ 
mos siempre entre estos enemigos de nuestra fe, tragando! mil 
muertes, Viendo yo esto y la tardanza de socorro y armada 
de V* fyL, pedí licencia ál capitán de Ternate Vicente de fon- 
seca para ínviar un hombre al, gobernador de la /India para le 
pedir diese lugar de pasar á Castilla para dar cuenta de todo á. 
V. M., y también le envió á pedir que páta sostenernos mien¬ 
tras V* M. envía socorro, me mande emprestar algunos dine¬ 
ros á cueqta de V? M* El que envío es Pedro de Montemáyoí, 
de quien , si le dejan ir, podrá V* M. saberlo todo desque par¬ 
timos de la Cor uña ; aunque nunca podrá decir lo que beqiós 


Digitized by ^.ooQle 



340 VIAOS* AL MALUCO. ' 

pasacb y esperamos de pasar por no desamparar estas tierras de 
V.M. Quedo con gran confianza de socorro y armada* ó reca¬ 
do de v. m* ■ ; . 


Núm. XIX. 

Carta di Pedr a de Montemayor escrita desde Cocían al 
Rey de Portugal refiriéndole los sucesos ocurridos en 
el Maluco hasta el afio i$JJ. (colee, de Muñoz; orig. 
ca la Torre do Tombo). 

Setthor; Pedro de Monte Mayor, vasallo de stla Magestade á 
servidor de vóssa Álteztf que ao presente estou en Cochim por 
mandado de Fernando de la Torre, cjue reside en Maluquo por 
Capítaó moór do Emperador de alguk pouqüa gente, que lñe fi- 
cóu de huma armada que ó anno de quinhentos fe vinte fe cin¬ 
co sua Magestade despachou na cidade da CrUnha de quesahio 
por* capítaó moor freí García de Loaisa , que Déos ha ja, co¬ 
nsejador da ordem de Saó Joao b porque vím k‘ saber* do 
Govarnador de vossa Alteza se tirtha algum recado de sua Ma¬ 
gestade j ótí de vossa Alteza pera que se determinasse ó qne se 
devia: fazer neste nosso caso; b porque nao achei ó Governa- 
dor aquí em Cochim dei alguma parte de minha vinda á Pe¬ 
dro Vaz, veador de fazenaa de vossa Alteza nestas partes b 
elle me rógou que quízesse dar conta por esta minha carta á 
vossa Alteza b en.com dezejo df servir vossa Alteza me pus ao 
fazer oiñelhof que posso, deíxarei de dizer i rota fe viagem 
que tfoüvemos, que foi trabalho pera naó crer , porque nossa 
partida foi como ¡itima digo ó anno de quinhentos fe vinte fe 
cinco, & chegamos ó anno de qufnhentos e vinte esette, fe por 
escusar prolixidade comenzatei dar conta a vossa Alteza de 
cuando entramos na demarcazaó de Maluquo fe esto com a 
naóo capitainá sóomente , porque todas as outras se perderao 
na qual naoó vlnhamos centó trinta fe tres homes fe \ este tem¬ 
po vinha pqr nosso capítaó moor Martín Inhíges de Carqui- 
zahó / porque Uesfa viagem atras erao ja falecidos cilatro capi- 
taeSmores que fízemos. fe tanto que chegamos ao primeiro 
porto per nome Zámafo, que he d* el Rey de Tidor a suo 
cuarenta lego** de Tarnate veio a nos hum escravo que foi 
de portugezes, fe andava fúgido ó qual escravo nos dixe que 
no porto de Tarnate havia portugezes, fe que tinhaó feita hu¬ 
ma fortaleza em que podetia haver obra de cem portugezes, 
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e que tinhaó duas cartveüas huma fasta, b hum vatel, i que 
havia poueo tempo que 6 Rey de Tidor era morto por no- 
me Almanzor 9 b despois de morto dahr a oito días os portu- 
gezes lhe quehnarao ó lugar , b rouraraó r i fizeraó todo ó 
mal, b depno que poderaó, e nos outros sabendo 6 que pasa* 
▼a postemos por obra mandar por térra recado ao Rey de 
Gilolo fazenao lhe saber de nossa vinda, b assi lhe mandamos 
pedir que nos desse embarcazao pera ó fazermos saber ao Rey 
de Tidor que he Albo d* el Rey Almanzor, que faleceo b sera 
de idade de quinze afnrtos; elle o poz logo por obra b o capitaó 
de nossa armada Martin Inheges roandou seis homés com car¬ 
tas pera os ditos Reix de Tidor, b Gilolo , i estiveraó laa pas¬ 
tante de hum mez sem nos fazer saber couza nenhua do que 
tinhaó feito de qüe esta vamos muito espantados, b no cabo do 
dito tempo veio hum paraoo de Tidor, b dous de Gilolo , nos 
quaes vinhao dous homes dos nossos b alquo homes princi- 
paes dos ditos Reix a offerecer se por vássallos, b servidores de 
sua Magestade, é os nossos nos enformaraó do bom aparelho 
que el Rey de Gilolo nos quería fazer pera nosso repairo e 
tatnbem da boa vontade d* el Rey de Tidor, posto que tinha 
mao aparelho pera nosso remedio por terem ó lugar todo 
queimado i estarem todos nos matos, b desta vez ficaraó com ó 
Rey de Gilolo cuatro homes nossos pera ajudarem a lhe de¬ 
fender a térra os quaes lhe foraó boos porque tanto que os 
portugezes souberao da nossa naó determinarao de hir logo 
com todo seu poder b dü Rey de Ternate sobre ó Rey de Gi¬ 
lolo cuidando de ó destruir antes que houvesse nosso socorro, 
b tanto que os portugezes b gente aa térra comezarao dezem- 
barcar tomarao hum parao muito grande do dito Rey, b lhe 
cortarao muitas palmeiras, eos nossos cuatro castelhanos, que 
* cstavao com odito Rey, tanto que aquelo virao foraó contra os 
portugezes com toda agente de térra, i derao'nelles de ma- 
-neira que lhes conveo aos portugezes tornarem se a recolher 
crendo que havia muitos castelhanos, porque a térra he muy 
fragoza , b despois disto os portugezes pediraó ao Rey que lhes 
mandasse entregar os quatro castelhanos, b que lhe dariaó por 
elles ó que quizessem, e ó Rey lhe respondeo que os nao po- 
dia daar porque eraó vassallos do Emperador, b que os nao 

Í odia dar porque se os entregasse lhos demandarao dispois, e 
¡spois disto os portugezes fahrraó com os nossos quatro ho¬ 
mes, dizcndo lhes que lhes dariao escrapvos , b fazenda , e fa- 
riam muito bem , que se fossem pera elles, b pera ó servizo de 
V. A. b elles lhe responderao , que vinhaó em servizo do Em¬ 
perador, b que nelie haviaó d' acabar, en entaó se tornarao os 
portugezes a Tarnate* 
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Despois que vierao os ditos paraoos de Tidof , b Gilolo, 
onde á nossa nao estava, que era ó porto de Zatnafo, nos fice¬ 
mos á vela juntamente com os ditos paraoos peca hitemos aas 
ditas ilhas de Miluquo, e por nos daar hum temporal, se 
perderao de nos, b tornaraó á Gilolo, eo R ly os quizara ma¬ 
tar á toios por irem sem á nossa nao posto que elles nao ti- 
nhao culpa* 

Sesta feira, que forab trinta de Novembro de quinhentos é 
vinte e seis, amanhecemos junto de huma iiha de Gilolo per 
nome Erabo , b chegando cerqua de hita ponta , que havia^ 
mos de dobrar , vimos vir a nos hum paraoo no cual vinha 
hum portugez b em hua canoa r que b¿ pequeño barquo, veio 
hum mozo pedir seguro pera 6 portugez vir Talarnos , 6 qual 
seguro lhe foi logo dado b o portugez veio aa nossa nao com 
6 qual muito foliarnos, por ser christao ainda que contrario, 
ea embaxada que traña era huma carta do seu capitao por 
nome Dom García Anriques aqual mandava ao nosso capitao, 
que por quanto elle nao sabia que nao era a nossa b elle esta¬ 
ba ñas ditas partes por capitao de vossa Alteza em hua forta¬ 
leza, que tinha, que lhe rogaba, que se fosse. a ella, c que 
ah y lhe fariaó mui boo tratamento, b dariao todo ó necessa- 
rio, e que lhe mandasse dizer se elle vinha por mandado do 
Emperador, e que lhe rogava, que nao fosse a outra nenhua 
parte porque nao era servizo de vossa Alteza oqual nosso ca¬ 
pitao primeiro, que outra nenhua couza lhe mostrou hum ca¬ 
pitulo do regimentó, que tr$zia do Emperador em que lhe 
mandava, que viesse aas ilhas de Maluquó e fizesse nellas forta¬ 
leza, especialmente na ilha de Tidor , b que pois sua Magesta- 
de assi ó mandava, que assi 6 quería cumprire, b com esta 
resposta se tornou ó messageiro ao qual foi feito todo y boo 
tratamento, que ser podía, e nos outros indo todavía a avella 
chegando á hua ponta nos foi ó vento contrario de maneira, 

3 ue á nao podemos dobrar, e entao nos foi forzado tornar 
onde dantes partimos, é havendo tres dias que ahí estavamos 
veio á nos hum portuees escripvao de Feitoria de Ternate , b 
nos fez requerimento da parte de vossa Alteza , que nos fosse- 
mos a sua fortaleza pois estavamos en vossas térras, b demar- 
cazaó , ou que nos fossemos a outras partes, b nao ó queren- 
do fazer, que elles nos defenderiaó que nao fossemos a Malu- 
quo, e que pera ello nos estavao aguardando detras de dita 
ponta com auas caravelas, hiia fusta, b hum batel, b 90 pa¬ 
raoos de térra. 

O capitao Martin Inhiges tornou concelho com todos que 
era ó que nos parecía que deviamos de fazer,-se hiñamos dian¬ 
te ou nos tornaríamos *tras # porque pera ir a nossa naó esta- 
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ba mui velha ¿ se sahissem a nos receberiamos muito dapno, e 
se nos tornassemos a Hespanha aínda que nao levassemos nada 
soomente fazer saber á sua Magestade como vossa Alteza tinha 
fortaleza feita b as ilhas sugidas, que su Magestade IbeS man¬ 
daría pagar suas quintaladas, e soldos b o parecer de todos 
foi, que queriao morrer, b ir cumprir ó mandado do Empe¬ 
rador b todos com alegres corazoes diziaó que poís 6 Empera¬ 
dor dizia mais adíame,. que nunca Déos quízese que por elles 
fosse revogada á tal palabra e esta foi a resposta que todos de- 
rao ao capitaó Martín Inhiges, é entaó se tornou ó mensa- 
geiro com esta resposta e dahy á tres dias dobramos á ponta, 
¿ tanto que nos viraó os portugezes, se fizeraó á vela e ovento 
nos refresgpu, que nos nao poderam fazer dapno nenhum c 
assi fomos teer a riba de Tidor que foi ao derradeiro día do 
anuo de 5 26 onde demos murtas grazas a Déos por teremos 
chegado aofím de nossa viagem. 

Eo primeiro día do anno de quinhentos e vinte b sette 
comezamos de tirar nossa artilbaria a térra: e assentala, pare 
qpe, se viessem os portugezes, nos acbassen apercebidos, e fi~ 
zemos un baluarte á maneira de fortaleza de pedra soomente 
em que com muito trabalho pozemos á dita artilharia, b a gen¬ 
te de térra, era com nosco muito conforme, b nos ajudavao de 
que estavamos muito alegres, e cada dia desearregavamos á 
nao, porque esperavamqs que os portugezes viessem a nos. 

Quinta feira dezasete ae Janeiro do dito anno de 527 á 
ameia noite veio huma fusta, e hum batel, e outros muitos 
paraoos em que vinhao muitos portugezes mui quedos pera se 
chegarem á dita nosa nao, b a meterem no fundo, e da nossa 
nao forom sentidos e vistos pela boa vigía, que tínbamos b de 
térra os vimos tambem vír, e de huma ponta onde nostinha- 
mos postas duas pezas grozas d* artilbaria, tiraraó os nossos a 
dita rusta que vinha ao longo da térra muito queda, com hu¬ 
ma bombarda das duas, que tinbamos em térra, c a nossa bom¬ 
barda nao fez dapno á afusta pela nao acertar b entao os.por¬ 
tugezes tirarao huma bombarda á nossa nao ¿ a erraraó, elogo 
tornaraó tirar outro tirp, que dco no costado da nao pela 
banda destribordo, na qual nao fizerao hum boraauo grande, 
¿ tirarao logo outra bombardada, que deo junto da primeira, 
ó qual tiro matou hum homem na nao b ferio outros tres, e 
nos de térra lhe tiramos com á nossa artelharia, e nao lhe fi- 
zemos dapno. 

E sexta feira dezoito dias de dito mes em amanhecendo 
vierao os ditos portugezes desviados da nossa nao, b comeza- 
rao tirar muita artilbaria a nossa nao t¿ ora de comer, c deraó 
na nao algumas bombardas grosas, que lhe fez multo dapno, 
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c porem na nossa gente nao se fez dapno nenhum, é nós nós 
defendíamos com a nossa artilharia tirandolhe muitor tiros, 
mas como i nossa artilharia estaba mal asentada soomente 
dous tiros dos nossos ihe acertarao em que lhe fizemos muito 
dapno principalmente na fusta de maneira que Ibes cooveo 
tornaran se detras de huma ponta repairar do dapno que lhe 
fizemos, fe pera mandar em os Ver ¡dos a Tarnate, fe tornarem sea 
acordo» 

En este mesmo día a tarde sabendo nós, que os portuge- 
zes estavao detras d* aquella ponta forao quinze homes dos 
nossos Besteiros, fe Espingardéiros con umita gente da térra, 
cderao nos portugezes que estavao comendo en térra bem des-* 
cuidados, fe. feriraó quatro ou cinquo portugezes , fe mata too 
dous cavaleiros homes da térra de Ternate que vlnhao com os 
portugezes, fe os nossos se tornarao sem dapno nenhum, posta 
que do mar lhe tiravao niuitos tiros* 

Neste día antes de sol posto duas horas tornarao os ditos 
portugezes, fe traziao na fusta huma bandeira por proa ao lu- 
me d' agoa que significaba sange, fe fogo, fe se forao aa nao, fe 
lhe tirarao mui tos tiros de maneira que ficou toda aberta , fe 
rota, fe tam mal tratada, que nao prestou pera nada* 

Sábado 19 do dito mez em amanhecendo tornarao os ditos 
portugezes fe derao na nossa nao outres multes muís tiros, te 
hora do meio dia que Ihes arrebentou hum tiro grosso, o en- 
taó se tornarao a Tarnate, fe no dito dia sendo jaa tarde eos 
portugezes idos vieraó cinquo paraoos, os quaes vinhaó de 
Gilolo em nosso socorro , fe nos ditos paraoos vinhaó dous hu¬ 
mes nossos dos quatro que la estavao, fe nostraziaó mantimen- 
to pera a nossa gente* Em outro dia sequinte vinte de dito mes 
de Janeiro estando estes paraos junto aa nossa nao vimos sa- 
hir da ilha de Motil dous paraos que he tres legoas desta villa 
de Tidor, fe entao se meterao em cada parao dos nossos qua¬ 
tro cinquo espingardelros , fe forao de mandar os dous paraos 
que vimos fe tornarao os nossos hum delies fe o outro lhe fugio 
c neste que tornarao os nossos vinha hum home portugez., fe 
vinte fe tres escrapvos ó qual portugez com medo dos nossos 
se lanzou ao maar pera se salvar a nado, fe se afogou eo pa¬ 
rao era do dito Dom Garda Anriques; fe poderia trgzer cera 
quintaes de cravo. 

Epassado tudo acima escripto sumariamente, determina¬ 
mos fazer hum navio pera todo fazernos saber a sua Mages- 
tade como passaba, fe o aparelho pera ó navio era taó maoó que 
fem mtíitos dias faziamos muí pouqua obra; fe a este tempo assen- 
ramos treguas com os portugezes em mandra que etles vinhaó 
a nos, c nos fe elles com este concertó que entre nós había 
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fe andando desta maneira ó negocio veio pera Maluquo outro 
capitao de vova Alteza pera á fortaleza de Ternate por nome 
Dom Jorge de Meneses y p c^ual tancto que tomou posse da 
fortaleza de Ternate dahy a poquos dias nos mandou hum. 
merinho fe escripvao b Alcaide moor da fortaleza requerendo-* 
sos, que nos fossemos das terras.de vossa Alteza, ou que nos 
fossemos a outra fortaleza de Tarnate, fe querendones ir á 
qualquer parte nos daría passagem; ao qual fbi respondido, 
que se nos daba a fortaleza que nos iríamos pera ella, por 
nossa, fe que doutra maneira que estábamos ñas térras da 
Emperador,, b que nellas ha víamos de mprrer, fe assim reque- 
reo ó nosto capitam mor Martin Inhiges de Carquizana a 
Dom Jorge tde Meneses cfue Jhe desse, fe entregasse Dom XJar-- 
cia Anriques capitao que lora de vossa Alteza em Ternate, 
por quaato meterá no fondo huma nao de sua Magestade, 
passaraó muitas couzas de parte a parte que serijo largas de 
contar. 

Aus onze de Julho de 527 faleceo este nosso capitam mor 
Martin Inhiges b foi por nos honradamente emterrado en 
Nossa Senhora do Rozairo, b foi ,antre nos fama que moren 
de pezonha que lhe mandou daar Dom Jorge det Meneses a 
qual tambem nos lanzarao em hum pozo, fe Nosso Senhor nos 
proveo de maseira que só nosso capitao -faleceo, fe loco no di¬ 
to día elegemos por nosso capitao moor,fe Gobernador Fer¬ 
nando de la Torre, ó qual do dito tempo the gora he capitao 
¿noor de su Maeestade, .fe por seu mandado vem a India, ó 
qual Fernando de la Torre tam feitos tantos servizps a vossa 
Alteza como verá por cartas de vossos capitaesfe outra gente, 
os quaes sao muí manifestos fe se nao poden* negar, fe tanto 
que ó dito Fernando de la Torre foi elegido por <iobemador, 
comezón por toda deligencia pera se acabar fe navio, que es¬ 
taba comeado pera 6 mandar com novéis á sua Magestade, fe 
posto que fe is pazesantre nos, fe os portugezes nao er&o aseen- 
tadas toda via tinhamos conversado huns com os outjros, fe 
neste tempo Dom Jorge de Menezes capitao de Tarnate «man- 
dou hum homem que recolhemos, fe era castelhano elhe foi feito 
omelhor tratamento que podemos. E da hi a 15 dias vierap 
outros portugezes, como costumavao, os quaes tráziao mate- 
riaes de fogo para nos queimarem 6 navio fe os entregara^ 
ma6 da quelle oastelhado que se fes fúgido pera nos, pera que 
em anoitecendo os deitasse no navio fe assi o fez eos poftjugezes 
6 estiva ó esperando, fe orecolherao fe levaramo á Tatúate 
fe assi se nos aueimou ó navio de maneira que. nao apfOHreir 
tou mais; dani á poneos dias hotxve grande divizao. ant*e os 
portugezes em Ternate fe foi qué Dom: Garci* Anriqups«que 
TOMO V. XX 
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'antes fora capitao, se alevantou e prenden Dom Jorge de 
Menezes sendo capitao de Ternate, de que nos a noos outros 
muito prouve e o teve em ferros fe comezou protestar contra 
elle dizendo que vossa Alteza naó lhe mandaba que nos ñzesse 
guerra , fe que elle naó taó soomente náó obedecía ao manda¬ 
do de vossa Alteza, em nos la fazer, mas que com traizaó nos 
mandara queimar hum navio, que com tanto trabalho fizera- 
mos, fe dizia outras muitas cousas, mas averdade era que 
óprendeo, porque ó Dom Jorge de Menezes ó teve antes disto 
frezo em ferros, eo quizera matar. 

E tanto que Dom Jorge foi prezo , logo os de sua parte 
se ajuntaraó, e se foraó aos matos, fe mandaraó hum homem á 
Fernando de la Torre á pedir seguromperá que os acolhesse , b 
emparase, b que todo ó tempo que Dom Jorge estivesse pro¬ 
co queriao servir sua Magestade fe fariao gerra a nossos imigos, 
b Fernando de la Torre vendo ser servizo do Emperador, fe 
honra de todos nos outros ó fez com certas condizoes as quaes 
Simaó de Vera que era Alcaide Moor de Tarnate nao quis 
conceder sem as primeiro ir comunicar com os outros porro- 
gezes que estavao no mato, porque este Simaó de Vera foi ó 
que veio com a Embaixada de todos b as condizoes, que lhe 
eraó requeridas por Fernando de la Torre saó estas. Que elles 
portugezes entregasem as armas, b fazendas, fe alguns filhos de 
alguns principaes, b que jurassem de nunqua nos fazer guer¬ 
ra ate ser solto ó seu capitao, ou vir de Portugal outro reca¬ 
do , b tanto que Dom Garda soube da hida dos portugezes pe¬ 
ra omato, se concertou logo com Don Jorge, eo soltou á ca¬ 
bo de trinta dias, que o teve prezo, e o Dom Garcia se foi a 
hum porto tres legoas da fortaleza b tinha em seu poder toda 
artelharia b armada que assi foi ó concertó que fez com Dom 
Jorge de Menezes, b andando nestas revoltas se veio a Fer¬ 
nando de la Torreo Gobernador moor dailha de Maquian, que 
he huma das dnquo ilhas da Especiaría fe estaba pelos portu- 
gezes, dicendo que elle b a moor parte da dita ilha queriaó 
ser vasallos do Emperador, fe pera ñrmeza disso deu logo hu¬ 
ma Joanga, que he moor que nenhum Paraoo, fe pedio que 
lhe diessen seis castelhanos pera ajudarem á defenaet a térra 
em nome de sua Magestade, os quaes lhe deu Fernando de la 
Torre fe hum alcambus pera se defenderem b dali a dez ou do- 
ze dias foraó á a dita ilha de Maquian Dom Garcia Anriques 
com huma caravella i huma fusta, hum batel, b vinte paraoos 
de Tarnate em que hiaó sessenta portugezes, assi foi combater 
á dita ilha , b povozaó em que os nossos estavao, b o comba¬ 
te durou dous dias com suas noites b emfim delles tomaraó ó 
Jugar, b matarao hum castelhano b prenderao outro, b mata- 
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rao malta gente do luhar, fe o roubaraó, fe aó tempo que os por- 
tugezes vieraó pera combater este lugar, por que os nossos sa¬ 
bia© tenzao, queimaraó quinhentos quintaes ae cravo, qni ti- 
nhaó na povoazaó, b entao se tornou Dom Garda, b veio ca- 
minho de Malaca fe dahi á pouquos días ó nosso capitao moor 
mandou alguma nossa gente com outras da térra tomar huma 
povoazaó grande en Maquian per nome Ginta, b se deu á par¬ 
tido per vassalo do Emperador. El Rey de Gilolo mandou pe¬ 
dir socorro ao nosso capitao moor, eao Rey de Tidor pera 
combater hum lugar que he de Quichil de Roér Regedor de 
Tarnate ó qual lugar se chama Tuboabe b estaa na mesma tér¬ 
ra de Gilolo, é Fernando de la Torre Ihe mandou 40 caste- 
Ihanos b oito centón homes da térra nossos amigos os quaes 
estiveraó sobre odito lugar sem opoderem tomar, b estando 
com cerquo posto ao dito lugar, fe no dito combate virao vir 
hum navio aa vella b vinha muito ao maar demandar Malu- 
quo, b tres homes nossos castelhanos foraó ao dito navio ver 
que navio era, b donde vinha, souberaó que vinha de HeS- 

Í anha fe que eraó vassallos do Emperador, elhes mostraraó 
urna bandeara Real de sua Magestade, por onde conhecerao 
os nossos ser verdade dogo entrara© dentro no navio, b hum 
delles fiquou hi, eos dois tornarao fazelo saber a Fernando de 
la Torre b a el Rey de Gilolo como ó navio era do Empera¬ 
dor, de Tarnate sahio huma fusta de portugezes ao dito navio 
sem saberem que os nossos la a estavao, esto foi no dia se- 
guinte, b perguntou ao navio donde era, i donde vinha, fe 
responderao Ihe do navio que vinhaó de Hespanha a Nova fe 

3 ue eraó vassallos do Emperador , fe que vinhaó por seu man¬ 
ado saber de suas gentes, que ñas ditas partes estavao, fe os 
da fusta les dixeraó como soomente viera terhua naó de Cas- 
tela, aqual se perderá , fe que os castelhanos fizeraó hum navio 
pequeño em que se todos foraó pera Castella, 6 que por cuan¬ 
to aquella térra era de vossa Alteza requerido ao capitao do 
navio de vossa parte que se fossem ao porto de Tarnate sor- 
gir onde vossa Alteza tinha feíta fortaleza que ali Ihe dariam 
todo 6 que houvessem mestertn tetramente que assi 6 mandaba 
vossa Alteza; fe o capitam do navio respondeo, que nao trazia 
provizaó de sua Magestade pera fazer tal cousa, se nao, que 
se fosse directo aa ilha de Tidor, fe que despois de cumprir p 
que Ihe mandaba ó Emperador se nam achasse os castelhanos, 
nem naos na dita ilha, que entao se iría a fortaleza de Tarna¬ 
te fe o capitao do navio requereo ao capitao da fusta de vossa 
Alteza, que ó deixase fazer 6 que 6 Emperador Ihe mandaba, 
c eutpo o capitao da fusta vendo, que naó Ihe aproveitarao 
.palabras mandou daar fbgo a hum tiro grosso, que trazia fe 
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tres vezes lhe áera 6 fogo sem ó nunqua tomar eos do navio eni 
todo este tempo nao tiravaó nenhum tiro, é os portugezes ven¬ 
do que ó tiro grosso nao quería tomar fogo comezaraó de 6 
descarregar, fe tiraraó com outros pequeños ao navio, elogo ó 
navio comezou tambem tirar alguno tiros b veolhe bom ven¬ 
tó fe fosse ao porto de Gilolo sem fazer, nem receber dapno: 
e ao dia seguinte veio hum batel de Tarnate armado com por- 
tugezes fe juntamente com a fusta ambos comezaraó de tirar a 
as alombardadas ao navio fe nao lhe fízerao dapno nenhum fe o 
navio foi socorrido de huma nossa fusta, fe este navio com ou¬ 
tros dous foraó mandados per Dom Fernando Cortees Gober¬ 
nador de Nova Hespanha que os mandou fazer da banda do 
sul, os quaes vinhaó em busca de nossa armada fe vinha capi- 
tao moor destes navios Alvaro de Sayavedra Cerón, os dous 
dos ditos navios se perderaó nao se sabe porque maneira, 
nem onde, fe este que qua veo ter trouxe tambera viagem que 
veio a térras de Maluquo em sessenta dias, fe neste meio tem¬ 
po Fernando de la Torre mandou aparelhar ó dito navio que 
veio de Hespanha pera á logo tornar enviar pela via que veio, 
fe mandando hum paraoo nosso em busca de mantimentos pe¬ 
ra dito navio, sahio á elle Guichil de Roes Regedor de Tat¬ 
úate com quatorze paraoos pera ó tomar, fe vendo isto Fer¬ 
nando de la Torre por que tudo era á nossa vista, mandou a 
presa armar a nossa fusta que el Rey de Gilolo nos mandón 
fazer, aqual era de dezasete bancos pera hiremos socorrer a 
aquella nossa paraoo, i Guichil de Roes vendo a nossa fusta, 
se tornou á Tarnate fe dixe á Dom Jorge que se quería tomaar 
i fusta dos castelhanos , que entonces tinha bom tempo, por- 
que estaba fora, fe Dom Jorge mandou armara sua palle fe á 
mandou írem busca da nossa fusta e a aquella sazao a nossa 
fusta era ja tornada dentro ao nosso porto , isto foi, fe aconte- 
ceo a cuatro de Maio de 5 28, fe como nosoutros soubemos que 
a Galle nos vinha buscar ao porto sahimos aos receber com á 
nossa fusta, fe o Guichil de Roes com os seus paraoos se a fus¬ 
ta fora, ese posa ver como onós faziamos, abalroamos esporaó 
com esporaó, fe despois da artelharia desparada, comezamos 
'as lanzadas, fe espingardadas, hüs, fe outros de maneira que 
nos fomos vencedores i entramos a Gale, em que morreaó oito 
homfes portugezes, fe prenderaó dezasete fe cinco fugiraó : os 
' portugezes que vinhaó na Gale eraó trinta fe seis homes, fe a 
artilharia que trahiaó he aseguínte, a saber, huma peza salva- 
gem, fe dous camelos , fe tres falcofes , fe quatorze berzos, fe es¬ 
tes prezos ti vemos repartidos pelas nossas povoazofes ñas mon- 
tanhas, porque naó tinhamos aparelho pera oster juntos de 
*qüe sé agravavaó dizendo, que os tinhamos antre os mouros 
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t ccrto que riaó se pedia menos fazer porque ni>$ nao tinha- 
mos fortaleza pera os ter todos juntos presos , como nos era 
necesario fe destes prezos dez deltas estavao feridos , os qtoaes se 
mandaraó enrar. A nossa fusta levava esta artelharia, a saber 
hum canhao pedreiro, fe dous sacres , fe dous falzoes de ferro, 
-fe hum berzo,fe dous alcambuzes. 

A vinte fe dous dias de Maio de quinhentos fe vint cito des* 
pois da tomada da Gale, viraó em socorro aos portuguezes de 
Malaqua seis navios em que vinha huma Gaiiota, fe hum Bra- 
gantim, fe tres navios outros hum junque grande, fe vinhia por 
capitaó delles Gonzalo Gomes d’Azevedo fe trazia centó cin- 
coenta bornes, fe em Maluco, na vossa fortaleza estavao cin- 
coenta portuguezes que fazem duzentos* 

' A caravela qUe nos veio da Nova Hespanha, foi despacha¬ 
da brevemente, é tornada mandar pelo mesmo Camiriho que 
veio, porque asi ó mandaba ó Emperador , fe a este tempo se 
passou pera nos hum portuguez da fortaleza de Tarnate por 
nome Simaó de Brito, fe dizia que se ptfssava pera nos porque 
tinha mortd hum Diogo Gaga, fe que había medo de opren- 
derem por isso, fe que se vinha ao servizo do Emperador, 6 
qual o jurou fe de ser seu servidor, fe vasallo, fe porque nos tin¬ 
tarnos necesidade de piloto, se offereceo de levar fe caravela 
' ao Nova Hispanha, fe assi tomou carrego de piloto, fe foi á 
caravela despachada, fe sendo duzentas legoas de Maluco poo- 
co maisou menos concertouse com outros portugezes, de se 
alevantar com á dita caravela, fe naó vendo aparelho pera ó 
" poder fecer por serem poucos determinou de furtar ó batel do 

* navio com autras cousas, fe o pos por obra, pelo qnal 6 navio 
deixou de fazér sua viagem, que certa estaba de se fazer fe quiz 

* seu peccado do Simaó de Brito, que veo teras maos de Fer¬ 
nando de la Torre ó qualó mandou degolar por o ter mui bem 

" merecido fe vossa Alteza, e ao Emperador. 

A caravela andou oito mezes perdida sem batel no cabo 

* dos quaes tornou a arribar ao porto íde Tidor, onde estava- 
mos, e a tornamos á repaiiar ae novo, fe fizemos batel, fe tor- 

' nou outra vez partir pera a Nova Hespanha, fe andou outros 
seis ou sete mezes, sen poder pasar, fe tornou outra vez a ar¬ 
ribar a nos fe qual caravela desta segunda vez, quando tornou, 
jaa nos perderamos fe térra, fe assi acabou a caravela de se 
perder. 

Despois de partida fe caravela mandou Don Jorge de Me- 

* neses , fe Don Jorge de Castro fe nóos pera fazeremos pázes, fe 
nos pedían os portuguezes que tmhamos prezo¿ e a Gale que lhe 
tomamos com toda artelharia fe assi ó regedordeMaquian nosso 
amigo, fe Fernando de la Torre lhe respondeo que a Gale to- 
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mara de boa guerra pelejando b queóregedor se viera meter em 
suas maóos , b estava sobo emparo do Emperador, b que es¬ 
tas duas cousas lhe nao había de daar, e quoaL todo faria b se 
fariao as pazes, ecom esta resposta se tornou Dom Jorge de 
Castro sem haber éfeito, e ueste tempo mandeimos á Tarnatc 
hum padre de Mlssa nosso pera se ir laa confessar com os ou- 
tros padres, b Dom Jorge de Mmezes, ó mandou prender 
em ferros 9 b o teve assi prezo oito mezes cuidando de facer con 
elle ó partido aa sua vontadeu 

Fazo saber á vossa Alteza que ó aunó de quinhentos b vin- 
te b nove faleceo ó Rey de Tarnate em Outubro, fc assi ó go¬ 
bernador de Tidor pedió a Fernando de la Torre armada, c 
gente pera ir da hy a cinquoenta legoas a hum lugar, com- 
que tinha guerra, aiziendo nos, b afermando que de Tarnate 
nam podiam sair, nem fazer os dahy nenhuma guerra dentro 
de quarenta dias contra nenhua pessoa por cazo do luto que 
habiaó de trazer por el Rey que mor rer a, porque esta he a sua 
antigua uzanza, aqual Guiehil de Roes, regedor de Tarnate 
nao guardou porque tanto que soube que á nossa armada era 
fora e estábamos poucos, fosse prestes elle e Dom Jorge de 
Menezes com toda sua gente armada, b vierao a vinte e nove 
de Octubro, dia de Sao Simaó, b Judas do dito anno de quin¬ 
hentos b vinte e nove, e amanhecerao sobre a nossa povoacaode 
Tidor, a qual povoazao entrarao por forza e a nossa gente se acol- 
heo á á fortaleza de que eu era Alcaide moor, y despois de en- 
trado ó lugar e apozentados na nossa povoazao da lynos man- 
daro hum homen com huma vandeira alzada , que nos desse- 
mos apartido, concertouce que eu sahisse da fortaleza com po- 
deres de Fernando de la Torre meu capitaó moor, b que Dom 
Jorge de Castro viesse com poderes de Dom Jorge de Mene- 
zes, e que ó que concertassemos fosse feito, b assi se fez que 
nos ajumamos no meio do caminho ó dito Dom Jorge de Cosr- 
tro, e en, é assentamos que nos deixassem sahir com hum 
nosso bregantim com todo ó que nelle podessemos levar e 
que Guiehil de Roes nos emprestasse dous paraoos grandes pera 
nelles levaremos todo ó que podessemos, e pera isto eu ficasse 
em arejens te tornarem os paraoos, e esto habia de ser dentro 
de vinte b quatro horas, é quando se fe6 este concertó seriao 
horas do medio dia, b o concertó foi que nos outros nos ha¬ 
bíamos de hir a huma povoazao por nome Zamafo, que he 
fora das jslas da "especiaría b assi se cumprió que nos outros 
metemos todo ó que podemos no bregantim e paraos, b todo 
ó qual ficoaá Dom Jorge, e quanto estaba na nossa fortaleza,.jb 
tudo foi roubado tanto que se os nossos partí rao a quemmais 
podía levar, c tambem os negros que forem nos paraos roo- 
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btrao acanto nos levavaó, de maneira que soomente nos ficou 
6 que leváramos no bregantim b eu fiquei em refens trinta 
«fias te tornaron os paraoos no cabo dos quaes me fbi pera ó 
meo capitaó moor, e pera se cumprir todo ó a cima, se tez ju¬ 
ramento solemne de parte á parte ¿ Deus sabe como se por to¬ 
dos cumprio. 

£1 Rey de Gilolo sabendo tudo como passaba mandou a 
Zamafo com todo seu poder por Fernando de la Torre, b 
por todos nos outros, fe por forza nos trouxe i Gilolo onde es¬ 
tamos te ó presente» 

A 0$ treze dias de Octubro de quinhentos fe trinta mandou 
Dom Jorge de Menezes degolar Guichil de Roes, regedor de 
Tórnate, porque tinha concertado elle, b Gnichil Catarabu- 
ney, regeaor de Gilolo onde nos estábamos que matasse Dom 
Jorge com todos os portugezes que con elle estabaó fe outro 
que habia de matar Fernando de la Torre, con todos os cas* 
telhanos, b esto pera serem senhores b Reis das térras por os 
Reis serem ambos mozos, b elles á regerem entao, b esto passa 
em yerdade que assi estaba concertado, porque como soube- 
mos qne Guichil de Roes era morto, mandamos logo a Tar- 
nate saber 6 que passaba b tanto que ou sobemos nos pozemos 
em armas eo nosso regedor con ser todo verdade, ¿ passadas 
algunas cousas antre nos elle com muitos seus armados, ¿ nos 
tambem pera pelejaremos, houve antre nos fala, e conzerto de 
nova amizade de maneira que fizamos amigos pela muita ne- 
cessidade que tinhamos. 

Huma quinta feira tres de Novembro de quinhentos trin¬ 
ta chegou Gonzalo Pereira a Tarnate com huma Galé b hum 
navio , b hum Junco , a qual vinha armada trazia b vinha 
por capitaó de dita fortaleza por mandado de vossa Alteza, b 
aos vinte de Dezembro do dito anno assentamos, b confirma¬ 
mos nossas pazes b amizades como ó dito Gonzalo Pereira, con¬ 
forme a as que com nos fez Dom Jorge de Menezes, ñas 
quaes pazes se continha que se sepassasem christaós de huma 
parte pera outra, que o que levasse furtado se tornase, b po- 
rem nao as pessoas, no qnal tempo se passarao dous homes dos 
nossos pera Gonzalo Pereira, b Fernando de la Torre man¬ 
dou pedir ó que levavaó os nossos homes , per rogo b despois 
per ¿eguerimento, ao qual requerimiento Gonzalo Pereira res- 
pondeo com mandar daar muitas pancadas á qucm Iho fez, ó 
com todas estas b outras muitas avexazoes, que ó Gonzalb 
Pereira fea á Fernando de la Torre ntm por isso deixou de 
o avizar por cartas como era sabedor, que os negros andavao 
contra elle mui dapnados , ¿ que tivesse boa<Vigia na fortalecí 
aa ao qual elle .Gonzalo Pereira respondeo que naó era mc*- 
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pino, aue mamasse os dedos fe que sabia ó que le ctimpruu 
j Sabbado vinte fe sette de Maio de quinhentos fe trinta fe 
hum matarao os negros de Tarnate Gonzalo Pereira, capitán, 
k qual gente da térra estaba toda concertada com ó Rey de 
Xidor, com o Rey de Bachao, fe como toda agente de Malu¬ 
co, salvante este Rey de Gilolo onde nos estábamos, porque 
se temerao que o podíamos saber, fe descobrir aos portuguezes, 
fe Déos nosso Senhor nao, permitió que sua maa tenció fosse 
avante, como elles quizerao, fe dezejavaó, fe soomente foi mor- 
to ó capitaó, fe nove portuguezes na revolta , fe ouve mui tas 
panzas pera isto assi succeder fe duas principaes direi a vossa 
Alteza, a primeira que Gonzalo Pereira tinha prezo ó Rey da 
térra e a may do Rey e os principaes lho pediaó muitas vezes fe 
nunca ó deo, ta que ó matarao, e a outra tambem a morte de 
Guicuil de Roes que era muito principal borne, tanto que 
Gonzalo Pereira foi morto houvealguma divisao antre os por- 
jtugezes, sobrfe quem seria capitaó da fortaleza, de maneira que 
lizeraó Vicente de Fonceca, criado de vossa Alteza, e a quem 
nao vinha de direito mas certo que á todos nos parece que se 
Vicente de Fonceca nao fora capitaó de todo se perderá a for¬ 
taleza, fe esto digo a vossa Altessa porque ó remedio della des- 
pois de Déos esteve em nossas maós a aqual no6 socorremos 
de mantimentos, fe todo ó neeessario de maneira que ó vossa 
Alteza laa sabera fe de mim senhor digo a vossa Alteza posto 
que ó outrem devera fezer, que eu soo The socorre com dez mil 
gantas de arroz , fe quatrocentos fardos de zagu, fe trezentas 
galinhas, fe vinte jarras de vinho da térra, fe com cem paefes de 
sal, e com outras mui tas couzas de que tinhao grande neces*~ 
sidade, fe fui com minha pessoa, fe com quatorze bornes meus 
amigos k ilha de Tidor fe librei dous bornes portugezes, e os fiz 
soltar, os quaes estaban pera matar, tudo fiz comminha fazen- 
da, fe pessoa, a hum dos homes chamaó Francisco de Saa, fe 
outro Francisco Fernandez , fe algunos servizos outros, naó 
alego á vossa Alteza # que quero que de min se informe por 
outrem. 

El capitaó Fernando de la Torre foi mui requerido e Hie da* 
vaó, fe prometiao dadivas porque nao mandasse mantimen¬ 
tos aa nossa fortaleza, fe traziao lhe aa memoria os aagravos 
que dos portugezes receberao fe elle esquecendose de tudo^ 
e vendo serem cnristaoos ex> parenteszo fe razad queantre vossa 
Alteza haa, e o Emperador;, determinou de os bastecer de tudo 
c ajudar como ó fez eo vossa Alteza laa sabera fe assi. I£l Rey 
de Gilolo conformándose com Fernando de la Torre, se deu 
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luco tem muita necesidade de sua amsiades: e se esta leitura pa¬ 
recer algum tanto comprida, ou nao tam copiosa como fora 
mister , pezo á vossa Alteza, que soo minha Tenzaó receba 
qu' b servir vossa Alteza em todo ó que minhas iracas for- 
zas abranquerem, b ao menos vai escrita em toda verdade, 
de que sempre uzei, pezo a vossa Alteza, que assi com sua Ma- 
gestade me seja ajudador, b valedor comotambem Ihe pezo que 
tenha vossa Alteza lembranza de mim, como voz merezo, b 
mande ca ao gobernador, e veador da Fazenda, que me favo- 
rezaóe hónrem eu receberei muito grande de vossa Alteza en» 
me mandar escrever duas regras de como esta Ihe foi dada, 
e a vio nosso serthor acrecenté os dias de vida de vossa Alteza e 
prospere seu Real estado pera seu servizo. Eeu Fernam de Le¬ 
ntos, contador de sua Alteza nestas partes que esta fiz á rogo 
de Pedro de Montemayor en Cochim á quatorze dias de Ja¬ 
neiro de quinhentos b trinta b tres beso las Reales manos de 
vuestra Alteza.=Pedro de Monte Mayor, 

Núm. XX. 

I 

Relación de Hernando de la Torre de lo ocurrido en las 
Molucas contra los portugueses de la isla de Terrena - 
te, desde su ingreso en aquellas islas hasta fin del 
año i$jj. (Orig. en el arch. de Ind. en Sevilla, leg. 
i.° papeles tocantes al Maluco desde 1519 a 1547). 

Eh veinte y ocho dias del mes de Octubre del año de mil 
é quinientos é veinte 6 nueve, estando en la isla de Tídori en 
su fortaleza los castellanos que fueron con el comendador 
Loaisa, vinieron los portugueses que estaban en la isla de Ter- 
renate sobre ellos con todo su poder con muchos indios, sus 
amigos; y los castellanos después de les haber detenido en el mu¬ 
ro del pueblo, y venido muchos portugueses, é al cabo por 
ser mucnos los portugueses, les convino retirarse á la fortale¬ 
za. Los portugueses quemaron todo el pueblo de Tidorí , 6 
pusieron cerco sobre la fortaleza, y requirieron á los castella¬ 
nos se diesen, sino, que combatirían toda la fortaleza , y los 
matarían á todos. Y el capitán de los castellanos que se llama¬ 
ba Fernando de la Torre, tomó acuerdo con la gente que 
dentro estaba para si se darian , ó no; é habiendo grandes di- 
feriencias entre ello3, porque algunos decían que era mejor 
que se defendiesen y muriesen'haciendo lo que aebian al ser- 
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vicio de su Magestad y de su honra; otros dijeron, que otor¬ 
gasen el partido que los portugueses les daban, porque no te¬ 
nían poder para defenderse, y que si procuraban tirar con la- 
lombarda que dentro tenian en la fortale2a, y con ella matar 
algún portugués, que después los portugueses procurarían de 
matarlos á todos,é no rescibir alguno ámerced,é todos los mas 
eran deste parescer; visto per el dicho capitán, procuró de dar¬ 
se á partido á los portugueses desta manera: que el capitán 
Fernando de la Torre les diese y entregase los portugueses que 
al presente tenia presos, que habla tomado en la galera, y la 

Í [alera con toda el artillería, é la munición que estovieseen la 
ortaleza de Tidori que fuese del Rey de Portugal, que se ha¬ 
bía tomado, siendo capitán Don Jorge de Meneses, que al pre¬ 
sente venia en la dicha armada, y todos los esclavos y escla¬ 
vas que se habian venido de Terrenate para Tidori, como los 
que nabian tomado presos en la galera; é que el capitán Fer¬ 
nando de la Torre con todos los castellanos se saliesen y se 
fuesen de la isla de Tidori dende en aquella hora, fasta otro 
día siguiente á la hora de medio dia, é llevasen sus faciendas, 
y todo loque pudiesen sacar y llevallo en el bergantín que 
tenian, y dos paraoles que el dicho D. Jorge de Meneses ca¬ 
pitán de la fortaleza de Terrenate les prestaba,^ que fuesen al 
lugar de Zamafo, ó otro lugar do quisiesen, o por bien to- 
viesen, con tal que no fuese en ninguna de las cinco islas de 
clavo, según que mas largamente se relata en el contrato que 
sobre ello se hizo entre los dichos capitanes de ambas partes, y 
oficiales de su Magestad, y el Rey de Portugal. La cabsa por 
que estaban los castellanos en Tidori cuando los portugueses 
alli vinieron era, porque estaban veinte castellanos en la isla 
de Gilolo en defensa del Rey de aquella isla, que era servidor 
de su Magestad, y mucho amigo dellos, y Quichilrade Gober¬ 
nador de Tidori muchas veces habia pedido al. capitán de los 
castellanos le diese gente y artillería para ir á Moro á quemar 
ciertps lugares, y el capitán nunca se la habia querido dar, di¬ 
ciendo, que mas le convenia á él guardar á Tidori r porque no 
tenia gente para mas, porque eran poca gente, y estaban vein¬ 
te en Gilolo, y como subcedió morir el Rey de Terrenate, el 
dicho Quichilrade tornó á pedir al capitán le diese gente y ar¬ 
tillería para ir á Moro, porque los indios de Terrenate no po¬ 
dían venir á pelear dentro de cuarenta dias, porque ansi era el 
uso y costumbre de Maluco, é aquellas tierras, é por ningu¬ 
na manera salian á pelear, siendo muerto su Rey, fasta ser pasa¬ 
dos los cuarenta dias. El dicho capitán, visto! esto, y que mu¬ 
chas veces se lo habia importunado el dicho Quichilrade le 
dio la gente con condición que viniese dentro de los cuarenta 
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dias, y que el dicho Quidhilradediese un paraol para Sangin, 
y el Rey de Gilolo otro para ir á rescatar la gente de Sangin, 
Y esto se hizo, porque Si al dicho Quichilrade no se le diera 
la gente , procurára de no traer bastimentos ningunos, como 
otras veces había fecho, donde los bastimentos que se hallaban 
eran muy caros, y pusiera grande alborotó en la gente de la 
isla, é por esto se lo concedió lo que pedia, é pidió al dicho 
Quichilrade le diese el dicho paraol para enviar a los Celebes, 
y que el Rey de Gilolo no habia otro para que juntos fuesen 
a rescatar los dichos castellanos, pues era cierto que de Ter- 
renate no habían de venir á pelear al dicho pueblo de Tidori, 
y ansí se acertó y concertó entre ellos, al tiempo que el dicho 
D. Jorge y los portugueses vinieron sobre Tidori, sin haber 
guardado la costumbre que el dicho Quichilrade dijo , y se de¬ 
cía que habia en la tierra: y el capitán le habia dado diez y 
ocho hombres para ir con él, y nueve versos, y no quedaron 
sino treinta y siete hombres en Tidori que los veinte é cinco 
podian ser hombres de guerra, porque los demas etan grume¬ 
tes y pajes, y como el pueblo era grande, era necesidad re¬ 
partir la gente en el pueblo, y en la fortaleza, y en la galera, 
yá esta cabsa no fueron poderosos para se defender de los 
dichos portugueses, é también porque Quichilrade habia llevado 
todos los indios amigos de la isla que los pudieran favoresce* 
y ayudar por ir mas poderoso. Y ansí salió él capitán de la 
fortaleza con veinte é tres hombres, quedando doce hombres 
dellos con los portugueses para servicio del Rey de Portugal, 
á los cuales el capitán Fernando la Torre hizo pregonar por 
traidores, y que confiscaba sus haciendas é bienes para la cá¬ 
mara, é fisco de su Magestad. Los castellanos que no Se 1 fue¬ 
ron á Zamafo, fueron bien recibidos de la gente de la tierra, 
y les daban por dineros todo cuanto habían menester. 

Después supieron que los que habian ido á Moro cbn Qul- 
chílrade, allegando á un lugar que se llama Zugal, salieron á 
ellos seis 'paraoles de Terrenate con portugueses, y pelearon 
los unos con ios otros: al fin los castellanos tomaron un pa¬ 
raol á los portugueses con toda su gente, mataron al capitán 
del dicho paraol, y la mayor parte de la gente que con él 
venia: que fueron á Zamafo, donde acordaron de no ir i otra 
parte por no se detener, sino volverse luego á Tidori, los cua¬ 
les volvieron en esta manera: los cinco paraoles, y Alonso de 
Ríos con once compañeros á rodar la Batachina, y Quichil¬ 
rade con los otros paraoles, y seis castellanos por un -paso 
que hay en la dicha isla de Batachina, el cual se fué, como su¬ 
po la nueva de la pérdida de los castellanos y de Tidori, para 
saber como habia pasado y traer á su muger., y á todos sus 
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amigos á Gilolo: y como halló que el Rey de Tidori tenía paz 
en Terrenate con los portugueses, no se confiando de la paz 
que con él querían tener, se volvió con los castellanos, que 
con él estaban en Gilolo; y el dicho Ríos con los otros pa¬ 
raoles que venian por la Batachina, llegados en Mare en un 
lugar de Tidori , donde supieron que los castellanos habían 
perdido á Tidori, supieron como todos los lugares de la isla 
tenían fechas paces con Terrenate y habia quedado gente de 
portugueses en Tidori, y que no habían de venir allí ninguno 
de los castellanos. Visto esto, el dicho Alonso de Ríos se vol¬ 
vió á Gilolo, y muchos de los compañeros que llevaba consi¬ 
go, porque los otros que iban con ios indios en los otros pa¬ 
raoles llamaban al dicho Ríos que los tomase en su paraol, 
y el dicho Ríos procuró de tomarlos, y los indios por no se 
apartar de Tomalo, un lugar de Tidori, á donde los indios 
iban á buscar á sus mugeres é hijos, por esta cabsa nunca 
Quisieron allegar los paraoles al paraol en que venia el di¬ 
cho Ríos , para que pudiesen entrar los castellanos, é venir 
con él. Ansi se nobieron de ir con los otros, que abajo diré, 
que se fueron á Tamalo, diciendo oue iban á buscar á sps mo¬ 
zas é fijos, é después se fueron á Terrenate con los portugue¬ 
ses. De ahi á pocos dias vinieron de Gilolo á Zamafo tres pa- 
raoles, en que venia Alonso de los Ríos con otros cuatro ó 
cinco castellanos, y vino con ellos un Embajador del Rey de 
Gilolo, rogando al capitán, y á todos los castellanos que con 
él estaban, que se viniesen á Gilolo, y que el Rey de Gilolo, 
y los pueblos todos estarían, como antes habían estado, en ser¬ 
vicio de su Magestad; y que darían á cada castellano veinte é 
cinco piséis cada dia para su mantenimiento, como siempre lo 
habían hecho á los que allí habían tenido. El capitán les res¬ 
pondió, que él lo hiciera de buena voluntad, pero que tenia 

Í >aces ya con los portugueses y asiento con ellos; y que si 
uese, seria ir contra el juramento que tenia hecho, y no po¬ 
dría ser sin pasión, hasta que viniesen naos de su Magestad co¬ 
mo estaba asentado, para ver lo que mandaba sobre ello, y 
que holgaba que estuviesen aquellos cristianos allá, y le roga¬ 
ba al Rey de Gilolo mirase por ellos, y este escribió asi al 
dicho Rey. 

Estando aqui este capitán Hernando de la Torre en Zama¬ 
fo , llegó á ocho de Diciembre del dicho año de quinientos 
veinte é nueve la carabela que se decia la Florida , que corria 
de la isla de Tidori para la Nueva España, y con los vientos 
contrarios se tomó á volver, en la cual venian veinte é dos 
personas y cinco se habían muerto, sobre la venida de la cual 
escribieron al Rey de Gilolo; á lo cual respondió el Rey, 
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que tenia por nueva* cierta que en Terrenate hacían gran ar¬ 
mada los portugueses para venir contra ellos 6 tomalles la ca¬ 
rabela*- Ellos habido su acuerdo, acordaron de irse alli á Gilolo, 
porque 4 entendían* alli mejor poderse defender, mayormente 
que del Rey ternia socorro de gente 7* bastimentos f los cuales 
ya alli se les acababan: y asi se embarcaron en la carabela y 
bergantín, y se fueron para allá, en el cual viage no pudien- 
do doblar una punta de la isla de Gilolo, les fué forzado vol¬ 
verse á Zamafo con sola la carabela, poraue el bergantín la do¬ 
bló y se fué á Gilolo; y visto como el feergantinhabia lleva¬ 
do esa poca de hacienda que traía de Tidori, y no teniendo 
de que se poder sustentar, acordaron que la carabela se fuese á 
un lugar dicho Tomilinga, de la isla de Gilolo, que de alli se 
proveyesen de paraoles para que les remolcase la carabela, y 
los metiese en Gilolo; y asi estando surtos, vinieron dos pa¬ 
raoles de Terrenate, en los cuales venian dos principales del 
pueblo ¿ pedir á los de Zamafo les diesen parias, como dan á 
el Rey de Tidori; los cuales lo otorgaron sin parecer de los 
cristianos; y acaso estaba allí un Montemayor, que se habia 
recogido á tierra por estar enfermo; y dijo, que él tenia he¬ 
cho concierto con los portugueses, que no les habían de des¬ 
nudar cosa alguna, y era contra el pacto jr conciertos que es¬ 
taban hechos* Estando en esto, uno de los indios que venian de 
Terrenate en los paraoles , entrado debajo del agua, ’ cortó 
el cabo conque estaba surta, y ellos no pudiendo nacer otra 
cosa, alzaron el trinquete, y dieron á la vela, y navegaron 
entre aquellas islas nueve dias: al cabo de los cuales les aló un 
buen tiempo, y fueron la via de Gilolo, y antes cjue á ella lle¬ 
gasen, toparon dos paraoles que les enviaba el capitán, que los 
metiesen en el pueblo de Gilolo: esto era en Enero á 16 dias 
de 1530* Estando aquí, pidieron todos los venidos en la cara¬ 
bela de la Nueva España, y los otros al capitán Hernando de 
la Torre, que los asentasen por oficiales del Rey con partidos 
señalados, en lugar de los que se habian muerto, lo cual ¿1 hi¬ 
zo: esto se entiende de todos los oficios de armada y mar 
muy cumplidamente, asentándolos en los libros por Escribano* 
A veinte é seis del mes de Agosto siguiente hicieron paces 
los castellanos con los portugueses, y los de la tierra, los de 
las unas con* los de las otras con sus capitulaciones; y á 13 
del mes de Octubre siguiente D. Jorge de Meneses descubrió 
una traición que estaba tramada entre el Gobernador de Ter¬ 
renate, natural de la tierra , con otro Gobernador natural de 
Gilolo y Gobernador della-, de matar los portugueses y cas¬ 
tellanos; y asi lo degolló al de Terrenate, y avisó á los caste¬ 
llanos que estaban en Gilolo, los cuales queriendo hacer jus- 
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ticia de aquel Gobernador y otros consortes en el delicto, fué 
parecer de los principales del pueblo que se hiciese justicia de^ 
líos, y les derribasen las casas, y ofrecieron favor para ello 
á los cristianos, y después mudaron el parecer; y al fin se 
bobo de pasar por esto segundo perdonándolos, con condi¬ 
ción que sirviesen en pena delio á los cristianos con cierto pe¬ 
cho de moneda. 

A tres de Noviembre del dicho año, llegó á Terrenate una 
galera, y un navio, y un junco con setenta portugueses, pof 
capitán un Gonzalo de Pereira, el cual quedó por capitán y 
Gobernador en lugar del Don Jorge de Meneses. Con este se 
rornó á confirmar las paces y contratos hechos con D. Jorge 
de Meneses. 

A 27 de Mayo de 31, los indios de Terrenate enojados, por 
que muchas veces habian pedido con su madre al Rey de Ter¬ 
renate, que por ser muchacho lo habian tenido los portugue¬ 
ses , diciendo que ya era grande, y que se lo diese, y los 
portugueses no lo quiriendo hacer, ordenaron de matar por 
traición al capitán, y á los otros portugueses, y libertar al 
Rey, y la tierra déllos ; para lo cual habian metido armas 
ocultamente, so color que traian agua y piedra para la forta¬ 
leza , las cuales eran unas tridas á manera de dagas, dentro de 
unas cañas de agua para bañar al Rey, y dispusieron una ce¬ 
lada grande de indios, que habian de acudir a la señal que los 
de la fortaleza les hiciesen, después de haber muerto con aque¬ 
llas tridas al capitán. Y acaesció que viniendo un portugués 

de...cayó en la celada y apellidó: traición 

traición , recogiéndose á la fortaleza. Lo cual oido desde la 
fortaleza por los portugueses, se alteraron y quisieron socor¬ 
rer , aunque primero lo acabaron de matar. Lo cual visto por 
los indios que estaban ya en la fortaleza, aceleraron su hecho, 
y pusieron mano en sus tridas, y mataron al capitán, con 
otro criado suyo; y en esto la celada de la gente venia á la 
‘fortaleza. Pero los portugueses resistieron á los de fuera y ma¬ 
taron buena parte de indios con las escopetas, y de los de 
dentro á cinco ó seis indios, entre ellos uno, el que mató al 
capitán, y el Gobernador que se recogió á una torre do el Rey 
estaba, fué preso con el Rey, y los indios de fuera quemaron 
las casas de los portugueses, y las saquearon. Y este hecho 
fué luego á oidas de los de Gilolo, y enviando á saber del he- 
che la Reina, madre del Rey preso, que estaba en un lugar 
antes de Terrenate, no los dejó ir allá á ver i los portugueses; 
y asi se volvieron y pusieron mucho recaudo en la guarda de 
sus personas , porque temieron que los de Gilolo querían ha¬ 
cer otro tanto dellos. Pero la Réina de Terrenate envió á ro- 
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car al capitán Hernando de la Torre que no socorriese con 
bastimentos ni defensa mas á los portugueses, y á los princi¬ 
pales de todo Gilolo, sino que le diesen favor y ayuda para 
matar á aquellos portugueses, que ella daria la obediencia al 
Emperador con los de Gilolo. El capitán, viendo que los por¬ 
tugueses tenian buena fortaleza, y mucha artillería, y una ga¬ 
lera, y una carabela, y dos bergantines con que se podían so¬ 
correr de bastimentos y socorro que esperaban de Malaca ca¬ 
da dia, no lo quisieron hacer, antes favorecer á los portugue¬ 
ses, creyendo antes hacían de su partido en sustentar en la 
tierra tal fortaleza como aquella. Y á 22 de Junio del dicho 
año llego una galera con una carta para el capitán, pidiéndoles 
por merced al Rey y al capitán de Gilolo,les hiciesen pro¬ 
veer de bastimentos por sus dineros; y dándoles cuenta como 
habian alzado entre ellos por capitán á.Vi¬ 

cente de Fonseca en lugar de Gonzalo de Pereira, cuya era 
esta carta, y como habian despachado mensagero á Malaca: y 
asi el capitán acabó de los de Gilolo diesen bastimentos por 
sus dineros á los portugueses, y el capitán fué á entender en 
las paces entre ella, y tos portugueses: en los cuales tratos se 

( gastaron muchas razones, y al fin se fueron á concluir á Gilo- 
o,con que tos portugueses restituyesen el Rey de Terrenate 
á su madre la Reina, y ella restituyese los daños que los por¬ 
tugueses habian recibido en la gente y saquearles las casas y 
haciendas, y esclavos; y asi se puso en ejecución esto, y ella 
quedó por el buen tratamiento aue habian hecho al Rey, su 
hijo, muy por mas servidora del Rey de Castilla, y pidiéndo¬ 
les perdón, porque antes no lo hobiese hecho, por no haberlos 
conocido, pero que de alli adelante ella lo seria, como por la 
obra se vería, y que les rogaba la fuesen á ver muchas veces, 
que ella les haría muchas cortesías: y el capitán de tos portu¬ 
gueses tornó á pedir se confirmasen las paces hechas con los pa¬ 
sados , y asi se confirmaron, y hicieron sobre ello auténticas 
escrituras. 

A veinte é seis de Noviembr e deste dicho año, vino con 
dos carabelas á Terrenate un capitán portugués llamado Tris- 
tan de Taide, el cual luego despachó un paraol con unas car¬ 
tas que traía del Gobernador de la India para el Rey de Gilo¬ 
lo y para el capitán Hernando de la Torre, en que les agra¬ 
decía mucho la intercesión que habian hecho entre la Reina de 
Terrenate y los portugueses; y en estas carabelas vino de re¬ 
torno Pedro de Montemayor, al cual había enviado el capi¬ 
tán al Gobernador de la India para que les certificase de lo 
que se había hecho entre su Magestad y el Rey de Portugal 
cobre la contratación de las islas de los Malucos, porque ellos 
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había ya siete años que estaban en aquellas partes, y no sabian 
lo que sobre ello se habia hecho, y que le suplicaban que por¬ 
que ellos se habian tanto apocado, que ya no podían susten¬ 
tarse en la tierra, les enviase alguna ayuda de costa para se 
sostener y haber bastimentos, y alguna nao en que se vinie¬ 
sen á España. El cual respondió, que de los conciertos no te¬ 
nia mas de cartas como se habian concertado, y que ahi les 
enviaba dos mil cruzados á la cuenta del Emperador, y una 
nao de hasta doscientos toneles; lo cual sabido por los de Gi- 
lolo, oue no se les pudo encubrir, se comenzaron á amotinar 
diciendo publicamente entre ellos, que los habian de matar si 
se intentaban de ir; y viendo ellos que los portugueses eran 
la causa de su ida, les cesaron de llevar, como solian bastid 
montos á la fortaleza; por lo cual el capitán de los portugue¬ 
ses Tristan de Taide les mandó lo hiciesen como de antes, y 
les llevasen los bastimentos que solian, y ellos no lo quisieron 
hacer, por lo cual le convino ir sobre ellos con buena arma¬ 
da. Y nosotros, no siSndo mas de 17 y los mas enfermos, vien¬ 
do que no nos podíamos sustentar, ni defender dellos, nos sa¬ 
limos i partes con Tristan de Taide; y al salimos hirieron á 
Diego de Salinas factor de su Magestad, el cual murió dende á 
poco en la fortaleza, y el Tristan destruyó y quemó el lugar 
de Gilolo, aunque ellos tenían nuestra artillería dispuesta por 
sus lugares, como ellos mejor pudieron, y trajo el artillería 
toda nuestra á Terrenate . 4 'la fortaleza. Aquí se entregaron los 
dos mil cruzados al capitán Hernando de la Torre, los cuales 
repartió entre él y los compañeros, y asimismo repartió to¬ 
dos ios restantes que le habian sobrado de Gilolo, y hizo de¬ 
llos una obligación en nombre de su Magestad á los portu¬ 
gueses con su capitán Tristan de Taide. 

A diez y seis de Febrero de 1534 años, se embarcaron pa¬ 
ra la India en la nao que les envió el Gobernador; y vinie¬ 
ron á Ambón á do tomaron bastimentbs para de allí á Ban- 
dan, y de allí viniendo hacia Malaca arribaron á la isla de la 
Jaba, donde estuvieron casi dos meses, rehaciéndose de basti¬ 
mentos , y de alli á Malaca á 15 de Agosto deste mesmo año. 
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Núbl XXL 

Declaración que dió Juan de Mazurcas sobre el viage 
del comendador Loaisa d las Molucas, y de lo ocur¬ 
rido en aquellas islas. (Original en el Arch. de Indias 
en Sevilla, leg. i.° de pageles tocantes al Maluco des • 
de 1519 d 1347.) 

En la dudad de Paleada i diez y siete días dd mes de Se¬ 
tiembre de mil é quinientos é treinta é cuatro años, habiendo 
jurado Juan de Mazuecos, vecino y natural de la villa de Le- 

E s, que es en el condado deAyamonte, el cual per otro nom- 
re se ha llamado, estando en poder de los portugueses, Juan 
de Lepe, en forma debida de derecho, para declaración del 

n e que hizo el comendador fray García de Loaisa por man- 
> de S. M. á las islas de los Malucos, y lo que en el dicho 
viage acaesció, asi en d camino, como en las dichas islas de 
los Malucos; y lo que en dio so cargo del dicho juramento de¬ 
claró, es lo siguiente. 

Fue preguntado, si fue en el armada de dicho comendador 
fray García de Loaisa que por mandado de S.M. fue 4 los Ma¬ 
lucos, y partió de la Coruña el año de mil é quinientos é 
veinte y cinco. Dijo: que este testigo fue por marinero de la 
dicha armada en la nao nombrada Santa María de la Vitoria, 
que era la capitana, en que iba él dicho capitán general, é que 
sabe que la dicha armada partió el dicho año de la Coruña, 
víspera de Santiago en la noche. 

Fue preguntado, cuando llegaron al estrecho de Magalla¬ 
nes , ¿cuántas naos embocaron en él? Dijo: que todas las sie¬ 
te naos del armada embocaron el estrecho, salvo la nao Santi 
Spiritus, que dió al través antes de la boca, y que de k$ otras 
seis las dos después de embocadas se volvieron, que fueron la 
nao de D. Rodrigo de Acuña y la de Pedro de vera, y que 
las otras cuatro siguieron el viage y pasaron el estrecho. 

Preguntado: qespues de pasado el dicho estrecho, ¿qué via¬ 
ge llevaron las dichas naos, y en qué partes tocaron y lo que 
les sucedió hasta llegar 4 los Malucos, y si fueron juntas has¬ 
ta llegar á las dichas islas? Dijo* que después que desemboca¬ 
ron el dicho estrecho, fueron juntas hasta cuatrocientas leguas 
al parecer deste testigo., escebto el pato*, que 4 las docsentas 
leguas se derrotó, y no pareció mas; y que'las otras naos, dea- 
tomo r. zz 
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pues de andadas las cuatrocientas leguas , se derrotaron cada 
una por su parte, y que en este viage hasta que se derrotaron 
no tocaron islas , ni tierra alguna, salvo las islas de los La¬ 
drones , donde surgieron y tomaron refrescos, y allí hallaron 
un hombre que habia quedado del armada de Magallanes,;y 
le tomaron y llevaron consigo, el cual se llamaba Gonzalo de 
Vigo, gallego , y que después que asi se derrotaron, la dicha 
nao capitana, en que iba dicho capitán general y este testigo, 
siguió su viage para los Malucos, y como tiene dicho tocaron 
las dichas islas de los Ladrones: y siguiendo su camino, llega¬ 
ron á una isla que se dice Zanguin, que es cient leguas antes 
de llegar á las islas de los Malucos, y que allí tomaron refresco 
y siguieron su camino á los Malucos , y llegaron á la isla de 
joatachina á un pueblo que se llama Zamafo; que es subjeto al 
Rey de Tidori, y en el dicho Zamafo estuvieron tres meses 
adobando su nao; y que en este tiempo vinieron allí dos por¬ 
tugueses por mandado del capitán que estaba en Terrenate, á 
requerirles que se fuesen á la dicha isla de Terrenate á una for¬ 
taleza que aíli tenia el Rey de Portugal, porque aquellas islas 
eran del Rey dePortugal, y qué sino lo hadan, que alli cerca 
estaba el capitán Manuel Falcon con un navio armado, y una 
fusta para echallos á fondo, sino lo cumpliesen ó fuesen á la di¬ 
cha isla de Terrenate; y que el capitán de la dicha nao Capitana 
respondió: que él llevaba mandado del Emperador para ir á la 
dicna isla de Tidori, donde estaban gentes de S. M. con una 
casa de factoría con cinco hombres que hablan quedado del ar¬ 
mada de Magallanes. Y asi acabada de aderezar su nao, se fue¬ 
ron 2 la dicha isla de Tidori, donde surgieron, y que luego 
como la dicha nao Capitana salió de la dicha isla de Zamafo 
para ir su viage á la dicha isla de Tidori, salió á ellos el dicho 
capitán del Rey de Portugal con la dicha su nao ó carabela, 
y visto que se ponian en defensa, se volvió, y la dicha nao ca¬ 
pitana siguió su viage á Tidori, como es dicho. 

Fue preguntado: en este tiempo, ¿si era vivo el comenda¬ 
dor fray García de Loaisa,: y dónde habia muerto, y quién 
era capitán de la dicha nao? Dijo: que no era vivo el dicho co¬ 
mendador, porque luego que las naos se derrotaron pasadas 
las cuatrocientas leguas , después de haber desembocado el 
- .estrecho, como dicho tiene, murió el dicho capitán Loaisa de 
enfermedad, y murieron también todos los hombres principa¬ 
les que comían con él, casi en tiempo de cuarenta dias. Fue 
preguntado, si hobo indicip ó plática de que les hobiesen dado 
alguna cosa de,ponzoña, pues dice que murieron todos los que 
comiaa con él, y en tan breve tiempo? Dijo : que no se dijo 
tal cosa, y que por muerte del dicho capitán Loaisa, como 
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vieron muertos los principales, eligieron por capitán á Car- 
quizano, alguacil del armada, y este Carquizano la gobernó 
hasta que llegaron á la isla de Tídor*, y seis ó siete meses 
después. 

Fue preguntado: después que llegaron á la dicha isla^de 
Tidori, ¿qué gente hallaron en ella, y qué les acaesció ? Dijo: 
que en la dicha nao Capitana llegaron á la dicha isla de Tidori 
ciento y quince hombres, los cuales entraron en la dicha isla 
de Tidori, como dicho tiene, y* allí desembarcaron el artillería, 
y sus mercaderías y comenzaron á hacer un baluarte para su 
defensa: y metiéronse en él con todas sus mercaderías y arti¬ 
llería , y dentro de ocho dias que llegaron á la dicha isla 'de 
Tidori, vinieron una fusta y un bergantín de portugueses tres 
veces en tres dias á procurar de echar la dicha nao Capitana á 
fondo, y para ello le tiraron ciertos tiros de artillería grue¬ 
sos, especialmente le tiraron con un gamello, que seria la (Me¬ 
dra tan gruesa y mas que una grand cabeza de hombre; y 
que la dicha gente de la dicha nao Capitana* se repartió en 
tre6 partes para la defender, la una en la nao y las otras dos 
en la tierra, de donde la defendieron con tiros de krttUería, 
y los portugueses creyendo que la dejaban á fondo t porque 
la habían dado ciertos tiros de que mktaren un hombre, se 
volvieron; y idos los dichos portugueses, visitaron la nao para 
ver ú estaba bien acondicionada para volver i España á dar 
noticia á S. M, de lo sucedido en el viage, y halláronla que 
estaba muy comida de gusano y. que no había aparejo ¡para 
reparalla, que no podría volver á España; y VÍ9to esto,anea¬ 
ron della todo lo que había, y quedóse aw hasta que se fue 
á foñdo; y ácordacon entre toaos de estar en la dicha isla de 
Tidori basta tener algund aviso ó remedio ó mandado de 
y que comenzaron a hacer un navio pequeño para vela- y re-, 
mo, para proveerse de cosas* necesarias de las islas comarcanas, 
y aun lo hacían apropósito de enviar con él relación M.; 
y que los portugueses como tuvieron aviso del dicho’ navio, 
enviaron espías ¿quemarlo, y aunque le echaron algunas gra¬ 
nadas dé pólvora, no se quemó. 

Fue preguntado, que pues tedian hecho el dicho navio* 
l por aué no le enviaron i España con la relación del dicho 
viage¿S.M., como dicho tiene? Dijo; que porque : np salió 
el dicho navio tan bueno como ellos pensaron, asi por no -ser 
bueno el maestro que lo hizo , como por no tener los aparen 
jos necesarios , y asi lo quemaron para cobrar la clavazón* > 

• Fuete preguntado que después <festo , ¿qué tanto estuvie-n 
ron en la dicha isla, y que hicieron en ella? Dijo: que 4 é$^ 
pues de quemado el dicho navio, por no salir bueno, visto 1 
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que los portugueses desde la isla deTerrenate les venían á dar¬ 
les muchas veces vista con una fusta y con paraoles, que son 
como canoas, tirándoles tiros de artillería y cercándoles la is¬ 
la , acordó el capitán de hacer una fasta de remos para su de¬ 
fensión , y la hicieron en la isla de Gilolo que estaba por de 
S* M*, y en ella tenian veinte hombres castellanos con un ca¬ 
pitán y artillería para la defender de los portugueses; y hecha 
la dicha fasta , salieron en ella de la dicha isla de Xidori hasta 
treinta y siete hombres por mandado del capitán Hernando 
de la Torre, que por muerte del dicho Carquizano era elegi¬ 
do por capitán de S» AL y toparon con la- dicha fasta y ca- 
,noa$ de portugueses, que andaban al derredor de la dicha isla 
de Tidori lombardeándola, y haciendo daño en ellos y en los 
naturales, los cuales se vinieron á quejar aL capitán del daño 
que recetáan , y pelearon con ella, y prendieron treinta hom¬ 
bres que traía , y los trajeron presos á la dicha isla de Tidori, 
ecebto los que murieron en el reencuentro f que fueron nueve, 
y de los castellanos murieron cinco oséis» 

Fue preguntado, ¿qué tanto tiempo residieron en la di¬ 
cha isla de Tidori? Dijo: que después que allí llegó la dicha 
nao capitana, estuvieron tres años en la dicha isla, y en cabo 
dellos el dicho capitán Hernando de la Torre, porque les falta¬ 
ban bastimentos, envió cuarenta hombres á la isla de Batachi- 
na á comprallos, y también porque el gobernador de la di¬ 
cha isla de Tidon ge lo rogó y requirió, porqtfe tuvo aviso 
que ;Io$ indios de la isla de xerrenate, con favor de los portu¬ 
gueses, les robaban ciertos lugares que el dicho Rey de xido¬ 
ri tiene en Batachina, los cuales son amigos de los castellanos 
y vasallos del Emperador. Y como el capitán del Rey de Por¬ 
tugal, que estaba enTerrenate* tuvo- aviso de los indios suyos, 
que de la gente que estaba en Tidori eran salidos faera della 
los dichos cuarenta hombres, vino con toda la gente que te¬ 
nia el dicho capitán del Rey de Portugal, que se llamara Don 
Jorge de Meneses, y con los indios de la dicha isla de Terre- 
nate, á la dicha isla de Tidori, y entró en ella y tomó la for¬ 
taleza que tenian hecha los castellanos á manera de baluarte; 
y el dicho capitán Hernando de la Torre, visto que no podía 
resistir con la poca gente que tenia, hizo su partido con el di¬ 
cho capitán D. Jorge de Meneses, que les dejase sacar algunas 
cosas de la fortaleza para cargar un navio que allí tenian para 
su bastimento, y aunque le pidió que le dejase ir á la isla de 
Gilolo, donde estaban los otros veinte hombres , no lo quiso 
hacer, sino que Se faese á Zamafo, que es en la isla de Bata- 
china, porque no se pudiese juntar con los otros veinte hom¬ 
bres; y por tenerlos cerca de la dicba isla de Terrenate para 
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podarlos mejor sojuzgar; y asi se fue el dicho espitan Her¬ 
nando de la Torre á la dicha isla de Zamafo, con algunos cas¬ 
tellanos que le quisieron seguir, porque otros hubo, que visto 
el mal recabdo y desbarato que le habia venido y se fueron con 
los portugueses. 

Fuek preguntando, ¿qué se hicieron los cuarenta hombres 
que fueron á la isla de Batachina? Dijo: que los veinte y ocho 
oetlos se vinieron á juntar con los veinte que estaban en la 
isla de Gilolo, porque estaban de alli tres leguas por una tra¬ 
viesa, y que los otros doce, uno de los cuales es el dicho Juan 
de MazUécos, vinieron con sus paraoles á la isla de Tidori á sa¬ 
ber donde era ido el dicho capitán del Rey de Portugal, si 
era ido á la dicha isla de Tidori, 6 i la isla de Batachina, por- 

Í ue no sabían mas de que habían salido de la dicha isla efe 
érreaate, y que coíno entraron en la dicha isla de Tidori los 
siete hombres de los doce los tomaron los portugueses, y á es¬ 
te testigo entre ellos, y los otros cinco se fueron en una ca¬ 
noa huyendo á Gilolo* á juntarse con los otros. 

Fue preguntado las mercaderías y artillería y cosas que ha¬ 
bia en la casa de la fatoría en Tidori, demas de lo que por par¬ 
tido dieron al dicho capitán Hernando de la Torre: Dijo: que 
toda la artillería llevo el dicho D. Jorge de Meneses á Terre- 
nate á la fortaleza del Rey de Portugal, y las mercaderías que 
dejó el dicho Hernando de la Torre que no las pudo llevar, se 
lo Jlevaron todo los portugueses y los indios que con ellos 
venían. 

Fue preguntado, ¿si después se juntaron los castellanos to¬ 
dos que estaban en Gilolo y en Zamafo, ó qué se hicieron ? 
Dijo: que dende á ciertos dias que esto pasó, el dicho Hernan¬ 
do de la Torre y la gente que con él estaba en Zamafo, se 
vinieron á la isla de Gitolo á se juntar con los castellanos que 
alli estaban , y se juntaron con ellos, porque en Zamafo esta¬ 
ban enfermos; y que cuando este testigo salió de aquella tier¬ 
ra, quedaron tóaos juntos en la dicha isla de Gilolo, que serian 
por todos hasta cuarenta hombres. 

Fue preguntado , ¿qué se hicieron los castellanos que se 
fueron con los portugueses cuando tomaron ,1a isla, de Tidori, 

5 P los siete que tomaron después con este testigo? Dijo: que los 
evaron toaos á la isla de Terrenate,,donde Tos tuvieron dos 
meses en la fortaleza, y después los llevaron á Malaca, donde 
los tuvieron tres años sin los dejar salir á ninguna parte, has¬ 
ta que el gobernador de la isla los dio Ucencia para ir á Cali- 
cud, y que de alli se pudiesen venir á España; y algunos se 
han venido á España, y otros se quedaron con los portúguc- 
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ses, y algunos murieron, y cuatro delios son venidos á Espa¬ 
ña , y el uno delios murió. 

Fue preguntado, jaué ha oido decir que $e hayan hecho 
los castellanos que quedaron en la; isla de Gilolo? Dijo: que se 
estuvieron en la dicha isla tres años, y que al cabo delios en¬ 
viaron i pedir licencia al gobernador de la India de Portugal 
para venirse á España, diciendo, que habían sabido que S, M. 
y el Rey de Portugal habían hecho concierto sobre lo de Ma¬ 
luco , y que el dicho gobernador se la dió, y que esto ha 
oido decir, ' ' ' ? * 

Fue preguntado* ¿si supo que aportase á aquellas islas una 
armada que envié el marques D, Hernando Cortés de la Nae- 
va-rEspaña? Dijo : que estando este testigo en la isla de Tidorí 
con el capitán y gente que ha dicho, vino á aquella isla una 
carabela, de que iba por capitán un Sayavedra , capitán dd 
dicho marques 1 del Valle, y que allt tomó relación como los 
había hallado allí, y estuvo en la dicha isla adobando la cara-* 
bela , y tomando bastimentos para se volver i la Nueva-Es- 
paña y cierto clavo; y que se fue de la dicha isla para seguir 
su viage á dicha Nueva-España, y que el capitán y la gente 
le dijeron que habían corrido novecientas leguasy que por 
ser los tiempos contrarios, se volvieron á la dicha isla de Ti- 
dori, donde este testigo le vió tornar í arribar la dicha cara-* 
bela y tomar mas bastimentos, y tornó i irse i la dicha Nue- 
varEspaña; é que después oyó decir á uno de los que venían * 
en la dicha carabela, que está ahora en España, que después de 
pasados, ochocientas leguas les faltáron los bastimentos, y se 
volvieron á la dicha isla de Tidorí, E que esto es lo que sabe 
de todo lo que le fue preguntado, y porque no sabia escribir* 
señalólo de su señal, y rogó á Bjrnai Darias lo firmase por ¿L 
= Bernal Dorias. 

Núiil XXII. 

Relación sumaría del •viage del comendador Loaisa que 
dieron Andrés de Urdaneta y Marías del Poyo y de 
sus propios sucesos, desde el de Julio de 15*5 has¬ 
ta 4 de Setiembre de 1536. (Archivo de Indias en Se¬ 
villa, papeles del Maluco desde 1519 á 1547?) 

Parcsce que se hicieron á la vela en el puerto de la Corti¬ 
na á veinte i cuatro de Julio, víspera de Santiago del ano de 
quinientos é veinte ciño», y siguieron-tu viage hasta el Estro- 
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cho f donde se perdió la nao nombrada Santi Spiritus, de que 
era capitán Juan Sebastian del Cano, en la cual iba el dicho 
Andrés de Urdaneta, y la dicha nao se perdió á la entrada del 
Estrecho al cabo de las Once mil Vírgenes, que seria espacio 
de seis meses poco mas ó menos después que se hicieron á la 
vela en la Coruña; y como la dicha nao se perdió, pasó á la 
capitana. Y el dicho Macías iba en la dicha capitana desde el 
principio, y en la dicha nao Capitana siguieron su viage, y 
salido del Estrecho 9 dende á dos meses y mas, estando de la 
otra parte de la equinocial fallesció el dicho capitán Loaisa á 
treinta de Julio de quinientos 6 veinte é seis ¿ y de alü eligie¬ 
ron por capitán á Juan Sebastian, que murió de allí á cuatro 
dias ; y luego eligieron por Capitán á Toribio de Salazar, que 
iba por contador de la nao nombrada Santo Lesmes, el cual en 
el Estrecho se habia pasado á la nao Capitana, el cual dicho 
capitán Salazar también murió antes que llegasen al Maluco: 
y después hicieron por Capitán á Martin Iñeguiz de Carqui- 
zano, que iba por alguacil mayor , el cual antes de llegar al 
Maluco, proveyó de contador de la dicha nao al dicho An¬ 
drés de Urdaneta , é llegaron con la dicha nao á la isla de Ti- 
dori, que es en los Malucos , en primer dia de Enero de mil é 
quinientos é veinte y siete, y estuvieron de estancia en la di¬ 
cha isla , aunque iban é venian á otras islas, hasta en fin 
del mes de Otubre del año de veinte é nueve, dia de S. Simón 
é Judas, y en aquella isla tenian la fortaleza por S. M., y pe¬ 
leaban con los portugueses que estaban en la isla de Ternati, y 
los españoles iban ,é venian á otras islas comarcanas, donde 
tenian gente española. Y en el año de veinte é ocho por prin¬ 
cipio del proveyeron al dicho Andrés de Urdaneta por tesore¬ 
ro de los navios de la mar, con el partido que llevaba Bena-r 
vides, y el dicho dia de S. Simón é Judas les tomaron los por¬ 
tugueses la fortaleza por fuerza é por engaño de un Fernando 
de Bustamante, contador general de S. M. en las dichas islas 
de los Malucos: y desde allí se fueron al reino de Gilolo, que 
es en los mismos Malucos, donde estuvieron hasta el año de 
treinta é tres, y estuvieron en guerra con los portugueses has¬ 
ta mediado el año de treinta, y por el dicho tiempo hicieron 
paces con los dichos portugueses, y el año de treinta é tres 
pasaron á los portugueses, porque les prometieron embarcación 
para España 9 6 asi han estado hasta que vinieron á Portugal, 
y de allí á estos reinos, que habrá tres meses poco mas ó 
menos. 

Y el dicho Macías el año de veinte é ocho por el mes de 
Mayo, fue proveido de piloto de la nao de Sayavedra para la 
Nueva-España, cargada ae clavo, y por viento contrario tor- 
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nó arribar al Maluco, donde otra vez tornó áembarcar para la 
Nueva-España, y por ^vientos contrarios tornó arribar al Ma¬ 
luco, donde anduvieron por la mar oobo meses con vientos 
contrarios ; 7 después desde el fin del año de veinte ¿ nueve ha 
estado en Maluco en servicio de S. M., é ansí se han ocupado 
el tiempo hasta cjue vinieron, como dicho es ; 7 asi los dichos 
Urdaneta 7 Maclas juraron en forma , 7 que siempre estuvie¬ 
ron en servicio deS. M., esperando armada destos reinos, 7 asi 
firmaron aqui sus nombres. Fecha en Valladolid á cuatro dias 
de Setiembre de mil é quinientos ¿ treinta ¿seis años.Andrés 
de Urdaneta. = Marías del P070. 

Núm. XXIIL •• 

Declaración de Francisco de París, marinero de ¡a nao 
Victoria, sobre el viage de Loaisa y las ocurrencias 
que tuvieron los que iban en aquella nao con los portu¬ 
gueses durante su permanencia en las Molucas. (Qrig. 
en el arch. de Ind. en Sevilla, Leg. 1° papeles del Ma¬ 
luco de 15x9 a 1547) 

En la villa de Valladolid á veinte é cinco dias del mes de 
Otubre de mil é quinientos é treinta é seis años., YoBernal Da¬ 
rías, escribano de S&. MAL , por mandado de ios señores del 
Consejo de las Indias de SS. MM. tomé é recetó juramento en 
forma de derecho de un hombre que se dijo Francisco de París, 
natural de Paris t que es en Grecia , el cual dijo haber ido i ios 
Malucos en el armada que llevó á ellos el Comendador fray 
García de Loaisa, so cargo del cual dicho juramento le fue pre¬ 
guntado, y él declaro en la manera siguiente. 

Preguntado, ¿si fue en el armada que llevó el Comendador 
Loaisa a las islas de los Malucos y qué oficio llevó? Dijo : que 
el fue en la dicha armada, como dicho tiene, é fue por marinero 
de la nao Vitoria. 

Preguntado, ¿qué es lo que ha pasado después que Ja di¬ 
cha armada partió de la Coruña? Dijo : que lo que dello sabe 
y se le acuerda, es que el año de quinientos é veinte é cinco el 
clia de Santiago, el Comendador Loaisa , capitán general de la 
dicha armada , partió de la cibdad é puerto de la Coru¬ 
ña el dia de Santiago, con siete naos para el viage de los Ma¬ 
lucos , é fueron en salvamento todas juntas hasta la boca del Es¬ 
trecho de Magallanes, y que obra de tres leguas antes de llegár 


Digitized by ^.ooQle 


DOCUMENTOS DE LOAISA* 369 

á la boca del dicho Estrecho con mal temporal, la nao de que 
iba por capitán Sebastian del Cano, dio al través y se perdió, 
aunque se salvó la mitad de la gente, que en ella iba, y la de» 
mas se ahogó, y que los que della se salvaron, se repartieron 
entre las otras seis naos, y que parte de la^ hacienda del Rey- y 
de los pasageros que en la dicha nao iba, se salvó, y los onda? 
les del Rey y el capitán lo pusieron en recabdo ; y que hecho 
esto, el capitán embocó el Estrecho con los otros seis navios, y 
que entrados en él, á obra de tres leguas todos seis navios to¬ 
maron puerto en la bahía de la Vitoria, y qüe estando aili les 
vino un mal temporal, y que con esto (a nao Anunciada, de 
que era capitán Pedro de Vera, se tornó á salir por el Estrés 
cho, y nunca mas este testigo supo que se hizo, é que ia nao 
en -que iba por capitán D. Rodrigo perdió en aquella bahía 
las amarras y el batel* y se salió del dicho Estrecho y Ho f $u 4 - 
pieron della, é que se tenia por cierto que vino á estos reinos; 
y que el capitán con las otras cuatro naos que le» quedaban^ 
las tres pequeñas y la Capitana , determinó de pasar* el Estire-- 
cho, y asi le pasó sin que-hobiesrniiigund desastre^{y que pa¬ 
sado el dicho Estrecho, y engolfados para ir á las islas de los 
Malucos en- mas de trescientas légua¿* pasado el dicho EstnfJ- 
chó, se derrotaron todas cuatro naos, y quedó sotada Capita¬ 
na en que este testigo iba ,' y que hasta este tiempo el ? Comeiy- 
dadof Loaba y 1 todos los óficiales de lá Hacienda del RbyHtefi 
bueno¿; y que adtes que pásasele! Estrecho murió Coba mo¬ 
vías que iba por factor, y que*por entonces este testigo, níloS 
demas que iban én lá nao O pitaña vn&Sti£ierorí qué se iqcie- 
ron los otros tres navios* mas de‘q'ue 1 llegad os i Mataco su*» 
píeron que la nao llamada Santa María del Parral^ desque-Iba 
por capitán D. Jorge , aportó en la isla de Sanc Guln , quees 
cerca de los Malucos, y do es subjeta á nittgund Rey aporque 
es sobre sí; y que la otra que se deoiá pataxy oyó decir «be 
testigo, qdé aportó á la NUeva-Espáfiáj yuefJa *otb? nao 
nunca mas se supo que se hiao. r? f 4 f • !í ' -rr\ 

Preguntado, desde alli^quf táao encomendado* Loaisa? 
Dijo-. que tiró su derrota addáñté la vía de los Malucos* y 
sádo él Estrecho obra de dbsríéñtas^leguasyéldíchtvGomendif- 
dot Loaisa, de enojo de vérse sólo'; y 'habérseloperdido todas 
!ás naós que llevaba, adoleció y murió, ó» cambien murió' el 
piloto Rodrigo Verméjó* védnó, dé S^HlUj'&Seb&stiairdél 
Cano é un sobrino suyo, é qde también 1 murió otro sobrino 
del Comendador défide á un tríes que itiúrió su^ti6, üí cual Ki- 
biárt eligido, por capitatt, y qíle también murió el tesorero dél 
Rey, y ; el contador , y el maestre ^ que fu^^e acuerda de sus 
nombres, i qué también'mufió éntoiícefc JórgeFerea*Iqoesqac- 
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do por piloto ea lugar de Sebastian del Cano; y que entonces* 
eligid* la gente que en la dicha nao iba, por capitán deila, al 
alguacil mayor del armada que se decía Martin Iñiguez de 
Carquizano, el cual fue su viage á los Malucos con hasta cien¬ 
to 6 diez 6 seis cristianos qoe quedaron vivos en aquella nao 
capitana, los cuales todos llegaron en salvamento y buenos á la 
isla de Tidori, que es en los Malucos; y que cuatro leguas an¬ 
tes que llegasen á esta isla 9 salieron á ella dos naos portugue¬ 
sas y dos galeras y dos bateles suyos, de que iba por capi¬ 
tán general un Manuel Falcon, y que llegados á la vista ios 
unos de los otros , ios portugueses hicieron vela para venir 
eontrá ellos, y que quiso Dios que les dió tan buen tiempo r 
que tuvieron higa* de venir en salvamento á la dicha isla de 
Xidcfri, sin que los dichos portugueses les hiciesen daño, ni 
les hablasen, équel dicho Manuel Falcon, como vid esto, se fue 
con la dicha su armada á la isla de Terrenate, que está cuatro 
leguas de Tidori, donde tiene una fortaleza el Rey de Portu¬ 
gal y su &otoría; y que otro dia después de llegada la nao Ca¬ 
pitana ¿Tidori, llego alli'Un criado del dicho Manuel Falcon, 
que se decia Francisco de Castro con otros tres portugueses, y 
hizo un requerimiento ai capitán Martin Iñiguez Carquizano, 
ante un ¿escribano que traía consigo, en que decía que les re¬ 
quería de parte del Key de Petrtugal, que luego fuesen £ la for¬ 
taleza dt letrenate, donde estaba el dicho Manuel Falcon, por- 

2 e aquellas islas eran del Rey de Portugal y no del Rey de 
stilla, ¿que sino lo hiciesen', que todo el daño fuese á su 
cuipá y no a la deManuel Falcon; y que á esto les respondió el 
capitán Carquizano, que no temA mandado de su Rey para ir 
allá, é qtíe e»o respondió el dicho Carquizano, porque tuvo 
carta de i un portugués amigo suyo que estaba con Manuel Fal¬ 
con, que nfl sabe su nombre , en que le decia que se guar¬ 
dase de . venir donde estaban los portugueses, porque le ha- 
rt»a $aber,que si los tomaban, que no había de quedar hom¬ 
bre dellos, porque no hobiese .quien.viniese ¿ dar relación al 
Rey de Castilla de aquella tierra; y que con esto se fueron los 
dichos portugueses; y. que dende a ocho dias, que esto pasó, 
-un negro; que estaba catiyocon los portugueses, se vino huyen¬ 
do adonde este testigo y 4os otros españoles estaban por mala 
i vida que le daban> el, cual íes dio aviso que Manuel Falcon es¬ 
taba aparejando í sus navios para venir soore ellos; y que visto 
esto’por Carquizano, habló al ReydeTidori, que es amigo del 
Rey. de Castilla, para que le favoreciese, el cual lo hizo y jun- 
s tó iodos su$ indios, que serian hasta cuatro mil,, y hizo sacar 
oh tierra de U dicha isla de Tidori el artillería que traían en 
Jamao Capitana, y todas ias mercadetias , las cuales, se pu- 

J f ; ^- - 


Digitized by L.ooQle 



DOCUMENTOS DE LOAISA. 171 

sieron en una casa de madera que hizo el Rey de Tidori 
para ello, en la cual pusieron sus cerraduras, y dieron el car¬ 
go de la factoría de aquellas mercaderías, y las llaves de la di¬ 
cha casa á un Diego ae Salinas, natural de Burgos; y que he¬ 
cho esto, dende á otros ocho dias siguientes vinieron déla di¬ 
cha isla de Terrenate dos fustas de manera de galeras , y dos 
bateles ai puerto de la isla de Tidori, y lombardearon la nao 
fuertemente, en la cual estaba el capitán Carquizano con par¬ 
te de la artillería y la mitad de la gente, y la otra mitad es¬ 
taba en tierra con la otra artillería defendiendo la nao, la cual 
á cabsa de los muchos tiros cjue tiraron'los portugueses la des¬ 
fondaron y murió un marinero della , y de los portugueses 
murieron siete hombres , y que por entonces los dichos portu¬ 
gueses se volvieron á Terrenate ; y que después, de allí á diez 
ó doce dias, vino el dicho Manuel Falcon á la isla de Tidori 
con sus criados en un navio de negros con licencia del capitán 
Carquizano que en ella estaba como ha dicho, y fue á la casa del 
dicho Carquizano á le hablar, el cual Carquizano preguntó á 
Manuel Falcon, ¿que por qué les venia á dar guerra, y hacer 
mal á su nao? Y el dicho Manuel Falcon le respondió, que su 
capitán se lo había mandado, diciéndoles, que no eran del Rey 
de Castilla, sino cosarios que venían á tomarles su tierra, y 
que Carquizano le dijo: que él era vasallo del Rey de Castilla, 
y venia por su capitán á aquellas islas k saber la factoría que 
habia puesto en ellas H*rná¿do de Magallanes, que les 'rogaba 
que no tuviesen guerra’tón ellos, que él no la térhia Con elfos; 
y que el dicho Manuel Falcon respondió, quefto habría guerras, 
pues eran del Rey de Castilla, y que pasadas muchas tazones 
sobre esto , Carquizano le dijo al dicho Manuel Falcon que se 
fuese, porque él espetaría allí hasta ver lo que su Rey 
mandaba, y que le temía buena amistad, y con esto se volvió 
Manuel Falcon á Terrenate. Y que después un día vinieron 
ciertos portugueses á Tidori k hablar Con el capitán Carquiza^- 
no, d cual los combidó á comer , y en la comida k>s dichds 
portugueses le dieron-cierta ponzoña de que murió* é qüO né 
sabe que ponzoña lera ,'ni en qué manjar se la dierori, ni Conté 
se llamaba el que se la dió, mas dé que luego k otro día que 
pasó esto, cayó malo; é que esto sabe que pasó asi aporqué 
después lo dijeron los mismos portugueses á este iestigé^á 
los otros españoles. r - r 

Y que después de muerto él dicho Carquizano 'eligieron 
por su capitán k Hernando de la Torte, natural de la Moñtá- 4 
ña, é no sabe de que lugar della} él cual dicho Hetüaftdo 
Ja Torre y los otros sus compañeros se estuvieron en la <ikh¿ 
isla de Tidori cinco* afto* y medio poco toast ^ «ienos, : y^qüé 
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en todo este tiempo siempre, ó en lo mas déi tuvieron gran¬ 
des cuestiones los unos con los otros, de las cuales murieron 
de la parte de los españoles mas de sesenta hombres, y de la 
parte de los portugueses mas de setenta y tantos hombres. 

Preguntado, ¿qué hadan en aquella isla de Tidori todo el 
dicho tiempo que ha declarado que estuvieron en ella, y quién 
les daba de comer? Dijo : que como dicho tiene, tcnian cada 
dia guerras con los portugueses, y comían de las mercaderías 
del Rey que llevaron en la nao Capitana, y también les ayu¬ 
daban para lo que habían menester el Rey de Tidori, y el 
Rey de Gilolo, que es muy amigo de S. AL, y es subjeto al 
Rey de Portugal. 

Y que después fue á la dicha isla de Tidori un D. Jorge de 
Meneses, portugués, que había venido por capitán de la isla 
de Terrenate en lugar de Manuel Falcon: y entro en la isla de 
Tidori, y saqueó é robó todo lo que este testigo y los otros 
españoles tenían en ella, y lo que había de la hacienda del Rey 
Cn la casa que ha dicho que hizo el Rey de Tidori en que se 
pusiese, y quemó el lugar de Tidori; y que los esclavos y 
criados del dicho D. Jorge los llevaron todos á las fustas y ba¬ 
teles que trujo para lo llevar. 

^ f Preguntado, ¿si majtaron la gente española que allí había, 
o que cuantos había en aquejla isla? Dijo: que luego Gomo el 
dicho D. Jorge de Meneses entró en la dicha isla de Tidori, dijo 
^ljdicho §cr^n49,.d? fia Jorre,era capitán de los espa¬ 
ñoles, que luego «e.saliese él, y los otros castellanos de las is¬ 
las de los Aíaiucos dentro de cinco ó seis horas, y que si no lo 
hiciesen que les matarían, y que para ver si eran pasadas las 
horas de término que les había dado para salir, traía el dicho 
D. Jorge de Meneses un relox de arena; y que el dicho capí- 
pitan Hernando de la Torre, viendo que los portugueses eran 
mas de cuatrocientos y los castellanos no eran aun cuarenta, 
y dellos estaban los veinte é cinco y mas enfermos, determinó 
de que todos los castellanos, asi los enfermos como los sanos, 
3$.embarcasen en un barcQ, y se fuesen á< Gilolo, que es una 
isla que está cuatro leguas de la de Tidori, y asi lo hicieron. 
Y el Rey de Qilolo los recibió muy bien, y hizo curar los que 
¡ban*nfermos,,y les daba de comer, y de la moneda que corre 
en aquella isla, y que alli estuvieron hasta que fue otro capi¬ 
tán del Rey de Portugal en lugar de D. Jorge de Meneses, que 
s? descift distan de Jaide; y que en el tiempo que estuvieron 
en Gilolo; murieron de los castellanos que estaban alli todos, 
que no quedaron sino, el capitán Hernando de laTorre y otros 
trece, y que lu^o como llegó á aquellas islas el dicho capitán 
Tristón de Tolde, fue á la dicha isla de Gilolo, y desembarcó 
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en ella con mas de trecientos hombres, y habló al capitán Her¬ 
nando de la Torre, y le dijo, ¿que para qué estaba en aque¬ 
llas islas, pues se le morían todos los compañeros? ¿E por qué 
no se salía de entre aquellos moros, y se iban donde había 
cristianos ? Que si querían que él los llevaría consigo á la isla 
de Terrenate, y quel los enviaría desde alli á Portugal. Y que 
el» dicho capitán Tristan Taide dijo al dicho Hernando de la 
Torre, que ya ios Malucos eran del Rey de Portugal, porque 
el Emperador se los había dado por treinta años, porque le 
dió mucho dinero para ayuda á la guerra de Italia. Y que 
cuando el dicho capitajn Tristan Taide dijo , esto á Hernando 
de la Torre, le mostró ciertos papeles , el cual cuando los vio, 
determinó de venirse con el dicho capitán Tristan Taide á la 
dicha isla de Terrenate, donde estuvieron un mes poco mas ú 
menos, é desde alli los envió el dicho capitán Tristan á la In¬ 
dia del Rey de Portugal, y en el camino , luego que llegaron 
á Malaca, murieron los cuatro compañeros; por manera , que 
no iban por todos ya mas de diez con el capitán Hernando de 
la Torre; y que llegados á la India de Portugal, el gobernador 
della los recibió bien, y les hizo muy buen tratamiento, y dió 
de comer hasta que se embarcaron en unas naos del Rey de 
Portugal que estaban alli, y que todos diez se repartieron en 
tres naos, en la una venia el capitán Hernando de la Torre 
con otros cuatro compañeros, y en la otra este testigo y otros 
dos compañeros, los cuales se murieron en la mar, y en la 
otra venían Andrés de Urdaneta, y otro compañero. 

Preguntado, ¿qué se hicieron los compañeros que venían 
en estas naos y el capitán ? Dijo: que cuando este testigo des^ 
embarcó en Lisboa, ya Andrés de Urdaneta y su compañero 
eran desembarcados, y idos de Lisboa, no sabe á que parte, 
mas de que el embajador de Portugal le dijo á este testigo, que 
eran venidos á esta corte de la Emperatriz nuestra Señora, y 
que la nao en que venia el capitán Hernando de la Torre, é 
los otros cuatro compañeros, aun no era llegada á Portugal* 

Preguntado, ¿si se acuerda los nombres de las personas que 
murieron, y de dónde eran naturales? Dijo: que no se acuer*- 
da, porque como era este testigo extrangero, no los conocía 
mas de por castellanos, é portugueses, é por la nación de que 
eran. Y que esto que ha dicho es la verdad é lo que sabe, é no 
otra cosa para el juramento que hizo á lo que al presente se 
acuerda, y no lo firmó, porque dijo que no sabia escrebir y fir¬ 
mar. = Bernal Darías. 

Y demas desto dijo que se le acordaba oue estando este tesr- 
tigo y los otros sus compañeros en la isla ae Tidori, como di* 
cho tiene, fue allá un Hernando de Valday a por capitán de una 
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galera en que fue, y con él cuarenta portugueses, y la galera 
muy bien armada, en que habia veinte é tantos tiros de me¬ 
tal, y todas Jas otras armas necesarias, y que llegados al puer¬ 
to de la isla de Tidori el dicho Fernando de Valdaya, escri¬ 
bió una carta al capitán Hernando de la Torre, por la cual le 
desafiaba que saliese con otra galera que él tenia, y con otros 
cuarenta españoles como ellos; y que el dicho capitán Hernan¬ 
do de la Torre hizo aderezar su galera, y entraron hasta cua¬ 
renta españoles que habia, y pelearon con la galera portugue¬ 
sa hasta que la vencieron y prendieron todos los portugueses 
que en ella habia,y los metieron debajo de cubierta, y que 
un Juan Grego, marinero de la dicha galera, compañero des¬ 
te testigo, luego que entraron en la galera portuguesa, se fue á 
la popa de la galera, y halló en ella uncofre, y le hizo pedazos, 
y halló en él una taza y tres cucharas de plata, y ciertos paños 
de rescates, y otras cosas, y entre ellas un papel, el cual tomó 
en la mano un Diego de Avala, el cual quedó en Malaca con 
dos hijos que hubo en una india de Maluco, y levó la dicha 
carta delante deste testigo y del dicho Hernando de la Torre, 
y de los otros compañeros, y que á lo que este testigo se 
acuerda, decia la carta estas palabras siguientes: Fernando de 
Valdaya; si tomar des los castellanos y la gatera , no dejeis 
ninguno dellos vivo , porque vienen d tomar y levantar las 
tierras del Rey nuestro Señor de Portugal , y envolvedlos en 
una vela de la galera , y echadlos en medio de la canal de la 
mar , porque no quede ninguno dellos vivo , ni haya quien va¬ 
ya d decir d Castilla lo que fosa en esta tierra . Lo cual ha¬ 
ced so pena de muerte y perdimiento de vuestros bienes . Y que 
el dicho papel estaba firmado de D. Jorge de Meneses, y lo 
tomó el aicno capitán Hernando de la Torre para lo guardar. 
E que el dicho D. Jorge de Meneses está ahora preso en Lis¬ 
boa, y este testigo le habló agora cuando venia, y le dijo: 
¿qué por qué estaba preso? y respondió á este testigo, que por¬ 
que habia muerto un regidor de Terrenate. 

Preguntado, í qué otras cosas pasó con el dicho D. Jorge? 
Dice: que no se acuerda. 

Preguntado, ¿qué otras guerras tuvieron los castellanos 
con los portugueses el tiempo que estuvieron en las islas de los 
Malucos? Dijo : que no hobieron otras guerras ningunas sino 
las que ha declarado. 

Preguntado, ¿si quedó alguna gente en las islas de los Ma- 
lucos , ó en Malaca , ó en la India? Dijo: que no quedó en 
las islas sino un francés que era grumete de la nao Capita¬ 
na, que se casó Con una negra de un portugués; y que Die¬ 
go de Ayala, que tiene dicho que quedó en Malaca, va por 
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escribano de una nao portuguesa á la China, é que no se 
acuerda que haya quedaao vivo ninguno otro en las dichas is¬ 
las de los Malucos, ni en Malaca, ni en la India, ni en otra 
parte ninguna de la tierra del Rey de Portugal, á lo que este 
testigo se acuerda. 

E que un Hernando de Bustamante venia con este testigo 
é con los otros compañeros á la India, y como se detuvieron 
en Malaca, el capitán de Malaca no le dejaba venir con los 
otros compañeros , y después por ruegos de personas de bien 
le dio licencia que viniese en un navio portugués r donde le die¬ 
ron ponzoña y murió* 

Asimismo dijo, que se le acordaba que estando este testigo, 
é los otros sus compañeros en la isla de Aidori, vino ¿ ella una 
nao de laNueva-Españacon cuarenta y cinco hombres, de que 
era capitán uno que se decia Savedra, el cual comó supo que 
estaban alli gente de Castilla, saltó en la dicha isla con toda la 
gente que traia, y dije que venia en busca del armada del co¬ 
mendador Loaisa, 6 que tres leguas antes que llegase í Tidori, 
salieron á éL dos bateles de portugueses, y lombardeáronle la 
nao; y que como esto supieron este testigo y sus compañeros, 
salieron con una fusta que tenían, y como los portugueses vie¬ 
ron que le iba socorro, se fueron. Y trujeron la nao á Tidori, 
donde estaba el capitán Hernando de la Torre, y que después 
aderezaron la nao que trujo el dicho capitán Savedra para ir á 
la Nueva-España, y probaron á salir y ir su viage, y nunca 
pudo salir, y asi se volvieron á Tidori sin el capitán, y sin 
otra mucha gente que se les murió de dolencia, y que la gen¬ 
te que dellos quedó, se estuvo en Tidori con el dicho Hernando 
de la Torre, y dos dellos vienen agora con éL 

Preguntado, ¿qué hacienda tomaron los portugueses cuan¬ 
do saquearon á Tidori, asi del Rey como ae los castellanos? 
Dijo i que mucho cobre y hierro, y holandas y paños de ves¬ 
tir, y cuchillos, y mucha mercería de bacinetes y vidrios, y 
contaría, é que no sabe .que podria valer,, porque era en mu¬ 
cha cantidad cada cosa dello ; y que asimismo llevaron seis 
piezas gruesas de artillería de metal, y veinte y cinco piezas 
de hierro en que habia versos y falcones, y cuatro piezas grue¬ 
sas, y cuatro pasamuros, y ocho falcones y otros muchos* ti¬ 
ros pequeños que no se acuerda cuantos eran de cada suerte; 
y que los de hierro vio este testigo que los deshicieron los por¬ 
tugueses en Terrenate t lo cual tomaron D* Jorge de Meneses, 
y la gente que con el iba, y que asimismo entre las otras co¬ 
tas que tomaron de mercería, tomaron también tres cajas de 
piezas de coral, dello labrado y dello por labrar, que habian 
llevado para contratar con los indios, á no $e acuerda que 
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hayan tomado otra cosa» =2 Lugar de la rúbrica de Bernai 
Darías. 

Núm. XXIV. 

Declaraciones dadas por Andrés deUrdaneta y Mactas 
del Poyo, en el interrogatorio que se les hizo por el Con¬ 
sejo de. Indias sobre el viage de Loáis a. (Orig. en el 
Arch. de Ind. en Sevilla , leg. i,° de papeles del Ma¬ 
luco de 1519 * 1547) 

■ 1 Y las preguntas son las siguientes. 

1. # Primeramente, ¿si tienen noticia de las islas de los Ma¬ 
lucos 6 sus comarcas, que son en la mar del Sur bicia el po¬ 
niente ? 

2. a Item, si saben, creen, vieron ó han oido decir que en 
el año que paso de mil é quinientos é diez é nueve años, sus 
Magestades, como Reyes é señores naturales que son destos 
Reinos de Castilla, é de las islas é Indias de Tierrafirme, é de 
las islas de los Malucos y del mar Océano, inviaron destos sus 
Reinos de Castilla para las dichas islas de los Malucos cierta ar¬ 
mada de que fueron por capitanes Hernando de Magallanes y 
Juan Sebastian del Cano y Gonzalo Gómez de Espinosa y otros 
capitanes, maestres é pilotos con navios y gente destos reinos de 
Castilla para señorear, tener, é gozar las dichas islas de los Ma¬ 
lucos, 6 las otrás islas é tierras a ellas comarcanas, como Re¬ 
yes é señóos dellas, y de las dichas mares océanas, y que esto 
es asi verdad pública, voz é fama. 

3. a Item, si Saben &c. que los dichos capitanes, é los otros 
que con ellos iban por mandado de S. M. en la dicha armada, 
continuando su viage, pasaron el estrecho que dicen de Maga¬ 
llanes, é fueron á las dichas islas de los Malucos, y entraron en 
las islas de Tidori, Terronáte é Gilolo, y en la* otras islas co¬ 
marcanas de los Malucos, y en las que estaban en al camino, é 
viage para ir á ellas, y en nombre de S. M. aprehendieron y 
tomaron la posesión é señorío de todas las dichas islas é tier¬ 
ras, la cual posesión les dieron los Reyes, Gobernadores y 

I fiste papel parece qtre está imperfecto por cuanto le falta el 
encabezamiento que los de igual naturaleza á este llevan, como 
es el mandamiento y decreto del Consejó en que se le daba facul¬ 
tad al escribano para que tomase las declaraciones de estos indivi¬ 
duos , y atínse conoce faltarle una hoja por la misma expresión 
con que empieza; Y tas preguntas son las siguiente 
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principales que en ellas estaban, para que las tuviesen ¿ poseye- 
. sen en nombre de S. M., y que ansi después de dada la dicha 
posesión, los dichos Reyes, gobernadores, é principales de las 
dichas islas 6 tierras, se dieron 6 constituyeron por vasallos y 
servidores de SS. MM., y por poseedores de las dichas islas é 
tierras en nombre de S> M., y que en reconoscimiento del se¬ 
ñorío 6 posesión de las dichas islas 6 tierras, los dichos Reyes 
dellas rescataron con los dichos capitanes mucha cantidad de 
clavo, y les dieron muchos servicios y presentes para que tr ar¬ 
diesen á S. M., y que los dichos Reyes con los dichos capita¬ 
nes inyiaron á S. M. cartas é instrumentos de reconoscimiento 
de señorío é posesión de las dichas islas é tierras i S. M., lo 
cual todo fue antes que otro príncipe cristiano hubiese ido, ni 
inviado á las dichas islas, ni aprehendido posesión en cosa al¬ 
guna dellas, y que esto es ansi verdad pública, voz ¿ fama 
común y general opinión entre las personas que de las dichas 
islas é partes han tenido é tienen noticia? Digan lo que saben, 
creen, vieron 6 han oido decir. 

a.* Item, si saben &c. que después de ansi rescibidos en las 
dichas islas los dichos capitanes de & M. por los Reyes de las 
dichas islas al señorío 6 posesión dellas por S. M., los sobredi¬ 
chos capitanes é castellanos, en nombre de S. M«, tuvieron y 
poseyeron pacificamente las dichas islas en haz y én paz de los 
Reyes dellas, que en ellas estaban sin contradicion de otra per¬ 
sona alguna , é que continuando la posesión de las dichas islas, 
cogieron y hubieron en ellas mucha cantidad de clavo, ansi 
cogida de las dichas islas ¿ cobrada de los Reyes, 6 moradores 
dellas, como habidas por rescate y por otras maneras licitas, y 
rescibieron de los Reyes de las dichas islas muchos presentes y 
servicios para S. M., que como á señor y su Rey natural, 
ofrescieron los dichos Reyes é indios, y que esto es ansi ver¬ 
dad, publica voz 6 fama común y general opinión, segund di¬ 
cho es. 


5/ Item, si saben &c. que después de habida la dicha es¬ 
pecería, los dichos capitanes castellanos, en nombre de S. M., 
cargaron en las dichas islas dos naos della para traer á estos 
reinos de Castilla, de las cuales la una cargaron y trajieron á 
estos dichos reinos cargada de clavo, la cual trajieron á S. M. 
á estos reinos de Castilla, y se sirvió della, y que esto es asi 
verdad, pública voz é fama. Que los dichos capitanes castella¬ 
nos en nombre de S. M., enviaron á S. M«, con Gonzalo Gó¬ 
mez de Espinosa, la otra nao cargada de clavo bácia la Nueva- 
España, la cual habiendo navegado setecientas leguas, coa 
tiempo contrarío volvió i las dichas islas de Maluco, é que 
habiendo vuelto la dicha nao ansí cargada.de clavo á las di->> 
tomo v. MI 


Digitized by 


Google 



378 VIAOES AL MALUCO» 

chas idas de Maluco, fueron ciertos capitanes del serenísimo 
Rey de Portugal f y forzosamente con mano armada tomaron 
la dicha nao cargada con el dicho clavo, y prendieron al di¬ 
cho Gonzalo Gómez de Espinosa, capitán , y á los otros cas* 
rellanos que con ¿1 iban, y les tomaron mucha otra cantidad 
de clavo que en la tierra tenian recogida, y artillería y muni¬ 
ción, y otros bienes de S. M., y los trajieron presos con la di¬ 
cha nao y clavo, y toda la hacienda al reino de Portugal, do 
los tuvieron mucho tiempo presos , viéndolo y sabiéndolo el 
serenísimo Rey de Portugal y aprobándolo, y que esto es ansi 
verdad, pública voz é fama ? 

6 . a Item, si saben &c. que después de lo susodicho, el año 
que paso de quinientos é veinte é cinco, S. M., en continua¬ 
ción de su posesión de las dichas islas é tierras, tornó á inviar 
armada á ellas desde la cibdad de la Coruña, en que invió al 
comendador Loaisa por capitán general, y á otros capitanea 
con él, con siete navios, con los cuales entró y pasó el estre¬ 
cho de Magallanes , hasta que de aquel cabo del estrecho, mu¬ 
rió el dicho Loaisa en la mar del Sur, y la gente de la dicha 
armada eligió otro capitán é continuaron su viage hasta llegar, 
como llegaron, á las dichas islas de los Malucos? Declaren los 
testigos con qué tantas naos entró en el Estrecho, y con qué 
tantas salió del dicho Estrecho, y qué naos, y qué capitanes y 
gente en ellas llegaron á las dichas islas de Malucos? 

7«* Item, si saben &c. que después de lo susodicho, en 
veinte é nueve dias del mes de Diciembre de quinientos é vein¬ 
te é seis años, yendo la dicha nao Capitana de S. M. navegan¬ 
do paraTidori, salió la armada de los portugueses contra ellos 
de entre unas islas que se llaman de Doy, do los dichos por¬ 
tugueses estaban en regoarda, y caminaron tras la armada de 
S. M. para la ofender, y por la hallar bien aparejada, no osa¬ 
ron? Digan lo que cerca desto saben. 

8 . a Item, si saben Scc. que llegada la gente de la dicha ar¬ 
mada á las dichas islas, por ser gente que iba en nombre de 
S. M., fue muy bien rescibida y favorescida de los Reyes de las 
dichas islas como capitanes de su Rey é señor natural, los cua¬ 
les siempre, desde que fue la dicha armada de Magallanes, se 
han tenido é tienen por vasallos é servidores de S. M., y como 
tales han recibido y tenido á los de la dicha armada de S. M., 
y favorescídolos en las guerras que se les han ofrescido, y que 
esto es ansi verdad, pública voz é fama, é común general Opi¬ 
nión entre las personas que de lo susodicho han tenido y tie¬ 
nen noticia? 

9** Item, si saben &c« que después de lo susodicho en el 
mes de Enero del año de veinte é siete* estando la armada de 
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S. M. surta en la isla de Tidori, los dichos portugueses sobre 
asechanzas venieron con grande armada contra la dicha nao 
capitana de S.M., é la lombardearon é combatieron, é hicieron 
muchos danos contra la gente y armada de S. M., i la cual 
armada los capitanes castellanos resistieron y se defendieron 
della? Digan lo que saben. 

10 Item, si saben 8 cc. que después de lo susodicho en el 
mes de Mayo del dicho ano de veinte siete, visto que por guer¬ 
ra no habian podido echarlos de la isla, el dicho capitán y por¬ 
tugueses trataron con los Reyes 6 indios principales de la di-*- 
cha isla , que matasen á los dichos capitán é castellanos que en 
ella estaban: é como los indios, teniéndose por vasallosdeS. M», 
no salieron á ello, pusieron en obra de matar á los dichos capi¬ 
tán y castellanos con ponzoña, y ansí mataron al capitán Mar¬ 
tin iñiguez con ponzoña en una ‘taza de vino? Digan lo que 
cerca desto saben. 

11 Item, si saben &c. que después de lo susodicho, por el 
mes de Julio del dicho año de veinte siete, continuando su mal 
propósito los dichos portugueses, inviaron unodellos echadizo 
á los dichos capitanes de S. M., fingiendo que iba huido de los 
dichos portugueses, el cual después de ciertos dias que estaba 
entre los castellanos, puso de noche ciertas granadas de pól¬ 
vora en un navio que los capitanes castellanos hadan para lo 
quemar, y se volvió huyendo para los dichos portugueses? 
Digan lo que cerca desto pasó. 

12 Item, si saben &c. que después de lo susodicho, por el 
mes de Marzo del año de veinte ocho aportó á las dichas islas 
del Maluco, donde estaba el capitán é castellanos, nn navio de 
la Nueva-España que inviaba D. Fernando Cortés i saber de 
los castellanos y continuar la dicha posesión por S. M., al 
cual navio venieron algunos de los dichos portugueses á tomar 
dél lengua, y el capitán del dicho navio les preguntó por los 
castellanos, é que los dichos portugueses, para que los caste¬ 
llanos desconfiasen y se volviesen, les respondieron, que toa¬ 
dos eran vueltos á Castilla, y que ellos les habian dado has-- 
fimento, y hecho muy buen tratamiento, y que procuraron 
de engañar á los dichos capitán é castellanos: y de que no pu¬ 
dieron , porque fueron avisados, los comenzaron á lombaraear 
á tos dichos españoles, y que aquella mesma noche vino un bar 
tel de los portugueses con ciertos paraos de moros, y tornad- 
ron á lombardear al dicho navio ae los españoles, y que den- 
de en adelante los dichos portugueses se encendieron mas en la 
guerra contra los castellanos, é traian una galera é muchos pa¬ 
raos de moros contra los castellanos, con que pelearon mu¬ 
chas veces con ellos, é mataron é hirieron muchos de los dichos 
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castellanos) é murieron ansi mismo muchos portugueses en las 
dichas peleas. 

13 Item ,•si saben &c. que después de lo su$odicho 9 por el 
mes de Julio de veinte ocho los aichos capitán é castellanos 
enviaron desde Tidori el dicho navio de Saavedra para la 
Nueva-Es paña, en el cual iban unos portugueses, el uno que 
se habia huido á los castellanos fingidamente, los otros que es¬ 
taban prisioneros de los castellanos, los cuales hurtaron el ba¬ 
tel del navio, y se fueron con él, y dejaron al navio sin ba¬ 
tel, y se volvieron á las islas del Maluco , é hicieron otros 
daños; é que el capitán de la dicha armada de S. M., usando 
de la juriscucion Real por S. M. en las dichas islas, prendió á 
los dichos portugueses que habian hurtado el dicho batel, y 
porque confesaron su delito, los condenó y ejecutó á pena de 
muerte? Digan lo que cerca desto saben. 

14 Item, si saben &c« que por hacer mas daño á los di¬ 
chos capitán y castellanos, yendo un dia un clérigo, que los 
dichos castellanos tenían para se confesar, y administrar los 
Sacramentos, yendo á se confesar á la fortaleza de los por¬ 
tugueses, para celebrar, le prendió el dicho capitán D. Jorge 
de Meneses, y le tuvo en grandes prisiones por espacio de sie¬ 
te meses y mas, y no le quisieron dar hasta que los castella¬ 
nos le dieron cuatro de los portugueses prisioneros que tenían 
de los que el dicho capitán escogió y nombró; de 1 q cual los 
castellanos recibieron mucho daño, porque murieron muchos 
sin confesión por falta de clérigo. 

15 Item, si saben &c. que en veinte de Otubre de qui¬ 
nientos é veinte nueve años salió de Tidori de armada la ma¬ 
yor parte de los dichos castellanos con algunos moros de Gi- 
lolo, é que como los dichos portugueses tuvieron aviso que 
la mayor y mejor oarte de la gente de los castellanos, y de 
los moros de la dicha isla faltaban, fueron á la dicha isla con 
grande armada, é por fuerza de armas entraron en ella y ma¬ 
taron muchos indios, y robaron y asolaron la dicha cibdad, 
y robaron la casa de la fatoría de S. M., y las haciendas de 
las casas de los castellanos y de los indios? Digan y declaren 
todo lo que cerca desto pasó. 

16 Item, si saben que después que los dichos castellanos 
volvieron á Gilolo, los dichos portugueses volvieron con ar¬ 
mada sobre ellos, y que los dichos castellanos les resistieron 
la entrada del puerto? Digan lo aue saben. 

17 Item, si saben &c. que aespues de lo susodicho, los 
castellanos se recogieron con una carabela é bergantín á Gi¬ 
lolo con hasta obra de sesenta hombres, donde los castella¬ 
nos tuvieron grand guerra con ios dichos portugueses hasta 
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mediado el año de treinta? Digan lo que cerca desto paró é 
saben. 

18 Item, si saben &c. que por el mes de Mayo de quinien¬ 
tos 6 treinta se comenzó á tratar paz entre los castellanos é 
portugueses é indios, que estaban alterados con los maltrata* 
mientes de los portugueses, ¿ que los dichos portugueses tra- 
taban de secreto con los dichos indios, que después de hechas 
paces matasen á los castellanos? Digan lo que cerca desto sa¬ 
ben , é lo que se sucedió de lo susodicho, é cómo los dichos 
portugueses prendieron algunos prencipales indios, é los ma¬ 
taron ? Digan todo lo que cerca desto pasó. 

19 Item, si saben que por el mes de Otubre del dicho año 
fue con gente un capitán de los portugueses por capitán de la 
fortaleza de Terrenate, que se llamaba Gonzalo de Perea, al 
cual dentro de la dicha fortaleza mataron á puñaladas los in«- 
dios de Terrenate , teniéndole por tirano, 6 teniéndose ellos 
por vasallos de S. *M., é mataron otros muchos portugueses, é 
los robaron é quemaron su población? Digan lo que cerca 
desto saben, é todo lo que mas pasó en el suceso de la di¬ 
cha jornada, é lo que vieron, é oyeron, é conoscieron. 

10 Item , si saben que á causa que en las dichas islas de 
los Malucos é sus comarcas, los Reyes é vecinos dellas son 
servidores de S. M., é se tienen é tratan por vasallos suyos, 
han sido é son maltratados de los portugueses , é han resa¬ 
bido dellos muchos malos tratamientos, muertes, y robos, é 
injurias, é que por temor dellos ncr osan declararse por ser¬ 
vidores de S. M., hasta aue S. M. inviase alguna armada á la 
dicha tierra, la cual caaa dia esperan; é si saben, Creen, é 
tienen por cierto, que segund lo que los testigos conoscen de 
los indios prencipales , é de todos los otros indios de las islas 
de los Malucos é sus comarcas, si viesen allá armada de S.M*^ 
la rescibirian muy bien, é serian todos muy leales vasallos é 
servidores de S. M. 

21 Item, si saben &c« que la gente de la dicha armada de 
S. M., de que iba por capitán el dicho comendador Loaisa; 
después de que llegó á las dichas islas de los Malucos con to¬ 
das sus fuerzas de armas, ha resistido ;i los dichos portugue¬ 
ses en todas las partes de las dichas islas dó ellos estaban, 6 
siempre en nombre de S: M. han sostenido y continuado la 
posesión de las dichas islas, hasta que con grandes enfermeda¬ 
des y guerras se consumió la mayor parte de los dichos cas¬ 
tellanos, y S.M. dió en empeño las dichas islas al serenísimo Rey 
de Portugal. 

22 Item, declaren los testigos si es verdad que traían con¬ 
sigo relación de toda la dicha navegación 6 alturas , puesto 
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muy particularmente, y recogido en un libro, y en otras 
cartas muy particularmente la derrota de las dichas islas é 
mar del Sur, é navegación de las dichas mares ; é que como 
los dichos testigos vinieron este año de treinta é seis al reino 
de Portugal en una nao de portugueses, en que fueron traí¬ 
dos á la cibdad de Lisboa, é que alli la guarda mayor, que 
está puesta por el serenísimo Rey de Portugal, tomo un por¬ 
ta-cartas que los dichos testigos traían, en que venia relación 
de todo lo susodicho, y una carta que con ella inviaba i 
S. M. Hernando de la Torre, y les tomaron asimismo el libro 
de la contaduría de la nao de S. M. que había ido al Maluco, é 
otro libro 6 cartas en que estaban asentadas las islas del Ma¬ 
luco é Banda é otras islas, é asimesmo les tomaron la der¬ 
rota que habían hecho desde la Nueva-España al Maluco, 6 
otras escrituras é memorias tocantes á lo susodicho, las cua¬ 
les nunca les quisieron dar, é se quedaron en poder del dicho 
guarda mayor ? Digan lo que saben. 

23 Item, s! saben que de todo lo susodicho cada cosa é 
parte dello sea y es pública voz é fama, común y general opi¬ 
nión en todas las islas de los Malucos é sus comarcas, entre 
los Reyes, prencipales, gobernadores y naturales della, y en¬ 
tre los portugueses que en las dichas islas é comarcas han es¬ 
tado y están, y entre las otras personas que de lo susodicho 
han tenido é tienen noticia. :=Bernal Dañas. 

■ ■ — .» 

El dicho Andrés de Urdaneta, natural de Villafranca, que 
es en la provincia de Guipúzcoa, habiendo jurado en forma, é 
siendo preguntado por las preguntas del dicho interrogatorio, 
dijo lo siguiente. 

A la primera pregunta dijo: que tiene noticia de las dichas 
islas de los Malucos é sus comarcas, porque ha estado en ellas 
por espacio de ocho años é mas tiempo, porque este testigo 
fue en el armada del comendador Loaisa, que partió de la Co- 
ruña á veinte é cuatro de Julio de quinientos 6 veinte é cinco 
años, y fue en la dicha armada hasta las dichas islas por dere¬ 
cha derrota , y llegó i ellas en la dicha armada por el prin-» 
cipio del año ae veinte é seis, 6 desde el dicho tiempo en que 
asi llegó, continuamente ha estado en las dichas islas ( é sus 
comarcas hasta el año de treinta 6 cinco pasado, que se par¬ 
tió para estos reinos. 

A la segunda pregunta dijo: que este testigo no fue en la 
armada de Magallanes, de que en esta pregunta se hace men¬ 
ción; pero que ha oido decir por público y notorio asi al di- 
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chó Sebastian del Cano, como á otros muchos que fueron en 
la dicha armada, 6 á los Reyes 6 principales de las dichas is¬ 
las f 6 á otras muchas personas naturales dellas, que SS. MM. 
por el dicho tiempo habían enviado á las dichas islas cierta ar¬ 
mada , y que dos naos della habian llegado á las dichas islas 
de Maluco, en las cuales habian ido por capitanes Juan Se¬ 
bastian del Cano y Gonzalo Gómez de Espinosa, 6 que esto- 
vieron en la isla de Tidori, que es una de las islas del clavo» 
£ los Reyes de las dichas islas los habian recibido en nombre 
de S. M., y habian rescatado con ellos para S. M. clavo, de 
que cargaron las dichas dos naos, 6 que se habian dado por 
amigos y servidores de S. M., é que oyó decir á los sobredi¬ 
chos, que habian dado los dichos Reyes á los dichos capita¬ 
nes para S. M. presentes ¿ cartas para S. M., dándose por 
vasallos y servidores de S. M. 

A la tercera pregunta dijo: que lo que della sabe, es que oyó 
decir á los dichos Reyes de Maluco, é á los qtros principales 
naturales de las dichas islas lo contenido en esta pregunta, 6 

2 ue después que los dichos capitanes Juan Sebastian del Cano 
Gonzalo Gómez de Espinosa habian cargado las dichas dos 
naos de clavo para estos reinos de Castilla, habian dejado en la 
isla de Tidori seis hombres, los dos de los cuales le dijeron 
los indios que se llamaban el tino Luis de Molina, y el otro 
Campos, los cuales habian quedado en las dichas islas en nom¬ 
bre de S. M« para lo tocante á la fatoría é contratación del 
clavo, 6 que habian estado en la dicha tierra pacificamente en 
nombre de S. M., sin contradicion alguna, rescibiendo de los 
dichos indios muy buen tratamiento, hasta tanto que llegó 
alli el armada del Rey de Portugal, de que iba por capitán 
general un Antonio de Brito, el cual dicho capitán general, lúe* 

Í o que llegó á las dichas islas, pidió al Rey de Tidori los horn¬ 
ees que estaban allí por S. M., é porque no se los quiso dar, 
le hizo guerra hasta que después el dicho Antonio de Brito en* 
vio á llamar á los dichos castellanos á la nao . con seguro que 
les dio, 6 que después que los tovo en la nao, los había preso 
y echado grillos 6 llevádolos presos, é que después desto el di¬ 
cho Antonio de Brito comenzó: á hacer una fortaleza en Ja isla 
de Terrenate, que es una de las islas de los Malucos, 6 la 
hizo. 

A la cuarta pregunta dijo: que oyó decir á los dichos Juan 
Sebastian del Cano, é á Hernando de Bustamante, é maestre 
Anse lombardero, é í Roldan asimismo lombardero , que ha* 
bian ido en la dicha armada'de Magallanes,.¿vólvieron en la 
de Loaisacon este testigo, que de las dicha* islas habian car- 
gado dos naos de clavo, á que la. una habian traído á Castilla 
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cargada de clavo á & M., aue es la de Juan Sebastian, 6 la ba¬ 
hía resabido S. M., é la hacían descargado enSevilla, é que la 
otra nao, de que era capitán el dicho Gonzalo Gómez ae Es-, 
pinosa, después de haber partido de las dichas islas con la otra 
nao, porque hacia mucha agua, se volvio á la dicha isla de 
Tidori, donde la estancaron del agua que hacia ; 6 que des¬ 
pués porque le había parescido que era tarde para venir ai 
cabo de Buena-Esperanza, habia tomado la vía de la Nueva- 
España , é con vientos contrarios, habiendo pasado cierto 
tiempo, habia vuelto al Maluco, donde los portugueses , que 
estaban haciendo la dicha fortaleza, salieron de la dicha isla de 
Terrenate con navios de armada , & la tomaron, 6 prendieron 
al dicho capitán, é á los otros castellanos que en ella iban, é 
les tomaron la dicha nao con todo el clavo, é lo demas que 
en ella llevaban, é que trajeron preso al dicho Espinosa á Por¬ 
tugal; ¿ que esto de la toma de la nao y prisión oyó decir 
á los Reyes é principales de las dichas islas, 6 á algunos por¬ 
tugueses que estaban en la dicha fortaleza del Rey de Por¬ 
tugal. 

A la quinta pregunta dijo: que dice lo que dicho tiene en 
la presunta antes desta, í lo cual se refiere. 

A la sexta pregunta dijo: que la sabe como en ella se con¬ 
tiene, porque este testigo fue desde el principio en la dicha 
armada, 6 se halló presente á ello, 6 vio morir al dicho ca¬ 
pitán Loaisa, é que la gente del armada eligió por enditan 
general al dicho Juan Sebastian del Gano, 6 que dende a po¬ 
cos dias murió el dicho Juan Sebastian del Cano, y eligieron 
por capitán general á Toribio Alonso de Salazar, el cual an¬ 
tes de llegar á las dichas islas murió, y eligieron á otro que 
se llamaba Martin Iñiguez de Car quiza no, y este dicho ca¬ 
pitán Carquizano llego con la nao Capitana sola á las dichas 
islas de los Malucos con ciento 6 cinco personas, é que desde 
el Estrecho hasta llegar é las dichas islas, se les murieron mas 
de cuarenta personas, y que esto es lo que este testigo sabe c 
vio cerca de lo contenido en esta pregunta. 

A la sétima pregunta dijo: que la sabe como eu ella se 
contiene, porque vio lo en ella contenido, é se halló presenta 
á ello. 

A la otava pregunta dijo: que lo que della sabe, es que 
llegada la dicha nao Capitana á las dichas islas de los Malu¬ 
cos á la isla que se dice de Batachina, surgió en el puerto de 
Zamafo, que es en la*dicha isla, y estando alli surto el di¬ 
cho capitán Martjn Iñiguez de órqutzano, envió ¿ este tesr 
tigo con otros cinco , castellanos en un navio de remo de Im 
(ierra á hacer saber á.los Reyes dp Tidori éGilolo, como ibaq 
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allí en nombre <ie S. M., y que este testigo llegó i los dichos 
Reyes, é les dijo su embajada, y ellos le recibieron muy bien, 
¿ mostraron mucho placer en saber oue S. M. enviaba allá 
armada, é se ofrescieron de les dar todo favor é ayuda, é asi 
lo pusieron por obra, é que el dicho Rey de Gilolo envió 
con este testigo un sobrino suyo que se llamaba Quichil Ti- 
dori con otros prencipales de la tierra, é que el dicho Rey 
de Tidori envió otros dos prencipales, que se llamaba el uno 
Guzman, y el otro Vayano, los cuales fueron con este testi¬ 
go por presente de los dichos Reyes al dicho capitán á ofre¬ 
cérsele é rogarle, que en todas maneras fuese con la nao á las 
dichas islas, donde ellos estaban, porque los portugueses les 
hadan mucha guerra, á causa que se habian dado por servido¬ 
res de $. M. 6 les habian dado el dicho clavo* 

A la novena pregunta dijo : que la sabe como en ella se 
contiene, porque este testigo se halló presente á ello, é lo vió 
asi pasar. 

A la décima pregunta dijo: oue por el mes de Mayo del 
dicho año de veinte é siete, habiendo andado en guerra los 
castellanos con los portugueses, é hecho algunos requerimien¬ 
tos los unos á los otros, porque dejasen las dichas islas, como 
los portugueses no habian podido echar de la tierra á los cas¬ 
tellanos, trataron con los indios prencipales de la dicha tier¬ 
ra para que matasen á los castellanos , prometiéndoles por 
ello muchas dádibas, é que los indios, como vasallos é fíeles 
servidores de S. M., no lo habian querido hacer, antes les 
avisaron dello; é que visto los dichos portugueses que por esta 
via no lo podían acabar , pusieron por obra de matar á los 
dichos castellanos con ponzoña , la cual les echaron en un 
pozo, de donde bebían agua, é que un clérigo de los dichos 
portugueses, formando dello conciencia , avisó dello al clérigo 
de ios dichos castellanos; por lo cual se escaparon-de aquel 
daño é peligro; pero que todavía mataron con ponzoñaal di¬ 
cho capitán Martin Iñiguez de Carquizano, la cual le echa¬ 
ron unos portugueses que venían á hacerle ciertos requeri¬ 
mientos en una taza de vino, é que asi fue pública voz é fama 
en aquellas islas, é ios mismos portugueses lo decían é publi¬ 
caban, jatándose dello , é que asi lo vió este testigo. 

A la once pregunta dijo: que la sabe como en ella se con¬ 
tiene* porque asi íue público é notorio entre todos los caste¬ 
llanos que alli estaban; pero que este testigo no se halló pre¬ 
sente á lo susodicho, porque estaba en aquella 'sazón en Gi- 
lolo per capitán de ciertos castellanos que alli estaban hacien¬ 
do una fusta. 

A 4 a dece pregunta dijo: que sabe lo contenido en esta 
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pregunta. Fue preguntado, ¿cómo lo sabe? Dijo: que porque 
a la sazón que el dicho navio de la Nueva-España llegó cerca 
de las dichas islas, este testigo con otros castellanos estaba 
en la isla de Batachina; é cjue como este testigo ¿ los otros 
castellanos vieron que el dicho navio no iba derecho adonde 
estaban los dichos portugueses, presumieron que el dicho na* 
vio era de Castilla, é á la noche enviaron en un parao dos 
hombres castellanos á tomar lengua, los cuales entraron aque¬ 
lla noche en el navio, é se quedaron en él para lo llevar á Ti» 
dori, é que otro dia siguiente vido este testigo, é los otros 
castellanos desde donde estaban, como una fusta de portugue* 
ses llego al dicho navio, é dende á un rato vió este testigo 
é los otros castellanos, como los dichos portugueses desde la 
fusta comenzaron, á lombardear al dicho navio castellano, é 
que estando lombardeindole, refrescó el tiempo; de manera, 
que el dicho navio se fue al puerto de Gilolo, é que en el di¬ 
cho puerto de Gilolo, otro dia por la mañana, estando el di¬ 
cho navio surto, volvió la dicha fusta con un bátel que ha¬ 
bía venido de la fortaleza de los portugueses con otros paraos 
de la tierra, é tornaron á lombardear el dicho navio, y en 
aquella sazón llegó una fusta que tenian los castellanos con 
gente; 6 como ios portugueses lo vieron, se fueron de allí, é 
los dejaron; é que entonces oyó decir este testigo al capitán 
Saavedra, é á los otros que con él venían, é á los dos caste¬ 
llanos que aquella noche habian ido á estar en el navio, co¬ 
mo los portugueses que habian ido en la dicha fusta, habian 
querido engañar al dicho capitán Saavedra é su gente de la 
manera que se contiene en esta pregunta; é que como dentro 
del dicho navio estaban los dos castellanos que habian avisa¬ 
do al dicho capitán Saavedra é su gente de io que pasaba, no 
pudieron ser engañados. 

A la trece pregunta dijo: que lo que della sabe, es que al 
tiempo que el navio de Saavedra se quiso volver á la Nueva- 
España con especería, estaba con los castellanos un portugués 

3 ue se llamaba Simón de Brito, el cual había venido huyen- 
o de los portugueses, é rogó al capitán Hernando de la Tor¬ 
re, que era capitán general de los castellanos, que le dejase ir 
en el dicho navio á la Nueva-España, porque aesde allí que¬ 
ría venir á Castilla á besar las manos á S. M., é darle relación 
de la tierra; é que asi le enviaron en el dicho navio, é á 
otros prisioneros portugueses que estaban en poder de los cas¬ 
tellanos ; é veniendo en el dicho navio, habiendo navegado do- 
cientas leguas, estando el navio surto con tiempo contrario en 
unas islas que se llaman las Papuas, el dicho Simón de Brito 
portugués, é otros algunos de los portugueses que venían 
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presos, saltaron en el batel del dicho navio, 6 se fueron Hu¬ 
yendo, quedando el dicho capitán Saavedra én tierra; ¿ que 
veniendo los dichos portugueses en el dicho batel la vuelta de 
Maluco, con viento contrario que les hizo é con las corrien¬ 
tes aportaron á unas islas, el nombre de las cuales este testigo 
no.sabe, é allí dejaron el dicho batel, 6 quedaron algunos de 
los dichos portugueses en las dichas islas, y el dicho Simón 
de Brito é otro portugués de los prisioneros, se metieron en* 
una canoa, 6 viniendo la vuelta del Maluco , dieron en la isla 
de Batachina por la parte de leste, é alli los tomaron los in¬ 
dios de un pueblo que se llama Guayamerin, que son vasallos» 
del Rey de Tidori, ¿ los dichos indios lo hicieron luego saber; 
al capitán Hernando de la Torre, el cual envió á este testigo 
por los dichos Simón de Brito é por el otro portugués pri¬ 
sionero en unos paraos de indios, y este testigo los prendió, 
y trujo ante el dicho capitán general ; é cuando llegó con ellos, 
halló que era vuelto con el dicho navio el dicho Capitán Saave¬ 
dra , é que tomaron su confesión á los dichos dos portugue¬ 
ses , 6 porque confesaron que había pasado lo susodicho asi, 
los condenó el dicho capitán general, Hernando de la Torre, á 
muerte, 6 al dicho Simón de Brito le hizo degollar é cuartear, 
é puso los cuartos en estacas al derredor de la isla , por don¬ 
de los portugueses pasaban muchas veces 6 los vían, 6 que al 
otro portugués le hizo ahorcar; é que esto es lo que sabe des- 
ta pregunta, lo cual vio é supo que había pasado asi, segund 
que lo tiene declarado. 

A la catorce pregunta dijo: que la sabe como en ella se 
contiene, porque vio pasar lo en ella contenido, 6 se halló 
presente á ello. 

A la quince pregunta dijo : que lo que desta pregunta sabe, 
es que habiendo salido mucha parte de los castellanos que en la 
dicha isla de Tidori estaban, de armada , y llevado consigo la 
mayor parte de los naturales de la isla, vinieron a ella de ar- * 
mada los portugueses, é por fuerza de armas entraron en la 
ciudad de Tidori, y que á la entrada mataron un castellano, 
é prendieron otros, ¿ mataron asimismo muchos indios é in¬ 
dias, naturales de la tierra, é prendieron otros muchos, é ro¬ 
baron la casa de la factoría de S. M., é las haciendas de los cas¬ 
tellanos, é las de los indiosvde manera, que asolaron la di¬ 
cha ciudad de Tidori, é tomaron la artillería 6 munición, é 
todas .las otras cosas é navios que hallaron,, asi de S. M. como 
de sus vasallos castellanos! ¿ que esto lo sabe este testigo por-? 
que dende á seis dias que esto, pasó, volvió este testigo que ha¬ 
bía ido cün la dicha armada, é halló hecho el dicho robo, ¿ 
destrucian eft la dicha ciudad, ó vio como los portugueses se 
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abian apoderado en la fortaleza que los castellanos tenian he¬ 
cha en la dicha ciudad de Tidori, é que este testigo como vid 
lo susodicho, se fue í Gilolo, donde nalló hasta doce castella¬ 
nos , que alli estaban. 

A la diez 6 seis pregunta dijo: que la sabe como en ella se 
contiene, porque se halló presente a ello, é lo vio asi pasar. 

A la diez e siete pregunta dijo: que la sabe como en ella 
se contiene, porque lo vio asi pasar , é se halló presente 
& ello. 

A la diez 6 ocho pregunta dijo: que lo que delta sabe, es 
que por el año de treinta se trataron paces, asi entre los cas¬ 
tellanos é portugueses, como entre los indios de la tierra, é 
que este testigo fue á la fortaleza de los portugueses á enten¬ 
der en las dichas paces, é que entendiendo en esto los dichos 
portugueses, trataban de secreto con los indios de Gilolo, que 
matasen á todos los castellanos que estaban en su pueblo; é 
que como los indios eran servidores de S. M., ¿ amigos de los 
castellanos, no lo quisieron hacer, antes avisaron á los caste¬ 
llanos de lo que pasaba: 6 que después desto, porque todos los 
indios de las dichas islas generalmente se querian alzar contra 
los dichos portugueses, ¿ lo tenian asi concertado, los dichos 
portugueses con cautela llamaron á algunos prencipales de la 
tierra , é los metieron en la dicha fortaleza, é los mataron, 
é al Rey de Terrenate le tovieron preso en la dicha fortaleza: 
6 que esto lo sabe, é vio este testigo, porque en este tiempo 
se nalló presente en la dicha tierra, é lo supo, vio y enten¬ 
dió, segund que lo tiene declarado. 

A la diez é nueve pregunta dijo: que sabe que en el tiem¬ 
po contenido en la dicha pregunta, fue el capitán Perea con 
gente de los portugueses á la dicha fortaleza de Terrenate, é 
que por los malos tratamientos que hacia í los indios natura¬ 
les de la tierra, se levantaron contra él los indios de Terrena¬ 
te 6 Tidori, é otros muchos indios de las otras islas, é que 
entraron en la dicha fortaleza algunos dellos, é mataron á pu¬ 
ñaladas al dicho Gonzalo de Perea, capitán de la dicha forta¬ 
leza, 6 á otros muchos portugueses, 6 los robaron é quema¬ 
ron las casas en que yivian 6 tenian sus haciendas. E que esto 
lo sabe, porque en aquel tiempo estaba este testigo en aquella 
tierra, é los indios de las islas vinieron á los dichos castella¬ 
nos , diciéndoles que si querian la fortaleza , que ellos se la 
ayudarían á tomar, é se la entregarían, porque querían ser 
vasallos de S. M«, é no de otro ningún principal, que como 
los castellanos eran tan pocos, no se atrevieron. 

A la veinte pregunta dijo: que la sabe como en ella se con* 
tiene, porque en el tiempo que estuvo en aquella tierra víó que 
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los dichos portugueses hacían guerras é malos tratamientos á 
los Reyes é principales, é á todos los naturales de las dichas 
islas, que se habian mostrado por servidores de S. M., é que 
este testigo, platicando muchas veces con los Reyes 6 principa¬ 
les de aquella tierra, les oyó decir muchas veces que desea¬ 
ban que S. M. enviase armada á aquellas partes para ser sus 
vasallos: é que cuando se partió de la tierra para venir á es¬ 
tos reinos, como los Reyes é principales de las dichas islas lo 
supieron, le enviaron á decir secretamente que, si á estas par¬ 
tes viniese, suplicase de su parte á S. M., que enviase armada á 
aquella tierra, porque ellos querian ser vasallos de S. M., é 
se tenian por tales, c por haberle servido ios habian destruido 
los portugueses. 

A la veinte é una pregunta dijo: que sabe lo contenido en 
la dicha pregunta, porque lo vió asi pasar, é se halló presente 
i todo lo que pasó en las dichas islas, é que siempre los cas¬ 
tellanos sostuvieron 6 continuaron en ellas la posesión en nom¬ 
bre de S. M. hasta que tuvieron noticia por via de los dichos 
portugueses, que S. M. había dado en empeño las dichas islas 
al Rey de Portugal, 6 por esto se vinieron. 

A la veinte é dos pregunta dijo: que este testigo traía en 
su poder todas las escrituras é libros 6 cartas contenidas en 
la pregunta , 6 cuando entró en Portugal, la guarda al tiem¬ 
po que desembarcó, se las tomó todas, é que no se las quiso 
volver , aunque se las pidió muchas veces; antes fue avi¬ 
sado que el Rey de Portugal le mandaba prender porgue 
no viniese á dar noticia desto á S. M., y que por esto se vino 
este testigo escondidamente á estos reinos, é que el dicho Rey 
de Portugal envió desde Bbora por este testigo 6 su compa¬ 
ñero á Lisboa donde estaban; é que como este testigo se vino, 
no le hallaron, 6 llevaron á Macías del Poyo, piloto, su com¬ 
pañero á Bbora; é que lo que alli pasó no k> sabe mas de 
de que le ha oido decir, que se apartó de las guardas que lo 
llevaban, 6 fue secretamente á hablar á Luis Sarmiento, em¬ 
bajador de S. M., en Portugal, el cual le había dicho que se 
viniese sin hablar al Rey de Portugal, 6 le dió un caballo en 
que se saliese. 

A la veinte 6 tres pregunta dijo: que dice lo que dicho tie¬ 
ne, de lo cual es pública voz 6 fama, 6 común opinión en las 
dichas islas de los Malucos, y entre todas las otras personas 
que dello tienen noticia. 

Fue preguntado por las preguntas generales, 6 dijo: que es 
de edad de veinte é ocho años, poco mas ó menos, é que lo 
demas no le toca. E esta es la verdad para el juramento que 
hizo, é firmólo de su nombre^sAndres de Urdaneta. 
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El dieho Marías del Poyo, piloto, natural de la ciudad de 
Murcia, habiendo jurado en forma, é siendo preguntado por 
las preguntas del dicho interrogatorio, dijo lo siguiente. 

. A la primera pregunta dijo: que tiene noticia de las islas 
de los Malucos é sus comarcas, porque pasó á las dichas islas 
en el armada de que S. M. envió por capitán general al co¬ 
mendador Loaisa, y estuvo en ellas por espacio de ocho años 
poco mas ó menos. 

A las generales dijo: que es de edad de treinta é seis años, 
poco mas ó menos, 6 que las otras generales no le tocan. 

A la segunda pregunta dijo: que ha oido decir lo en esta 
pregunta contenido, en las dichas islas de los Malucos á los Re¬ 
yes deltas é í personas prencipales de aquella tierra, y algu¬ 
nos portugueses : é asimismo cuando iba la armada del co¬ 
mendador Loaisa, en que iba este testigo, hallaron en la isla 
de los Ladrones, que es al Oriente de Maluco docientas é cin¬ 
cuenta leguas hicia la Nueva-España, un castellano de los que 
habian ido en la armada de Magallanes, que se llamaba Gonzalo' 
de Vigo, natural de Galicia, el cual asimismo les dijo lo con¬ 
tenido en esta pregunta. 

A la tercera pregunta dijo: que lo que desta pregunta sabe, 
es que oyó decir en las dichas islas á los naturales dellas, é í 
algunos de los portugueses, que la primera armada Real que 
habia ido á aquellas islas, era la de S. M., de que habia ido 
por capitán general el dicho Magallanes, é por capitanes Juan 
Sebastian del Cano é Gonzalo Gómez de Espinosa, 6 que al¬ 
gunos portugueses decian, que antes que fuese la dicha ármam¬ 
ela de S. M., habian ido alli algunos portugueses por acaeci¬ 
miento con indios; pero no de propósito, ni por mandado, ni 
armada del Rey de Portugal, ni de otro Príncipe, 6 que la pri¬ 
mera armada que á las dichas islas de Maluco habia ido, era 
la dicha armada, en que habia ido por capitán general Maga¬ 
llanes, y por capitanes Gonzalo Gómez de Espinosa é Juan 
Sebastian del Cano, é que todos los indios naturales de la tier¬ 
ra, 6 los portugueses que en ella estaban, concluian que la pri¬ 
mera armada que alli habia ido, era la susodicha. Fue pregun¬ 
tado , que pues este testigo es piloto y ha andado por aque¬ 
llas partes, que declare ¿en qué demarcación están las dichas 
islas de Maluco? Dijo: que so cargo del juramento que tiene 
hecho, mirado el camino é navegación que hicieron a la ida é 
á la venida, las dichas islas están en la demarcación de S. M., 
y este testigo lo tiene asi por cierto, segund lo que alcanza 
y entiende. 

Fue preguntado, ¿qtié es lo que oyó decir en aquellas ta¬ 
las de los autos de posesión que se habian hecho en nombre de 
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S. M. por los capitanes que habían ido á ellas en el armada de 
que (ue por capitán general el dicho Magallanes? Dijo: que 
oyó decir primeramente á los Reyes, é principales, 6 natura¬ 
les de las dichas islas de Maluco, que cuando llegaron alli los 
capitanes que S. M. envió en la dicha primera armada de Ma- 

Í 'allanes, habían sido muy bien recebidos de los Reyes de Ma- 
uco en nombre de S. M., é se habían ofrecido é dado por va¬ 
sallos de S. M., é que como tales habían dado presentes á los 
dichos capitanes para S. M., é que los dichos capitanes ha¬ 
bían dejado en las dichas islas factoría formada de S. M. para 
la contratación de la especería, é en ella seis ó siete hombres 
castellanos, é cierta artillería; é que habían cargado dos naos 
de clavo para S. M. en las dichas islas, é que era pública voz 6 
fama en todas las dichas islas que los Reyes, é principales, é 
naturales se habían dado por vasallos de S. M. desde que fue la 
dicha primera armada, é por tales se tenían públicamente; 
pero que cuando este testigo llegó con el armada de Loaisa, la 
isla de Terrenate estaba turbada con los portugueses , que 
después del armada de Magallanes habían ido á ella, 6 que to¬ 
das las otras islas estaban pacificas por S. M. 

A la cuarta pregunta dijo: que dice lo que dicho tiene en 
la pregunta antes desta, á lo cual se refiere. 

A la quinta pregunta dijo: que sabe que en las dichas islas 
de Maluco se cargaron dos naos de clavo para S. M., las cua¬ 
les se partieron cada una por sí de las dichas islas; é la una, de 
que era capitán Juan Sebastian del Cano, vino á estos reinos 
cargada del dicho clavo, vino á Sevilla, donde se recibió el di¬ 
cho clavo para S. M.: é la otra, de que era capitán Gonzalo 
Gómez de Espinosa, vino hácia la Nueva-España en demanda 
del Darien, que á la sazón estaba descubierto, 6 no pudo na¬ 
vegar por los vientos que le fueron contrarios , y volvió á 
Maluco, é halló que ya estaban alli los portugueses haciendo 
la fortaleza; los cuales salieron con ciertos navios, 6 tobaron 
la dicha nao, 6 prendieron al dicho capitán Espinosa 6 á otros 
que con ¿1 iban, 6 les tomaron el clavo que estaba en la nao 
con el artillería y todo lo demas que en ella iba, é trajieron 
al dicho capitán 6 á otros castellanos á Portugal. Que esto que 
ha dicho en esta pregunta sabe, porque lo oyó decir á los in¬ 
dios naturales de la tierra, 6 á los portugueses; é que asimesmo 
oyó decir á los dichos portugueses, que á un ginovés que iba 
en la dicha nao, porque era piloto, lo habían muerto con 
ponzoña. 

A la sexta pregunta dijo: que sabe lo en ella contenido, por¬ 
que este testigo embarcó en la Coruña en la dicha armada, de 
que fue por capitán general el comendador Loaisa, la cual par* 


Digitized by ^.ooQle 



39 * VIAGES AL MALUCO* 

tío deia Corana en veinte é cuatro de Julio de quinientos é 
veinte é cinco años, é continuamente fue en la dicha armada 
hasta llegar á las dichas islas de Maluco, é que salieron en la 
dicha armada siete naos, y llegaron juntas hasta la boca del Es¬ 
trecho, donde se perdió una nao ; é otra de que iba por capi¬ 
tán Pedro de Vera, tomó la vuelta del cabo de Buena-Espe- 
ranza, y nunca mas pareció, é otra de que iba por capitán 
D. Rodrigo de Acuña, se volvió: de manera, que pasaron cua¬ 
tro naos el Estrecho, é que salidos del Estrecho, en la mar del 
Sur se derrotaron con una tormenta, é que un patax aportó 
í la Nueva-España, é otra carabela fue á dar al través en las 
islas de Sanguin, cincuenta leguas de Maluco, é que de la otra 
nao no se supo, é la nao Capitana quedó sola, y fue áMaluco: 
é que estando sola la dicha nao Capitana cerca de la línea equi- 
nocial, murió el dicho comendador Loaisa, é otros que con él 
iban, de enfermedad, y la gente eligió eapitan general, é con¬ 
tinuaron su viage; é que esto lo sabe por lo que dicho tiene. 

A la séptima pregunta dijo: que sabe lo en ella contenido 
porque lo vio é se halló presente á ello, é vio salir á los di¬ 
chos portugueses con dos carabelas é una fusta é otros na¬ 
vios de Terrenate, é que los portugueses supieron que iban, 
porque la dicha nao Capitana, con tiempo contrario habia 
estado detenida en Zamato, donde los salieron á recebir á la 
mar con bandera de S. M., la cual tenían del tiempo del ar¬ 
mada de Magallanes; que los capitanes della habian repartido 
las dichas banderas por los principales de aquella tierra, é que 
se tenian por vasallos de S* M*, é como tales salieron á rece¬ 
bir los castellanos; y por esto los portugueses tuvieron aviso 
de la llegada de la dicha nao Capitana, y de salir, como salie¬ 
ron, á intentar de ofenderla. 

A la octava pregunta dijo: que sabe é vio, que la gente 
que iba en la dicha nao Capitana , fueron muy bien recibidos 
de loj Reyes de Tidori é de Gilolo, y de los naturales de su 
tierra, y los hicieron muy buen tratamiento , é rescibimiento 
de palabras é de obra, como vasallos de S. M., é por tales se 
tenian é nombraban, é asi ayudaron en todas las guerras con¬ 
tinuamente á los castellanos contra los portugueses; ó allende 
desto, el Rey de Gilolo siempre les proveyó de lo necesario; 
é que los de Terrenate estaban con los portugueses rebelados; 
é que la isla de Maquian, porque se vino á la obediencia y 
servicio de S. M., la quemaron los portugueses ; y que otras 
islas por temor de no recibir semejante daño, aunque deseaban 
venir á la.obediencia y vasallage de S. M., no lo osaban ha¬ 
cer ; é que después, habiendo pasado algunos dias, los de la dicha 
isla de Terrenate mostraban tener mucha voluntad de poner- 
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se debajo de la obediencia de S. M* E que esto es lo que sane 
desta pregunta* 

A la nueve pregunta dijo : que la sabe porque lo vio , é se 
halló presente á elfo* 

A la décima pregunta dijo: que lo contenido en esta pre¬ 
gunta fue pública voz é fama en las dichas islas de Maluco en¬ 
tre los castellanos é portugueses que estaban en las dichas is¬ 
las de Maluco: é sabe , é vió que murió el dicho capitán Mar¬ 
tin Iñiguez, é que los mesmos portugueses, y especialmente un 
físico que consigo traían , se había alabado á la puerta de Ja 
fortaleza, que él era el que habia muerto con ponzoña al di¬ 
cho capitán Martin Iñiguez de Carquizano; é que un clérigo 
de los portugueses aviso á otro clérigo de los castellanos, que 
no bebiese de un pozo de donde solian beber, porque habian 
echado en él los dichos portugueses ponzoña para matar á los 
dichos castellanos, é que por este aviso cerraron el dicho pozo, 
por mandado del dicho capitán, sin que ninguno recibiese da¬ 
ño: é que asi lo vió este testigo. 

A la once pregunta dijo: que sábe lo en ella contenido, por¬ 
que la noche que acaeció lo contenido en esta pregunta, esté 
testigo vió arder el navio, é como se puso mucha diligencia en 
matar el fuego, 6 que hallaron en el navio una de las granadas 
con pólvora que no habia tomado fuego; é que el portugués 
que echó las dichas granadas, se fue en una canoa de portugue¬ 
ses, que le estaba esperando para recogerle. 

A la doce pregunta dijo: que sabe lo en ella contenido, 
porque estando él en Tídori, como vienon venir la nao los 
castellanos que estaban en Gilolo, enviaron dos dellos á la di¬ 
cha nao, que el uno era Gonzalo de Vigo, que había que¬ 
dado de la armada de Magallanes en las islas de los Ladrones: 


los cuales dichos dos castellanos fueron al dicho navio, y en¬ 
traron dentro en él para dar aviso al capitán Saavedra , que 
en él venia, de lo que pasaba, é meter en el puerto de Gilolo 
el dicho navio; é que después que el dicho navio llegó al puer¬ 
to de Gilolo, oyó decir este testigo al dicho capitán Saavedra, 
y á toda la otra gente, que los portugueses los habian queri¬ 
do engañar, como en la pregunta se contiene; é que visto que 
por esta via no podían hacer ninguna cosa, los habian lom-r 
bardeado, y el dicho navio se habia defendido, é venido á Gi-* 
Jolo, donde estaban algunos castellanos é artillería , é que vió 
este testigo, que otro día siguiente al alba vinieron los dichos 
portugueses con una fusta e un batel á lombardear el dicho 
navio, y lo loníbardearon , y el dicho navio, con áyuda de 
los de la tierra de Gilolo, é de una fusta que tenían los caste¬ 
llanos , se defendió, é los portugueses se fueron; é que dende 
TOMO y. DDD 


Digitized by 


Google 



394 VIAOBS AL MALUCO» 

en adelante peleaban muchas veces los castellanos con los por*. 

tugueses; é asi lo vio este testigo» 

A la trece pregunta dijo: que sabe lo contenido en esta pre¬ 
sunta, porque se hallo presente á ello, é iba en la dicha cara* 
cela, de que era capitán Saavedra, por piloto, é que se fue* 
ron huyendo con el batel de la dicha carabela cuatro portu* 
gueses é dos esclavos suyos, é que los tres de los dichos por* 
tugueses eran de los prisioneros que tomaron los castellanos en 
una galera que tomaron á los dichos portugueses, é que el otro 
portugués era el que se había venido huyendo á los castellanos; 
é que asimismo vid que Andrés de Urdaneta trajo presos á dos 
deüos por mandado del capitán Carquizano, é habiéndoles to¬ 
mado sus confesiones, al uno ahorcaron, é al otro cuartearon. 


A la catorce pregunta dijo: que sabe é vid, que el dicho 
capitán de la fortaleza de los portugueses hizo prender al dicho 
clérigo, y este testigo le vid preso en la dicha fortaleza, con 
unos adobes á los pies , é que otro compañero que habian 
preso con el dicho clérigo, estaba con unos grillos, é que esto 
vid yendo sobre seguro á la dicha fortaleza; é que no sabe 
que tanto tiempo estuvo preso, porque este testigo en aquella 
sazón fue por piloto en la carabela de Saavedra para la Nueva- 
España; é que después , cuando la dicha carabela volvio á las 
dichas islas de Maluco con tiempo contrario, oyd decir á los 
castellanos, que habian dado cuatro portugueses por el dicho 
clérigo» 

A la quince pregunta dijo: que á la sazón que lo conteni¬ 
do en esta pregunta paso , este testigo no estaña alli h porque 
andaba por la mar, é que después que volvio, oyd decir lo, 
contenido en la dicha pregunta a los castellanos, é vid el dicho 
pueblo de Tidori robado é quemado é yermo del daño que 
habian hecho los portugueses» 

A la diez é seis pregimta dijo: que al tiempo que paso lo 
en ella contenido, este testigo andaba por la mar, pero que des¬ 
pués que vino, lo oyd decir asi á los castellanos. 

A la diez é siete pregunta dijo: aue la sabe como en ella 
se contiene, porque se hallo presente a ello, é lo vid asi pasar* 
A la diez é ocho pregunta dijo: que vid que tratándose 
paces entre los castellanos, é los portugueses, los dichos por¬ 
tugueses trataban con los indios que prendiesen á los castellaa 
nos , é los entregasen á los dichos portugueses; é que asimis¬ 
mo antes desto los dichos portugueses procuraban con los di¬ 
chos indios de la tierra que matasen á los castellanos, é les 
ofrecían artillería, é otras cosas , é dádivas por ello; é que los 
dichos indios no solamente no lo quisieron hacer; pero avisa¬ 
ron deUo á los castellanos; é que después desto supo este tes* 
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tigo por relación de los portugueses 6 de los indios de la tier¬ 
ra, que los dichos portugueses habian. muerto á ciertos indios 
principales, especialmente á Quichil de Reves, gobernador de 
la isla de Terrenate, é que á otro indio principal echaron en 
la mar, é que esto habian hecho los dichos portugueses, por¬ 
que los dichos indios se querían alzar contra ellos. 

A la diez é nueve pregunta dijo: que oyó decir á los di¬ 
chos portugueses , é fue público é notorio en aquella comar¬ 
ca , que los indios habian entrado en la dicha fortaleza que 
tenían los portugueses en Terrenate, é muerto í puñaladas al’ 
capitán della ¿ á otros portugueses; é los robaron é quemaron 
las casas de los dichos portugueses, é que este testigo lo vió 
quemado, é que los indios ofrecían á los castellanos de darles 
la fortaleza ae los portugueses, 6 que les ayudasen contra 
ellos: 6 que esto es lo que sabe desta pregunta. 

A la veinte pregunta dice: que lo que della sabe, es que los 
Reyes de Tidori ¿ Gilolo é el gobernador de Maquian, siem¬ 
pre han sido vasallos de S. M., é se han tenido por tales, y 
por esto han sido maltratados é destruidos de los dichos por¬ 
tugueses; ¿ que les oyó decir, que deseaban que fuese armada 
de S. M. á aquella tierra, é que cree 6 tiene por cierto, que si 
armada de $. M. fuese á aquella tierra, todos serian vasallos 
é servidores de & M., por lo que dicho tiene. 

A la veinte 6 una pregunta dijo: que sabe lo contenido en 
la dicha pregunta, porque este testigo lo vió asi pasar en el 
dicho tiempo'de ocho años que estuvo en la dicha tierra, 6 
que los castellanos siempre sostuvieron y continuaron la po¬ 
sesión de las dichas islas en nombre de o. M. , hasta que con 
grandes enfermedades i guerras se consumió la mayor parte 
de los castellanos; é que como supieron que S. M. había em¬ 
peñado las dichas islas al Rey de Portugal, los pocos casteüa- » 
nos que quedaron, se han venido á estas partes, é otros se que»., 
daron en las dichas islas con los portugueses. 

A la veinte é dos pregunta dijo : que este testigo é su. 
compañero Andrés de *Úrdaneta, traían todas las escrituras 
contenidas en la pregunta, las cuales venian en la caja del di¬ 
cho Andrés de Urdaneta, y al tiempo que desembarcaron en 
Lisboa, se las tomó la guarda mayor de Lisboa, é que aunqüe 
este testigo é su compañero las pidieron, no se las quisieron 
volver; é que el Rey de Portugal envió desde Ebora por 
este testigo 6 su compañero, como supo que eran venidos; y 
que cuando fueron i pedir las escrituras a la guarda mayor, 
respondió que las había enviado al Rey de Portugal á Ebora; 
Y,3ue este testigo, por mandado del Rey dé Portugal , fue á 
Ebora; y luego que entró en la ciudad, se apartó de ios< que 
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fe llevaban, 6 se fue á la posada de Luis Sarmiento, embajador 
de S. M., el cual le dijo, que se viniese á estos reinos, y que 
no fuese delante del dicho Rey de Portugal, 6 le dio un caba¬ 
llo en <jue saliese porque no le prendiesen; é que asi se vino á 
estos remos á dar relación á S. M. de lo que pasa, y puede ha¬ 
ber medio año que entró en esta corte. 

A la veinte 6 tres pregunta dijo: que dice lo que dicho tie¬ 
ne, é que de todo ello es pública voz 6 fama en las dichas islas 
de Maluco, entre los que dello tienen noticia, y es verdad 
para él juramento que hizo, ¿ ñrmólo de su nombre. = Maclas 
del Poyo. 

Núm. XXV. 

Noticia deducida de las declaraciones que dieron algu- 
. nos testigos ante el Consejo de las Indias, sobre •varios 
acontecimientos del wiage de Loaisa. (Arch. de Ind. 
en Sevilla» leg. i?, papeles del Maluco de 1519 

Partió el armada del comendador Loaisa en que iban siete 
navios á veinte 6 cuatro de Julio del año de mil é quinientos 
é veinte é cinco, y siguieron su viage para pasar el Estrecho, 
¿ pasada la línia equinocial, tomaron una isla que se llama 
S. Mateo, y de ahí fuero» costeando por la costa del Brasil, 
hasta que llegaron cinco ó seis leguas antes del Estrecho, don¬ 
de se perdió una nao de las que iban, que con tormenta dió á 
la costa, y entraron por un rio, pensando que era el Estre¬ 
cho; é reconocido, salieron dél, y entraron en elEsttecho me¬ 
diado Enero del año siguiente. La entrada del Estrecho es de 
anchura de dos tiros de piedra, é dura esto obra de un tiro de 
pasamuro, que después se va ensanchando, donde estuvieron 
muchos dias surtos para aderezar los navios, é fueron por el 
Estrecho adelante, donde hallaban muchos puertos en que des¬ 
embarcar* 

Acabaron de pasar el Estrecho por el mes de Mayo de 
quinientos é veinte é seis; y dende á pocos dias que navegaron, 
se derrotaron con tormenta las unas naos de las otras; por ma¬ 
nera , que solamente la nao Capitana fue la que adelante nave¬ 
gó, y las otras nunca mas parecieron. 

En fin de Julio deste año, yendo por la mar, murió el capi¬ 
tán general Loaisa. 

Yendo por la derrota de los Malucos, descubrieron una isla 
en catorce grados por la parte del norte. 
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Después de partidos desta isla, en doce días dieron las Islas 
de los Ladrones, que son trece, en las cuales no bay ningund 
ganado ni gallinas ni animal* 

Partidos destas islas, quince dias después llegaron á : una isla 
grande que se llama Benaenao, en la cual anda la gente ves¬ 
tida y bien ataviada, con paños de algodón é seda, y tienen 
azagayas y alfanges. Es isla en que hay mucho oro, y h gen¬ 
te aella es belicosa; hay también perlas en mucha cantidad , y 
canela en algunas partes della: en esta no les quisieron dar 
mantenimiento ninguno* 

Desde á cuarenta leguas fueron á otra isla que se llama 
Talao, donde les hicieron buen acogimiento, y les dieron man¬ 
tenimientos* 

Cerca desta isla hay un arcipiélago de muchas islas, donde 
dicen que hay mucho oro. 

Dende á tercero día que partieron de Talao, llegaron á la 
isla de Batachina, que es del Rey de Tidori, y fueron muy 
bien recibidos por ser castellanos, é alU supieron como esta¬ 
ban en las islas de Maluco portugueses, y tenian una fortaleza 
en la isla de Terrenate. 

' Este Rey de Tidori había resabido y recibía muchos da¬ 
ños de los portugueses, porque el año de diez é nueve habia 
dado especería á los que fueróñ en el armada de Magallanes. 

Esta isla de Batachina es una de las dé los Malucos, y 
siempre ha tenido y tiene amor con los castellanos, y enemis¬ 
tad con los portugueses. 

Desta isla fueron á ver, por mandado del capitán, ciertos 
españoles á los Reyes de Tidori é Gilolo, que estaban en las 
mismas islas de Maluco, á los cuales hadan guerra los por¬ 
tugueses por el acogimiento que habian hecho á los españoles. 

El Rey de Gilolo los envió á recibir muy bien, y de ahí 
los envió al Rey de Tidori, donde asimismo fueron muy bien 
recibidos, é hicieron confederación con ellos, prometiéndoles 
favor 6 ayuda, y todo lo que hobiesen menester, é dejaron 
con cada uno de los Reyes ciertos españoles para defensa de 
los portugueses, y enviaron al capean general, que quedaba 
con la nao, sus embajadores con algunos presentes. 

Estando asi surtos en una isleta destas, vino un portugués 
de parte del capitán de la fortaleza que estaba en Terrenate*, 
requiriéndoles que no entrasen en las islas de los Malucos, di¬ 
ciendo que eran del Rey de Portugal, apercibiéndolos que los 
echarían i fondo sino lo hiciesen, .y á estos requerimientos 
siempre se les respondió , como no eran de Portugal/sino 
de S. M» 

Sin embargo desto, éstos Reyes de Gilolo é Tidori, pdr la 
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^mistad que tenían con los españoles desde el año de diez é 
nueve, daban todo lo que habían menester á los españoles, y 
rescataban con ellos clavo y especería, é les ofrecían todo fa¬ 
vor: ¿ yendo la nao para Tidori en fin del mes de Diciembre 
deste año de veinte é seis, salid el armada de los portugueses 
que estaba aguardando contra los españoles , que eran dos ca¬ 
rabelas y una fusta y un batel grande y otros barcos con 
artillería, y con otros navios de los moros de Terrenate, y por¬ 
que hacia buen viento á la nao, no la osaron acometer* 

Llegaron al puerto de la isla de Tidori á primero dia de 
Enero del año de quinientos é veinte é siete, donde luego vino 
el Rey de Tidori para favorecer á los españoles, dándoles lo 
que habian menester. 

Dende á cuatro ó cinco diasque surgieron allí, vinieron de 
parte de los portugueses á requerirles que se saliesen de allí, si¬ 
no que traerían gran armada contra ellos. 

# .Después» denae á ocho 6 diez dias, vinieron con mucha ar¬ 
tillería los portugueses antes que amaneciese, y tiraron mu¬ 
chas lombardas en que hirieron algunos españoles, y mataron 
uno, 6 procuraron de echar el navio á fondo. 

Desde este mes de, Enero hasta Mayo , siempre hicieron 
otros acometimientos. 

Por el.mes de Mayo llegó otro nuevo gobernador de los 
portugueses á la fortaleza, y tornó á hacer nuevas amenazas á 
los españoles para que dejasen las islas,; y como no podia por 
fuerza, procuró de matarlos con ponzoña, que mando echar en 
un pozo de agua de que bebían, y no hobo efepto, porque un 
plérígo de los portugueses avisó á otro clérigo español. 

Dende á cierto tiempo procuró de matar con yerbas al 
capitán dé los españoles, y asi le mató. 

Debele á dos meses, porque los españoles hadan un navio, 
enviaron pn portugués echadizo, el cual traía granadas de fiue-: 
go, é de noche las echó en el navio, é huyó. 

Dende á poco tiempo, yendo en ciertas fustas cinco ó seis 
castellanos , salieron los portugueses é trataron dos castellanos. 
El año de veinte ¿ ocho, por el mes de M&rzo, llegó un 
navio qué había enviado D. Hernando Cortés de la Nueva-Es- 
pafta,,en que venia por capitán Alvaro deSayavedra, é aportó 
á las mesmas islas del Rey ,de Tidori. 

' Cómo Ips portugueses lo vieron, procuraron con engaño de 
le tomar; é lo hicieran, sino fueran socorridos de los amigos, 
dé los españoles. ' ' * 

Por Mayo deste.año de veinte é ocho trajeron los portu-? 
guesés una galera con catorce paraos de mofos para hacer gn& 
ra Ajos €spañp^, conjnucha artilleriaj y cop una rj fustanque 
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tenían los españoles, aunque los habían tomado de sobresalto 
los portugueses, se defendieron, y se mataron hombres de una 
parte ¿ de otra,¿ al fin se quedó la galera con Ips españoles. 

Por el mes de Junio deste año se despachó ei navio de Sa-* 
yavedra con clavo para la Nueva-España para dar aviso, y 
caminó mas de 700 leguas, ¿ con vientos contrarios á cabo de 
seis meses volvio allí a Tidori; y también porque yendo en el 
camino, ciertos portugueses que llevaban presos, les hurtaron 
el batel, y á esta causa no podian tomar puerto en ninguna 
parte. . . 

Tórnose á enviar el mesmo navio, habiéndole reparado con 
su batel el año de mil é quinientos ¿ veinte 6 nueve por Mayo, 
el cual otra vez tornó á aportar á estas islas, porque por estar 
mal tratado no pudo arribar. 

Siempre los portugueses, porque los de las islas tenían afi¬ 
ción á los españoles, les hicieron guerra, é yendo un día á sal¬ 
va fe un clérigo español donde estaban los portugueses, le to* 
vieron preso mas de siete meses. 

Después pasaron los portugueses á las islas donde estaban 
los españoles; y como eran pocos, con dádivas ty amenazas 

S r ocuraron de amotinar la gente, y entraron la ciudad de Ti- 
ori, é mataron muchos indios, é asolaron é robaron toda la 
ciudad. 

Los españoles se retrajeron á un baluarte con la artillería 
que tenían; los cuales fatigados de la hambre, y porque eran 
pocos, trataron de concierto porque no los acabasen de matar, 
é por no ir presos en su poder. 

Ei concierto fue que el capitán de lo$ españoles, que se lla¬ 
maba Hernando de la Torre, se fuese fuera de las islas de Ma^ 
luco con veinte hombres que tenia, é que estoviesen en cier¬ 
ta isla sin que se les hiciese daño, hasta que viniese recaudo 
de España. 

Los portugueses robaron toda la especería que habían dado 
los indios á los españoles, 4 todas las haciendas, é cuanto te¬ 
nían los españoles. 

Después de apoderados de la tierra los portugueses , que¬ 
maron por pregón público una fusta por alborotadora del Key 
de Portugal. 

Después desto, ciertos españoles que habían ido en favor de 
los amigos á ciertas islas, viniendo á la isla de Tidori de don¬ 
de se habían partido: como la hallaron destruida se fueron á 
Gilolo, donde fueron los portugueses para los prender, y se 
defendieron. 

El año de treinta tornaron á tratar los portugueses con 
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dádivas que prometieron á los indios de Gilolo para que ma¬ 
tasen á los españoles. 

. . Después., á causa de que los indios de Terrenate se querían 
levantar contra los portugueses, para aprovecharse de los espa¬ 
ñoles , tomaron concierto con ellos, é asi estovieron algún 
tiempo en paz, é no habian quedado mas de veinte i siete ó 
veinte é ocho hombres de todos cuantos habian ido. 

Después trataron en el año de treinta é tres para que los 
dejasen venir á España al capitán Hernando de la Torre é á 
los otros españoles, é queriéndose venir á traer la especería 
que los indios .Ies habian dado, no consintieron que se trajese 
ninguna especería. 

Al tiempo que estos testigos se querían partir, los del Rey 
de Gilolo dicen que les hablaron-secreto para que de España 
enviasen gente. 

Veniendo de camino en un navio portugués, aportaron en 
una isla que llaman la Jaba, oue es una isla muy grande: son 
amigos de los portugueses, y hay en ella mucho oro, y k> lle¬ 
van á vender á Malaca: tienen artillería de -bronce, que lo 
funden ellos mesmos, y escopetas y lanzas. 

En esta Jaba hay Reyes poderosos, gentiles y moros, y 
entre ellos hay uno mas poderoso que toaos, y este está mal 
con los portugueses. 

El capitán Hernando de la Torre é otros venían en otras 
naos. 

Partieron estos testigos de Malaca á quince de Noviembre 
de treinta é cinco. 

Llegaron á Lisboa, y en desembarcando, la guarda mayor 
del Rey de Portugal les miró cuanto traian, y les tomó las 
relaciones y libros é cartas; é tovieron aviso que-los querian 
prender. El embajador de España, que está en Portugal, les 
dio aviso, y asi se vinieron escondidamente. 

Hacen relación de la mucha especería que en estas islas hay, 
é como no la hay en otra ninguna parte. 
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Núm. XXVI. . 

Relación escrita y presentada al Emperador por Andrés 
de Urdaneta de los sucesos, de la armada del Comen¬ 
dador Loaisa, desde 24 de Julio de 15%$ hasta el 
año 1535. (Orig. en el Ardí, de Indias en Sevilla, 
Leg. 1?, papeles del Maluco desde 1519 á 1547'.) 

S. C. C. M.: La relación que Andrés de Urdaneta hace i 
V* 5. M. de la armada que V* M. mandó para la especería 
con el comendador Loaisa el año de quinientos é veinte 4 cin¬ 
co, es la siguiente. > 

Partimos de la ciudad de la Coruña con siete navios víspe¬ 
ra del bienaventurado señor Santiago,, é fuimos en busca de 
las Canarias, y dende á siete ó ocho dias que partimos de la 
Coruña, surgimos en la isla de la Gomera, donde estuvimos 
tomándolas cosas necesarias para el armada hasta catorce de 
Agosto. ; ! ■ 

A catorce de Agosto, víspera de nuestra Señora, partimos 
de la isla de la Gomera, é dende á un mes é medio poco mas 
6 menos, topamos en la línea quinociaL una'nao portuguesa, y 
«1 capitán general mandó á Santiago de Guevara, capitán del 
pataje, que fuese á ver que nao era, é asi fue el dicho, ó hizo 
amainar á la dicha nao, é Teniendo de vuelta con ella,? allegó 
á ellos D. Rodrigo de Acuña con la nao S. Grabiel, é, mandp 
tirar á la nao portuguesa con un tiro, lo cual paresciendo jnál 
al .capitán del Pataje, hubieron ciertas. palabras ch dich^ Don 
Rodrigo y él. Venida la nao portuguesa á bordo de da núes 1 * 
tra Capitana, el capitán general hizo mucha honra i los potr 
tugueses, y escribió cartas para España con ellos , é aái; parta¬ 
mos de la dicha nao , é fuimos nuestro camino ^ édiéronnoi 
vientos contrarios y calmerías,, dónde andubiniosocasi hasta 
mediado Otubre poco mas, ó menos. Y iáv cabo deste. tiempo 
hubimos vista de una isla que se llama S. Mateo , que eslía de 
la banda del«ur dé la ^guinocial en tres grados,, póco más ó 
( menos: en esta dicha isla hicimos aguada , é matábamos nm+- 
chos pájaros bobos con palos, y habia mucha pesquería donde 
comieron el capitán general é otros capitanes é personas de 
un pescado grande y hermoso^ ó ios’raasíde ios que comieron 
estuvieron muy malos de cámaras, que^pensamos que nó; es4- 
caparan; mas antes de muchos dias estuvieron buenos. En esta 
«dicha isía el capitán.general mándo sacar pesquisa^de lo que 
TOMO V. EEE 
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había pasado entre el dicho D. Rodrigo, capitán de la nao San 
Grabiel y Santiago de Guevará, capitán del pataje; ¿ después 
de habida información, mandó pasar al D. Rodrigo á la nao 
Capitana, ¿ puso por capitán en su nao á Martin de Valen¬ 
cia. Estuvimos en esta dicha isla diez dias poco mas ó mencs* 
Partimos de la isla de S. Mateo las siete velas juntas, ¿ 
atravesamos; á la costa del Brasil, ¿ fuimos á reconoscer á los 
bajos de los Parbos, ¿ costeamos la tierra, ¿ á cabo de muchos 
días, y después de pasado el rio de la Plata, diónos tan grande 
tormenta, que nos desderrotamos todas las naos unas de otras, 
¿ tornamos á juntar otro dia y al segundo las seis velas, y no 
hubimos Vista de la nao Capitana, e andubimos volteando á 
una banda 6 á otra en busca della , b nunca podimos haber vis¬ 
ta della, 6 fuimos nuestro camino para el Estrecho, y al cabo 
de cuatro ó cinco dias quedóse Martin de Valencia con la nao 
S. Grabiel atrás, sin que le viésemps , y las otras cinco velas 
fuimos nuestra derrota, y en llegando en el parage del rio de 
Santa Cruz, el capitán Juan Sebastian habló á los otros capí- 
nes de las otras naos, y les dijo que seria bien que entrasen en 
el dicho rio, y esperasen ahí al capitán general ¿ á Martin de 
Valencia; ¿ respondieron Pedro de Vera é Francisco de Hoces 
i D. Jorge Manrique, capitanes, ¿ Diego de Cobarrubias, fa- 
tor general, que seria bien que se juntasen todos los capitanes 
6 oficiales, asi de S. M. como de las naos, en la nao de Juan 
Sebastian, para concertar lo que debían de hacer : é asi se jun^ 
taron todos 6 concertaron, que por cuanto era tarde para pa¬ 
sar al Estrecho si se detenían en Santa Cruz , que seria mejor 
que el pataje solamente entrase á poner una carta en el dicho 
rio, en una isleta que está ahí debajo de una cruz, para si ahí 
viniese el capitán general, para que por la carta viese como 
iban adelante al Estrecho al puerto de las Sardinas á aparejar 
las naos, y hacer ley ña ¿ aguada para cuando ellos veniesen, 
¿ que ahí le esperarían, ¿ le ayudarían todos á aparejar, ¿ á 
hacer leyña ¿ aguada; ¿ con este concierto entró el pataje en 
en el dicho rio de Santa Cruz., ¿ nosotros fuimos para el Es¬ 
trechó» las cuatro velas» J » V - • 

Un domingo por la mañana, pensando que, entrábamos en 
el Estrecho, fuimos á encallar con las cuatro naos en una en¬ 
trada de.un rio., obra de cinco ó seis leguas del Estrecho, 
donde nos hubiéramos de perder .todos: ¿como encallamos, in¬ 
ició Juan Sebastian su esquife adentro al rio á ver si era el Es¬ 
trecho^ con ciertos.hombres^ ¿ antes que volviesen los dichos 
hombres, cresció la marea, ¿ salimos á la mar larga con las 
naos,. ¿ como vimos que tardaba el esquife, fuimos á luengo 
de ia costa, ¿ reconoscimos el cabo de las Once rail Vírgines, 

.¡i 
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qués en éi Estrecho , y á la tardecica surgimos de dentro del 
cabo de las Once mil Vírgines: y estando alli surtos, llevantó 
á la media noche tan gran viento é tormenta, que garramos to¬ 
das las cuatro naos Basta junto á tierra, é tanto recrescio el 
yieñto , que dimos con; la nao de i Juan Sebastian del Cano, 
donde yo iba, al través en la costa, é al salir ten tierra aho^ 
guaronsenos nueve hombres, é los otros salimos medio.aho¬ 
gados, á Dios misericordia. El otro dia siguiente hubo tan 
gran tormenta,que quebró toda la.nao, y echó á la mar-mu¬ 
chas pipas de vino., é mercadurías qué habia en lá nao por la 
playa, y el pan se perdió todo. ; 

Pasada esta dicha tormenta , que seria mediado Enero de 
quinientos é veinte é seis , entró. Juan Sebastian en la nao dé 
Pedro de Vera para meter las naos qüe quedaban dentro dei 
Estrecho , é Yo é.otrosiuUnos cOn él, y antes que embocá¬ 
semos dentro de lina* boca estrecha , diónos un viento contra-? 
rio muy grande, que fue el jueves siguiente, del.stidueste, que 
pensamos perdernos, y á¡ la> inedia noche iperdimqs todas las 
tres naos los bateles ^ ¿salimos con la nao de Pedro; de Vera 
á la mar larga, i Dtos misericordia» ^ 

El viérnes siguiente abonanzó el tiempo, ; é comó posó la 
tormenta, tornamos á entrar al Estrecho,*y pasamos hias ade* 
lante que. primero, y entramos por un boqíietorí adelanté, 
queterniade largura poco Tinas órnenos, obca: de un.tiroide 
pasamuro, é de anchura,dos tiros de piedra, y en entrando 
dentro hace gran anchura, y por la parte del. nordéste' vimos 
las carabelas surtan en anal bahía grande que>ha<wbaUi: recibi¬ 
mos muy gran placer en ver las catátelas, ¿porque las teoia-r 
mospor perdidas; y en .tierra vimos gente qiiejeuan Patago* 
nes, y como nos llegamos á donde estaban las carabelas, in-r 
viaron el esquife de la nao de Pedro de Vera en tieqra, e ido 
tllá, trujeron un Patagón á las naos;en el esquife., iai cual ie 
dieron de comer y beber, viuoi;yJe^dieron jotrái cOsites icón 

S ue holgó mucho, en* demas t con un^espejo, qüe Coftíoi vio sti 
gura dentro , éi estaba tan ^pautado qu* era cosa, df Ver las 
cosas que hacia: también le demostraron, pro-é plata,, toasl.no 
hizp mudamiento,ninguno. ; jEl eta grande,dé cuerpo y feo, y 
traía vestido ,una peleja de tcebra^y eit U pabé^a ua pltunage 
Jhpcho de plumas del avestruces^ y suruco, yjjqas, abarcas ■ en 
kp y : cpn*o:yip qu^se.hacist^npche^ ( asc¿aió que. le üeh 
vasenirtierra. . .. vur. v><r #r: // f, oí;:* 

; ¡. J^iqtro día.aíg.njentq‘;/na inviajcpn,.cpn^tttoh cjnQDvCOmr 
pañeros? pói; : tierra.á; mi ájdopde cs^ba ¿PiegodeCobarrubias, 
99fh¿% p^rd%<5, poiqué 

¿unfifgei} ; y, vinas, 
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don <é jarda, é estuviesen prestos para cuando las carabelas íiier 
sen por ellos é por la gente; b asi como desembarcamos en tier¬ 
ra , luego acudieron los patagones á nosotros , é nos pedieron 
por señas de comer é de beber, á los cuales dimos de la mo- 
chilla que llevábamos, é fuimos á ver las estancias que tenían, 
y eran hechas de pelejas de cebras, á manera de chozas, é allí 
tenían sus mugeres é hijos; é cuando quieren ir á otra parte 
cojen síxsí pelejas, y eehan á las mugeres acuestas, y ellos con 
sus arcos, y flechas se van.Unos diez dellos nos seguieron un 
dia é medio hasta que vieron que se iban acabando las mo- 
chillas, é después se tornaron; e nosotros tardamos hasta don^- 
de estaba la nao perdida cuatro dias, aunque al tercero dia 
pensamos de perescer de sed, y con las nuestras orinas nos 
remediamós, nasta que hallamos agua. 

- El mismo dia que llegué donde estaba la gente de la nao 
perdida , entraron por el cabo de las Once mil Vírgines la nao 
Capitana é S. Grabie! y el pataje: Dios sabe cnanto placer 
rescibimos porque las teníamos por perdidas , ecepto el pata¬ 
je. Asi cómo el capitán general vio la nao perdida en la costa, 
invió el pataje á saber que cosa era, é como supo que aquella 
nao se había peidido, nó se quiso detener ahi mas, é fue aden¬ 
tro del Estrecho adonde estaban las otras naos, y en llegando 
allá, mando á Juan Sebastian del Cano con las dos carabelas y 
eb pataje y el batel' de la nao S. Grabiel, adonde nosotros es¬ 
tábamos , para que recogiese su gente, y todo lo que se habia 
escapado ae la nao perdida. 

IXoegOiincontJnente como vino Juan Sebastian con los na¬ 
vios, comenzamos á embarcar cuanto ahi habia en las cara¬ 
belas^ y en acabando de canrgar , flevarttó un viento muy re¬ 
cio que nos fue nescesario de lievantar con las carabelas, de¬ 
jando el pataje y el batel eft uri arroyo metidos, y con la ca¬ 
rabela de D. Jorge Manrique entramos hácia el Estrecho, y la 
orra carabela de Ftancisco L de Hoces corrió fuera del Estrecho 
4a costa hácia el sur hasta cincuenta 6 cinco grados, é dijie- 
roh después * cuando tornaron, que les parescia que era allí 
acabamiento de tierra. f 

’ 7 . • Con esta misma tormenta di¿ -la nao Capitana ert seco, y 
estuvo casi perdida, y desamparada del capitán geheral 6 óé 
toda la gente, éceto del maestre y de los marineros, y estañé 
do nosotros surtos junto del boquerón estrechó , vimos salir id 
nao de Pedro de Vera, 6 por mas que le capeamosrto qui¬ 
so llegar í nósptrds, afites* se Salió fuera del Estrechó, al cual 
xranb* más tiihós. Ykámislnó se salió fuera la nao S: Grá^’ 
hiel,donde venia el dicho D. keíirigó; porgue ya el capitán 
négaral lemifuá tornar á su caprtáníá { y cotoío l¿ capeafads,* 
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luego vino y surgió donde nosotros estábamos, que era en un 
puertecico bueno, 

£1 otro dia siguiente salió por el mismo Estrecho 1& nao 
Capitana, que habiendo hecho mucha hechazon, y saliendo la 
mayor parte de la gente en tierra, alivió la nao r é quedó en 
flote, y asi el maestre con algunos marineros sacó la nao mas 
afuera, y asi tornó á embarcar el capitán general con su gen-* 
te, y embarcado salieron fuera del boquerón, ¿surgieron en la 
meitad de la canal, donde concertaron que tornásemos al rio 
de Santa Cruz á adreszar y remediar la nao Capitana, por 
cuanto estaba muy maltratada de los golpes que dio en tier¬ 
ra, y hacia mucha agua; é asi con este acuerdo salimos fue¬ 
ra del cabo de las Once mil Vírgines r dejando ai pataje y al 
batel de la nao S. Grabiel dentro del arroyo* 

Obra de quince leguas del cabo de las Once mil Vírgines, 

Í endo para el rio de Santa Cruz, mandó el capitán general á 
K Rodrigo de Acuña, que volviese atrás adonde estaba el pa^ 
taje, y cobrase su batel, porque el tiempo iba bonanzando, 6 
dijiese al capitán del pataje en como Íbamos i Santa Cruz, ¿ 
que lo mas presto que pudiese viniese allá. Respondió el Don 
Rodrigo al capitán general, que ¿cómo quería su merced que 
con tal tormenta se tornase alia á perderse? Todavía dijo el ca¬ 
pitán general, que era necesario que volviese á cobrar su batel, 
porque no había bateles. Y el D. Rodrigo dijo: ¿que por qué 
le quería mandar su merced adonde el no c¡ueria? Y todavía 
hubo de ir, el cual fue y tomó su batel'que le dieron los del 
pataje, é con tanto se fue por donde quiso, que nunca le vía¬ 
mos mas. 


El pataje vino dende á obra de veinte dias al dicho rio de 
Santa Cruz , estando nosotros adobando á la nao Capitana, 
que pasamos muy grandes trabajos por ser invierno, y andá¬ 
bamos en el agua trabajando: hallamos á la nao Capitana tres 
brazas de quilla quebradas, y remediamos lo mejor que pudi¬ 
mos, primero con tablas, é después con unas planchas de plo*- 
mo, porque teníamos muy buenas mareas, porque crescia cin¬ 
co brazas á las aguas vivas, y por el consiguiente adreszamos 
las carabelas y el pataje, y hecimos nuestra aguada y leiña. 
En este rio matábamos mucho pescado en grana cantidad con 
un chinchorro que teníamos, y cada dia, como comenzaba á 
vaciarla marea, quedaba mucho pescado encallado en tierra, 
é tomábamos. 


En este dicho rio, en una isleta, salían al sol lobos mari¬ 
neros cada dia, y como los Sentimos, fuimos allá obra de 
treinta y seis hombres repartidos en seis partes, seis hombres 
para cada lobo; y cómo desembarcamos, luimos á ellos, y por 
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la playa que íbamos á los lobos, hallamos tantos de patos sin 
alas, que no podíamos romper por ellos, 6 dimos todavía so¬ 
bre los lobos que estaban en tierra, y sobre llevar ganchos 
para les asir , y porras é alabardas é lanzas para matar¿ 
nunca pudimos matar ninguno , ecepto uno que estaba enriba 
de todos los otros durmiendo, y quebramos todas las armas é 
aparejos que llevábamos. Abrimos á este lobo que matamos, 
y hallárnosle en el buche muchas piedras y tan grandes y ma¬ 
yores como la mano, y muy lisas, que nos pareció á todos 
que las debían de desestir: este lobo tenia tanta carne como un 
buey en los cuartos delanteros, y en los traseros casi no tenia 
nada: comimos el hígado los cazadores, y los mas de los que 
comimos, nos desollamos dende la cabeza hasta los pies. 

Partimos de este dicho rio de Santa Cruz , después de apa¬ 
rejadas las naos, para el Estrecho, y entramos por él hasta 
unas isletas que están mas adelante de donde dio en seco la 
Capitana, y estando surtos en una isleta, tomó fuego en la nao 
Capitana una caldera de brea, 6 comenzó encenderse la nao, 
que por poco no nos quemamos en ella: mas con la ayuda de 
Dios, con la buena diligencia que se puso, matamos el fuego. 
Mas adelante destas islas encallamos en un hervazal porque er¬ 
ramos la canal; mas luego sacamos, porque la mar era como 
pn rio mansó. Daqui adelante hallábamos muy buenos puertos 
de la.banda del norte, y buenos surgideros, é hay muchas 
sierras muy grandes, y todas estaban nevadas, y había mucho 
arboledo, y entre ellos hay una manera de árboles que la 
hoja es como la del laurel, que su corteza tiene el mismo sabor 
de la canela; y también hay muchos mejillones en gran canti¬ 
dad, y están todos llenos de aljófar. En este dicho Estrecho mu¬ 
rió el fator Diego de Cobarrubias. 

Desembocamos el Estrecho por el mes de Mayo de qui¬ 
nientos ¿ veinte é seis la nao Capitana é las dos carabelas y el 
pataje, 6 dende á pocos dias hubimos muy gran tormenta, con 
la cual nos desderrotamos los unos de los otros, que nunca mas 
nos vimos, é con las grandes mares que habia, abrióse la nappor 
muchas partes como estaba muy atormentada, que nos hacia 
mucha agua en gran manera, que con,dos bombas á malas pe¬ 
nas nos podiamos valer, é cada día nos pensábamos de anegar, 
6 por otra parte acortaron el mantenimiento, por causa demu¬ 
chos hombres de la nao que se perdió haber entrado en ella; é 
asi por una parte trabajar mucho, 6 por el otro, comer mal, 
pasamos mucha miseria, y algunos. perescian: entre los cuales 
murieron el contador Tejada é Rodrigo Bermejo, piloto de la 
dicha nao. , . ’ - ' » " 

A treinta dias del me* de Julio murió el capital? gepeial 
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fray García de Loaisa; é vista una provisión secreta de S.M., fue 
jurado por capitán general Juan Sebastian del Cano, el cual 
proveyó á un sobrino del dicho Loaisa por contador general, 
por cuanto estaba vaco, 6 áMartin Perez del Cano por piloto, 
é á Hernando de Bustamente de contador de la nao, que tam¬ 
bién estaba vaco por la muerte de Iñigo Cortes de Perea. 

A cuatro dias de Agosto del dicho año de veinte é seis mu¬ 
rieron el capitán Juan Sebastian del Cano, y el sobrino del co¬ 
mendador Loaisa, que era contador general. Hicimos capitán 
por votos á Toribio Alonso de Salazar, el cual proveyó por 
contador general á Martin Iñiguez de Carquizano, y en su lu¬ 
gar proveyó por alguacil mayor á Gonzalo del Campo. Asi¬ 
mismo murió el tesorero de la nao, y proveyeron en su lugar 
á Gutierre de Tunion. En este tiempo andábamos muy traba¬ 
jados é fatigados catorce ó quince grados de la banda del nor¬ 
te en busca de Cipango, é como la gente andaba muy fatiga¬ 
da , asi del mucho trabajar de la bomba como de la mar, 6 
del poco comer é beber, é muy ruin, muríanse cada dia, é 
por este respeto acordamos de arribar á nuestro camino para 
Maluco. 

Yendo asi nuestra derrota, descubrimos una isla en catorce 
grados por la parte del norte: pusímosle nombre S. Bartolomé, 
la cual dicha isla parescia grande, y no la pudimos tomar, é 
andubimos nuestra derrota para Maluco. 

Y después que partimos desta isla , en obra de doce dias, 
hubimos vista de las islas de los Ladrones en doce erados de la 
parte del norte, donde surgimos con la nao. Aquí hallamos un 
gallego que se llama Gonzalo de Vigo , que quedó en estas 
islas con otros dos compañeros de la nao de Espinosa , 6 los 
otros dos muriendo, quedó él vivo, el cual vino luego á la nao 
é nos aprovechó mucho porque sabia la lengua de las islas. 
Estas islas son trece por dicho deste Gonzalo, de Vigo,. y e$~ 
tan dendé doce grados hasta decinueve , i corrense norte suri 
en estás islas no hay ganado ninguno ni gallinas ni otras 
animallias ni bastimentos r ecepto arroz que hay en gran can¬ 
tidad , y pescado y cocos y aceite de cocos, y saLLos indios des¬ 
tas islas andan desnudos, que no traenninguna cosasobre sí: son 
hombres bien dispuestos, y traen los cabellos largos, é la bar¬ 
ba complida: no tienen ninguna ramienta de fierro, labran con 
pedernal: no tienen otras armas sino hondas, y unos palos 
tostados con unos fierros de canillas de hombres muertos, y 
de huesos de pescados. En estas islas tomamos once indios para 
dar á la bomba, porque habia en la nao muchos hombres do¬ 
lientes; y en acabando de tomar nuestra aguada, luego parti- 
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mos para Maluco, y el gallego vino con nosotros por su pro¬ 
pia voluntad. 

. Acabo de once ó doce dias que estuvimos en estas islas, par¬ 
timos dellas , y antes de los ocho dias se nos murió el capitán 
Salazar , y hedíaos capitán ¿ Martin Iñiguez de Carquizano, 

a ue era contador general al presente, y asimismo murió Juan 
e Belba, maestre de la dicha nao, é proveyeron en su lugar 
á Iñigo de Lorriaga por maestre. 

Obra de quince dias después que partimos de las islas de 
los Ladrones, habimos vista de una isla grande que se llama 
Bendenao, 6 fuimos á surgir en un puerto que se llama Vi- 
zaya, 6 luego fuimos con el batel en tierra, y tomamos plá¬ 
tica con la gente de la tierra, porque el gallego sabia hablar 
un poco lengua Malaya, y se entendia con ellos; é luego nos 
trujieron un puerco é gallinas, comoque querían vender,mas 
no los quisieron vender. Esta gente desta tierra es ataviada, 
andan vestidos con paños de algodón y seda, y también traian 
vestidos de raso de la China, y andaban toaos armados, sus 
azagayas en las manos, é sus alfanjes é sus quirrises, que son 
á manera de puñales, y sus paveses; es gente muy atraicionada 
é bellicosa. Luego determinaron de tomarnos con el batel á 
traición, empero nosotros andábamos sobre aviso, 6 nunca pu¬ 
dieron salir con la suya: muchas veces venían de noche en na¬ 
vios de remos, que tienen muy ligeros, á la nao á cortar las 
amarras; empero como hacíamos buena guardia, nunca nos 
pudieron empecer en nada. Estuvimos en este puerto bien diez 
días, que nunca pudimos comprar bastimentos ningunos: en 
esta isla de Bendenao hay mucho oro, é nos trujieron para que 
les comprásemos ; empero el capitán mandó que nadie fuese 
osado de comprar, por lo cual no se compró nada; y asi hu- 
.bimos de ir nuestra derrota sin refresco. Aqui tomamos un in- 
-dio que llevamos á Maluco, el cual nos dijo, que cada año veH 
nian dos juncos de la China, que son unas naos en que ellos 
navegan, á comprar oro é perlas que había en gran cantidad, 
-é también venían mas navios á otras islas á lo mismo. También 
-hay en esta misma isla canela por la parte del oeste. 

Partimos deste puerto de Vizaya, é obra de cuarenta le¬ 
guas de ahí fuimos á surgir i otra isla que se llama Talaó, 
donde hallamos la gente de buena conversación, é nos ven- 
' dieron muchos puercos 6 cabras é gallinas 6 pescado é ar¬ 
roz 6 vino de palmas é otros muchos bastimentos; de mane¬ 
ra que se refrescó la gente muy bien. Aparejamos la nao muy 
bien, é asentamos la artillería, 6 adreszamos nuestras armas, 
porque estábamos cerca de Maluco» Los indios desta isla nos 
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di/eron que á la parte del este habia unas islas donde habia 
mucho oro, é quisieron ir con nosotros; empero por ser la 
nao grande y hacer mucha agua, no osamos andar entre islas, 
y asi no fuimos allá. Como llegamos en este arcipiélago de los 
Célebes, proveyó Martin Iñiguez de Carquizano de oficiales á 
Martin García de Carquizano de Tesorero general, é á Diego 
de Solier de factor general, 6 á Francisco de Soto de contador 
general. 

Acabo de quince dias que estuvimos en esta isla de Talao, 
partimos para Maluco, 7 eramos cient 6 cinco personas: mo- 
rieron dende el Estrecho hasta aqui obra de cuarenta hombres. 

Al tercero dia que partimos ae Talao, surgimos en la isla 
de Batachina, por la parte del leste, en un puerto que se llama 
Zamafo, 7 los indios deste pueblo son vasallos del Rey de Ti- 
dore, los cuales nos rescibieron con mucho placer como vie¬ 
ron que éramos castellanos: endcmas el gobernador del lugar, 
que se llama Bubacar; en este pueblo hallamos un esclavo de 
portugueses, que estaba fúgido, el cual hablaba muy bien por¬ 
tugués, é nos dijo en como estaban en las islas de Maluco por¬ 
tugueses, que tenian una fortaleza en la isla de Terrenate, 6 
hat fia muy pocos dias que habian destruido al Rey de Tido- 
re, el cual siempre tuvo guerra con los portugueses por causa 
de las dos naos que se habian cargado de clavo en su isla de 
Juan Sebastian del Cano y Espinosa. Luego este dicho dia pi¬ 
dió el capitán Martin Iñiguez al gobernador de Zamafo un pa- 
rao, que es un navio de remos, para inviar á las islas del Malu¬ 
co secretamecte á los Reyes de Tidore é Gilolo, los cuales nos 
dijieron los indios de la tierra, que eran grandes amigos de cas¬ 
tellanos, é luego en la misma hora mando aparejar el dicho pa- 
rao el gobernador. 

Esta dicha tarde me invió á mi el dicho capitán con otros 
cinco compañeros en el dicho parao, á los Reyes de Tidore é 
Gilolo, haciéndoles saber en como íbamos siete naos que S. M. 
enviaba para Maluco, é que nosotros solos habiamos llegado 
en el puerto de Zamafo, e las otras naos venian detras, t que 
habiamos sabido en como estaban portugueses en aquellas islas, 
é tenian guerra con el Rey de Tidore, é le habian destruido 
por ser amigo é servidor de V» M., é por haber vendido cla¬ 
vo á los capitanes Juan Sebastian del Cano, y Espinosa. Que 
les pedia por merced le mandasen decir, que era lo que man¬ 
daban , que éi estaba con toda su gente y nao é artillería para 
les favorescer, como á leales amigos de V* M. contra quien 
ellos fuesen servidos. Y asimismo les pedia por merced le qui¬ 
siesen favorescer contra cualesquier que le quisiesen hacer guer¬ 
ra , asi portugueses como naturales de las islas. E asi fuimos 
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secretamente á un pueblo del Rey de Gilolo, 6 de ahí le hi¬ 
cimos saber en como estábamos aní, 6 le inviamos á pedir li¬ 
cencia para ir á la ciudad de Gilolo, donde él estaba, que está 
en la misma isla de Batachina por la parte del oeste; e como 
supo, luego nos invió un sobrino suvo con diez paraos arma¬ 
dos á rescibir , é asi fuimos al dicho pueblo, donde el Rey 
estaba, el cual nos rescibió muy bien, é amostró mucha ale¬ 
gría é placer con nosotros; é pór el consiguiente rescibieron 
mucho placer todos los caballeros ó gente de la tierra, y man¬ 
dó el Rey juntar toda la gente de al rededor de aquellos pue¬ 
blos para rescibir la embajada que llevábamos, y asi la recibió 
otro día siguiente; y como dijimos que queríamos ir al Rey de 
Tidore, luego mandó aparejar un navio pequeño de remos muy 
ligero, j envió con nosotros dos caballeros de los suyos, y 
fuimos a la isla de Tidore, que está obra de seis leguas de la 
ciudad de Gilola, y hallamos al Rey de Tidore retraído arriba 
en la montaña. E cuando supieron que castellanos iban á Ma¬ 
luco, aunque el Rey era muchacho, amostraron tanto placer 
los caballeros que era cosa de ver; é por el consiguiente toda 
la otra gente; e rescibida la embajada que llevábamos, ofres- 
ciéronse hasta morir de nos favorescer en todo lo que pudie¬ 
sen, é rogáronnos mucho que en ninguna manera dejásemos de 
ir allá con la nao, porque les parescia que no habiamos de 
osar ir con una nao sola por miedo de los portugueses, ¿ asi 
mandó el Rey de Tidore dos caballeros con nosotros al capi¬ 
tán, 6 tornamos al reino de Gilolo: por el conseguiente se 
ofresció el Rey de Gilolo de nos favorescer é ayudar en todo 
lo que se ofresdese, aunque al presente estaba en paz con los 
portugueses, y envió tres navios de remos con un sobrino suyo 
en mi compañía, é tornamos con tanto á donde dejamos la nao, 
y quedaron tres castellanos de mi compañía con dos arcabuces 
grandes con el Rey de Gilolo, por si viniesen ahí los portugue¬ 
ses , sabiendo en como habiamos estado con el Rey. 

Llegados en Zamafo donde estaba la nao, el capitán Mar¬ 
tin Iñiguez recibió muy bien á los embajadores de los Reyes 
de Tidore é Gilolo, é les dio algunas dádivas: é sabida la vo¬ 
luntad de los Reyes, luego nos hicimos á la vela para ir á Ti¬ 
dore, aunque los de Gilolo quisieran mas que fuéramos á su 
púeblo, por causa que Tidore estaba toda destruida, é todos los 
pueblos quemados. , 

Estando surtos con viento contrario en una isleta que se 
llama Rao, vino un parao de la isla de Terrenate á la nao, 
donde venia un portugués , por nombre Francisco de Castro, 
con cartas del capitán de la fortaleza, que se llamaba D. Gar¬ 
cía Henriquez, é con requerimientos que no entrásemos en Jas 
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islas de Maluco, sino fuese donde ellos tenían su fortaleza, por 
cuanto aquellas tierras eran del Rey de Portugal; é haciendo 
asi, nos seria hecha toda honra é cortesía, é donde no, nos 
echarían al fondo la nao con todos nosotros* £1 capitán Martin 
Iñignez respondió á la carta y requerimiento,.no concediendo 
en lo que ellos pedían, antes dijiendo, que aquellas tierras é 
islas eran de S. M., y que como su capitán que era, iría á 
cualquiera de las islas que á el bien viniese; é ansí se tornó el 
dicho portugués, é nosotros andubimos bien dos meses, no pu- 
diendo doblar el cabo de la isla de Bafachina, y los paraos de 
Gilolo se tornaron. En este comedio vino otras dos veces á re- 

3 uerírnos un portugués llamado Hernando de Baldaya , fator 
e la fortaleza que tenían los portugueses , que fuésemos dere- 
chos á su fortaleza, ó nos fuésemos de aquellas partes sin to¬ 
car en Maluco ni en las islas de Banda, ó donde no, que ven- 
rían con grande armada, y nos tomarían por fuerza, ó nos 
echarían al fondo. Siempre les respondíamos al contrario de 
lo que ellos querían, protestando todas las pérdidas é dagños 
é muertes de nombres que sobre ello se rocresciesen , é asi se 
volvía el dicho portugués amenazándonos muchas veces. 

En la misma isla de Rao supimos como los portugueses ve¬ 
nían con gran armada contra nosotros; y el capitán viendo 
esto, tomo el parescer de la gente, que fue, que por ninguna 
cosa dejásemos de ir á las islas de Maluco, aunque nos pusiése¬ 
mos á todo riesgo. E asi el capitán viendo ja buena voluntad y 
esfuerzo de la gente, mandó que nos hiciésemos á la vela por¬ 
que hacia el viento bueno, é asi nos levantamos para ir á la 
isla de Tidore , é comenzamos á navegar con buen viento 
largo é fresco, que nos hacia; toda nuestra artillería cebada, é 
la gente bien armada, é con buena voluntad de morir en ser¬ 
vicio de V.M. 

A veinte y nueve dias del mes de Diciembre de quinientos 
é veinte é seis, yendo con viento recio que íbamos á la vela 
para Tidore, salió la armada de los portugueses dentre unas 
islas, que se llaman las islas de Doy, porque nos estaban 
esperando ahí, é como nos vieron tan determinados, y al 
viento hacia muy recio, é la nao iba bien artillada, no osa- 
fon allegar á tiro de lombarda, é asi pasamos adelante. la ar¬ 
mada que los portugueses llevaron para contra nosotros, eran 
dos carabelas, é una fusta, é un batel grande, é otros barcos 
de artillería, é obra de ochenta paraos de los moros de Terre- 
nate, y de Bathan, y de Aquian, é de Motil; é iban ios Re¬ 
yes de Terrenate y de Bathan en persona. También llamaron 
al Rey de Gilolo, mas no quiso ir, antes dijo, que era amigo 
de los castellanos, é que no iris contra ellos. £1 espitan ge- 
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ncral aue iba en esta armada de los portugueses, se llama 
Manuel Falcón. 

Surgimos en la isla de Tidore enfruente de donde solia 
ser la ciudad, el primer día de Enero de quinientos é veinte é 
siete, donde luego vino el Rey, que se llama Rajamirr, con 
todos sus caballeros , é juraron en su ley de nos ser leales ami¬ 
gos, é nos favorescer en todo lo que pudiesen contra todos 
nuestros enemigos, y por el consiguiente juramos nosotros.En 
este mismo dia comenzamos hacer tres baluartes en tierra, para 
poner artillería para defendernos de nuestros enemigos, é nos 
ayudaban todos los indios hasta las mugeres; y luego otro dia 
siguiente sacamos parte de la artillería en tierra, y por el con¬ 
siguiente todas las mercaderías é cosas que había en la nao 
porque nos recelábamos que venrian los portugueses á echar¬ 
nos la nao al fondo, é pusimos la meitad de la gente en tierra* 

Dende á cuatro ó cinco dias que surgimos en Tidore, vino 
el dicho Hernando de Baldaya, portugués, á requerirnos por 
partes de su capitán, que fuésemos de la dicha isla donde está¬ 
bamos, ó donde no, que venrian con grande armada , é nos 
tomarían é matarian á todos. Nuestro capitán respondió co¬ 
mo otras veces, no concediendo en su demanda. 

A doce días de Enero del dicho año, antes del dia con cua¬ 
tro horas, vinieron los portugueses con grande armada ace- 
chadamente ; empero como nosotros hacíamos buena guar¬ 
dia , sentimos luego el ruido de los remos, y tirárnosles porque 
nos venian á barloar; 6 como vieron que estábamos en prime¬ 
ra, no osaron barloar, é comenzáronnos á tirar de fuera, y 
con el segundo tiro que tiraron matáronnos un hombre, é fe- 
riéronnos tres ó cuatro, é asi nos comenzamos á lombardear 
unos á otros muy reciamente hasta el sabado siguiente á la 
noche que se volvieron, y herimos unos á otros alguna gente» 
y con tanto se volvieron á su fortaleza; y aunque en la nao 
dieron muchas lombardadas, no le empecían nada porque es¬ 
taba descargada, é la poníamos á la banda porque no nos la 
echasen al fondo. Mas todavía rescibió la nao mucho dagno por 
causa de la mucha artillería aue tiramos delia, que como esta- 4 
ba sentida de primero, habriose mucho mas, por lo cual co¬ 
menzó hacer mucha agua, é pasábamos mucho trabajo no la 

K “endo tener sobreagua, é quiriéndola poner en seco,no ha* 
mos lugar bueno en el puerto donde estábamos, aunque ha* 
bia de la otra parte de la isla lugar para poner en seco; empe- 
ro por miedo ae los portugueses no osábamos llevar allá, por¬ 
que luego nos la quemaran, 6 asi acabo de tres meses, poco 
mas ó menos, se fue la dicha nao al fondo. 

Acabo de tres 6 cuatro dias que los portugueses nos lom* 
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bardearon, vinieron de Gilolo cinco paraos del Rey, y estan¬ 
do en el puerto donde nosotros estábamos, tuvimos nueva de 
como iba un barco de los portugueses cargado de clavo de la 
isla de Maquian á la fortaleza de los portugueses, é asi como 
supimos, invió el capitán los cinco paraos con nueve castella¬ 
nos , é topando con el dicho barco pelearon, é tomáronle car¬ 
gado de clavo: en este barco mataron un portugués. Con estos 
dichos cinco paraos invió el Rey de Gilolo á pedir al capitán 
veinte hombres, é algunos tiros gruesos, é versos para defen¬ 
derse de los portugueses ¿ é luego el capitán le envió los hom¬ 
bres é cierta artillería.: 

Con. estos mismos paraos fueron oficiales á Gilolo para ha¬ 
cer una fusta con todo el .aparejo nescesario para ello, asi de 
clavazón, como.de otras cosas que la madera y tablas; é otras 
cosas que había en la tierra el mismo Rey de Gilolo mandaba 
proveer á su costa. 

Asimismo en este tiempo pusimos en Tidore en astillero un 
navio para inviar por cabo dé Buena-Esjperanza á España; 6 
comenzaron los indios también hacer navios de remos para pe¬ 
lear, annque todavía tenían algunos, con que á las veces ha¬ 
damos enojo á nuestros enemigos. 

Como el Rey de Gilolo tuvo los castellanos en su pueblo, 
hada mucha guerra á los enemigos, é á nosotros hada todo 
placer é honra que podia, é nos favorescia mucho, que si por 
su favor no fuera, posáramos mucho mas trabajo de lo que pa¬ 
sábamos. 


Por d mes de Mayo vinieron dos navios de portugueses, 
donde venia un D. Jorge de Meneses por capitán de la forta¬ 
leza: é como llegó , luego nos comenzó hacer, requerimientos 
como el capitán primero,é nosotros á ellos por el consiguien¬ 
te, dijiendo: que las islas de Maluco é Banda é otras tierras 
aue estaban por ahí á la redonda, estaban en la demarcadon 
ae V. M., e puei que ello era asi, les requeríamos se fuésen 
de aquellas islas, 6 nos dejasen la tierra libre; empero no pro- 
vechaba nada, porque dios decían que estaba en la demardon 
del Rey de Portugal. E como vio este dicho D. Jorge de Me¬ 
tieses; que tan raigados estábamos en la tierra, é tan bien nos 
habiámos con ellos, acometió á los Reyes de Tidore é Gilolo, 
que nos matasen á traición, prometiéndoles grandes dábdivas; 
mas ellos nunca quisieron acometer ni hacer tai cosaantes 
nos descubrían 16 que los portugueses les inviaban á decir. E 
visto que por esta via tampoco no podian hacer lo que que¬ 
rían, determino este dicho D. Jorge de Meneses de nos matar 
con ponzoña, mandando echar en un pozo de agua de que be-* 


Digitized by ^.ooQle 



4 I 4 VIAGBS AL MALUCO. 

Vtamos: lo cual fue descubierto por un clérigo de los portu¬ 
gueses que escribió á nuestro capellán de como la primera vez 
que fuesen altó portugueses, determinaban de echar ponzoña en 
el pozo de agua de que bebíamos; é asi nos guardamos desta 
vez cerrando el pozo, sin peligrar ninguno. 

En este tiempo me mando á mi el dicho capitán Martin 
Iñiguez á Gilolo para que tuviese cargo de los hombres que 
estaban ahí, 6 para dar priesa en la fusta que hacíamos; y es¬ 
tando yo altó, vinieron unos portugueses á la. isla de Tidore* 
en achaqué de querer hacer paces con nosotros ,"y dieron pon¬ 
zoña al dicho capitán Martin Iñiguez en una taza de vino, de 1 
lo cual murió luego; é fue levantado á votos por capitán Her¬ 
nando de la Torre, que era teniente al tiempo del dicho Mar¬ 
tín Iñiguez de Carquizano, y antes que el dicho capitán mu¬ 
riese, dejó Diego de Solier la fatoría, 6 fue provehido en su 
lugar Diego de Salinas. 

Asimismo en el tiempo que estuvimos en Rao, Francisco 
de Soto hubo fama que se quiso levantar contra el dicho Mar¬ 
tin Iñiguez, por lo cual fue desprivádo del oficio de contador 
general, é fue proveído en su lugar Hernando de Bustaman- 
te, é yo fui proveido por Contador de la nao. 

En el tiempo que Martin Iñiguez de Carquizano murió > se 
pasó á nosotros un señor de ciertos pueblos de la isla de Ma- 
quian, que es una de las islas del clavo, el cual se llama Qui- 
chil Humar por favorescer al cual tuvimos grandes guerras, 6 
todavía los portugueses quemaron todos sus pueblos , 6 mata¬ 
ron muchos indios, é también mataron un castellano, 6 pren¬ 
dieron otro de unos seis castellanos que estaban con el dicha 
Quichil Humar, por mandado del dicho Hernando de laTorre, 
y el dicho Quichil Humar pasó fujiendo á la isla donde noso¬ 
tros estábamos. 

Por el mes de Julio, poco mas ó menos, vino un portu¬ 
gués fúgido, y era echadizo, el cual acabo de ciertos días que 
estuvo entre nosotros, puso ciertas granadas de pólvora en el 
navio qué hacíamos de noche, é se fugió con tanto á los por¬ 
tugueses: las .cuales dichas granadas tomaron fuego, ¿ al so¬ 
nido que dieron cuando reventaron, acudió la gente é mata¬ 
ron ai fíiego antes que hiciese mucho maL E después salió 1i 
tabla del costado del navio muy raya, parlo cual no la bo¬ 
tamos á la mar, porque no se pudiera tener sobre agua, ¿asi 
se perdió el trabajo , é todo lo demas en valde por ser nue» 
vos en la tierra, £ no conoscer la madera. 

Casi por este mismo tiempo, veniendo unos paraos de Ti- 
dore cargados de bastimentos, donde venían cinco ó seis cat- 


Digitized by ^.ooQle 



DOCUMENTOS DE LOA 1 SA. 4X5 

tellanos, toparon con otros paraos de los enemigos, en que to* 
marón los otros dos paraos de los nuestros, e mataron dos 
castellanos* 

Por el mes de Diciembre del dicho año llevamos la fusta 
acabada á Tidore, la cual era de dicesiete bancos f y hecieron 
capitán della á Alonso de Ríos, é í mi me proveyeron por te* 
sorero de la mar. 

Por el mes de Marzo estábamos unos veíate castellanos con 
el Rey de Gilolo sobre un lugar de los enemigos que está en 
laBatachina; y estando alli, vimos venir por la mar un navio, 
é luego inviamos dos castellanos en dos paraos del Rey de Gi- 
iolo para ver que navio era, el cual venia de la Nueva-Espar 
ña que inviaba Hernando Cortés por mandado de V. M. á 
saber de nosotros: por capitán del cual dicho navio venia un 
Alvaro de Sayavedra; i como los nuestros le reconoscieron, 
luego entraron dentro en el navio, é los paraos tornaron con 
la nueva , con la cual holgamos mucho ; 6 luego inviamos á 
Tidore á hacer saber al nuestro capitán, para que inviase al* 
gun socorro si menester le fuese. 

El otro dia siguiente por la mañana, andando el dicho na¬ 
vio en calma, vino á él una fusta de los portugueses é tomó 
,plática del navio , é conoscido que eran castellanos, quisieran 
Jos engañar; empero el Sayavedra estaba informado de los dos 
hombres que estaban dentro, é todavía no dejó de preguntar 
<}ue les rogaba que le dijiesen en cuál de aquellas islas de Malu* 
-cd estaban los castellanos. Los portugneses les respondieron, 
que no había en Maluco castellanos ¿ aunque era verdad que 
:habia venido ahí una nao nrande, é cuando llegaron en las is¬ 
tias, traíanla que no se podía tener sobre agua, é que los por¬ 
tugueses les habían ayudado é favorescido para que hiciesen un 
navio, é lo hicieron, ¿ que ellos les dieron asi mantenimien- 
<tos¿ como otras muchas cosas que habian menester, é se ha* 
bian ido por cabo de Buena*Esperanza para España; é que asi 
1 les darían á ellos todo lo que hubiesen menester, é que fuesen 
con ellos á su fortaleza, que allá se les haría toda honra é cor* 
tesia. Respondióles el Sayavedra, ¿que para qué decían aque¬ 
llo? que ya él sabia cierto en como había castellanos en Malu¬ 
co^ pasaron otras muchas pláticas. E como los portugueses 
i vieron que no les podían engañar con palabras, comenzáron- 
. les á lombardear y é por el conseguiente los del navio á ellos; 
% é como comenzó á refrescar un poco el viento, entróse el na¬ 
vio en Gilolo é surgió. 

Esta dicha noche vino un batel de los portugueses con cier- 

* tos paraos de los moros, y juntados can la fusta, como ama* 

* nesció, comenzaron á lombardear el navio, é los del navio 
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defendíanse lo mejor que podían; y estando en esto, poresdó 
nuestra fusta con ciertos paraos de Tidore, que venían en bus- 
ca del navio, que como Hernando de la Torre, nuestro capí- 
tan, tuvo la nueva del navío y luego invió la fusta muy bien 
armada. Como los portugueses vieron nuestra fusta, luego se 
apartaron del navio, é se fiieron para su fortaleza. 

Como nuestra armada llego a donde estaba el navio, lue¬ 
go alzaron las áncoras é se fueron para Tidore, é de ahí en 
adelante comenzó andar la guerra mucho mas caliente; 6 un 
lunes á cuatro de Mayo del dicho año de quinientos é veinte 
é ocho, vino una galera de los portugueses con catorce paraos 
de moros, é como nos dieron el rebate, embarcémonos treinta 
é siete hombres en la nuestra fusta con Alonso de Ríos, ca¬ 
pitán della, é fuimos á luengo de la isla por donde ellos ve¬ 
nían, pensando que no eran sino algunos paraos que venian ha¬ 
cer algún salto; 6 cuando nos catamos, vimos que también ve¬ 
nia la galera de los portugueses que habia pocos dias que la 
babian hecho. Hubimos nuestro parescer entre todos, 6 todos 
fuimos de un voto, que pues estábamos ya tan cerca los unos 
de los otros, que grande mengua nos seria volvernos huyen¬ 
do, 6 nos tenrian a cobardía los indios : é asi encomendándo¬ 
nos á Dios y ai señor Santiago, fuimos luego á barloar con ellos, 
porque á las lombardadas teníannos gran ventaja por causa de 
la mucha artillería que traían en la galera, y andubimos pe¬ 
leando bien tres horas grandes, y á la postre ganamos la ga¬ 
lera , aunque con mucho trabajo: matáronnos cuatro hom- 
bras, é feriáronnos los mas de nosotros : nosotros matamos á 
ellos ocho hombres, é los demas quedaron muy mal feridos; é 
asi llevamos la galera á la ciudad ae Tidore con toda su gente, 
donde pusimos á buen recado todos los presioneros. 

Aparejado el navio de Sayavedra de todo lo nescesario, par¬ 
tióse de Tidore para la Nueva-España por Junio del dicho año 
de quinientos é veinte i ocho, y llevó por piloto á Macías del 
Poyo. También iban dentro unos portugueses, que se habían 
fúgido á nosotros, por nombre el uno Simón de Brito Hidal¬ 
go, y el otro Bernaldin Cordero. Asimismo iban de los pre¬ 
sioneros el patrón de la galera que tomamos, é otros hombres 
de otra calidad, los cuales inviabamos en el navio, para que 
dellos mismos supiese V. M. lo que pasaba allá. E yendo su 
viage, estando surtos con vientos contrarios en unas islas de 
negros que llaman Papuas, las cuales están al leste del Maluco, 
obra de docientas leguas, levantáronse con el batel los dichos 
Simón de Brito é Fernando Romero, patrón de la galera, é 
otros portugueses, i venieron la vuelta del Maluco, dejando 
al navio sin batel, é anduvieron mucho tiempo perdidos por 
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cansa de las grandescor rientes, que no pudieron aportar á Ma¬ 
luco 9 é dieron consigo en unas islas donde dejaron el batel, £ 
se quedaron algunos de los portugueses, ecepto el Simón de 
Brito y el patrón, que se entraron en una canoa, y un es- 
clavito suyo para venir á Maluco, é fueron á dar consigo en 
la Batachina por la parte de teste, cincuenta leguas de donde 
estábamos nosotros. Y un dia vínonos nueva como estaban en 
la Batachina, en un lugar que se llama Guayomelin, ciertos 
portugueses que se habían perdido ahí. E luego incontinente 
me mandó á mí el dicho nuestro capitán, con otros dos com¬ 
pañeros , con diez paraos de moros, para que fílese á Ver que 
cosa era, é para si fuesen portugueses, los llevase á buen re¬ 
cado: é así ido al dicho lugár de Guayameün, hallé que eran 
el dicho Simón de Brito y Fernán Romero, portugueses, que 
se habían fúgido de la dicha carabela del dicho Sayavedra, é 
luego los prendí, é lós llevé á buen recado á Tidore, donde 
hallé á Sayavedra, que era vuelto por cauto de hallar los vien¬ 
tos contrarios, é también por no tener batel, aunque quisiese 
esperar al buen viento para hacer aguada 6 leiña, sí en algu^ 
na tierra fuese; é por este respeto se tornó la dicha carabela 
de mas de setecientas leguas á cabo de seis meses dénde que 
partió de Tidore: ¿ asi los portugueses no se. fueron por otro 
respeto, sino paresciéndoles que los del navio sin batel no osa* 
rian pasar adelante. 

Hecha pregunta á los dichos Simón' de Brito é Fernaii 
Romero sin quistion de tormento, confetoVon luégo como se 
habían fúgido, é aun á lo que me paresce á mí, por hacer ese 
servicio al Rey de Portugal, paresciéndoles qtié le hacían gran 
servicio en que ellos fuesen causa qtíe el dicho navio no pasase 
á la Nueva-España,' porque V. M. no supiese lo qué pasaba 
en Maluco, y de como los portugueses poseían las tiérxtas de 
V. M.; y tomada la confesión dellos , maíidó el dicho nuestro 
capitán, por sentencia en pena del maleficio que híciéron, qtie 
al dicho Simón de Brito le arrastrasen por la ciudad de los mo? 
ros, é después le cortasen la cabeza, é le hiciesen cuatro cuar¬ 
tos, é al dicho Fernán Romero le ahorcasen en una horca: 
todo lo cual asi se cumplió como el dicho Fernando de la Tor^ 
re dió por sentencia, 6 luégo el mismo dia Sé ejecutó^ 

Como el navio volvió, se puso hacer un batel, é por que 
el dicho navio se comia ya del gusano , é hada mucha agüá, 
le echamos un aforro de tablas por defuera en el Costado con 
un betume que allá se acostumbra liacér á las liaos i é aparejá- 
do de todo lo nescésario , asi dé bastimentos, ¿omo de tódó lo 
demás, tornamos á inviar,y el dicho Fernando dé laTorre* 
nuestro capitán, é todo* los que quedábamos eft $u éompáñíá 

TOMO V. GGG 


Digitized by ^.ooQle 



41 8 . VIAGBS AL MALUCO* 

éramos de parescer , que el dich9 navio debía de venir por ca¬ 
bo de Buena-Esperanza , pues que para la Nueva-España ha-* 
liaban los tiempos contrarios; empero nunca quiso el dicho Sa- 
yavedra sino seguir por donde primero; el cual partió po* 
Mayo de quinientos é veinte é nueve» 

En este comedio hubimos muy grandes guerras con los 
portugueses» y ganamos por fuerza de armas toda la isla de 
Maquian, é restituimos al dicho Quichil Humar todas sus tier¬ 
ras; y por el conseguiente tomamos en veces en este comedio 
cuatro paraos de los enemigos con toda su gente é artillería» 
é les quemamos é robamos muchos pueblos. 

El dicho D. Jorge. de Meneses» capitán de los portugueses» 
viendo que siempre le iba mal con nosotros » buscaba cuantas 
manaras podía para hacernos todo mal» Y un dia yendo nues-r 
tro clérigo á la fortaleza de los portugueses á confesarse» des¬ 
pués de pedido seguro» y el dicho D. Jorge haberle inviado 
con un portugués, hombre principal, como desembarcó é fué 
á la fortaleza, luego le manaó prender el dicho capitán Don 
Jorge de Meneses al dicho nuestro clérigo , é í un mancebo 
que iba en su compañía, é los echaron debajo en la Torre con 

? randes presiones, donde los tuvieron roas de siete meses: é 
cabo deste tiempo dimos por el dicho clérigo é su compañe¬ 
ro cuatro portugueses de los presioneros que teníamos, cuales 
el dicho D. Jorge de Meneses quiso escoger, porque no tenía¬ 
mos clérigo,!,éJos que se morían, iban sin confesión» 

A los veinte de Qtubre de quinientos é veinte é nueve fui- . 
mos de armada unos treinta hombres con los moros de Gilolo 
é Tidore, £ destruir unos pueblos de los enemicos, obra de cin¬ 
cuenta leguas de Maluco en la Batachina por la parte de leste* 
y al cuarto dia, después de partidas de Tidore, topamos con 
siete paraos de la isla de Terrenate, en los cuales iban muchos 
portugueses, é venimos á pelear unos con otros,é tomámos-^ 
les un parao con toda su gente, é los otros escaparon hu¬ 
yendo». 

Asi. pomo nosotros partimos de Tidore » luego fueron avi¬ 
sados los portugueses de la dicha isla de Tidore, de como era¬ 
mos, de armada la mejor ¿ente que entre nosotros habia, é por 
el conseguiente la mayor parte de los moros_.de la isla, é se-? 
gun filma publica, el que dio el aviso fue Fernando de Busta- 
mante 4 contador general. 

( DiadeS*Simoaé Judas, sabido .por los portugueses que la me-: 
jar rente ¿ asi de Jos castellanos como de los moros, eran fue¬ 
ra de la isla dk Tidore, é Jos que quedaban con Fernando de 
la Torre, no eran sino obra de cuarenta hombres, y al dicho 
loando 4o Bosíamante tenían por su parte, porque ya se 
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había carteado con ellos, fueron con grande armada sobre la 
ciudad de Tidore, i desembarcados entraron en la dicha ciu¬ 
dad por fuerza de armas, y í la entrada mataron un castella¬ 
no, 6 prendieron dos myy mal feridos, é asimismo ferieron 
otros algunos, é mataron muchos indios, 6 robaron é asola¬ 
ron la dicha ciudad. 

Viendo el dicho Fernando de la Torre, nuestro capitán, 
que no podia resistir contra la armada de los portugueses, ré- 
trujose al baluarte principal que temamos con su gente, é de 
alli mandó tirar á ios portugueses al condestable con unos ti¬ 
ros gruesos, y en esto dijo el dicho Fernando de Bustamante, 
contador general, al dicnoFernando de la Torre, capitán, que 
ya no era tiempo de pelear mas con los portugueses, sino de 
ser todos unos; é por el consiguiente dijo el condestable de los 
lombarderos, que no había de tirar con ningún tiro, porque 
estaba ya hablado con el dicho Bustamante. Viendo esto él 
dicho Fernando de la Torre i otros castellanos, comenzaron 
á tirar con los tiros ellos mismos, é pelear contra los portu-' 
gueses ¿ que aunque habia otro lombardero flamenco en el ba^ 
luarte, tampoco quiso tirar con ningún tiro, antes se salió fuera 
por una lombardera con los mecheros en la mano* é asimismo 
dijieron otros castellanos, que se debían de ir con los portugue* 
ses, é no habían de pelear mas ; empero con todo es© no de¬ 
jaban de pelear el dicho capitán é otros que eran leales. Ert 
este comedio inviaron los portugueses un hombre á tos dichos 
castellanos con una bandera blanca, como es costumbre, á re¬ 
querirles que se diesen. Y el dicho Fernando de la Torre, ca¬ 
pitán , é otros castellanos respondieron, que no se querian dar, 
sino antes defenderse dellos, por cuanto tenían mucha artille- 
ria, é munición, é pólvora, é no les temían, sino antes espe¬ 
raban en juntando toda la gente de la isla de salir á ellos , t de 
haber vitoria con la ayuda de Dios contra ellos; é con esta res¬ 
puesta se volvió el dicho portugués. En esto el dicho Fernando 
de Bustamentc andaba amotinando toda la gente, dijlendo: que 
estaba ya en fin del año de quinientos 6 veinte é nueve, é iba 
en cinco años que eramos partidos de España, é no habia ido 
ninguna armada de S. M., que creyesen que nunca iria mas, 6 
por tanto se debiau pasar á los portugueses. Y el dicho D. Jor¬ 
ge de Meneses, capitán de los portugueses, como quiera que se 
nabia carteado con el dicho Fernando de Bustamante, tornó 
¿ inviar otra vez al dicho portugués al nuestro baluarte á re- 
quirirles que se diesen. Viendo el dicho capitán Hernando de 
laTorre,que el dicho Bustamante le amotinaba la gente, acor¬ 
dó de hacer sus partidos con los dichos portugueses, é acome¬ 
tióles que les volvería la isla de Maquian, é mas la galera que 
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les habíamos tomado, con toda su artillería é otros tiros que 
les habíamos tomado en otros navios, é todos las prisioneros 
que teníamos; empero no quisieron los portugueses, sino que 
se diesen é fuesen con ellos; é no aceptando los castellanos es¬ 
to, vinieron á concertarse, que el dicno Fernando de la Torre, 
con los castellanos que le quisiesen seguir, fuese en un bergan¬ 
tín pequeño fuera de las islas de Maluco al dicho lugar de Za- 
mafo,donde primero estuvimos con la nao, é allá estuviese has¬ 
ta en tanto que á nosotros ó á ellos nos fuese algún mandado 
de nuestros príncipes; y en caso que asi nos fuese algún man¬ 
dado, que fuésemos obligados los unos á los otros de hacer sa¬ 
ber lo que determinábamos de hacer; é mas, que no pudiese lle¬ 
var el nicho Fernando de la Torre en el dicho bergantín mas 
de un tiro de bronce é dos versos de fierro é sus armas é 
haciendas: é con este concierto entregaron á los dichos portu¬ 
gueses el baluarte con toda la artillería; é asimismo estaba la 
casa de la fatoría con toda la hacienda que habia de dentro 
del dicho baluarte, la cual robaron los dichos portugueses, co¬ 
mo entraron en el dicho baluarte ; é por el consiguiente roba¬ 
ron las haciendas de los castellanos que éramos de armada, asi 
esclavos como esclavas, como otras muchas cosas. £ asi el di¬ 
cho Fernando de la Torre se fue en el dicho bergantín al dicho 
lugar de Zamafo* con obra de veinte hombres que le quisie¬ 
ron seguir, y el dichoBubacar, gobernador del dicho lugar de 
Zamato, los recibió muy bien. 

£1 dicho Fernando de Bustamente, contador general, se 
pasó á los portugueses con todos los otros castellanos, é llevó 
consigo los libros de contaduría é todos los testamentos é in¬ 
ventarios é almonedas de los hombres que murieron asi en el 
viage como después de llegados en Maluco, con otras escritu¬ 
ras de los vivos é de los muertos; é algunos de los castella¬ 
nos , que fueron con el dicho Bustamante á los portugueses, son 
maestre Ans, condestable de los lombarderos, y Artus, lom- 
bardero flamenco, y Francisco dé Godoy, sobresaliente, y 
nuestro clérigo , por nombre Juan de Torres, é otros que no 
me acuerdo de sus nombres. 

Asimismo, después que se apoderaron los dichos portugue¬ 
ses en.todo, quemaron una fusta muy buena, que nosotros te* 
niamos, con pregón público, por alborotadora é levantadora 
de las tierras del Rey de Portugal. 

A tres dias de Noviembre del dicho año volví yo con el 
gobernador de Tidore, que era un hermano del Rey que se 
fiamaQuichilRade,con tres paraos, donde venian seis castella¬ 
nos dejando la otra armada en Moro, que es en la Batachina^ 
en la parte del este; y en el camino tuvimos nuevas de como 
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los portugueses habían tomado é quemado la ciudad de Tuto- 
re, y que los castellanos estaban encerrados en el baluarte, 
porque los portugueses les tenian cercados. E como llegamos 
a la isla de Tidore, fuimos á un lugar aue era muy fuerte, que 
se llama Tomolou, á saber lo que pasaba , donde nos contaron 
la manera de cómo los portugueses habían tomado asi la ciu¬ 
dad como el baluarte. E yo viendo esto, rogué al dicho Qui- 
chilRade, gobernador, me diese un parao armado para me pa¬ 
sar á Gilolo, donde estaban doce castellanos, porque no era 
mi voluntad de pasarme á los portugueses, porque de cierto 
cuando menos nos catásemos habia de ir armada de V. M. á 
Maluco, y porque Gilolo era muy fuerte, que allá nos podría¬ 
mos defender de los portugueses muy bien. £ asi viendo el di¬ 
cho Quichil Rade que tan buena voluntad tenia de servir á 
V. M>, me dio un parao bien armado, donde fui con otros ' 

dos compañeros, y en el dicho parao llevé dos versos de bron¬ 
ce conmigo, é dejé concertado con dicho Quichil Rade, que den- 
de* á cuatro dias fuese yo con la armada de Gilolo, á la dicha 
isla de Tidore de noche, é que él se embarcaría con nosotros 
para ir á Gilolo á estar en nuestra compañía, é llevaría consi- 

S o su muger é hijos. Este dicho Quichil Rade siempre fue gran- 
e amigo de nosotros, é servidor de V. M., é asi ido á la di¬ 
cha ciudad de Gilolo, fui bien rescibido del Rey, é de todos 
los caballeros é de los castellanos que estaban ahí, y el Rey 
de Gilolo se nos ofresció, que mientras fuese armada de V. M. 
él nos daña de su hacienda todo lo que hubiésemos menester 
asi para comer como para vestir á todos los castellanos que 
en servicio de V* M. quisiésemos estar, é nos favoresceria en 
todo lo posible, como de hecho lo hizo. 

Al cuarto dia fuimos de Gilolo con una armada á Tidore, 
á tomar al dicho Quichil Rade, al cual llevamos con su muger 
6 hijos; é también fueron con él otros hombres principales con 
sus mugeres é hijos, dejando sus heredades é haciendas. 

Dende á diez ó doce dias tuvimos nueva de como la arma¬ 
da de Tidore, que habia yo dejado en Moro, era vuelta, é que 
los mas de los castellanos se habian pasado á los portugueses, 
ecepto Alonso de Ríos , que estaba retraído en una montaña 
en la Batachina, con otros tres compañeros, con dos versos 6 
sus escopetas; é luego en la misma ñora fui yo con un parao 
muy ligero é bien armado á donde los dichos cuatro castella¬ 
nos estaban , 6 los recogi é llevé á la dicha ciudad de Gilolo; 
de manera aue eramos ya diez y nueve compañeros. 

Luego dende á cuatro 6 cinco dias armamos tres paraos 
para ir á Zamafo, á donde estaba el dicho Fernando de la 
Torre, nuestro capitán, 6 fuimos en .ellos yo y el dicho 
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Alonso de los Ríos , con pensamiento de traer al dicho Fer¬ 
nando de la Torre con sus compañeros á Gilolo, para que 
allá nos tornásemos hacer fuertes , porque mejor que en otra 
parte ninguna podíamos esperar allá á la armada que V» M. 
hubiese de inviar para Maluco; y asi llegados en el dicho lu¬ 
gar de Zamafo platicamos con el dicho Hernando de la Tor¬ 
re , lo que llevábamos ordenado , paresciéndonos que era ser¬ 
vicio de V« M. que estuviésemos en parte, que si alguna nao, 
ó armada de V. M. fuese aquellas partes, le pudiésemos dar f**' 
vor, aunque los portugueses no quisiesen: lo cual estando en 
Zamafo no se podria hacer, y estando en Gilolo, si. A lo cual 
el dicho Hernando de la Torre se nos excuso , diciendo: que 
tenia jurado é capitulado con los portugueses de tener paz con 
ellos, y de no entrar en las islas de Maluco hasta tanto que 
viniese armada á los unos 6 á los otros. £ cuando vimos qué 
no quería hacer otra cosa, dijimos á algunos de su compañía 
que viniesen á Gilolo con nosotros, por cuanto teníamos por 
nueva cierta que los portugueses, con todos los de Maluco, se 
aparejaban para ir á destruir á Gilolo , é asi vinieron cinco cas* 
tellanos con nosotros á Gilolo. 

Dos dias después que nosotros tornamos á Gilolo, vinie¬ 
ron los portugueses con armada sobre nosotros; empero defen- 
dímosles la salida, que no les dejamos desembarcar; é asi se 
volvieron sin nos empecer en nada. 

En el mes de Diciembre del dicho año de quinientos é vein¬ 
te é nueve torno á volver la dicha carabela de Sayavedra no 
pudiendo pasar á la Nueva-España, é aporto al dicho lugar 
de Zamafo. Desta vez murió el dicho Sayavedra en la mar, 6 
también murieron otros cuatro 6 cinco oe la dicha carabela* 
Viendo el dicho Fernando de la Torre, que la dicha cara¬ 
bela no era pasada á la Nueva-España, é pajresciéndole bien lo 

3 ue nosotros le habíamos dicho', acordó de irse á Gilolo don- 
e nosotros estábamos: é asi se vino con la dicha carabela, 6 
con el bergantín; de manera, que nos juntamos obra de sesen¬ 
ta hombres , é á todos nos daba el Rey de Gilolo de comer, 
é comenzamos á tener guerra con los portugueses de nuevo, 6 
la tuvimos hasta mediado el año de treinta, aunque se nos fu- 
gieron muchos castellanos en este comedio á los portugueses, 
é otros se nos murian de dolencia por los grandes trabajos é 
mala vida que pasaban, é tampoco no temamos que gastar si-* 
no lo quel Rey de Gilolo nos daba, aunque el capitán ayu¬ 
daba con lo que podia. 

En este tiempo los portugueses hicieron ciertos desaguisa¬ 
dos á los indios de la isla de Terrenate: por lo cual los dichos 
indios se alborotaron, aunque al presente disimularon, y or- 
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denaron que se hiciesen peces entre nosotros é los portugue¬ 
ses, é por el conseguiente entre ellos, é concertaron entre sí 
todos los de Maluco de armar traición, asi á los portugueses 
como á nosotros, é de nos matar á todos* Quiso nuestro Se¬ 
ñor Dios, que yo como tenia mucha conversación é amistad 
con muchos indios principales, é sabia bien la lengua de la 
tierra, vine á saber en cómo nos querían armar traición, é lúe-* 
go dije al dicho nuestro capitán* 

Venido el mes de Mayo de quinientos é treinta, comenza¬ 
mos de entender en asentar paces entre todos, asi los cristia¬ 
nos como los indios de las islas, é yo fui á la fortaleza de los 
portugueses con ciertos caballeros de Gilolo, é asenté las pa¬ 
ces con los portugueses é con el Rey de Terrenate, é avisé al 
dicho capitán de los portugueses de la traición que ordenaban 
de armar los indios, el cual no me quiso dar crédito; y habló 
á los caballeros de Gilolo secretamente, prometiéndoles gran¬ 
des dádivas, porque nos matasen á todos ios castellanos que es 
tábamos en su tierra; y dende á ocho dias tornó á inviar á 
Quichil Catarabumi, que era gobernador de Gilolo, el dicho 
capitán de los portugueses sobre ya tener asentadas paces con 
nosotros, que nos hiciese matar á todos, prometiéndole gran¬ 
des dádivas, y el dicho Catarabumi estaba en este tiempo mal 
con nosotros, por causa que andaba por se levantar con el 
Reino \é porque nosotros favoresciamos al Rey, que era niño, 
que nos le dejo encomendado su padre cuando murió, no osa¬ 
ba acometer, aunque tenia mucha gente de su parte ;i por este 
respeto concedió en lo quei capitán de los portugueses le in- 
viabaá decir r é le prometió que lo haría* E sabido esto, un 
pariente muy cercano del Rey ¿ que se llamaba Qüichil Tido- 
re, avisónos luego dello, é asi dende ahí en adelante andába¬ 
mos armados, y hacíamos muy buena guardia de noche; é los 
indios hacíannos muchos desaguisados, aunque no todos, sino 
los de la parte del dicho Quichil Catarabumi; de manera, que 
pasábamos mucha laceria é mala ventura, é todo por servir á 
V* S. M,, quei querernos pasar á los portugueses, hlciéran- 
nos buena compañía; mas paresciéndonos que V* M* no habia 
de dejar de inviar armada á Maluco , é los que estábamos en 
él, podríamos dar mucho favor á la tal armada, é hacer múcho 
servicio á V* M*, nunca quisimos pasar á ellos, sino esperar á 
todo trabajo é riese© que.nos podría venir, é teníamos por bien 
empleadas en perder las vidas en servicio de V* M* 

Por Agosto de quinientos é treinta vino á.saber el dicho 
D* Jorge de Meneses en como los indios de la isla de Terrenate 
ordenaban , con todos los de Maluco , de se alzar contra los 
portugueses é nosotros, é asi como se certificó en ello , invip 
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un día disimuladamente á llamar al Rey de Terrenate y al 
gobernador é á otros principales para que fuesen i la fortale¬ 
za, los cuales fueron luego; é como el dicho capitán los tuvo 
de dentro de la fortaleza, mandóles echar prisiones, 6 dio á algu¬ 
nos dellos quistion de tormento, los cuales confesaron de como 
ordenaban de armar traición. £ visto esto, el dicho capitán man¬ 
do cortar la cabeza al dicho Quicbil de Reves, gobernador de la 
isla de Terrenate, que era el mas temido hombre que habia en 
aquellas partes, £ por el consiguiente mataron otros cuatro o 
cinco caballeros.muy principales, é tuvieron preso al Rey en 
la fortaleza. 

Cuando cupieron los indios la muerte del dicho Quichil de 
lleves £ de los otros caballeros, £ la priáon del Rey, levan¬ 
táronse contra los portugueses; de manera, que no osaban sa¬ 
lir los portugueses fuera de la fortaleza un tiro de arcabuz* 

Asi como fue la nueva á Gilolo de la muerte de los otros, 
luego se pusieron los indios en armas, £ nosotros viendo esto 
por el consiguiente; 6 como quiera que algunos parientes del 
Rey estaban bien con nosotros, todavía se nos ofresdan, que 
si el gobernador quisiese dar sobre nosotros, que ellos serian 
de nuestra parte, é con esto no les temíamos* 

Esta dicha noche fui yo á la fortaleza délos portugueses secre¬ 
tamente en una canoa pequeña con cinco remadores solamente 
á certificarme.de lo que pasaba, £ á ofrescerme por partes de 
nuestro capitán, 6 de toaos nosotros í los portugueses, si te¬ 
nían nescesidad de nuestro favor y ayuda, que les fevoresce- 
riamos con todo nuestro poder; y á la verdad á esto mas nos 
ofrescimos porque eUos Se nos ofresdesen i lo mismo, que por 
voluntad que teníamos de les favoteseer, porque nos recelá¬ 
bamos que habíamos de venir eú necesidad; é asi el dicho ca¬ 
pitán <le los portugueses é todos ellos me rindieron las gra¬ 
das, é se ofrescieron á lo mismo, 6 dejé concertado con ellos, 
que si en nescesidad nos viésemos, que allá mandaríamos por 
socorro, é quedamos muy grandes amigos, olvidando los co¬ 
sas pasada*; é luego en la misma hora volví para la,dícha du¬ 
dad de Gilolo., y a la vuelta corrí gran riesgo, porque me hu¬ 
bieran de tomar los indios en tierra. 

Cuando volví áGilolo, hallé la cosa tan revuelta aue e) es¬ 
piten, con obra de cuarenta hombres que tenia, estaba arma¬ 
do, é hecho fuerte en unas atarazanas grandes, puesta su ar¬ 
tillería en orden é cebada; é yo viendo esto, fui derecho á las 
casas del Rey,..donde hallé al dicho gobernador con mucha 

S ite armada, é habléie haciéndole un razonamiento en 4u 
gua delante de todos, dijiendo: que bien sabia él que denda 
que llegamos en Maluco con la nao, siempre los de Gilolo í 
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nosotros nófr habíamos favorecido hasta morir, é habíamos re¬ 
cibido nosotros del Rey de GIlolo muchas mercedes, y él de 
nosotros todo servicio que nosotros le habíamos podido ha¬ 
cer; y allende desto, que pladendo á nuestro Señor, que co¬ 
mo fuese armada de V* M. á Maluco, le serian pagadas las 
mercedes que nos hacia cada día, con hacerle el mayor Rey de 
Maluco; é pues que hasta entonces siempre nos habíamos fa- 
vorescido los unos á los otros, é habíamos seido en uno, que 
asi hiciésemos deade ahí en adelante*, é que no curásemos de 
entremeternos entre los portugueses y los deTerrenate, sino 
que allá se hubiesen los unos con los otros: de manera, que 
vino la cosa á tal estado con esta plática é otras muchas que 
hicimos, que para hora de viesperas ya estábamos todos ami¬ 
gos los unos con los otros, y juramentados de nuevo* 

Por el mes de Otubre del dicho año vino un capitán de los 
portugueses coa gente por gobernador é capitán de la forta¬ 
leza de Maluco, el cual se llamaba Gonzalo Perera r con el cual 
asentamos de nuevo las paces como teníamos con el capitán 
D. Jorge de Meneses; é asi como llegó este dicho Gonzalo Po¬ 
rera, capitán, luego tomó residencia al dicho D. Jorge de Me¬ 
tieses, é le prendió por la muerte del dicho Quichil de Reves, 
y asi preso le invió para la India de Portugal: í como los in¬ 
dios vieron que habia venido el dicho Gonzalo Pereira con 
gente, luego asentaron paces con ¿1, aunque duraron muy 
poco, porque á cabo de seis meses que estuvo en Maluco el 
dicho capitán Per era, le mataron á puñaladas dentro en la for¬ 
taleza los indios de Terrenate, é asimismo mataron otros mu¬ 
chos portugueses, é les quemaron su poblazoh , é robaron mu¬ 
cha hacienda, y tuvieron la fortaleza casi tomada: é asi todas 
las islas de Maluco se levantaron contra los portugueses, acep¬ 
to los de Gilolo que no se amostraron ni con los unos ni con 
los otros por amor de nosotros, aunque los indios de Terre¬ 
nate ofrescian muchas dádivas,asiánosotros como á los de Gi¬ 
lolo , porque les favoresciesemos; empero escusámonos con bue¬ 
nas razones, porque hacíamos cuenta que eramos pocos castella¬ 
nos, é si desbaratábamos é les tomábamos la fortaleza á los por¬ 
tugueses, que luego en la misma hora se levantarían los indios 
contra nosotros, viéndonos tan pocos* 

Acabo de un mes que era muerto el dichoGonzalo Pereira, 
inviaron los portugueses una galera bien armada á Gilolo, á 
donde nosotros estábamos, á pedímos bastimentos por sus di¬ 
neros, porque est&bau en mucha nescesidad* Nosotros viendo 
su nescesidad, tuvimos tal manera con el gobernador.é seño¬ 
res de la tierra, que les dieron muchos bastimentos por sus di¬ 
neros cuanto la galera pudo llevar* £ viendo es^o ios indios de 

TOMO V. HHH 


Digitized by ^.ooQle 



42 6 VIAGES AS. MALUCO* 

Terrenate, luego levantaron el cerco que tenían sobre la for¬ 
taleza. ‘ 

Asimismo nosotros entendimos entre los portugueses é los 
de Terrenate en concertarlos y hacerlos amigos, é asi los hi¬ 
cimos : por lo cual asi los portugueses como los indios queda» 
rou muy grandes amigos nuestros. 

Este dicho año de treinta é uno yo di la relación de todas 
las cosas que habian pasado hecha por Fernando de la Torre 
para V* M. á un Anibal Cernichi en Maluco, el cual juró en 
una ara consagrada de la traer, si el en el camino no muría. . 

En el año de treinta é dos, por esta grande amistad que 
habia entre nosptros € los portugueses, rogamos al capitán de 
los portugueses, que era un Vicente deFonseca, que por cuan¬ 
to queramos inviar un embajador al gobernador dellos á la 
India, le mandase dar embarcación. El cual dicho Vicente de 
Fonseca respondió qae k placía mucha, pues que asi deter¬ 
minábamos* 

E asi inviamos á Pedro de Montemayor al gobernador de 
la India de Portugal, haciéndole.saber en como habia mucho 
tiempo que estábamos en Maluco, é nunca en todo este tiempo 
.habíamos tuvido mandado ninguno de V. M«, 6 que tema¬ 
mos por noticia que V* M. habia dado á Maluco al Rey de 
Portugal por trecientos mil ducados; é por cuanto nosotros 
determinábamos de pasar á España, dejando la tierra á los di¬ 
chos portugueses, 6 no temamos navio ninguno para pasar, k 
suplicábamos no* mandase dar embarcación para pasar i Es¬ 
paña : é asimismo le mandamos pedir mH ducados a cuenta de 
V* M. para nuestros gastos, por cuanto estábamos muy gas¬ 
tados. El cual dicho Podro de Montemayor se partió de Maluco 
para la India por Enero de auinientos é treinta é dos. Era¬ 
mos cuando él partió veinte é siete ó veinte é ocho hombres, 
porque todos los otros eran muertos de dolencia con los granr- 
des trabajos que pasábamos , asi del espíritu como de nuestras 
personas. 

En este tiempo pasábamos mucho trabajo, asi porque no 
teníamos calzado, como por no tener que gastar, porque el 
Rey de Gilolo también se cansaba de proveernos tanto tiempo; 
y sino fuera por los muchos puercos monteses que matábamos, 
pasáramos mucho mas trabajo. 

. El año de treinta é tres por Otubre volvió el dicho Pedto 
de Montemayor de la India de Portugal á Maluco, en com¬ 
pañía de un capitán del Rey de Portugal, que se llamaba Tris- 
tan de Tahk, aue iba por capitán general 6 gobernador de 
Maluco. Y el gobernador de la dicha India nos invió un navio 
en que fuésemos con un capitán Jordán de Fretes, natutal .de 
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la isla de la Madera, é también nos invió los mil ducados que 
le inviamos á pedir, aunque el dicho Tristan de Taide no nos 
los quiso dar, hasta que pasásemos á ellos; é asimismo nos in-* 
vid el gobernador una cédula que nosotros le inviamos á pedir* 
para.que ningún capitán del Rey de Portugal nos pudiese de- 
tener en ninguna de las fortalezas por donde pasásemos, ñi tu¬ 
viesen jurisdicion sobre nosotros. 

Cuando los indios de Gilolo sentieron que queríamos pasar 
á los portugueses, pesóles mucho, é quisiéronnos detener, é 
para esto levantaron guerra con los portugueses, aunque nos* 
otros no quisimos, y pensaban los portugueses que nosotros lo 
causábamos á sabiendas: por lo cual nos inviaron muchas ame¬ 
nazas , prometiéndonos de venir sobre nosotros con grande ar- 
mada, é de no dar la vida á ninguno de nosotros; é por otra 
parte los indios queriannos matar, porque no les quedamos 
ayudar á pelear contra los portugueses, e asi cor riamos riesgo, 
asi con los unos como con los otros. Cuando vimos el pleito 
mal parado, .dimos é entender á los indios que les queríamos 
favorescer, aunque.no lo quisiéramos hacer. 

Venidos los portugueses sobre la ciudad de Gilolo con 
gran armada, andaba el capitán dellos á luengo de la tierra en 
una canoa mirando por donde desembarcarían; é viéndole um 
castellano, metióse en el agua con su escopeta, é tirolés detras 
de un mangle de muy cerca, y en tirando dijo: por jdto\ de 
manera que entendió el capitán de los portugueses: por lo cual 
creyó el dicho capitán de los portugueses que nosotros no que- 
riamos guerra con ellos. Y luego mandó echar pregón por to¬ 
dos los navios, que ningún portugués ni indio fuese osado 
de hacer mal á ningún castellano. £ asi otro dia siguiente en 
amanesciendo desembarcaron los portugueses é los indios que 
venían con ellos, é tomaron la ciudad de Gilolo; porque como 
los indios vieron que nosotros no queriamos pelear, luego 
echaron á íugir, é á la entrada matáronnos al fator Diego deSa» 
linas con una espingardada que fue desmandada. E asi nos fuimos 
cdn los portugueses á su fortaleza, sin que rescibiésemos per¬ 
juicio ninguno dellos. En este tiempo no eramos mas de diez 
y siete hombres, porque los otros todos eran muertos. 

Pasados á los portugueses, dieron al capitán los mil duca¬ 
dos, Jos cuales repartió entre todos nosotros, después de ha* 
ber tomado él lo que era justo, é asi se embarcó con los mas 
de Jos compañeros para la India con el dicho Jordán de 
Fretes. Partió á quince de Enero de auinientos é treinta é cua¬ 
tro, é yo quedé en Maluco con poderes del dicho Fernando 
de ha Torre para cobrar ciertos vales de clavo que debían los 
indios i V* M. , y también al mismo Feroando de la Tone 6 
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i otras personas de su compañía; é como yo puse diligencia 
para cobrar alguna cosa, vino á saber el dicho í ristan de Tai- 
de, capitán de los portugueses, é mandóme llamar, é díjome, 
que no curase de pedir á ningún indio nada, porque si ¿1 ve¬ 
nia á saber, me castigaría muy bien. £ asimismo mando decir 
á algunos Reyes de Maluco, e á otras personas particulares de 
los indios que debian clavo á V* ML, que ninguno pagase na¬ 
da* Por lo cual yo no osé á ningún indio nada pidir* Asimis¬ 
mo antes que partiese Fernando de la Torre de Maluco, man¬ 
dó el dicho Tristan Taide á todos los castellanos, que lo que 
temamos tomado en las guerras pasadas á los portugueses, que 
volviésemos, é lo que á nosotros nos tomaron no nos lo qui¬ 
sieron volver. 

£1 año de veinte é ocho, cuando Sayavedra venia de la 
Nueva-España, halló en las islas de los Celebes unos tres caste¬ 
llanos de nuestra compañía, en una isla que sé llama Zarra- 
gan, y eran estos dichos hombres los dos dellos gallegos y el 
otro portugués, y eran de la carabela Santa Mana del Parral, 
á los cuales resgató el dicho Sayavedra, porque los indios les 
vendieron, que ios tenian por esclavos , é ios llevó consigo á 
Maluco* Los cuales dichos tres hombres nos dijieron, que la pri¬ 
mera isla donde llegaron con la carabela donde venian en el 
Arcipiélago de los Celebes, fue en Bendenao, en el puerto de 
Vizaya, y enviando el batel en tierra por bastimentos, los in¬ 
dios de la tierra tomaron y mataron todos los hombres que 
iban dentro. E los de la carabela cuando vieron esto, se hicie¬ 
ron á la vela para ir á Maluco; é pasando por junto í una isla 
que se llama Sanguin, les dió una travesía de viento que dió 
con la carabela al través, é- se perdieron. £ viendo esto los in¬ 
dios de la tierra, dieron sobre ellos , é prendieron é mataron 
todos los castellanos de la dicha carabela. E como los indios les 
tuvieron en su poder, vendiéronlos á las otras islas; é dijieron 
que habia otros siete ó ocho hombres en las dichas islas de los 
Celebes. £ como el dicho Fernando de la Torre supo que ha¬ 
bia mas cristianos presioneros en aquellas islas de los Celebes, 
ordenaba de inviar cinco ó seis paraos para resgatar á los di¬ 
chos cristianos, que hallasen en las dichas islas de los Celebes. Y 
en este tiempo que estaban para partir los dichos paraos, descu¬ 
brióse el uno de los gallegos á un gallego que habia ido en nues¬ 
tra nao, en como era verdad que el batel de la dicha carabela 
hahian tomado en Vizaya los indios con toda su gente, é que 
después en la carabela hubo un amotinamiento de la gente, 6 

S ue habían echado á la mar al capitán D. Jorge Manrique, é i 
>. Diego, su hermano, é á un Benavides, vivos, y en la mar 
los habían matado á lanzadas, y que estos dichos dos gallegos 
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habían seido en ello , é que se querrían pasar á los portugueses, 

n ue se recelaban que se supiese* 

‘artidos los dichos paraos para las dichas islas de los Cele~ 
bes, iban en ellos los dichos dos gallegos y el portugués con 
otros castellanos, porque sabian la lengua de aquellas islas, é á 
cabo de tres ó cuatro dias que eran partidos, descubrió este 
otro gallego de nuestra compañía lo que el otro le habia des¬ 
cubierto. E sabido, el dicho capitán Fernando de la Torre in- 
vió luego en pos dellos un parao muy ligero, con un mandado 
para que los volviesen á Maluco presos, é á buen recaudo á los 
dichos tres hombres; y asi ido el dicho parao, alcanzó á los 
otros en el lugar de Zamafo, é luego sentió el uno de los ga¬ 
llegos, é se fugió por ahí adelante en tierra, é después pasó á 
los portugueses. A los otros dos prendiéronlos é lleváronlos á 
Tidore, aunque el portugués no tenia culpa, porque no fue en 
ello. Al gallego le dieron ciertos tratos de cuerda, en que le hi¬ 
cieren confesar lo que habia hecho, al cual mandó el capitán 
arrastrar , é después hacer cuatro cuartos, lo cual asi se hizo; 
6 nunca mas ¡aviamos á rescatar los otros cristianos, los cua¬ 
les aun quedan alia. 

Estuvimos en Maluco yo y Macías del Poyo, piloto, que 
habia quedado en mi compañía, hasta Hebrero de quinientos é 
treinta é cinco, y el capitán de los portugueses quisiéranos de¬ 
tener en Maluco, porque queria inviar á los Celebes una cara¬ 
bela, é nos queria inviar en ella, porque tuvo noticia por unos 
indios Celebes de unas islas donde hay mucho oro en el Arci- 
piélago de los Celebes; é asimismo tuvo noticia que en el di¬ 
cho Arcipiélago habia mucha madera de sándalo, é trujieron 
muestra cello al dicho capitán de los portugueses. Este sándalo 
-es una mercaduría muy gruesa para la India de Portugal, por¬ 
que si es grande é grueso, vale el bahar cuarenta ducados en 
Malaca* En el tiempo que Fernando de la Torre partió de Ma¬ 
luco, yo quedé con condición que en el año venidero de treinta é 
cinco me partiría para la dicha India en compañía de un merca¬ 
der que se llama LisuarteCairo, en un junco suyo; é que el di¬ 
cho Tristan de Taide, capitán de la fortaleza, no me detenria 
en Maluco á mi ni á mi compañero el piloto contra nuestra 
voluntad; por lo cual nos dejó ir, é nos dio licencia para que 
fuésemos á Malaca con el dicho Lisuarte Cairo. 

Partimos de las islas de Maluco yb y el dicho piloto en 
compañía del dicho Lisuarte Cairo á quince de Hebrero de 
quinientos é treinta é cinco, é llegamos en Banda á cinco de 
Marzo, donde hallamos dos navios de portugueses, que estaban 
para cargar de nuez i de macía. 

Estas islas de Banda son siete que llevan nuez é macía, é 
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no hay en el mando, si allí no, la dicha nuez , ni la mada^ é 
cógese mucho en cantidad. Están estas islas de Banda ochenta 
leguas de Maluco, y están en altura de cuatro grados por la 
banda del Sur, y los indios de las dichas islas son hombres tra» 
tantes, é grandes amigos de castellanos, é del Rey de Tidore* 
En el tiempo que estuvimos en Maluco en nuestra prosperi¬ 
dad, siempre nos tratábamos los unos con los otros; e al tierna 
po que tomaron los portugueses nuestra fortaleza, bien habia 
en Tidore seis 6 siete juncos de Banda, que habian ido á tra— 
trar con nosotros, á los cuales también tomaron é robaron los 
portugueses. Estando nosotros en Banda, vino Quichil Catara* 
bume con una armada á las dichas islas, donde me habló Qui¬ 
chil Tidore con las lágrimas á los ojos, y me dijo: aue si Dios 
nos diese ventura de pasar á estas partes, informase a V.S.M. 
de cuán grandes servidores de V. M. habian seido el Rey de 
Gilolo y el de Tidore, é de como por favorescer ¿ la gente de 
V. M., los portugueses los habian destruido; que suplicaban á 
V* S. M* se acordase de aquellos sus vasallos, y enviase arma¬ 
da para que ellos con el favor de V* M. saliesen de cativerio, 
porque los portugueses los trataban muy mal á todos los de las 
islas , en demas á los que se habian amostrado por servidores 
de V. M. 

Este Quichil Tidore es un caballero muy principal de Gi¬ 
lolo, y primo carnal del Rey, y el mayor ámigo que noso¬ 
tros tuvimos en Maluco, y hombre muy sabio é sagaz. Asi¬ 
mismo me habló QuichifCatarabume con lágrimas á los ojos, 
aunque en algún tiempo fue nuestro enemigo, 6 me dijo que 
quisiera hablar conmigo; empero que no osaba por miedo de 
los portugueses , 6 que pues yo sabia bien su voluntad dellos, 
que bastaba; solamente me rogaba, que cuando en Castilla mo 
viese, hiciese relación dellos á V* M. ' 

Estando en la isla de Terrenate á la partida, vino á mi un 
caballero del Rey de Tidore, que se llamabaBayanir, y me 
dijo quel Rey habia enviado á mi para que me dijiese en como 
el quisiera servir á V* S. M*; empero que no osaba, porque, 
los portugueses no lo sentiesen ; y que me rogaba que asi co¬ 
mo él se conñaba en mi, le tuviese en secreto lo que me invia- 
ba á decir, que era, suplicase á V* S. Mm por partes del di¬ 
cho Rey de Tidore, que y • M. se acordase de aquel su vasallo^ 
por cuanto por servir á V. M* é favorescer su gente, los por¬ 
tugueses le habian destruido sus tierras, é muerto, la mayor, 
parte de la gente de lá isla de Tidore, é cada dia les trataban 
muy mal, é todo esto porque el dicho Rey de Tidore habia. 
recogido á la gente é navios de V*M* en sus tierras, asi á Juan 
Sebastian del Cano ¿ Espinosa, capitanes de V* M*, corooá 
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nosotros* E pues que esto era asi, que V. S. M. mandase ín- 
viar á aquellas sus tierras, como príncipe muy poderoso que 
es, una armada gruesa para que ellos saliesen de tantos traba¬ 
jos, é V. M. foese servido dellos , 6 los portugueses fuesen 
echados de aquellas islas; y que si armada |de V* M. iba, no 
hallaría ninguna contradicion en ninguna de las islas de Malu¬ 
co, porque todos deseaban de ser de V. M. é servirle; é que 
el Rey de Terrenate 6 los suyos, en viendo armada de V. M., 
luego se alzarían contra los portugueses, é asi mismo todos los 
de Maluco é Banda. 

Estuvimos en las islas de Banda hasta el mes de Junio es^ 
perando los tiempos, é partidos en este dicho mes llegamos en 
k Jaba en el puerto dePanaruca, donde estuvimos algunos dias 
tomando bastimentos. Habrá de las islas de Banda á este dicho 
puerto de Panaruca docientas i cincuenta leguas, y estará en 
siete grados poco mas 6 menos. Esta tierra de la Jaba está de 
la banda del Sur, y es isla muy grande, y de muchos basti- 
mentos , asi de arroz , como de búfanos y vacas ¿ puercos 6 
cabras é gallinas, é hacen muy buenos bebrajes los indios de 
un arroz colorado; é también hay mucho vino de palmas; 
también hay mucha caza de venados ; asimismo hay caballos. 
En esta isla de la Jaba hay mucho oro, é lo llevan á vender á 
Malaca, é también los portugueses vienen de Malaca á la dicha 
.isla á contratar. Están siempre portugueses en esta ciudad de 
Panaruca, porque el Rey es grande amigo dellos. 

La gente desta isla es muy belicosa é muy atracionada, 
tienen mucha artillería de bronce, que funden ellos mismos, y 
asimismo escopetas, é tienen lanzas como las nuestras muy bien 
hechas, aunque los fierros son diferenciados , é tienen otras 
muchas armas, asi de arcos, como cebretanas, azagayas, é to¬ 
dos generalmente traen siempre en la cinta sendas dagas; sír- 
vense mucho de carretas como acá, y estas carretas traenlas 
con búfanos. También se hacen muchos juncos en esta tierra 
que navegan á todas partes; é asimismo tienen unos navios de 
remos , que se llaman calaluces , que andan mucho. ' 

Asimismo, vimos que tenían hechas y hacian muchas fus“- 
tas i nuestra usanza, porque habían tomado el gallibo de las 
fustas de ios jwrtugueses. Estos indios deste reino son gen¬ 
tílicos. 

En esta Jaba háy Reyes poderosos, asi gentiles como mo- • 
ros, y el mayor de todos es el Rey de Dema, el cual es moro, 
y tiene guerra á la contina con tos portugueses, y este Rey 
señorea la pimienta de Zunda: esta pimienta de Zunda va á 
parar en la China, y es mejor que la pimienta de la India de 


Digitized by ^.ooQle 



43 2 VIACES AL MALUCO. 

Portugal, porque es mas gruesa, y vale la pimienta mucho en 
la China* 

Partimos del puerto de Panaruca para Malaca, é llegamos 
en fin de Julio del dicho año de treinta é cinco. Habrá dende 
Panaruca á Malaca obra de docientas leguas poco mas d me* 
nos. En esta ciudad de Malaca tienen ios portugueses una Íott 
taleza con quinientos hombres, y es tierra de muy gran trato» 
porque acuden á ella muchos juncos é navios de todas aquellas 
partes, asi de Maluco, como de Banda, como de Timor con 
mucho sándalo, é de toda la Jaba, é de Zamatra, é de toda la 
India, é de Zeylan, 6 de Paliacaci, con mucha ropa de aleo- 
don, é Bengala, donde se hace la mas fina ropa de algodón 

3 ue se hace en aquellas partes, é asimismo van de Pegu, que 
evan bastimentos é pedreríaé almizque; é de Pera, que llevan 
mucha cantidad de estaño, é asimismo de otros muchos rios é 
tierras que están cerca de Malaca, que llevan mucho oro é es¬ 
taño: especialmente de Zamatra se lleva mas cantidad de oro 
que de otra parte ninguna, y es oro muy subido; y estando 
nosotros en Malaca, hubo dia que fueron de Zamatra siete 
quintales de oro de mercaderes á Malaca. Asimismo va á Ma¬ 
laca mucho oro de Cian, é de Patani, é de Burney va 
canfora. Asimismo hay muy gran trato de la China, asi de 
mucha porcelana , como de muchas sedas de todas suertes, co¬ 
mo de almizque , como de otras cosas muy ricas. La China, se- 
gund dicen los portugueses que allá han estado, es la mejor co¬ 
sa que hay en aquellas partes. Estuvimos en Malaca hasta me¬ 
diado de Noviembre del dicho año. 

Partimos de la dicha ciudad de Malaca para Cochin á i j 
de Noviembre en un junco de un portugués que se llama Alvar 
ro Preto, y pasamos por Zeylan, donde nace la canela que 
viene á Portugal, é llegamos en Cochin mediado Deciembre, 
donde hallamos á Fernando de la Torre, nuestro capitán , con 
ciertos compañeros : é después que nosotros llegamos, vino un 
mandado del gobernador, que estaba al tiempo enDiu, para 
que diesen embarcación al dicho Fernando de la Torre é á 
sus compañeros para pasar á Portugal. A lo que el dicho capi¬ 
tán Fernando de la Torre me dijo, cuando llegó en la India, 
el gobernador le hizo buen rescibímiento é buen tratamiento» 
é por el conseguiente después, asi á él como á los de su compa¬ 
ñía. Al tiempo que vino la licencia al dicho gobernador, dijo 
el capitán de Cochin al dicho Fernando de la Torre, que se 
aparejase para se partir, é que no llevase en la nao donde el 
fuese mas de cuatro ó cinco, é ios otros se embarcasen en las 
otras náos; por lo cual no nos pesó á nosotros, porque nos re- 
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celábamos, que viniendo todos juntos, podría ser que en la mar 
nos echasen en una vela revueltos, 6 no» matasen con ponzoña. 
? asi yo y el dicho piloto embarcamos en una nao que se lla¬ 
ma S. Roque, 6 porque nos diesen lugar para meter nuestros 
bastimentos que traíamos comprados, dimos cincuenta duca¬ 
dos, sin tener llave dello nosotros; 6 asi dende que salimos de 
Gilolo hasta acá, siempre gastamos de lo nuestro, ecepto sen¬ 
dos fardos -de arroz 6 un poco de pescado, 6 sendos sarafis que 
nos dieron en Cochin < vale un sarafi, que es una moneda de 
oro, trecientos maravedís* 

Asimismo, se embarcaron en otra nao otros tres compañe¬ 
ros , los dos de los cuales se murieron sobre cabo de Buena- 
Esperanza. 

Asimismo, quedaron en Cochin, para-se embarcar con el 
dicho Fernando de la Torre, cuatro compañeros yel dicho Fer¬ 
nando de la Torre cinco , los cuales se habían de embarcar en 
una nao que se llama la Gallega, con un capitán pariente del 
conde de Castañeda. E por cuanto podía ser que el dicho Fer¬ 
nando de la Torre fallesciesc en el camino, o le acaeciese otro 
desastre alguno, por lo cual no pasase á estas partes, parescio- 
nos bien que el dicho Fernando de la Torre hiciese alguna re¬ 
lación á V. M., é inviase conmigo.E asi el dicho Fernando de 
la Torre hizo una relación en breve para V. M., remitiendo 
lo demás á mí para que yo hiciese ralacion á V. M. E asimis¬ 
mo escribió una carta para V. M., donde hacia mención de 
los muchos -y leales servicios que yo había hecho á V*. S. M. 
en aquellas .partes. 

Partimos de la ciudad de Cochin, que es donde se carga lo 
especería para Portugal, á doce dias de Eneró de quinientos é> 
treinta ó seis , cinco naos cargadas de especería, 6 otras dos 
quedaban cargando para partir de al.li á ocho días, donde en la 
una dolías se nabia de embarcar el dicho Fernando de is Tor.-' 
re: 6 venimos nuesto viage ^ y antes que llegásemos enSant-> 
Lorenzo, dejó nuestro capitán Martin de Fretes-á r las otras; 
naos, y la causa fue por ser muy velera nuestra nao: r ó # si- 

Í miendo nuestro viage, pasamos él cabo de Buena-Esperahza i 
os treinta de Marzo, é de ahí venimos á recbitoscer la-primera 1 
tierra á la isla dé Santa Elena, donde tomamos aguada* Está 
la dicha isla de Sarita Elena en diez é seis grados por ía parta 
del Sur. Estuvimos en esta dicha isla ocho días , donde tomar 
moa muchas calabazas verdes piara comer, é muchas gtañada# 

6 naranjas 6 mucho pescado , con que refrescó mucho la ^en¬ 
te* También ¡hay en esta isla puercos monteses' y cabras món¬ 
telas. En esta isla está un heraitaño portugués, y rio bay otra 
tomo v. III 
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gente ninguna. Es isla muy pequeña, que no tiene mas de cua¬ 
tro leguas de redondez. 

Partimos de Santa Elena, é seguimos nuestro viage paraPor- 
tugal, 6 llegamos en la ciudad de Lisboa á veinte é seis dias dé 
Junio del dicho año. 

Al tiempo de desembarcar en la dicha ciudad de Lisboa, mi* 
róme la guarda mayor muy bien, primero mi persona, y des* 
pues la caja, donde hallaron en un portacartas la relación y la 
carta que Fernando de la Torre inviaba á V. M., los cuales 
me tomó la dicha guarda mayor de las naos que vienen de la 
India, aunque yo me agravie mucho. E asimismo me tomaron 
el libro de la contaduría de la nao en que fuimos áMaluco, con 
otro libro grande mío, é ciertas cartas de hombres castellanos 
de nuestra compañía , que quedaban en la India de Portogal; é 
asimismo traíamos asentadas las islas de Maluco 6 Banda 6 


otras islas en papel blanco, é después cerradas como cartas men¬ 
sajeras por traerlos mas disimulados, los cuales también toma¬ 
ron. Asimismo tomaron de la dicha caja la derrota que hici¬ 
mos de aqui á Maluco, é por el consiguiente la derrota que 
hizo la carabela que fue de la Nueva-España & Maluco, con 
otras memorias y escrituras; lo cual todo tomó la dicha guar¬ 
da mayor sin auto de escribano, ni nada, sino asi de hecho. 

Yo viendo que la dicha guarda mayor me tomó todo lo ar¬ 
riba dicho tan descomedidamente, determiné de ir á quejarme 
al Rey de Portugal, á la ciudad de Ebora, donde al presente 
estaba, é ido alli fui derecho al embajador,.Sar¬ 

miento , al cual di cuenta de como venia de Maluco, y al tiem- 

S o de desembarcar en Lisboa la guarda mayor me había toma- 
o los dichos papeles; é yo, viendo que no me los queria vol¬ 
ver, iba agraviado al Rey. Di jome el embajador de V. M. que 
no curase de hablar, ni agraviarme al Rey de Portugal por 
dio, sino antes lo mas presto que pudiese me pusiese en cobro, 
é veniese á V. M. é le hiciese relación de todo lo que pasaba, 
para que V. M, hiciese lo que fuese servido. 

E asi me puse en camino para venir i V. M. á darle rela¬ 
ción é cuenta desto é de todo lo demas, dejando una hija que 
traía de Maluco é otras cosas en Lisboa. 

Miéntras yo fui á Ebora, como supo el Rey de Portugal 
que habíamos desembarcado en Lisboa, inyíó por nosotros, é 
npn me hallando i mi, llevaron al dicho piloto á la ciudad de 
Ebora, donde estaba la corte. El cual dicho piloto como lle¬ 
gó en Ebora, fue luego derecho $ lá posada del embajador de 
V. M. f é le dijo la persona que era , e como por mandado dd 
Rey iba allá*E viendo esto el embajador, aconsejóle que se au-. 
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sentase luego, é dióle un caballo en que se fuese, i así se vino 
á esta corte. 

Las islas de Maluco que llevan clavo, sonTidore, é Terrea 
nate, é Motil, é Maquian, é Bachan, que en ninguna de las 
otras, aunque hay muchas islas, no se coge clavo. 

Cógese en Terrenate, que está en altura de un grado esca- 
so por la parte del Norte, cuando ha y mucho clavo, tres mil 
é quinientos quintales de clavo. En esta isla tienen los portu¬ 
gueses su fortaleza. 

Cógese en Tidore, que está en dos tercios de grado de la 
honda del Norte, euando hay mucho clavo, tres mil quinta- 
tales. En esta isla estuvimos los castellanos. 

Cógese en Motil, que está ¿n medio grado, cuando hay mu* 
cho clavo, mil quintales. 

Cógese en Maquian, que está en un tercio de grado de la 
banda del Norte, tres mil é quinientos quintales, cuando hay 
mucho clavo. 

Cógese en Bachan, que está parte della en la línea equino- 
cial, é la mayor parte ae la banda del Sur, seiscientos quinta¬ 
les de clavo, cuando hay mucho clavo. 

De manera, que se coge en todas las dichas cinco islas, el 
año que hay mucho clavo, once mil é seiscientos quintales, 
poco mas ó menos, é otras veces no se cogen sino cinco ó seis 
mil quintales. 

En el tiempo que nosotros llegamos en Maluco, valia un 
bahar de clavo, que son mas de cuatro quintales, dos ducados; 
é al tiempo que partimos^ por acá, valia entre los indios á diez 
ducados el bahar; y esto causaron los muchos mercaderes por¬ 
tugueses que iban cada año. 

Al Sueste de Maluco están las islas dé Banda, obra de 
ochenta leguas, y aun toma de la cuarta del Sur , y están en 
cuatro grados. En estas islas se coge la nuez y la macia: cóge¬ 
se un año con otro cada año siete mil quintales de nuez é mil 
quintales de macía. 

Vale en las islas de Banda un bahar drñuez-cinco duca¬ 
dos , y pesa cinco quintales , porque es mayor qué nó el de 
Maluco, y vale un bahar de macia siempre siete al tanto que 
la de nuez. • ' 1 / 

Al Leste destas islas de Banda hay muchas islas, de lascua- ' 
les islas traen oro .á Banda 2 vender,: aunque es poco: en es¬ 
tas islas nunca estuvimos portugueses pi castellanos, solamente 
los indios se tratan unos con otros. ' • ' 

Entre medias de Malúco é Badda están las islas de Ambón,. 
i por otro nombre llaman los indios Yaba: en estas islas hay- 
mucho bastimento, y una deilas es muy grande¿ y hay árbo^l 
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les de clavo, aunque son pocos, que trugieron la planta de 
Maluco: en estas islas de Ambón se hacen muchos ¡uncos que 
navegan por aquellas partes 

Al Leste de Maluco está la isla deBataqhina, que los de Ma¬ 
gallanes le pusieron nombre Gilolo: esta isla está dende la 
equinocial hasta en tres grados de la parte del Norte: en esta 
isla es el reino de Gilolo por la parte del Oeste: tenrá de re¬ 
dondez cient é cincuenta leguas., porque yo la he rodeado por 
mar. En esta isla hay muchos bastimentos, asi de puercos, co¬ 
mo de cabras, como de gallinas é pescado 6 arroz ¿ vino é pal¬ 
mas é cocos é pan de palo, é desta isla se proveen los de Malu¬ 
co. Esta isla por la parte del Oeste se corre Norte Sur, y junto 
con ella está Maluco. Los Reyes de Maluco sojuzgan esta Ba- 
tachina 6 otras islas comarcanas. 

Al Leste desta dicha isla de Batacbina , hay otras mucbas 
islas que se llaman los Papuas , y la gente dellas son todos ne¬ 
gros , de cabello revuelto como guineos, é todos son flecheros. 
Destas islas llevan oro á Bachan , aunque es poco , empero es 
fino. Las dichas islas de Papuas son muchas por dicho de los 
indios. 

. Al Nordeste de Maluco está un arcipJélago de islas, que es- 
tan muy juntas, que descubrid una fusta de portugueses , do- 
cientas leguas deMaluco, y están dende tres grados hasta nue¬ 
ve de la parte del Norte. 

Al Norte de Maluco estáTalao en cinco grados por la par¬ 
te del Norte: en esta isla surgimos con la nao cuando Íbamos 
á Maluco, é los indios de la dicha isla nos dijieron, que al Les¬ 
te della había dos islas donde habia mucho oro, que se llama¬ 
ban Gallibu é Lafibu. 

Al Norueste de Maluco está Bendenao en siete grados cient 
¿ veinte leguas, está dende seis grados hasta diez de la banda 
del Norte: en esta isla nace la canela, é hay mucho oro, é se 
pescan perlas en cantidad.Según tuvimos noticia, cada año vie¬ 
nen á esta isla dos juncos déla China á contratar. 

A la banda deLNorte, de Bendenao está Cebú, é según di¬ 
cen los indios hay oro en ella, que vienen cada año los chinos 
á contratar. 

De la banda del Nordeste de Bendenao tuvo noticia Tris- 
tan de Taide, Capitán de la fortaleza de Maluco, el año de 
treinta é cuatro, que habia una isla muy rica de oro, y el 
dicho Tristan de Taide aparejaba un navio para inviar allá. 

A la banda del Sueste de Bendenao está Sanguin á vista della: 
en esta isla de Sanguin dio al través la carabela Santa Maria 
del Parral, después que la gente de la nao mataron al capitán. 
E como dieron al través, dieron loe indios sobre ellos, é mata- 
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ron los mas dellos, é los otros prendieron. 

Al Oeste de Maluco está un arcipiélago de islas que llaman 
Celebes, y los indios destas islas cada año van á Maluco, 6 lle¬ 
van oro a vender, aunque no es en gran cantidad. 

Al Sudueste de Maluco está una isla grande que se llama 
Tubuzu, y hay en ella mucho fierro en gran cantidad, de 
donde se proveen todas las dichas islas de aquellas partes, é 
también se lleva á la Jaba, é á Timor, é á Burney, é yo estu¬ 
ve en la dicha isla cou los indios de Gilolo, é todo el fierro 
que venden es labrado. 

Al Oeste desta isla muy cerca están las islas de Macazares, 
donde hay mucho oro. En estas islas fue á tener una fusta de 
portugueses desgarrada, é porque fuesen á pelear con los in¬ 
dios de una isla de aquellas contra otros de otra isla, les dieron 
cierta cantidad de oro, en que hubieron de partes cada mas 
de trescientos ducados. E asimismo les daban á los portugueses 
tos indios por un verso diez cates de oro, que son veinte li¬ 
bras, é los portugueses no quisieron vender el verso por nin¬ 
gún prescio, é asi se fueron su camino. 

Junto á la dicha isla de Tubuzu, por la parte del Leste, 
está una isla pequeña que se llama Bangay, y hay Rey en 
ella: la gente desta isla es muy guerrera, e señorea la mayor 
parte de la isla grande, 6 otras muchas islas, y tienen muy 
gran trato por todas aquellas partes. Yo he estado en esta isla 
y al tiempo que llegué, era muerta la Reina, y en obra de cua¬ 
renta dias que allí estuve, mataron mas de cient é cinquenta 
hombres 6 mugeres, dijiendo que era menester para que acom¬ 
pañasen á la Reina en el otro mundo, y otro tanto hacen cuan¬ 
do muere el Rey. Este dicho Rey de Bangay es muy rico, é 
tiene mucho oro junto. 

Al Sur de Maluco, obra de sesenta leguas de Tidore, está 
una isla grande que se llama Buná, y tiene otras islas al rede¬ 
dor : en esta isla no hay sino mantenimientos, y la gente della 
es para poco, y de buena conversación. 

Otras muchas islas hay al rededor de Maluco, aunque nos- 
otro no hemos tratado en ellas , que ^largamente habria que 
descubrir é señorear. 

V. S. M. sabrá, que aunque digan acá que el Rey de Por¬ 
tugal no tiene provecho ninguno ae Maluco, dijiendo que 9c 
gasta poco clavo en estas partes, no están bien al cabo los que 
piensan esto, porque con el trato del clavo ¿ de la nuez éma- 
cía que tienen en la India r sin lo que viene á estas partes, asi 
el Rey de Portugal como otras muchas personas portuguesas 
adquieren é ganan mucha hacienda; porque arunque á Portugal 
no traigan sino quinientos quintales de clavo i ciento de macía 
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édocientos de nuez en cada un año, llevan los dichos portugue¬ 
ses i Armuz, que está en la entrada de la mar de Persia, y ven¬ 
den en cada un año mas de seis mil quintales de clavo, é años 
ha y que se venden mas de diez mil quintales de clavo x é asi*- 
mismo venden mas de Seis mil quintales de nuez moscada , é 
mas de ochocientos quintales de macía, porque van á comprar 
á la dicha isla de Armuz mercaderes moros toda la dicha espe¬ 
cería , 6 de ahí pasan á Arabia é á Persia é i toda Asia hasta la 
Turquía. 

V . S. M. sabrá, que se puede traer de Maluco, si V. M. 
fuere servido de mandar tener contratación en Maluco, en ca¬ 
da un año seis mil quintales de clavo, 6 años habrá que se pue¬ 
den trar mas de once mil quintales , porque en algunos años 
cargan los árboles mucho mas que en otros años. 

Asimismo se pueden traer de las islas de Banda en cada un 
año, uno con otro, ochocientos quintales de macía, 6 algunos 
años mas. 

Asimismo se pueden traer de las dichas islas de Banda en 
cada un año, uno con otro, seis mil quintales de nuez, é al¬ 
gunos años mucho mas. 

Asimismo sabrá V. M., que hay en Maluco mucho gengi- 
bre, que también se puede traer curándolo, como traen los 
portugueses. 

Asimismo se puede recoger á Maluco la canela que hay en 
Bendenao haciendo trato, e se puede traer á España, aunque 
no sé cuanta será la cantidad. 

Asimismo se puede hacer de Maluco contratación á la Jaba 
con el Rey de Dema, para que se haya pimienta, porque este 
Rey de Dema tiene mucha pimienta en gran cantidad, y es 
enemigo de los portugueses, y tiene noticia de los castellanos é 
de las guerras que tuvimos en Maluco con los portugueses: por 
lo cual ha de holgar de ser amigo de los castellanos, é tener 
contratación con ellos. 

Esta contratación se puede hacer por los bandanases, por¬ 
que navegan á aquellas partes, y por el conseguiente por los 
Amboneses, porque tienen muchos juncos en que pueden llevar 
á Maluco la dicha pimienta. 

Si V. S. M. fuera servido de mandar tener contratación en 
Maluco para que se traiga á España todo el clavo que se coge 
en las dichas islas, y por ei conseguiente la nuez moscada é la 
macía, de nescesidad naa de acudir de todas partes á comprar 
la dicha especería é droguería, á cualquiera parte que V. M* 
fuere servido de mandar poner la contratación, porque sepa 
V»M., que no hay en el universo, en lo que está descubierto, 
otro clavo, ni nuez, ni macía, sino lo de las dichas islas; é así 
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i V.M. ▼enría macho interese destas dichas islas de Maluco 6 
Banda, que no habrá año ninguno que solamente del clavo é 
de la nuez 6 macía que trujiesen, no traigan de intereseá V.M. 
mas de seiscientos mil ducados: 6 mas se puede traer mucho 
gengibre é también canela, y haciendo contratación con los ja¬ 
cos, pimienta , de donde se puede haber también mucho interese. 

Asimismo, como V« M. verá por esta relación , hay á la 
redonda de Maluco muchas islas ricas 6 buenas conquistas, é 
por el consiguiente hay muchas tierras de gran trato, en de¬ 
mas la China qué se puede contratar de Maluco. Fecha en Va- 
lladolid i veinte é seis de Febrero de mil 6 quinientos é treinta 
é siete.=Andrés de Urdaneta. 
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TIAGES AI MALUCO. 


DOCUMENTOS 

PERTENECIENTES AL VIAGE 

DE 

ALVARO DE SAAVEDRA- 


Núm. XXVII. 

Cédula del Emperador d Hernán Cortés para que des¬ 
pache desde los puertos de la costa occidental de Nue¬ 
va-Espada algunas embarcaciones al Maluco para sa¬ 
ber el paradero de las que fueron con Magallanes y 
Loaisa. (Copia en la AcaA de. la Historia.) 

El Rey.=D. Hernando Cortés, nuestro Gobernador y Ca¬ 
pitán general delaNueva-España: biendebeis saber, como el año 
de quinientos y diez y nueve envié una armada de cinco naos 
á las nuestras islas de Maluco é otras partes donde hay espece¬ 
ría , que caen dentro de los límites de nuestra demarcación, 
para les contratar, de que fue por nuestro Capitán general 
Hernando de Magallanes, de la cual algunos navios llegaron á 
las dichas islas de Maluco, y rescataron y cargaron en ellas, 6 
la nao capitana llamada la Trinidad quedo allá, porque hizo 
agua, con hasta cincuenta y siete hombres; y después el año 
pasado de quinientos veinte y cinco mandé enviar otra armada 
i las dichas islas é contratación de especería con ocho naos, en 
las cuales fue por Capitán general el Comendador Fr. García de 
Loaisa, caballero de la orden de S. Juan, hasta llegar allá, porche 
después de cargadas las naos mas gruesas que lleva él, con ia$ 
demas é con cierta gente que de acá lleva, ordene las que han 
de quedar en las dichas islas, asentando su trato en ellas y go¬ 
bernándolas : y asimismo este presente año de quinientos vein¬ 
te y seis ha partido Sebastian Caboto con otra armada de tres 
naos 6 una carabela, el cual también hade irá las dichas islas de 
Maluco; y porque ansi para saber que se hizo de la dicha nao 
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capitana 9 llamada laTrinidad, y de la gen te que efl ellaauedó en 
las dichas islas de Maluco, como para saber la llegada de dichas 
armadas á ellas , y el suceso que han tenido, convenía que 
con diligencia se enviase por esas partes una carabela 6 dos á 
traer la relación de ello 9 nabia mandado con diligencia proveer 
para que se efectuase: he visto que por vuestras cartas, rela¬ 
ciones que habéis enviado, hacéis memoria de las cuatro cara¬ 
belas ó oergantines qué teniades hechos y echados al agua en 
la costa del mar del Sur: y como decís que las feniades hechas 
para el proposito del descubrimiento de la especería, por la gran 
confianza que Yo tengo de vuestra voluntad para en las cosas de 
nuestro servicio y acrecentamiento de nuestra Corona Real, 
he acordado de encomendaros á Vos este negocio. Por ende Yo 
os encargo y mando, que luego que esta recibáis, xon la dili¬ 
gencia é gran cuidado que en el casóse requiere, é vos soléis po¬ 
ner en las otras cosas que son á vuestro cargo, deis orden como 
dos de las dichas carabelas, ó una de ellas con el bergantin, ó 
como mejor os pareciere que puede haber mejor recaudo, en¬ 
viando en ellas una persona cuerda, v de quien tengáis .con¬ 
fianza que lo hará bien, y bastecidas e marinadas de la gente y 
todo lo demas necesario, vayan en demanda de las dichas islas 
de Maluco hasta hallar nuestras gentes que en ellas están. E 
mandareis de mi parte, é Yo por la presente mando, que el 
capitán é la otra gente que en ella enviáredes , asi en su viage 
é derrota, como después de llegados á las dichas islas, guarden 
la orden contenida en vuestra instrucción que dentro de esta 
vá , la cual vos ved: y demas de aquello les dad un memorial 
firmado de vuestro nombre, de lo que en todo os pareciere que 
deben seguir, porque como persona de tanta esperiencia y que 
tan adelante tiene la cosa, lo sabréis mejor hacer, que de acá 
se vos puede decir. Y será bien que proveáis como en las di-? 
chas carabelas ó bergantin se lleven algunas cosas de rescate, 
para que á falta de no hallar las dichas nuestras armadas, ó por 
si toparen alguna isla ó tierra rica, puedan contratar é rescatar 
en ella, é proveáis como lleven el mqor piloto qne se pueda 
hallar, y todas las demas personas espertas en aquella navegar-. 
cion que sea posible, sobre lo cual escribo á Luis Ponce de 
León y nuestros oficiales , que provean lo que fuere menester 
para ello , y que vos ayude y solicite. De Granada á veinte 
dias del mes de Junio de mil é quinientos é veinte 6 seis años. 
e=YO EL REY. s? Por mandado de S. M.st Francisco de los 
Cobos. : 
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Núm, XXVIII. 

Instrucción que dió Hernán Cortés d Alvaro de Suave - 
¿/r*, veedor de la armada que enviaba al Maluco , 
para el mejor desempeño de su encargo. (Copia coetá¬ 
nea en el Arch. de Ind. de Sevilla, leg. 6.° de Patro¬ 
nato Real.) 

Lo que vos Alvaro de Saavedra, que vais por veedor del 
armada que vá á las islas de Maluco, 6 á las otras á ellas co¬ 
marcanas , de que vá por Capitaa general Alvaro de Saavedra 
Cerón , habéis de hacer, es lo siguiente. 

Primeramente: antes que los navios salgan del puerto de 
Zacatula, donde al presente están surtos, vereis la copia que 
el Capitán general ha de hacer de todos los bastimentos , ar¬ 
mas, munición, artillería ciue van en los dichos navios, é to¬ 
do lo asentareis en vuestro libro, que habéis de tener de todas 
las cosas, é firmado con el dicho capitán ¿ AntonioGuiral, que 
vá por contador, me la enviareis. 

Item: enviareis copia de toda la jarcia é aparejos que fue¬ 
ron en los dichos navios, é de toda la gente, asi de mar como 
de tierra, firmada, como arriba es dicho, y de todo os que¬ 
dará asiento en vuestro libro, firmado de la misma manera, 
porque de todo habéis de tener cuenta y razón. 

Item: todos los rescates que lleva el dicho Gui ral, habéis 
de tomar copia i razón dellos, é firmada de ]su nombre y del 
Capitán general é Tesorero, la terneis en vuestro libro para 
que por ella se vea en lo que se gastan los dichos rescates é lo 
que se dá por ellos. 

Item: cuando alguna cosa se hobiere de rescatar, ha de ser 
en vuestra presencia, 6 de quien vos pusierdes en vuestro lu¬ 
gar, estando absente: é asentado lo que se rescata y el rescate 
que se da por ello, y de quién y donde se rescata, y como se 
entrega al tesorero , lo asentareis <en vuestro libro, donde lo 
firmará el Capitán general é el tesorero é el dicho GuiraL 

Item: habéis de asentar en vuestro libro, 6 se ha de fir¬ 
mar en cada capítulo, como arriba está dicho, todos los pre¬ 
sentes ó otras cosas que se hobiere en el dicho viage, cada 
co&a por sí, y donde se dió ó hobo; 6 asimismo habéis de fir¬ 
mar todas estas cosas en los libros del tesorero é contador ; 6 
porque, como sabéis, vais á buscar á los capitanes Frey García 
de Loaisa é Sebastian Caboto, é queriendo nuestro Señor, po- 
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drit ser que no tuviesen navios, 6 toviesen alguna copia de 
especería, la cual han de dar para que se traiga en esos na¬ 
vios, asentareis lo que dieren 6 á quien se entrega, 6 haréis 
que lo fírmen en vuestro libro los dichos capitanes é los oficia¬ 
les que consigo llevaron. 

Lo cual todo que dicho es, os mando que asi hagais é cum¬ 
pláis , conforme é de la manera que en esta instrucción se con¬ 
tiene. Fecha á veinte é siete de Mayo de mil é quinientos é 
veinte i siete.=Hernando Cortés. 

Núm. XXIX 

Instrucción que dió Hernán Cortés d Antonio Guirai para 
desempeñar el cargo de Contador en la armada de 
Saavedra. (Arch. de Ind. en Sevilla , leg. 6.° de Pa¬ 
tronato Real) 


Lo que vos Antonio Guirai que vais por Contador^ 6 que lle¬ 
váis cargo de los rescates, que van en el armada que vá á las 
islas de Maluco é á las otras comarcanas, de que vá por Ca¬ 
pitán general Alvaro de Saavedra Cerón, habéis de hacer, es lo 
siguiente. t - x . 

Primeramente: daréis c.opia de todos Jos dichos rescates de 
cada género dellos por sí, Ja cual firmada de vuestro nombre é 
del dicho Capitán general, terna el Veedor Alvaro de Saavedra. 

Item: cuando alguna cosa se rescatare* quesera en vuestra 
presencia, asentareis en vuestro libro lo que se rescata: y qué 
rescate se da por ello y en qué parte se rescata, y el capítulo 
que desto asentardes en vuestro libro, firmarle ha el Capitán ge¬ 
neral y el Tesorero, á quien se ha de entregar todp loque se 
rescatare, y el Veedor: y terneis de todo este libro é cuenta 
para que por élé por el que el Veedor ha de tener, el Te¬ 
sorero dé cuenta de lo que rescibiere; y vos ánsi mismo deis 
descargo de los dichos rescates , y en los libros que los dichos 
Tesorero é Veedor tuvieren , firmareis vos juntamente con 
ellos cada capítulo de lo que ellos asentaren, ansi de rescates, 
como de presentes, como de otra cualquier cosaque se hobiere, 
para que de todo hayais buena cuenta é razón. 

Item: terneis muy especial cuidado de asentar todas las co¬ 
sas que sucedieren en este viagemuy particularmente, desde el 
dia que partierdes, fasta que despachéis los navios , porque sé 
de vuestra habilidad é «suficiencia, que lo haréis muy bien y 
con toda fidelidad, y porque oreginaimente se ha de enviar 
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vuestra relación á S. M. , os ruego y encargo mucho que sea 
muy copiosa y entera y clara, porque mejor se pueda en¬ 
tender. 

Item: porque el Capitán general ha de hacer copia antes 
que salga ael puerto, de todos los bastimentos, armas, artille* 
ría, munición y de todas las otras cosas que van en la dicha 
armada, estaréis presente á lo ver; y en la copia que de ello se 
enviare, firmareis con el dicho capitán é veedor, é asentar loéis 
en vuestro libro; y jx>rque, como sabéis, vais á buscar á los 
capitanes Frey García de Loaisa ¿ Sebastian Caboto, y que¬ 
riendo nuestro Señor, podría ser que no tuviesen navios ¿ tu¬ 
viesen alguna copia de especería, la cual han de dar para que 
se traiga en esos navios, asentareis lo que dieren ¿ á quien se 
entrega r ¿ haréis que lo firmen en vuestro libro los dicnos ca¬ 
pitanes ¿ lo* oficiales que consigo llevaron. 

Lo cual, todo que dicho es , os mando que ansí hagais ¿ 
cumpláis, conforme ¿ de la manera que en esta instrucción se 
contiene. Fecha á veinte ¿ siete de Mayo de mil quinientos ¿ 
veinte 6 siete.=Hernando Cortés. 


Núm. XXX. 

Instrucción que dió Hernán Cortés á Alvaro de Saavedra 
Cerón para el viage que había de hacer con el arma- 
. da d las islas de Maluco . (Arch. de Ind. en Sevilla, 
leg. 6.° df Patronato Real.) 

Lo que vos Alvaro de Saavedra Cerón, captan, que vais , 
á las islas de Maluco é á las otras tierras á ellas comarcanas, 
que son en los limites y demarcación del Emperador nuestro 
¿ñor, habéis de hacer, demas de lo que S. M. por su instruc¬ 
ción manda, es lo siguiente. 

Primeramente s después que hayais llegado á la villa de Za- 
catula,donde están los navios en que habéis de .if, y haréis 
ver y vereis por vuestra persona los dichos navios, jarcia ¿ apa¬ 
rejos dellos, 6 todas las otras cosas que son necesarias para ir 
bien aparejados conforme al viaee que lleváis, mirareis si fal¬ 
ta alguna cosa, y con brevedad me lo escribiréis para que se 
provea, y me enviareis relación de todo lo que en los dichos 
navios hallardes. 

Item: haréis copia de los maestres, pilotos y marineros que 
van en la dicha armada; y ensimismo me la enviareis, para 
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que yo sepa el rec&bdo que lleváis, y como van amarinados 
los dichos navios. 

Item: haréis otra copia de los bastimentos, rescates é otras 
cosas de provisión que ansimismo fueren en los dichos navios, 
y entregarloeis á ios despenseros ó personas que para ello van 
señaladas , i á vos os paresciere que pornan mejor recabdo; y 
de todo ansimismo me enviareis copia y razón. 

* Item: vereis é haréis copia de la artillería, munición é otras 
armas que van en los dichos navios 9 y ansimesmo me la en¬ 
viareis. 

Item: haréis alarde de la gente de tierra que lleváis en los 
dichos navios, poniendo los capitanes ¿ otros oficiales que lle¬ 
varen cargos en la dicha armada , y ansimismo me la en¬ 
viareis. 

Item: porque Dios nuestro Señor os guie y encamine en 
vuestra jornada, haréis pregonar <5 notificar en manera que 
venga á noticia de todos los de vuestra compañía, que ninguna 

E rsona, de ninguna calidad que sea, ose decir blasfemia de 
ios nuestro Señor, ni de su gloriosa Madre, ni de alguno de 
sus santos, so la pena que á vos os paresciere demas de las es¬ 
tablecidas en derecho; y terneis mucho cuidado y vigilancia en 
que ansi se cumpla , encomendándolo á los capitanes de los 
navios donde vos no fuerdes, é á los que fueren por tierra en 
vuestra absencia, é á los maestros de campo; i sabiendo que 
no se cumple, hacer loéis castigar con mucho rigor, ejecutando 
las penas en los que contrario hicieren. 

Item: porque la principal cabsa para blasfemar es los jue¬ 
gos de naipes y dados, prohibereis ansimismo por el pregón 
6 por otra manera que se sepa, que ninguna persona jueguen 
los dichos juegos, é ansimismo lo castigad con todo rigor; y 
porqué en los ejércitos, mayormente en los que se hacen por 
la mar, hay necesidad de algund género de recreación 6 pasa¬ 
tiempo, permitiréis que uña cantidad moderada, que á vos os 

S aresciere, se pueda jugar, con tal que sea en vuestra presencia 
onde vos estuvierdes , y en vuestra absencia en presencia del 
capitán que estuviere en vuestro lugar, porque desta manera se 
evitará las blasfemias, y la gente terná algund ejercicio. 

Item: no consintireis que en los dichos navios, ni en nin¬ 
guno dellos, vayan mugeres de quien se espere escándalo entre 
la gente, v en esto se tenga, mucha vigilancia, porque suelen 
ser muy dañosas en semejantes compañías. 

Item: embarcareis toda vuestra geñte, y en el navio que 
nombrardes por capitán , donde ha £ ir vuestra persona, irán 
las personas que llevan cargo de veedor y tesorero y la perso- 
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na que lleva carro de los rescates, con todos ellos; y ansimis- 

mo irá en el dicho navio el piloto mayor. 

Item: en todos los otros navios repartiréis la gente, ansí 
de mar como de tierra que á vos os paresciere, conforme al 
porte é calidad de cada navio, 6 ansí preveréis en cada uno 
de los bastimentos, armas , artillería , munición que lleváis; i 
proveeréis ansimismo en cada uno de los dichos navios, de un 
piloto suficiente para que os siga conforme á la instrucción ique 
dierdes al capitán de cada uno de los dichos navios, que será 
conforme al viage que vos habéis de hacer por vuestra instruc¬ 
ción; y las instrucciones que dierdes á los dichos navios, sean 
muy copiosas, dándoles la orden de la navegación é camino 
que habéis de hacer, 6 mandándoles la manara como os han de 
seguir, 6 mandándoles que cada dia os hablen á una hora que 
á vos os paresca, para quel piloto mayor que ha de ir en vues¬ 
tro navio, les pueda avisar de la derrota é camino que han de 
seguir, y estas instrucciones que tocan en navegación, vayan 
firmadas del dicho piloto mayor juntamente con vos. 

Item: proveeréis para que sí (lo que Dios nuestro Señor no 
permita) yendo vuestro viage por la mar, se os ofresciere al**- 
gund tiempo por donde de fuerza os hayais de apartar los 
unos navios de los otros, que cada uno de los pilotos é capi*- 
tañes que fueren en los otros navios, lleven instrucción de á 
qué parte os han de hallar 6 esperar; por manera , que por 
falta deste aviso no os derrotéis los unos de los otros, sino que 
todos sepáis en qué parage habéis de acudir á os buscar. 

Item: dad orden en todo lo susodicho: y en lo que mas á 
vos y á los pilotos os paresciere que se debe proveer cerca de 
vuestra navegación, é buen concierto de vuestro camino, esr- 
crebirmeeis muy larga y particular relación de todo, para que 
yo sepa la orden que lleváis, y la envíe á la C. M. del Empe¬ 
rador nuestro Señor, porque será muy servido de lo saber,: y 
hecho, en el nombre de la Santa Trinidad os haréis á la vela, 
ysiguireis vuestro camino para las dichas islas de Maluco, don¬ 
de Hernando de Magallanes fue, conforme á las figuras é cartas 
que lleváis del viage que el hizo. 

Item: porque se tiene por muy cierto que en el camino é 
derrota que habéis de llevar para las dichas islas, hay otras mu¬ 
chas 6 tierras hasta hoy no descubiertas, mandareis á los ca¬ 
pitanes y pilotos de todos los navios de vuestra compañía, que 
si alguna isla ó tierra firme descubrierdes nuevamente, que 
ninguno salte en la dicha tierra sin vuestra licencia y manda¬ 
do, sopeña de muerte é de perdimiento de todos sus bienes; lo 
cual ejecutad en la persona 6 personas que en esto os fueren 
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inobidientes , ési alguno de los dichos navios viere ¿ descubrid 
re las tales islas ó tierras, estando apartados ó absentes de vos» 
mandarleseis so la dicha pena» que tomen el altura é señales de 
la dicha tierra» é la pongan 6 asienten la ñgura della en la 
carta que lleva» 6 que si sin saltar en tierra pudiere haber 
lengua de la dicha isla ó tierra» de qué gente es habitada» é de 
todas las otras cosas della de que pudiere haber noticia» que 
os traiga de todo muy entera relación para que vos lo asentéis 
en la relación general que habéis de hacer para enviar á S. M. 

Item: si vos descubrierdes algunas de las dichas islas 6 tier¬ 
ras» tened el aviso contenido en él capítulo antes deste» y en 
ninguna manera saltéis en tierra» sino fuere con mucha segu¬ 
ridad de rehenes» ó á lo menos vuestra persona no salte hasta 
que primero invieis otras que os traigan relación é seguridad» 
y esta ha de ser que muy conocidamente se tenga por tal» 6 
de ninguna cosa en contrario se pueda tener sospecha. 

Item: prohibiréis que en ninguna de las dichas islas ó tier¬ 
ras que ansi descubrierdes» rescate cosa alguna de ninguna ca¬ 
lidad que sea» sino por vuestra mano» é por vista del veedor» 
que de todo tenga razón y cuenta. 

Item: porque la mas principal cabsa de vuestra ida á esas 
partes es cumplir lo que S. M. por sus provisiones é instruc¬ 
ción me invió á mandar» que es buscar al Comendador Frey 
García de Loaisa é á Sebastian Caboto » capitanes» que por 
mandado de S. M. son idos á las dichas islas ae Maluco; no os 
deterneis en ninguna isla ni tierra de las que antes topardes» á 
mas de tomar lengua é relación de las cosas della» hasta llegar 
á las dichas islas ae Maluco» é buscar por todas ellas á los di¬ 
chos capitanes con toda la vigilancia 6 solicitud necesaria é 
que fuere posible ponerse. 

Item : si hallardes á los dichos capitanes Frey García de 
Loaisa é Sebastian Caboto» darleseis las cartas que para ellos 
lleváis» ansi de S. M. como las que yo les escribo» é informa- 
roseis de los dichos capitanes» é de las otras personas que con 
ellos estuvieren» del estado é cosas de aquellas partes» é del su¬ 
ceso de las armadas que cada uno dellos llevó» é del camino 
que hizo desde los Reinos de Castilla hasta llegar a las dichas 
islas» é si prendieron alguna gente ó navios en el camino» é si 
descubrieron algunas tierras nuevas» y en que parage las des¬ 
cubrieron» 6 lo que hallaron en ellas; por manera» que de todo 
podáis traer 6 enviar muy larga y particular relación para que 
se envíe al Emperador nuestro Señor» porque ansi lo manda 
S.M. por su instrucción» de la cual lleváis traslado abtorizado. 

Item : porque de la gente que llevó Hernando de Magalla¬ 
nes quedaron con la nao capitana» llamada la Trinidad» en la 
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isla de Tidore cincuenta y siete hombres, porque hacia mucha 
agua, informaroseis de los dichos capitanes, é de la gente que 
pon ellos estuviere, si han sabido nueva ó hallado a la dicha 
gente que quedó del dicho Hernando de Magallanes, é que hi¬ 
cieron de la nao é mercadurías é especia é artillería é basti¬ 
mento é otras cosas que con ello6 quedó, y de todo traeréis ó 
enviareis muy larga y particular relación. 

Item: os informareis de los dichos capitanes y gente, si 
ellos ó la gente que quedó del dicho Magallanes han descu¬ 
bierto algunas islas ó tierras, y en que parage se hallaron , é la 
razón de todo lo que en ellas se hobo é supo, para que ansí- 
mismo lo enviéis muy largo é particularmente relataao. 

Item : porque S. M. por su instrucción mandó haber muy 
larga é particular relación de aquella gente que quedó del di¬ 
cho Hernando de Magallanes, seguna vereis por el treslado 
que lleváis de la dicha instrucción, verlo heis, y de todos los 
capítulos y clausulas dellos , é sin eceder en cosa alguna de lo 
que S. M. manda, porneis mucha diligencia en especular y sa¬ 
ber todas las particulafidades que se contienen en la dicha ins¬ 
trucción acerca de saber qué se hizo de aquella gente é de lo 
que les quedó, y de todo ansimismo enviad ó traed muy larga 
y particular relación, porque S. M. lo sepa. 

Item: que trabajareis de llegar á la isla de Cibú, y en ella 
tomar lengua si son vivos Juan Serrano, piloto, y otros que 
con el fueron presos en la dicha isla, y si hieren vivos, resca- 
tarloséis, é sino pudierdes, trabajareis de los haber en cualquier 
manera que sea, no poniendo á riesgo é á ventura vuestra 
armada ni gente, ó á lo menos trabajareis de hablar con algu¬ 
no dellos, é de informatos cómo están, é de qué manera son 
tratados, é de la manera é trato de la dicha isla é gentes della 
é de la ley ó ritos que tienen, é qué gentes contratan en la di¬ 
cha isla, é que son las cosas de que mas contratación hay, é que 
armas é fuerzas tienen, é la manera é disposición de la tierra 
para se poder conquistar á caballo, y que manera tienen en 
obedescer y servir á su Rey, y de todo os informad lo mas lar¬ 
go y particular que podierdes; y lo mismo haced de todas las 
otras tierras que vierdes y pudierdes haber lengua delló. 

Item: porque un capítulo de la instrucción de S. M. di¬ 
ce , seguna vereis por el traslado que lleváis, que tiene noti¬ 
cia y es informado que los portugueses tienen en una de las di¬ 
chas islas de t Maluco hecha una fortaleza, y manda que hayais 
información si es ansi y en qué lunar está, y quién la hizo ó 
mandó hacer contra la voluntad Sel Rey ó Señor de la dicha 
isla, y estando la dicha fortaleza en los limites é demarcación 
del Emperador nuestro Señor; para que mejor podáis ser avi- 
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sadó de todas estas cosas, me paresce que debeis tener ésta or¬ 
den : que si su pierdes de la dicha fortaleza en que isla está, 
antes que podáis ser vistos 6 sentidos della , que trabajéis de 

E neros con los navios en parte secreta, y con el bergantín ó 
reas seguir alguna parte de la costa delia, é tener manera 
como haber algund cristiano de los dé la dicha fortaleza, por¬ 
que habiendo este, podriades ser avisado mas larga y particu¬ 
larmente , que de ninguna otra manera; pero si no podier- 
des tener noticia de lá dicha fortaleza sin Ser sentidos della, 
llegaroseis con el bergantín 6 barcas á parte donde podáis 
tener lengua con los que estuvieren en la dicha fortaleza; é si 
pudíerdes, fingiéndoos ser portugueses ó de otra cualquiera 
manera de que podáis usar, trabajareis de haber, como dicho 
tengo, alguna persona detlos , y tal que sea' de manera y con 
tanto aviso que no sea la burla vuestra; y habiendo tal per¬ 
sona de que seáis* certeficados, que la dicha, fortaleza no tiene 
tan buen recabdo, que sin peligro la podáis tomar y sostener 
hasta ser yo avisado, hacerloeis; y tomándola, porneis en ella 
toda el artillería é bastimentos necesarios para la defensa , y i 
la hora me inviareis dos navios, 6 todos, si allá os paresciere * 
que dellos no terneís necesidad, haciéndome relación del caso 
y de la nescesidad que tuvierdes, y de lo que es menester que 
sé os provea, porque luego sereis socorrido y proveído de to¬ 
do; y si fuere nescesario, iré yo á lo hacer, y enviarmeeis en 
los dichos navios el alcaide ó capitán que estuviere en la dicha 
fortaleza con todas las otras mas personas que os parescieren 
que pueden venir á buen recabdo, é que allá os podrían fa¬ 
cer daño; é haréis entender al Señor é naturales de la dicha 
isla la cabsa por qué tomastes aquella fortaleza é prendiste la 
gente della; que es por la tener en perjuicio de S. M., por ser 
suyo é pertenescerle todas aquellas islas, digo, la contratación 
dellas, porque no se resabien de otra manera, á por amparadlos, 
é no consentir que por ninguna gente de nitíguna nación les 
sea hecho agravio, é que los habéis de tener por muy amigos, 
é ampararlos é ayudarlos contra todas gentes; é para que mas 
esto conoscan, hacerleseis todo buen tratamiento é honra, édaj- 
leseis de los rescates é otras cosas que Jlévais para este efecto, 
sin pedirles por ello interese alguno,'ni consentir que otra 
persona se lo pida, ni les hagan enojo por ninguna vía; é cuan¬ 
do tal acaesciere, castigatloeis con mucha regurldad é pública¬ 
mente; por manera, que ellos conoscan‘que se les cumple 16 
que con ellos se pone, é que siempre han de ser bien tratados é 
favorescidos. Esto se entiende topando vos, 6 teniendo noticia 
de la dicha fortaleza, antes dé haber hallado á los dichos ca¬ 
pitanes Frey García de Loaisa 6 Sebastian Cabotu , porque si 
TOMO V. LLL 
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después de los haber hallado supierdes de la dicha fortaleza , no 
haréis ninguna cosa de lo en este capítulo contenido, ni otra 
en este caso, sin lo consultar é tomar parescer de los dichos 
capitanes , porque como personas que habrá mas que están en 
la tierra, teman mas experiencia 6 aviso de lo nescesario. Pero' 
dado caso que topando vos la dicha fortaleza, antes de haber 
hallado á ios dichos capitanes, sintierdes que hay en ella tan 
buen recabdo, que no podréis aprovecharos de ningund ardid ó 
mana para la tomar, trabajareis por todas las vías que os pa- 
resciere que mejor se puede hacer, de Ies requerir al alcaide ó ca¬ 
pitán é gentes que en ella estuvieren, que la dejen é no esten 
en ella m en otra parte de las que entran en la dicha demar¬ 
cación é límites que á S. M. pertenescen, haciéndoles sobre ello 
todas las protextaciones necesarias ante escribano é muy abto- 
rizado* Todo lo que sobre esto pasare, lo enviareis 6 traireis 
ansimismo, juntamente con la relación que- de todo se ha de 
hacer. 

Item: si por caso (lo que Dios no permita) no hallardes á 
los dichos capitanes Frey García de Loaisa é Sebastian Caboto, 
trabajareis mucho de saoer con toda diligencia de la gente que 
quedó de Hernando de Magallanes , porque demas de hacerse 
servicio á Dios y á S. M., é buena obra á aquellas gentes en los 
redimir é sacar de cativerio de infieles, podréis ser dellos muy 
avisado de todas las cosas de aquellas partes, como de partes 
que ha tanto tiempo que en ellas residen, é han tenido tanto 
trato é conversación con los naturales dellas, é como cristia¬ 
nos y vasallos de la C. M., con toda voluntad os darán los di¬ 
chos avisos: é hallándolos é avisado dellos, sabed de alguna isla 
donde mejor podáis asentar, é hacer loéis podiéndose tacer sin 
riesgo de la gente é armada que lleváis: é asentado, despachár¬ 
meos los navios cargados de especería é de todas las otras co¬ 
sas que hobiere, é a vos os paresciere que debeis cargar, con 
toda la relación de lo subcedido é de lo que fuere necesario pro¬ 
veer, porque con brevedad se os provea. 

Item : porque mas seguramente podáis asentar, trabajareis 
que en la isla do hobierdes de hacer vuestro asiento, habléis 
al Señor y naturales della, haciéndoles entender como sois es¬ 
pañoles, vasallos de la C. M., y como por su Real mando yo 
resido en estas partes, que son muy cerca de aquellas; que os he 
inviado por mandado ae S. M. á ver, é á entender contrata¬ 
ción con los naturales dellas, é que las terneis muy á contenta¬ 
miento de todos ellos, é que será muy á su provecho é hon¬ 
ra; porque demas de loque se aprovecharán de la dicha contra¬ 
tación por ser estas tierras tan cercanas á aquellas, é haber en 
ellas muchas cosas que á ella faltan, de que serán proveídos, 
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S. M. teniéndolos por amigos é servidores , les mandará facer 
muchas mercedes c proveerá de muchas cosas, 6 yo en su Real 
nombre lo haré ansí en todo lo que ellos quisieren encomen¬ 
darme; por manera, que les deis muy á creer que con toda 
seguridad de sus personas y tierras os pueden rescibir en ellas, 
é que será para mucha honra é provecho suyo; é darles eis de 
las cosas que lleváis, no mirando á interese, ni pidiéndoles por 
ellas mas de que conoscan que procede de amor é buena vo¬ 
luntad que les teneis. 

Item: les haréis entender, que si tienen guerras con otros 
señores comarcanos , que serán ayudados é favorescidos de 
vos é de vuestra gente, é que yo cada dia, pues estoy tan cer-< 
ca , si fuere necesario para su favor, os enviaré gente é todas 
las otras cosas que convengan; por manera, que en todo se 
haga lo que les convenga; y en este caso habéis de tener mu¬ 
cha vigilancia é buena manera para no os poner en cosa de 
de guerra con los naturales, aunque sufráis algund desconten- ' 
taimente, porque ansí conviene facerse fasta que, queriendo 
nuestro Señor, tengáis poder de gente para poder sojuzgar sin 
riesgo. 

Item: daréis á los señores de las tierras donde llegardes ó 
poblardes, las cartas mias que lleváis para ellos, las cuales van 
escritas en latín, porque como lengua mas general en el universo, 
podrá ser, segund hay contratación en esas partes de muchas é 
diversas naciones á cabsa de las especerías, que halléis judíos ó 
otras personas que las sepan leer; é no hallando tales personas, 
hareisias ínterpetrar é declarar á la lengua arábiga que lleváis, 
porque esta creo que hallareis mas copia por la ipucna contra** 
tacion que con los moros tienen; é sino tuvieren, lleváis un in¬ 
dio natural de Calicut: este forzado fallará lengua que )e en¬ 
tienda, é por medio della se podrá decir á los naturales de la 
tierra todo lo que quisierdes. . 

Item: que luego que penséis asentar en alguna de las dichas 
islas, trabajad de hacer una casa fuerte, y pues lleváis copia 
de artillería y munición, metereis en ella lo que os paresciere 
que conviene para la defensa de la tal fortaleza, é todos los 
bastimentos que pudierdes, ansí de los que lleváis como de los - 
cpie pudierdes haber por rescate: la cual fortaleza haréis fumo 
a puerto, y si fuere posible donde haya agua de pie, que ao 
se os pueda quitar, ó de cisterna ó pozos, y en todo porneis 
el recabdo é buen proveimiento que para tal caso requiere, é 
yo de vos confío. 

Item: mandareis sopeña de muerte que ninguna persona de 
las que quedaren en vuestra compañía en la dicha fortaleza, 6 
dejardes en ella, yendo vos á otra parte, no salga della sinvues- 
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tra licencia ó de alcaide que dejar des en vuestro lagar; 6 que 
cuando saliere, no tomen cosa alguna contra la voluntad de los 
naturales de la tierra , ni les hagan otro agravio alguno, so la 
dicha pena, 6 cuando tal caso se ofreciere, facerloeis castigar 

f mblicamente; por manera, que los naturales conoscan que se 
es ha de guardar justicia 6 complir con ellos todas las cosas 
que les dijerdes, sin les faltar cosa alguna; y en esto habéis de 
tener mucho cuidado é vigilancia, porque son gentes de razón 
é amigos de verdad. 

Item ; porque suele acaescer, que los españoles, por cobdi- 
cia ó por nescesidad, dan de los rescates que llevan en las tier¬ 
ras nuevas mas cantidad de lo que vale en los naturales las co¬ 
sas que rescatan, y aun por envidia que otro no lo rescate, y 
esto es en mucho perjuicio y daño de la contratación; manda¬ 
reis, como va he dicho, que ninguna persona lo pueda hacer 
sin vuestra licencia é mandado: y para que mejor se cumpla 
vuestro mandado, é secretamente no lo puedan hacer, man¬ 
dareis que todas las personas que llevaren rescate, lo traigan 
ante vos, é lo entreguen ante el veedor á la persona que lleva 
los rescates, teniéndose libro donde haya razón de todo el res¬ 
cate que cada uno diere,para que se le pague; y el rescate que 
con los naturales se hobiere de hacer, no se haga sin vuestra 
presencia y del veedor y tesorero, y de la persona que lleva el 
dicho rescate, asentándose cada cosa que se rescatare, y el res¬ 
cate que se dio por ello. 

Item: porque navegando entre esas islas podría ser, y aun 
de nescesidad se cree, se os ofresciere topar navios, ansí de los 
naturales de aquellas islas, como de los moros, á cabsa de la 
mucha contratación que tienen en aquellas partes, en tal caso, 
si fuere flota que seguramente os podáis salir della cuando qui- 
sierdes, llegarlaeis á hablar é saber de dónde es, é si de mer¬ 
caderes ó de algund Rey é Señor, y en qué parte está y cuán¬ 
tas leguas, é la manera del rescate o contratación que lleva y 
con quien vá á contratar ó viene , y qué son las cosas que 
contrata, é adonde lo lleva, v é si fuere de mercaderes que sue¬ 
len continuar aquella contratación, hacerleseis todo buen tra¬ 
tamiento, sin los enojar en cosa alguna, é hacer leseis saber co¬ 
mo por mandado de S. M. habéis de estar en aquellas partes 
en la contratación dellas y como en todo lo que se ofresciere, 
holgareivde los tener por amigos, 6 como yo resido en estas 
partes' que están tan cerca de esas en nombre y por mandado 
de S.M., y como hay aqui mucha gente, vasallos de S. A., an¬ 
sí españoles como de los naturales de la tierra, é que si algo se 
Ies*ofresciere de nescesidad, cjue haciéndomelo saber por vos, 
se hará con ellos todo lo posible, porque ansí lo manda S. M.: 
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é si la flota fuere de algund Rey ó Señor , sabido qúe está en 
parte que os pueda dañar á aprovechar, trabajareis atisimesmo 
de facer amistad con ellos é ofresceros á todo lo que de vos 
quisieren, haciéndoles entender como S» M* tiene aqui en esta 
tierra gran poder de gente, y que está muy cerca desas par¬ 
tes , y que habiendo entre vosotros amistad 6 concordia, po¬ 
drían ser muy honrados é favorescidos, y por el contrario, si 
de otra manera quisieren; y en todo lo que pudierdes hacer 
muestra de poder é fuerzas, mayormente mostrando el arti¬ 
llería, pues lleváis mucha y buena, y allá carescen della. ’ 

Item: trabajareis de saber en que parte de las dichas islas o 
tierra firme hay mas cantidad de especería y de otras drogas, ; 
6 donde hay mas contratación dello; é si fuere posible en tal 
parte, haréis vuesto asiento, mirando primero toda seguridad 
de vuestra persona 6 gente. • 

Item: procurareis con mucha diligencia de saber la orden 
que los naturales de aquellas partes tienen en cultivar los ar- 
bores donde nasce la especería y cada género de especia por sí; 
y sabido, trabajareis muy disimuladamente de enviar en los na¬ 
vios algunas plantas en sus botas con tierra 6 en otra manera 
que á vos os paresca que pueden venir mas sanas, para se plan¬ 
tar acá, y daréis cargo á algunas personas que las vengan cu¬ 
rando, por manera, que lleguen para se poder plantar acá: y 
si podierdes haber algund esclavo ó otra persona de los natu¬ 
rales de la tierra que sepa tratar las dichas plantas é curarlas, 
euviairleeis con ellas, podiendo venir por su voluntad ó del Se¬ 
ñor de la tierra, porque de otra manera seria facerles desabri¬ 
miento, y esto no se ha de permitir por ninguna vía, fasta 
oue queriendo nuestro Señor, se pueda facer sin riesgo de parte 
de la tierra; y si no pudierdes haber esta tal persona, enviad 
muy copiosa relación de la manera que se tiene en curar aque¬ 
llos arbores, para que acá se haga experiencia de ver si se dan 
en la tierra; é si caso fuere qfce os sintieren los naturales traer 
aquellas plantas, haeerleseis entender que las inviaís para que 
yo vea la manera dellas é fio para otro efecto, porque no to¬ 
men algund resabie. 

Item: en todas las islas é tierras que descubrierdes, ansi á 
la ida como á la vuelta, que los navios vuelvan, saltareis en 
ellas en parte segura, y tomareis la posesión por el Empera-- 
dor nuestro Señor ante escribano, haciendo las diligencias que 
en tal caso se requiere: y en todas, como ya os tengo dicno, 
podiéndose hacer seguramente, sabréis todas las calidades dellas 
é de ks gentes que las habitan, y si hay oro, perlas ó piedras 
preciosas ó especerías ó drogas ó otras cosas de proveeho, para 
que de todo se haga relación á^>. M«> 
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Item: hallando al dicho Frey García de Loaísa 6 á Sebas¬ 
tian Caboto , estando poblados * tomareis su parescersi será bien 
quedar, vos con ellos con la gente que lleváis, ó si converná 
mas que pobléis alguna tierra por vos, y en todo tomad su 
parescer, y haced lo que á ellos les paresciere, y conforme á la 
instrucción de S. M. que lleváis é á esta. £ no hallando á nin¬ 
guno, de ios dichos capitanes, haréis lo que os está dicho por 
ios capítulos pasados, y enviareis los navios cargados al puer¬ 
to de Aguatan, que es en término de la villa oe Colima ó al 
puerto de Macatlan, que es en la provincia de Teguantepeque, 
y escribiréis á Francisco Cortés, que reside en la cucha villa de 
Colima, é á Francisco Maldonado, que reside en Teguantepe¬ 
que, ó á las otras justicias que á la sazón allí estuvieren, para 
que con mucha brevedad me hagan saber la venida de los di¬ 
chos navios, é les provean de las cosas nescesarias; y manda¬ 
reis al capitán y Capitanes, que en ellos inviardes, que no des¬ 
carguen cosa alguna ni la saquen fuera de los dichos navios 
fasta tanto que yo lo envíe á mandar lo que han de hacer; lo 
cual les mandad so pena de muerte, y ansí lo avisad á ios di¬ 
chos Francisco Cortés é Francisco Maldonado é á las otras 
justicias , para que tengan desto especial cuidado: y mandarles- 
eis á los dichos capitanes, que luego como.llegaren á puerto, 
hagan sacar en tierra las plantas que habéis de enviar é las ha¬ 
gan plantar en la tierra luego, porque no se pierdan, avisán¬ 
doles la manera que en ello han de tener, é las que se han de 
plantar en parte húmida, é lasque en parte seca, é las que re* 
quieren riego 6 no, ó si quisieren sierra 6 llano, é todas las 
otras particularidades nescesarias; é a ns i mismo avisareis dello 
á los dichos Francisco Cortés y Francisco Maldonado, escri- 
biéndoles que tengan mucho cuidado de las plantar luego. 

Item: entretanto que los navios vuelven, terneis toda buena 
manera con los naturales, porque de vuestra conversación no 
resciban pesadumbre ni enojo, antes dándoles en todo conten¬ 
tamiento, en especial tened mucho aviso que no se les tome co¬ 
sa contra su voluntad, ni aun se les pida en manera que resci¬ 
ban importunidad, aunque se sufra alguna necesidad, porque 
con mucha brevedad yo os despacharé todo lo que enviardes á 
pedir, muy cumplidamente: y ya sabéis como en la provin¬ 
cia de Teguantepeque quedan en astillero tres navios, los cua¬ 
les está haciendo Francisco Maldonado para ir en vuestro so¬ 
corro ; si se acabaren antes que vos invieis respuesta, irán en 
vuestra busca. Conviene que en todas las islas donde Uegardes 
y pudieren aportar ó tocar los dichos navios, les dejeis seña¬ 
les en arbores 6 en otras partes conoscidas; por manera, que 
conoscan que habéis pasadQ por alü, y aun dejarles cartas en 
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ollas ó calabazas, haciéndoles relación de vuestro camino é á 
donde pensáis ir; 6 sino fueren llegados estos navios antes que 
vos despachéis los que lleváis , mandarleseis que en la boca 
del arcipiélago, en las islas donde mas aína pueden tocar, les 
dejen señales é avisos de doj^de quedardes asentado, para que 
mas largamente os hallen. 

Item: si por caso topardes armada de portugueses, no rom¬ 
páis con ellos, aunque os paresca que les teneis ventaja, por¬ 
que soy informado que están pujantes por aquellas mares, y 
podría ser que os tomasen de manera que acá no se supiese 
nueva, y seria el mayor daño que se pudiese ofrescer, y de 
que S. M. rescibiese mas deservicio; antes trabajad de os apar¬ 
tar dellos pudiéndolo hacer , y despachar luego con la nueva 
de todo, haciendo relación de qué armada es la de los portu¬ 
gueses, qué navios y gente hay en ella, si lo pudierdes al¬ 
canzar, y si está á manera de guardar aquellas islas, 6 si va de # 
paso para alguna parte; por manera, que de todo se pueda fa¬ 
cer relación muy cierta á S. M. 

Item: porque los naturales de aquellas partes son muy ze- 
losos é de ninguna cosa resciben mayor pena que de tratarles 
con sus mugeres, avisareis á todos los de vuestra compañía que 
por ninguna via se junten á las mugeres de la tierra ni en bur¬ 
las , porque esta seria la mayor cabsa para teneros mala vo¬ 
luntad é trabajar de echaros de sus tierras; é si alguno hiciere 
en este caso algo contra vuestro mandamiento, castigarloeis 
con reguridad y publicamente, que los naturales conoscan que 
á vos os pesa dello , y que se castigarán los que los eno¬ 
jaren. 

Item: porque, como sabéis, vais á buscar á los capitanes 
Frey García de Loaisaé Sebastian Caboto, y queriendo nuestro 
Señor podría ser que no tuviesen navios, y toviesen alguna 
copia de especería , la cual han de dar para que se traiga en 
esos navios, asentareis la que dieren é á Quien se entrega, é ha¬ 
réis que lo firmen en vuestro libro los aichos capitanes 6 los 
oficiales que consigo llevaron. 

Lo cual todo que dicho es, os mando que ansi hagais 6 cum¬ 
pláis conforme i de lá mañera que S. M. en su instrucción lo 
manda, i en esta que yo en su Real nombre os doy se contie¬ 
ne. Fecho en esta cibdad de Tcmustican á veinte é ocho dias del 
mes de Mayo de mil i quinientos é veinte é siete años.=Her¬ 
nando Cortes. 
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' ; Núm. XXXI. 

Carta-de Hernán Cortés á los individuos de la armada 
de Sebastian Caboto , que había salido de España 
para el Maluco, áJin de que le informasen de sus su - 
. ce sos, y ofreciéndoles los auxilios que necesitasen. (Arch, 
de Ind. en Sevilla,-legc 6,° de Patroneo Real.) ■ ■ < 

; ■* / 

Nobles Señores: Al 5r. capitán escribo, de donde sabréis, 
señores, el cuidado que la C. M. del Emperador nuestro Señor 
ha tenido é tiene de saber de vuestra armada, é del suceso della 
<í-de enviaros socorro , é que no lo tornaré á duplicar, mas de 
^deciros,señores, que podéis eStát, muy confiados que siempre yo 
trabajaré de saber de vosotros, é dé os proveer de todas las co¬ 
sas que de allá el señor capitán 6 vosotros, señores, me escribié- 
redesque sorr necesarias, é en esta tierra se pudieren haber; por¬ 
que de mas de enviármelo asi á mandar S. M., yo he tenido 
mucha inclinación á esas partes , y deseo de verlas debajo del 
imperial cetro, y confio en nuestro Señor que asi será, y que 
en nuestros tiempos habernos de ver á S. M. monarca del uni¬ 
verso, porque no sin cabsa ha permitido Dios que en los su¬ 
yos se descubriese tantas y tales tierras. Bien creo que por la 
parte que al señor capitán y á vosotros, señores, cabe deste ne¬ 
gocio, no se perderá nada, y una de las principales cosas que 
para efectuarse esto es necesaria, es la mucha conformidad en¬ 
tre el señor tapitany vosotros, señores, la cual os pido yo, se¬ 
ñores,. por merced que siempre procuréis, y me perdonéis por 
dar aviso á personas tan prudentes, que de verdad bien conoz¬ 
co que antes lo puedo recibir en todo. Mas como acuchillado, 
pienso que podré ser cirujano destá enfermedad, y también lo 
diga por cumplir lo* que debo al servició del Emperador nues¬ 
tro Señor y al deseo que yo siempre he tenido y tengo que 
esas partes se pueblen, y oh ellas se plante nuestra Santa Fe. 
Y porque de Alvaro de Saavedra Geron, mi primo, que yo 
envió por capitán, os informareis, señores, de todas las cosas 
que quisierdes saber , asi de nuevas de España como desta tier¬ 
ra, no me detendré en datos, señores, de todo relación: pidoos, 
señores, por merced me escribáis largo, avisándome de todas 
las cosas en que yo puedo servir á S. M. en esa tierra é ayu¬ 
daros á vosotros, señores, porque de ninguna otra cosa tengo 
deseo; y si alliende de la negociación, á cada uno de vosotros, 
señores, en particular se ofreciere alguna cosa que yo de acá 
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pueda proveer , rescibíré, seño reí, merced me lo escribáis, por¬ 
que lo haré con muy entera voluntad, y lo mismo haré yo, 
cuando se me ofreciere alguna cosa que pediros allá, señores, 
por merced.El capitán Alvaro de Saavedra os encomiendo, se* 
ñores, mucho, y os pido por merced le tengáis por muy cier-* 
to y verdadero amigo, porque de verdad él lo será vüestro, y 
yo rescibiré dello merced. Fecha á veinte é ocho de Mayo de 
mil é quinientos é veinte é siete.=Hernando Cortés, 


Núm. XXXII. 

Carta qm escribió Hernán Cortés á Sebastian Caboto y 
le remitió con Alvaro de Saavedra, informándole de las 
órdenes que tenia del Emperador para socorrer la ar¬ 
mada que llevó al Maluco y la del Comendador 
Loaisa . (Arch. de Ind. en Sevilla, lee. 6.° de Patrona¬ 
to Real.) 


Magnífico Señor: Por la carta que S. M. os escribe, conos- 
cereis como me envió á mandar que con toda diligencia arma¬ 
se ciertos navios y los enviase á esas partes, para saber de vos, 
señor, y de su armada, y de la que el Comendador Frey García 
de Loaisa anteshabia llevado, y del suceso dellas, porque como 
S. Católica M. tenga las cosas aesa especería por tan importan¬ 
tes , tiene muy especial cuidado de mandar proveer en todo lo 
necesario; y esto de mandarme á mi despachase estos navios no 
creo procedió tanto del interese que á S. M. se le síguia, cuan¬ 
to como cristianísimo desear que por falta de bnen proveimien¬ 
to sus súbditos, y los que con tanta voluntad como vos, señor, 
y los que en vuestra compañía fueron, os movistes á servirle, 
no padezca detrimento ni necesidad; y de verdad para un tan 
poderoso Príncipe, no es tener en poco acordarse de una tan 
pequeña cósa, tiniendo tantas y tan grandes asi en cantidad 
comoen calidad, en queS. M. Sacra cada dia se ocupa; por cier¬ 
to á mi ver es para nosotros enjemplo de gran beninidad , de 
donde puede resultar en sus súbditos grande amor é esfuerzo 
para servirle. Podremonos llamar bienaventurados aquellos á 

J uien Dios nos tyzo tanto bien que nos puso debajo de cetro 
e Príncipe tan benino, y que con tanta voluntad y cuida¬ 
do provee á nuestras necesidades: plega á nuestro Señor de le 
dejar reinar por largos tiempos, porque nosotros gocemos mas 
asta bienaventuranza* 

tomo v. MMM 
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Antes que llegasen los despachos que S. M. Católica me envió 
para que despedíase estos navios., había llegado á un puerto , 
de los desta Nueva-España uno de los que salieron en la ar-, 
moda que trajo el dicho Comendador írey García de Loáis*,, 
que era* un patas, de que venia por espitan un Santiago de 
Guevara y por piloto un Ortuño de Alango, y venia en él 
un clérigo vizcaíno, que se decía D. Juan. Luego y como fui 
avisado de la venida deste navio, despaché para que se pusiese 
mucho recabdo en él, y á los que en él venian proveyesen de 
todo lo que hubiesen menester, asi para sus personas como si 
para el navio trújese alguna necesidad de reparo, y que si lúe* 
go se quisiese hacer á la vela, le proveyesen de todos los basti¬ 
mentos necesarios para su viage, porque él aportó á una pro¬ 
vincia que yo tengo, donde se le podía dar todo buen avia- 
menta, la cual está desta cibdad ciento 6 treinta leguas. Y por- 
queá la sazón S. M. había enviado un juez para que yo hi¬ 
ciese residencia y estaba suspenso del cargo de la goDernacion, 
los que tenían ^administración de la justicia conr los.oficiales, 
que no suelen siempre tener buena voluntad á los gobernadores, 
como creo Señor ya habréis gustado desto, pues los llevastes, 
quisieron entremeterse en el despacho deste navio por ganar las 
gracias, y dieron tan buena orden, que si. por su despacho ho- 
biera de salir, bien pudiera el dicho Comendador, y aun vos. 
Señor, enviar primero navios á Castilla é esperar respuesta, que 
este llegara, porque ya estaba al través, cuando yo le tome á 
cargo; y desto os podréis, Señor^ informar del piloto y de los 
que en él venian , é agora van algunos, porque el maestre é 
otros murieron^ Proviendo yo el poco recabdo y diligencia 
que en aquello se ponía, comencé á aprestar los navios que yo 
tenia hecnos para enviaros, Señor, y á el aigund socorro, por¬ 
que supe deste navio, que el dicho Comendador llevaba necesi- . 
dad é aun extrema: y en esto llegaron los despachos de S. M. 
y por proveer lo mas cumplido, ha habido mas tardanzarde la. 
quehopiera, y aun la mas principal cabsa delia ha sido rer 
formar el dicho navio que vino del armada del dicho Comen¬ 
dador , jorque, como digo, estaba ya al través por mal recab¬ 
do.. Yp envié por capitán del armada á Alvaro Saavedra Cerón, 
mi pringo porque ten^p por muy cierto que hará todo lo que 
conviep?, y que por na mas diligencia que otro: lleva traslado 
de la. instrucción queS. M* me envió y dé lo que me escribió 

Í ’ demas llevar instrucción, mia. El vá no á.otra cosa mas de á 
uscaros r Señor, y al Comendador, y cumplir lo que S. M; por 
su instrupciommanda; é. por.la mia lleva mandado, hallándoos, 
señores, .se. conforme en todo, con lo que mandardes. También 
escribe S.M. la orden que se debe tener, y lo que se ha de haq?r 
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con él;por e$to 70 no me entrometo en habfer de esta mater 
-ra mas de que recibiré merced, que todas las cosas que con¬ 
tengan á servicio de S. M. y á vuestra persona 7 proveimien¬ 
to 7 socorro del cargo que, señor, tenéis,mq lo hagais,señor, 
saber, porque lo proveeré viribus et fosu % 7 que si otra cosa 
fuera desto que convenga á vuestro servicio, 'quisierdes, señor, 
enviar á mandar, se hará con la misma diligencia. 

Después desto escripto, como el navio de la compañía del 
dicho Comendador estaba ciento é treinta leguas desta cibdad, 
como he dicho, supe como por el mal recaodoé nigligencia 
que hobo en su despacho, le echaron al través, porque como 
estuvo ocho meses en aquel puerto, comióse de broma, 7 luego 
despaché para que la gente que en él frabia de ir , fuese en esto¬ 
tros. Mucho me ha pesado, porque, quisiera yo que fueran to¬ 
dos cuatro navios, porque pudieran llevar mas socorro 7 gente; 
pero 70 trabajaré de le hacer echar el pian, 7 con los otros 
que alli se hacen, en viniendo la.primera nueva, ios despachar 
ré con todo lo que eseribierdes, señor, que es necesario que se 
os provea; 7 en tanto lo escribiré á S» M. para que si otra 
cosa se hobiere de proveer, me lo envíe á mandar* 

Al capitán Alvaro de Saavedra os encomiendo, señor, mu¬ 
cho, é recibiré merced le tengáis por muy amigo é servidor, 
porquede verdad él lo será, señor, vuestro. Eecba á veinte é 
ocho de Mayo de mil é quinientos é veinte é siete.^Hernando 
Cortés. 

Núm. XXXHL 

Carta que escribió Hernán Cortó* y entregó a ¡Alvaro 
de Saavedra para el Rey de la isla ó tierra adonde 
arribase can su armada, (Arch. de Ind. en Sevilla , le¬ 
gajo 6? de Patronato Real.)r 

A vos el honrado é -buen Rey de». ........ . Yo 

D. Hernando Cortés. = Universal condición es de todos los 
hombres desear saber y si en todos esto se verifica, cnanto mas 
en los Príncipes que Dios hacedor y criador de todas las cosas, 
por especial provimiento jos constituyó en estados notables y 
poderosos. Y como su grandeza y suma bondad desto qui- 
«ese.dar,mas.ó menos según.su,yoluptad, á aquellos á quien 
mas sublimó, mas parte de este natural deseó les cupo, co¬ 
mo se -deba creer que no menos los quiso hacer grande .da 
corazón que poderosos de estado;, y • puesto que ha permi¬ 
tido en el mundo., que las .gentes sigan diversos fines de 
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creencias para mas merescimientos de los que le conosceo, 
siempre tuvo 6 tiene mas memoria de engrandecer 6 subli¬ 
mar á estos: y* entre los católicos cristianos, onde muchos Prín 4 - 
cipes é señores hay, quiso preferir en dignidad Real al muy 
poderoso é inestimable D« Cirios , que por su bondad qui«* 
so que fuese Emperador del universo, é á quien todos los otros 
Príncipes cristianos reconociesen superioridad^ dominio. Y por- 

? ue deciros yo las excelencias y gran poder deste tan valeroso 
ríncipe, seria daros pena con larga escritura , y cuanto mas dt 
jese, tanto mas dejaría de decir 9 no me deterné en haceros esta 
relación ; pero sí alguna parte de sus grandezas (juisierdes, el 
capitán que estas letras os dará de mi parte, os informará de 
algunas aellas-, porque de muchas ó de todas seria imposible, 
porque nadie las puede comprender, sino solo aquel que se las 
dió, y asi como mas preeminente en poder humano, mas ma~ 
nagnimo le hizo Dios: y sabiendo de esas partes donde vivi^ 
ha querido ser- informado de la manera i gentes dellas, y para 
ella ha enviado algunos capitanes con gentes por la mar, y co* 
mo sea tan largo el camino 6 ignoto, no ha S. M. tenido entera 
relación , porque sola una nao de muchas que ha mandado ir, 
ha vuelto. Y conocido por cosmógrafos y personas expertas y 
sábias deste arte, que estas tierras, donde yo en su Real non** 
bre resido como su capitán en ellas, están tan cerca de esar 9 
que mas ayna por aqui que por otra parte su Celsitud podrá 
saber lo que desas desea ; agora nuevamente me ha enviado á 
mandar que yo tome este cargo, y para que con mas breve¬ 
dad dello yo le pueda dar alguna relación, sin me detener á ha¬ 
cer gruesa armada, y enviar copia é suma de gentes, y aun 
parque por ventura viendo mucho poder, no cabíase en vues¬ 
tros pensamientos alguna alteración, me pareció que debia en¬ 
viar tres navios no mas, y en ellos por capitán una persona 
cuerda, para que os hiciese sater, que la voluntad deste tan gran 
señor no es dañaros, ni perjudicar vuestros señoríos y estados, 
antes teneros por amigo é honraros é aprovecharos en todo 
aquello que de su gran poder quisierdes ser aprovechados; ¿ 
que sus súbditos 6 vasallos rengan contratación é comercio con 
vos é con los vuestros, é por medio desta vuestras tierras sean 
proveídas de cosas de nuestra nación, que á la vuestra serán 
extraña* é ¡ncónitas, 6 por consiguiente de la vuestra á la 
nuestra; é podéis ser cierto, que esta será á vuestra persona y 
súbditos tan amorosa é agradable, que mediante ella vuestro 
estado venga en mucho descimiento. Y para la sigurkfad des- 
to, el capitán dará aquella orden é concierto que á vos os pa¬ 
reciere 6 tovierdes por bien, al cual podéis dar crédito, é yo 
en el Real nombre*de$te excelentísimo Príncipe, cuyo vasauo 
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soy > aseguro todo lo que ¿1 asegurare, é prometo todo lo que 
él prometiere; y si para mas satisfacción vuestra quisierdes que 
él <5 algunas de la6 gentes que con él van, queden en vuestro 
poder, é vos enviar gentes vuestras para que á mi me hablen 
é vean, é aun para que vean la persona deste grande Empera¬ 
dor, hacerse ha como lo quisierdes, y holgaría mucho que asi 
se hiciese, porque de todo mas quedásedes satisfecho. Fecha á 
veinte é ocho ae Mayo de mil 6 quinientos 6 veinte é siete, 
Hernando Cortés. 


Núm„ XXXIV.. 

Caria quo escribió Hernán Cortés al Rey de Cebú, ma - 
táf estándole el objeto de la expedición que iba al Ma¬ 
luco mandada por Alvaro de Saavedra . (Arch. de 
Ind. en Sevilla, leg. 6? de. Patronato Real.) 

A vos el honrado é- buen Rey de la isla de Cebú, que es 
en las partes de Maluco: Yo D¿ Hernando Cortés, Capitán 
general é Gobernador desta Nueva-España, por el muy alto y 
potentísimo Emperador , Cesar Augusto, Rey de las Españas, 
auestro Señor , os envió mucho á saludar, como aquel á quien 
amo y precio y deseo todo bien y amor por las buenas nue¬ 
vas que de vuestra persona é tierra he sacudo, y por el buen 
tratamiento é acogida que sé que habéis hecho á los españoles 
que por ella han aportado. 

Ya terneis noticia por relación de tos españoles que en vue»-. 
tro poder quedaron presos, de cierta gente que el gran Em- 

Í erador & Monarca de los cristianos á esas partes envió, puede 
aber siete ó ocho año9,. del gran poder, grandeza y ecelencias 
suyas: y por esto, y porque del capitán y gente que yo ago¬ 
ra en su poderoso nombre envió, os podeÍ9 informar de lo que 
ma9 quisierdes saber, no será menester desto hacer luenga es¬ 
critura; pero es bien que sepáis, como este tan poderoso Prín¬ 
cipe , queriendo saber la manera é contratación desas partes, 
envió á ellas un capitán suyo llamado Hernando de Magallanes 
con cinco naos , de las cuales por mal recabdo y proveimiento 
del dicho capitán , no volvieron en sus Reinos mas de la una, 
de donde S. M. se informó de la causa del desbarato é perdi¬ 
ción de las otras :.y puesto que de todo recibió pena, lo que 
mas sintió, fue haber su capitán ecedido de sus )Reales manda¬ 
mientos é instrucción que llevaba, mayormente en haber mo¬ 
vido guerra ó discordia con vos é vuestras gentes; porque la 
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intencióncón queS. M. le envió* no fue sino para os teñera 
todos por muy verdaderos amigos .€ .servidores , é ofreceros 
toda buena .voluntad para vuestras honras é personas; y por 
esta desobidiencia permitió el Señor é hacedor de todas las co¬ 
sas* que él recibiese,el pago de su desacato* muriendo como 
murió en la mala demanda que intentó contra la voluntad de 
su Príncipe: y no le hizo Dios poco bien en morir como ahí 
murió* porque si vivo volviera* no fuera tan liviano el pago de 
sus desconciertos. Y para que vos y todos ios otros Reyes y 
Señores desas partes conozcáis la voluntad de S. M., 6 como 
de lo hecho por este capitán le ha pesado* puede haber dos 
años que envió otros dos capitanes con gentes ¿ esas tierras 
para os satisfacer desto ; y para que mas recabdo hobiese y 
mas cierta toviesedes $u embajada, me envió á mandar ¿ mi* 
jque en su poderoso nombre resido en estas sus tierras* que son 
muy,cercanas a las vuestras* que por mi parte yo despachase 
para este fin k otros mensageros* mapdándome y encargándome 
mucho con mucha diligencia y brevedad rio proveyese: y así 
envió tres navios con gente, que de todo esto os sabrá dar 
muy larga y verdadera razón* y podéis satisfaceros y tener 
por muy cierto todo lo que de mi parte os dijere* porque yo 
en el nombre deste grande y poderoso Señor asi lo afirmo ó 
certifico; y pues estamos tan cercanos * y en poca distancia de 
tiempo nos podemos comunicar* recibiré mucha honra que de 
todas las cosas que de mí queráis ser aprovechado* me las ha¬ 
gáis saber, porque sé que 5. M. será ae todo esto muy servi¬ 
do; y demas de su voluntad* yo me temé deilo por muy conr 
tentó y rescibiré mucha gracia, y el Emperador nuestro Se¬ 
ñor servicio en que si alguno de los españoles que quedaron 
en vuestra prisión fueren vivos, los deis á ese capitán* y si 
por ellos quisierdes rescate* él lo dará á vuestra voluntad y 
contentamiento* aunque en mas que esto recibiréis de S. M. 
mercedes * y de mi buenas obras * pues* queriendo* tememos 
por mucho tiempo mucha contratación t amistad. Fecha á 
veinte é ocho de Mayo de mil á quinientos i veinte i siete, z 
Hernando Cortés. 
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Núm. XXXV. 

Carta que escribió Hernán Cortés al Rey drTídore r dan 
dolé gracias en nombre del Emperador ñor la j boten* 
acogida que hizo d la gente de la-armada dr Maga¬ 
llanes que quedó en aquella isla. (Arch, dé In& en Se¬ 
villa, leg. 6.° de Patronato Real.) 

A vos el honrado é buen Rey de la isla de Tidari que es 
en las partes del Maluco, yo D. Hernando Cortés Porque 
puede haber siete é ocho años qjie por mandado del Emperar 
dar, nuestro Señor, fue en esas partes uu; capitón suyo, cuyo 
nombre era Hernando de Magallanes , con el cual 6 con su gen» 
te, S. M. fue informado que vos tu vistes plática*, de donde sor 
briades todas las cosas que yo aqui os podría escribir para, de» 
claracion del poder deste excelentísimo y muy poderoso Prín^ 
cipe, cuyos vasallos el dicho Magallanes 6 ; yo somost, éipor 
cuyo mandado ¿1 fue en esas partes 6 yo resido en estas; no 
tornaré á daros dallo mas relación , mayormente por' haber 
quedado como quedaron en vuestra tierra y poder ciertas gen¬ 
tes de las que en compañía del dicho Magallanes-, fueron,.icau- 
sa de que una nao de las que llevaba, no estuvo para hacerle 
compañía en su tornaviage;.y sigundS* CesareaMt fue informado, 
vos les hecistes en vuestra tierra mucho buen acogimiento, é : 
para su camino á los que fueron 6 para remedio.de losque- 
daron, diste favor é buen aviamiento r de que JL M. se ha te*- 
nido de vos. muy servido, 6 vos lo agradece, é tiene voluntad 
por ello de os mandar hacer las mercedes que vuestra bnenai 
voluntad y servicio merece. Y porque yo en su imperial nom¬ 
bre estoy en esta tierra, que tan cercana es á la.vuestra, me ha 
enviado á mandar que enviase á os hablar de su parte, é hacer 
saber la voluntad que de haceros mercedes tiene; y que si de 
alguna cosa de las <jue hay en esta tietra, como en todos los 
otros Reinos éSeñoríos de S. M., os quisiéredes aprovechar, que 
haciéndomelo saber, se hará con vos como con verdadero ser¬ 
vidor é amigo suyo: y poique yo resido, como ya he dicho, 
en esta tierra mas cercana á la vuestra que otra ninguna de sus 
Reinos, me ha mandado á mi que tenga desto muy especial 
cuidado: y demas de lo que S.M. me manda, holgaréyo mucho 
me requiráis en todas las cosas que os tocare y quisierdes de 
mi ser aprovechado, asi de gente é pertrechos e armas para de¬ 
fensa é amparo de vuestras tierras c persona é ofensa de vues- 
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tros enemigos si los tuvierdes, como de otras cosas aue habrá 
en esta tierra de que la vuestra carezca: y porque ae algunas 
de las cosas que acá hay, lleva algünas muestras el capitán que 
agora envió, vedlas; y vistas, me haced saber de aquellas que, 
mas os satisfaciere, porque de todas hay acá abundancia, 6 
sereis proveído muy á vuestra voluntad y conforme á las me¬ 
morias que me enviardes: y porque á causa que yo despaché 
estos navios con mucba prisa y brevedad, porque $. M, .asi me 
16 mando por sus cartas, no van tan proveídos de muchas co¬ 
sas que pudieran llevar mas que llevan, holgaré mucho que 
habiéndose de venir los navios, enviéis en ellos algunas perso¬ 
nas vuestras, para que vean las cosas de acá, y de las que mas 
allá haya necesidad, me lo'hagan saber para que se os provea 
de todo. 

S. M. me envió á mandar le enviase muy particular cuen¬ 
ta de aquella gente que quedó en vuestra tierra, que se ha he¬ 
cho della , é si adrezaron la nao que les quedó, é á que parte 
fueron con ella, ó si después vinieron por esas partes oteas gen¬ 
tes, porque de tjpdo quiere ser info/mado: mucha honra é gra¬ 
cia me haréis en que al capitán é gente que agora envió, les 
hagais saber todo lo que deste caso supierdes, para que yo á 
S.M. lo relate. Asimismo les hartas saber de otra gente que pue¬ 
de haber dos años que fue por mandado de-S. M. á esas tierras, 
é les mandó que residieren en ellas para tener contratación, á 
causa que en sus Reinos no hay los géneros de especias que 
hay en esos, é que en todo-lo qué pudierdes 6 fuere en vues¬ 
tra mano, los tengáis por amigos é favorezcáis para la dicha 
contratación, porque asi os servirán ellos é os serán buenos 
amigos todas.las veces que dellos tuvierdes necesidad: y hbl- 

S aré mucho dé ver vuestras letras, y sé que S. M. asimismo 
olgará: por tanto os ruego me escribáis é á S. M. Fecha á 
veinte é 9 cho de Mayo de mil é quinientos é veinte i siete» s 
Hernando Cortés» 
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DOCUMENTOS J>» SAAVEPRA. 

Núm. XXXVI. 



Relación del vlage que hizo Alvaro de Saavedra desde 
, la costa Occidental de NuevarEspaña a las islas 
. del Maluco. Está sacada del libro que trajo Francisco 
Granado, escribano de la armada, (Copia de aquel 
tiempo, pero defectuosa y de mala letra, eu laBibliot. 
alta del Escorial ; Cod, en fol, de Misceláneas 2. Se. 7. 
fol. 373 al 381.) 


El vlage que hice en el descubrimiento del especería desde 
la Nueva-España hasta la isla de Maluca , es lo siguiente. • 

Salí del puerto deZaguatanejo, que es en la Nueva-España, 
en la provincia de Zacatala, jueves víspera de Todos los San¬ 
tos, que se contaron-postrero de Octubre de <527 años, con 
dos navios y un bergantín. Este dia corrió por el Oesudueste 
seis leguas. 

Otro dia viérnes 1 .* de Noviembre-corrimos por el dicho 
viento ocho leguas. Este dia se me murió un cirujano que lle¬ 
vaba que se llamaba Maestre Francisco, é echárnoslo ála mar. 

Sábado por la mañana, á 2 de Noviembre, corrí af Sur-diez 
leguas, porque el tiempo no nos dejó -ir al Oesudueste, donde 
era nuestro-camino. 

Domingo siguiente corrí por el Sudueste catorce leguas. 

Lunes siguiente, á 5 del dicho mes , corrí por el dicho 
viento diez y siete leguas. 

Martes siguiente corrí por el Oesudoeste veinte y cinco 
leguas. . ... 

El Miércoles siguiente por el dicho -viento corrí catorce 
leguas. • 

Jueves siguiente corrí per el dicho viento veinte y cinco 
leguas. 

El viernes siguiente, entiéndese con sus noches, corrí diez 
y siete leguas. 

El sábado siguiente veinte leguas. 

Domingo siguiente veinte leguas. - 

Lunes siguiente veinte leguas. 

Martes siguiente ocho leguas. 

Miércoles siguiente corrí siete legues. Este día se descubrió 
una agua al navio en que yo iba, y grande, debajo de un pa¬ 
ñol de pan que llevaba á popa en las enceldas de popa, que en 
TOMO V. NNN 
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ninguna manera se pudo tomar : tuve necesidad de alijar í la 
mar algún pan, cantidad de treinta quintales, y alguna carne y 
otras cosas; era el agua de tal arte <jue daba á la banda* Entre 
noche y dia treinta veces tuve necesidad de pasar gente de los 
otros navios al mió, para aue ayudasen á echar el agua fuera* 

Í ueves siguiente corrí al Oeste cuarenta y dos leguas* 

[1 viernes siguiente corrí treinta y siete leguas* Este dia 
parecieron muchos pájaros y aves de tierra, y señales de ella. 
Ei sábado siguiente corrimos cuarenta leguas* 

Domingo siguiente corrí cuarenta leguas* 

Lunes siguiente torrí^treinta y cinco leguas* 

Martes siguiente corrí cuarenta leguas* 

El miércoles siguiente corrí cuarenta y cinco leguas* 

El jueves siguiente corrí treinta leguas. 

El viernes siguiente corrí treinta y cinco leguas* 

Sábado siguiente corrí veinte y cinco leguas* 

El domingo siguiente corrí treinta y cinco leguas* 

Lunes siguiente corrí cuarenta leguas. ^ 

Martes siguiente corrí veinte y ocho leguas. 

El miércoles siguiente corrí ocho leguas* Este dia estuve 
amainado con calma hasta el viérnes á media noche que guin- 
damos, y corrí la vuelta de Norueste 4 / del Oeste, en busca de 
úna tierra que me dijeron los del navio que habían visto otro 
dia antetf corrí en busca de ella por esta derrota hasta cuarenta 
leguas* . 

El viernes á media noche torné á mi camino al Oeste, y 
corrí hasta el domingo en todo el dia cuarenta leguas á mi 
camino* 

Lunes, que se contaron dos dias de diciembre del dicho 
año, corrí cuarenta leguas. 

Martes siguiente corrí treinta y ocho leguas* 

Miércoles siguiente corrí cuarenta y siete leguas* 

Jueves siguiente corrí cuarenta leguas* 

Viernes siguiente corrí cuarenta leguas. 

Sábado siguiente corrí diez y ocho Teguas* 

Domingo siguiente, que se contaron ocho días del mes ae 
Diciembre, corrí treinta leguas* 

Lunes siguiente corrí treinta y ocho leguas* 

Martes siguiente corrí cuarenta leguas* 

Miércoles siguiente, queriendo el piloto que llevaba, que 
corriésemos al Oeste 4 . a del Norueste* corrimos veinte y ocho 
leguas* 

Jueves siguiente por la misma derrota treinta y ocho le¬ 
guas. Este día tomó « piloto el altura por el sol, y hallóse en 
11 grados í i minutos. 
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Viernes siguiente corrí diez y ocho leguas* 

Sábado siguiente, que se contaron 21 de Diciembre, ccr- 
rí cuarenta leguas. 

Domingo siguiente corrí treinta y ocho leguas. Esta no¬ 
che me derroté de mi conserva, y ellos de mi con temporal. 

Lunes corrí, sin haber vista ae los navios por mi camino, 
que era el Oeste, en busca de los Ladrones, treinta leguas. 
Martes siguiente corrí veinte y dos leguas. 

Miércoles amainamos la noche desde pasadas cinco ampo¬ 
lletas hasta el dia: este mismo dia anduve catorce leguas. 


im 




iernes siguiente corrí veinte y ocho leguas. Este dia pa- 
rescieron Rabi&horcados. 


Sábado corrimos al Oeste veinte y ocho leguas. 

Domingo, que se contaron veinte y dos de Diciembre, 
corrí al Oeste veinte leguas. 

El lunes siguiente corrí treinta leguas. Este dia vimos mu¬ 
das aves de tierra, grajacos blancos y pardos y otras aves. 

Martes siguiente, que se contaron 24 de Diciembre¿ cor¬ 
rí por el Oeste y por el ¿udueste treinta leguas. 

Miércoles siguiente corrí por el Oeste veinte y cinco 
leguas. 

Jueves siguiente, entiéndese todo esto con sps noches, corrí 
veinte y ocho leguas. 

Viernes siguiente corrí treinta leguas. 

Sábado siguiente corrí por la dicha derrota veinte y dos le¬ 
guas. Este dia mando el piloto que llevaba, se cambiase la derro¬ 
ta para ir en busca de la boca del Arci piélago por el Sudueste; 
fue esto después de puesto el so 1 , y anduve esa noche por el di¬ 
cho Sudueste hasta diez leguas. Y el domingo siguiente, sieqdo 
de dia, á 29 del dicho mes de Diciembre, paresció una isla y 
fuimos áella, y andándola costeando, parecieron cinco ó seis 
velas* y fui sobre ellas para saber lengua y saber de qué tierra 
eran, y huyeron todas. Esta isla me certíficé el piloto que era 
la isla de los Ladrones, donde á Mageies le hurtaron el batel. 
Anduve sobre esta tierra dos .dias y una noche buscaudo sa¬ 
lida; no se pudo hallar, que á 100 pasos de la tierra no se pu¬ 
do tomar fondo con 120 brazas de cuerda. Asi fue pasando el 
domingo y au noche* y el lunes á hora de vísperas hice al 
maestre que trabajase por tomar una noticia en el navio de la 
provisión, y tomo la existencia: mandé el piloto que corriese 
el navio al Oeste en busca de la isla de Bimian, poraue le par- 
rescié que aUi hallaríamos nuestra conserva, y sino oe allí nos 
¡riamos á la isla de Grade: asi de lo que del lunes caminamos 
hasta noche podimos correr seis leguas. 
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Martes corrí por el Oeste treinta y seis leguas. 

El miércoles, que se contaron i.° dia del mesdeEneró y x,° 
de año de 28, á hora de vísperas llegué á una isla que tenia 
otros dos isleos pequeños y tierra baja toda, y corrí hasta 
treinta leguas una parte della, y surgí con una ancla: estuve' 
esa noche fondeado. 

Otro dia jueves por la mañana hice que fuese el piloto en* 
la barca á ver si me podía llegar junto con esta isla , y halló 
que era todo hondable aunque sucio; pero no me pude llegar á 
tierra, que era el viento muy contrario y mucho: aqui estove 
surto el jueves todo el dia y la noche, tomando ciertas pipas de 
agua salada para lastre. 

Este dia vimos una vela de lejos; no supe quien era. 

Viernes siguiente levanté ancla, y vine la vuelta de la is¬ 
la pequeña que estaba hasta cuatro leguas de esta otra dó sur* 

ñ í; y viniendo sobre ella, paresció una vela que arriba digo, en 
i misma isla donde yo iba; por manera, que tomamos casi á 
una tierra en la dicha isla. Envié la barca en tierra cop eT 
maestro de campo y quince hombres para que tomasen lengua, 
y fue á una punta donde había huido la veta que digo, y ha¬ 
lló dos barcas de gente de la tierra, y no quisieron esperar: 
hicieron vela y fuéronse, sin que pudiesen saber qué gente era. 

Sábado adelante salté yo en tierra y llevé conmigo al pi¬ 
loto y otra cierta gente para buscar agua: tomó el altura ef 

E iloto y hallóse en once grados de la equinocial. Este dia hice 
acer un oyo para buscar agua y salió salada; fui á otra punta 
de la isla mas alta que esta y Dallamos buen agua, donde to¬ 
mé doce pipas de agua, de que teníamos necesidad. 

Domingo adelante, á hora de misa, salieron dos velas de 
una isla mayor que ninguna de estotras que digo, que estaba, 
mas alta que esta, y vinieron sobre la isla donde yo estaba á 
reconoscer que gente eramos, y surgieron un tiro de lombarda 
de donde yo estaba. Y á esta sazón nabia enviado dos hombres 
de los de mi compañía la vía de donde ellos estaban surtos^ y 
como los vieron ir, saltaron á tierra cuatro de ellos, y llegaron 
á hablar á los dos de mi compañía, y estuvieron un rato jun- 
tos, gran rato desviados de donde yo estaba, sin que se mu¬ 
dasen á ninguna parte. Visto esto, envié allá otro de mi com¬ 
pañía que contratasen con ellos en esto como se quedase en 
sus barcas un español de los tres, y los otros dos me trajesen 
uno de ellos para ver que Agente eran ó que manera tenia; y 
aunque envié á hacer esta contratación que digo, y dejar es-' 
tos rehenes, no quisieron darme uno , aunque se querían que¬ 
dar dos de los de mi compañía en rehenes, antes se entraron en 
sus barcas y se fueron; lo que de ellas se alcanzó, fue que 
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efgéúít desnuca y barbada, los rostros carilüengos: traían 
delante de sus naturas cierta cosa de palma menuda, tejida, 
hechas unas tetas á la manera de las nuestras. A mas estas bar* 
cas qüe traen, son grandes navios de krvela , que ninguno de 
nuestros navios tienen que hacer con ellas* Aqui estuve surto 
hasta miércoles qué se contaron á 8 de Enero, tomando el agua 
<jue digo: aqui se me dañaron dos amarras, que era muy su-* 
¿o; salí atoando por aquí*con mucho trabajo y peligro, por* 
que estaba entre muchos bancos. En esta isla dejé al pie de un 
árbolgrande enterrada una carta en una botija,y escrito'en el 
árbol como quedaba allí, para qué si alguno fuese en busca 
mía, supiese donde iba , para qué la razón de mi camino que* 
dará en la &c. 

Salí de esta isla que digo, miércoles , noche á 8 del dicho 
mes, y estuve amainado toda la noche^ y el jueves hasta las 
diez del dia metiendo la barca á mi Oeste én demanda de Hüb 
ran treinta y siete leguas. 

Sábado siguiente por la dicha derrota caminé diez y ochó 
leguas. 

Domingo siguiente caminé al Oeste trece leguas. 

El hiñes siguiente caminé quincé teguas* J 

El martes siguiente caminé doce leguas. Este dia se vieron 
muchas ares de U tierra y mucha madera. * ■ ‘ ‘ ' 

El miércoles siguiente caminé' tréce feguas: asimismo se vie^ 
ron muchas maderas. ; . f 

El jueves siguiente caminé diez y seis leguas. ^ 

El viernes siguiente caminé doce leguas. Todos $érs dias sé 
Vieron madera y hojas de árboles, y muchas señales dé tierra. 
El Sábado siguiente estuve amainado tedas las vetas. 

El domingo siguiente caminé quince leguas, 
tunea siguiente caminé diez leguas. 

Martes siguiente caminé doce leguas. > 

Et miércoles siguiente caminé ocho leguas. '' 

* El jueves y viernes siguiente se me amotinaron con calma 
■jr con gran descontento*. 0 

El sábado siguiénte, que se contaron^ i\ dé eneró del año 
dé 28 , con su noche, corrí al Oéste diez léguasií Este dia se me 
murió el piloto que llévabe y un herrero ¿y quedé sin piloto. 
Estaré de la boca del Arcipiélago setenta fegüás. Puse por piloto 
á V.iurco; no sabia nada del altura , mas de ser buen hombre 
de la mar y tantear bien. < 

El domingo siguiénte con su noche corrí-once feguas. 

El lunes siguiente con su noche corrí die¿ y ocho, leguas. 
El martes con su noche dier leguas. 
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Miércoles y jueves y viernes fui con mucha bonanza; an- 
flttve diez y ocho leguas. 

El sábado siguiente, que fue i.° de Hebrero y víspera de 
la Candelaria, a hora de vísperas, vimos la tierra. Domingo 
adelante fui sobre ella y surgí: estuve lunes y martes. Este ma 
se murió Caminóla. Tarde me hice á la vela y fui sobre la isla 

ñ rande del Arcon y surgí en el dicho Arcon* y esta tarde sa- 
ó á /ni una canoa diciendo, Castilla , Castilla , con basta siete 


personas» 

Miércoles por la mañana » que se contaron cinco dias 
del mes de Hebrero, salió otra canoa grande con catorce per¬ 
sonas hasta hallar la barca, y hablóle, y quedó que ese aia á 
la tarde me vernia á hablar al navio, j á la tarde vinieron y 
pusiéronse cerca de un sinestedel navio, y fue allá la barca, 
y quedó en la canoa el maestro de campo y el maestro de bina 
y Qtró marinero, y vinieron en la barca dos indios á me ha¬ 
blar, y estos trujieron ciertas sartas de cuentas, y en ellos una 
bérca á la canoa, y llegados allá quisieron prender á todos 
de la tarca, y la barca se libró dellos y hirieron tres indios» 
De esta bahía me vine á dos isletas mas fuera en la mar, que 
estaba cuatro leguas de allí á la baja* y estuve ciertos dias. 

De estas isletas que digo, salí domingo, que se contaron 23 
de Hebrero del dicho año, y fui por la costa que es al Sur, qne 
se [corre Norte la tierra. Otro día lunes , yendo á la vela tres 
leguas á la mar, salió á mi una canoa con catorce remeros , ca¬ 
peándome con una bandera, y llegaron á mi, señalándome que 
fuese á surgir á un aacon, que había agua y lengua de Casti¬ 
lla y arroz, y fue á surgir al aneon el dicho lunes. La lengua 
que llevaba, no entendia nada. Éste dia después de surto se lle¬ 
gó á mi esta canoa, y tomó ciertas botijas que le dieron de la 
nao y las trujo llenas de agua, y concerté con ellos que me 
trujesen algún arroz, y que los esperaría tres dias, y con esto 
se fueron. Otro di?, martes de Carnestolendas por la maña 11 *» 
.vinieron al borde del navio once canoas con cocos y con ar¬ 
roz y con gallinas de ia manera de las de Casfüla; díles una 
peta de ta de ta Nueya^España por un galio: traían cargadas 
la? canoas de cortezas de árbol verde, y decían ellos que era 
.canela, dé la cual me dieron ciertas rajas, y despidiéronse de 
,im; y fuércese á tierra., que otra cosa no rescaté dellos sino 
el gallo que digo, . ¡ , , 

Martes de Carnestolendas, que digo, en la noche, vinie¬ 
ron dos caneos 4 )a medi? noche,.y me hurtaron una ancla 
.sobre que estaba surto en diez brazas: cortaron el cable por 
cerca de la mitad y llevarónseta, 
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Orto dia,m*érc6Íeis de la Ceniza por la mañana» sé <vino á 
la costa un español, natural de la Coruña, y comenzó & ca¬ 
pear, fue allá el batel y recogiólo: este español se decía Se¬ 
bastian de Puerta, casado en la Frase de la Coruña, él cual vé- 
nia en el Galeón Parral , en la conserva del gobernador Loaisa. 
Venia por capitán del Galeón D. Jorge Manrique: venia en su 
compañía el bachiller Tarragona : venia por maestre del Ga¬ 
león Agustín Várela* Este Galeón llegó á esta isla que se dice 
Vizaya; tiene una provincia .que se.diee.Bixalía y otra Catt- 
le y otra que se dice Ratabaluy, Este Galeón llegó á esta pro¬ 
vincia de Katabaluy, y surgió; y otro día por la mañana do¬ 
mingo fue el batel en tierra; iba en él el bachiller Tarragona 
y Andrés de Aragón y otros once compañeros, y saltaron en 
tierra» y luego arremetieron con ellos hasta doscientos hom¬ 
bres, y mataron gl bachiller y á otros ocho» tomaron á vidaá 
este español é á otros tres grumetes, y trajieron á este espa¬ 
ñol á una provincia de esta misma isla » qué se dice Maluar- 
buco, que estará de la provincia donde lo prendieron veinte 
taguas mas al Norte deste tonelen estará, y supe como estaba 
Maluco al Sur de asta isla: tomé mi derrota para allí corrknr 
do ai Sur la costa de luengo. -. . 

Después que este Sebastian de Puerta fue preso en esta isla 
que digo, de allí dende á un año fue su amo á Zebú en car 
noas á contratar, é levólo consigo , y allí supo de los natu¬ 
rales de Zebú,como habían vendido los de aquella isla á los de 
la China todos los españoles que allí fueron presos de la ar^ 
mada de Magallanes r que fueron hasta ocho, y que había 
cinco años que los habían vendido á trueque de unos bacanes 
de metal» Y preguntando de este supe que en esta isla no hay 
ninguna manera de especería, sino e$ una manera de canela 
salvaje» que es de la que i mi mostraron. Son idólatras, que á 
ciertos tiempos sacrifican hombres á un Diós suyo, due lo lla¬ 
man Amito, y ofrecíale de tus comidas y de sns bebidas, Sus 
viviendas dellos es cerca de la costa, gozan mucho de la mar 
en sus canoas; costeando en estas van á hacer sus saltos y con¬ 
trataciones i muchas islas, levan á madera de alárabes, .porque 
se mudan los pueblos de unas partes á otras. En esta isla hay 
muchos puercos bravos:, tiene oro: dicea que señale do bichí¬ 
na, y que se viene contratando por las islas» 

Después que los desta isla tomaron él batel y ¡la geqtq d?l 

5 león $f Martin del Parral f se hizo i la vela le cosude ¿m- 
■ la via del Norte basta doce leguas, y, allí estuvo surto tres 
semanas, y de allí sé hizo á Ja vela y tornó b costa abajo 
bácia el Sur, Dice este Sebastian, que dende á un año supo de 
los indios como el galeón se habia perdido depde Pojanes; que 
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«le esta isla se hizo á la vela, quo habia dado en la costa al tra¬ 
vés, no sabe en que tiernu 

Los de esta tierra tejen bien i manera de coleta delgada^ 
háoenio de corteza* de árboles, el cuál llaman Pilay, y estos 
indios llevan i contratar ama onba y arroz; ha y mucha con-* 
♦tratación de esto en Zebú y en otras islas que están cerca dellá, 
que se dicen Sol. 

Por este Sebastian del Puerto supe, como desdé & un año que 
lo prendieron, topo con indio, natural de las islas de los La¬ 
drones en esta isla de Vizaya, en la provincia de Malucobuco 
de la banda de Leste, el cual indio le dijo como una nao habiá 
llegado al puerto dé los Ladrones, y que allí habia surgido en 
una isla; qué de los naturales de ella habian entrado «n la naó 
once hombres, y que el capitán del navio no los había deja¬ 
do salir, sino que los trajo en la nao hasta la isla de Vizaya* 
y que tomó tierra en la provincia de Duacatan, que es una 
bahía, y que allí á la-bahía sale un rio pequeño: las entradas 
déf tiene un islote, y que estando allí surto este navio, se hu¬ 
yeron dél todos los once indios que venían dentro, y se fo&> 
ron ¿ tierra á nado; pero como llegaron, lo& prendieron los 
naturales de Duacatan: y desde áun año acaesció que topó este 
Sebastian con uno dé aquellos indios, y k dijo que era una 
nao gr andé , y que venia en ella una negra que se decía Ma- 
tíu y que venia acompañada de un hijo; y por estos señas des- 1 
tos es esta nao en la que venia Loaisa , porque traia negra y 
otras señas que dió de la persona que veqia por capitán , y que 
se hizo la n¿oá la vela, costeando esta isla deVizaya la vuelta 
delta: Supo también de 4 as indias de la provincia de Ma- 
lucobuco* 

Según lo que destos indios se supo, llegaron el galeón y la 
nao capitana á ésta isla de V’izayá en una hora, la una des¬ 
pués de la otra*. llegaron sobre esta isla por el mes de agesto 
del año de 26. Esta isla de Vizaya*. •..... .... 

(Faltan algunas hojas guf no se pueden leer.) . 


Salí deTidore la primera vez en la soche víspera de Cor¬ 
pus Christi, y torné viernes t£rde: torné á salir que se corta¬ 
ron tidejupiode 15182605. 

Sábadode mañarta fentré en el puerto-de Gilolo :eneste día 
se quitaron' los- guillotes á Benito Fernandez , y sarrondió 
patrón grandes: di este día 4 Siete ducados cada mes cada uno. 

Salí de Tldofe lunes nocheá tres días del meS de mayo del 
a fio de 29 afiofcVseKd oótnmi^o Pero -dé Montemayor, alcaide 


Digitized by ^.ooQle 




DOOÚMEÑTÓS bB $AaVET>RA. . , 473 

con cuatro paroles , vino conmigo h^sta Tribtfobé y de allí se 
ouedó , y yo hice vela con viento próspero ¡Sudueste la vuelta 
• cel Este* ' 

Llegué á la isla de Paine jueves á mediodía, que se conta¬ 
ron 24 del mes de Junio, día de S* Juan Bautista : tardé desde 
Tidore á esta isla cincuenta dias, son doscientas leguas : cami¬ 
né también cuarenta y tres ¿tías de calma: estuve surto en esta 
isla de Paine todo el mes de julio. Hice vela de este puerto do¬ 
mingo por la tarde, i.° dia del mes de Agosto del dicho año* 
Caminé hasta *5 de Agosto, dia de nuestra Señora de Agosto, 
que llegué á Urais la grande , que esti de la banda del Sur de 
la línea un grado y dos tercios, donde surgí domingo por la 
noche; podrá haber de la isja de Paine á esta que digo ciento y 
cuarenta leguas. De aquí hice vela martes á medio dia, que se 
contaron diez y siete leguas: de aquí hice veja miércoles 17 
dias del dicho mes de Agosto. De esta isla que digo, supe nue¬ 
va como habla clavo en ella , de un indio natural de ella que 
anduvo^ conmigo un año. Este me decia que aquí había clavó; 
pero que los naturales no lo comían: sobre esta isla anduve des 
días volteando sin poder ganar nada al Este , y de aquí arribé 
domingo que se contaron 43 de agosto la vuelta del cahp de 
Buena-Esperanza. 1 

Fui esperando y costeando esta ísja que digo la vuelta de 
Oeste; no pude tomar el cabo de Oeste della, porque saltó el 
viento al Noroeste. Estuve martes y miércoles con bonanza, 
procurando doblalla por el Oeste: no pude. Jueves siguiente tor¬ 
né la vuelta del Este con el viento Norueste y Nornordeste 3/ 
Sursueste bonancibles. Viernes y sábado y domingo, que s^ 
contaron 29 del dicho mes de Agostó, de donde se tomó la der 
rota para la Nueva-España, anduvimos :estos tres dias veinte y 
seis leguas. 

Lunes siguiente estuvimos en calma, qué ninguna cosa an- 
dubimos hasta mediodía que comenzó á ventar. % 

Martes siguiente anduve veinte leguas ta vuelta del Nor^. 
deste, del Norte y del Este con el viento Súr&drieste yjSü- 
dueste. 

Miércoles, i.° dia de septiembre del dicho año tomaron 
ePsol: estábamos dos tercios de la línea de la parte del’Norte, 
andubimos diez leguas la vuelta de Noroeste ,' 4. a ¿n el Hueste 
con el viento .Sur, Sudueste y Sursudüeste calma.» r ^ 

• El jueves siguiente estuvimos amaihados cofc aguácer'ós : ño 
anduvimos nada, era calma, ; ‘ , 

- El viernes siguiente cotrí al Norte 4. a del Nordeste y al, 
Nornordeste doce leguas cón el viento Lesueste f Leste/ 

El sábado que se contaron 4 de septiembre, corrimos alNor- 
tomo v. 000 


Digitized by 


Google 



474 VIAGEJ Al. HAIf CQ, 

te 4.* del Norueste y si Nordeste con el viento Sueste y Le- 

s ueste |eis leguas» 

£1 domingo siguiente tuvimos muy poco viento; este dia 
no anduvimos qt$i nada» 

Domingo en la noche bobo viento poco ; anduvimos la 
vuelta del Norueste hasta el lunes doce leguas» 

Desde el lupas pasado hasta el martes siguiente á mediodía, 
anduve diez y ocho leguas al Nordeste con el viento Noroeste 
y Sudoeste». 

Desde el martes á mediodía hasta miércoles á mediodía, 

J ue se contaron 8 de septiembre, día de nuestra Señora, an- 
uv iuios diez y ocho leguas la vuelta de Noroeste con el vien¬ 
to Sur Sudoeste» 

Desde el miércoles á mediodía hasta el jueves adelante á 
medio día, anduve con el viento Sur y Sudoeste de aguaceros 
La vuelta del norte» 

Desde el jueves á mediodía hasta el viernes i mediodía, 
que se contaron Si de septiembre, anduvimos cuarenta leguas 
la vuelta del Norte 4.' en al Este, con el viento Noraor ueste y 
Sudoeste» 

Desde el viernes á. mediodía hasta el sábado á me di o día , 
corrimos treinta leguas, y seis al Nordeste 4, 1 de Este coa el 
viento Sur Sudoeste. 

Desde el sábado 4 mediodía basto el domingo á mediodía, 
que se contaron doce de septiembre, anduvimos cuarenta- y 
cinco leguas 1 % \ueha de Esnordeste con el viento Sudoeste 'y 
Oeste» 

EL lunes á 13 de septiembre anduvimos cincuenta leguas al 
Nordeste con el viento Oeste y Sudoeste» 

Martes 14 de septiembre anduvimos treinta leguas la 
vuelta de Nordeste. 

Este día fuimos sobro una isla que está en seis grados de la 
banda del Norte, de la linea: paresció que el noivío había hur¬ 
tado en longitud cien legua* al Esto» porque esta isla está de 
Maluco setecientas, leguas al Este tocando al Nordeste» 

Miércoles 15 de septiembre anduvimos en calma sobres¬ 
tá isla. 

Jueves ró de septiembre anduvimos asimismo en- calma, 
queco? no,anduvimos nada» 

Viernes 1 7. de septiembre anduvimos doce leguas la vuel¬ 
ta del Nordeste 4»* en-el; Esto con el viento Sudoeste; quedába¬ 
nos la isla á el Oeste doce leguas. 

Sábado, diez y ocha do septiembre- hicimos camino al 
Norte y al Najrnprdettq y al Westa; dile-al Nordeste diez- y 
ocho, leguas» 
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Domingo , que se contaron 19 de septiembre, anduvi¬ 
mos trece leguas con aguaceros al Nordeste: era el viento Le- 
sueste. 

Lunes ao de septiembre anduvimos veinte leguas al Nor¬ 
deste 4.* en el Este con' el viento' Sudoeste. 

Martes 21 de septiembre anduvimos diez legras al Oes- 
noroeste con el viento Sursueste; estuvimos en calma sobre tres 
isletiS bajos. 

Miércoles 22 de septiembre' estuvimos en caima. Estába¬ 
mos en nuefe grados y medio de lá línea de ta p#ttC del Norte. 

Jueves 23 de septiembre anduvimos doce legato con cal¬ 
ma al norte. 

Viernes veinte y cuatro de septiembre anduvimos al 
Lesnordeste y al Este diez y ocho' leguas con el viento Norte 
y Nornorueste con aguaceros. 

Sábado 2^ de septiembre anduvimos doce leguas al Es- 
nordeste y at-Este y al Sudeste: di le todo el camino al Lesues- 
te. Estuvimos amainados toda la noche con aguaceros. 

Domingo 26 do septiembre tovimos calma; no anduvi¬ 
mos caá nada: 

Lunes á 27 de septiembre andovimos ál Es nordeste, y af 
Nordeste y al Norte y al Oeste diez leguas. 

Martes á 28 de septiembre anduvimos al Norte 4. a del 
Nordeste al Esnordeste y al Nordeste 4. a al Norte; hicimos 
camino al Nordeste trece: leguas. 

Miércoles 29 de septiembre, día de S. Miguel, tovimos 
calma, no andovimos nada. 

Jueves postrero de septiembre estuvimos en caima, no 
anduvimos nada; 

Viernes 1.® de octubre tuvimos contrastes y calma, hi¬ 
cimos muy peco camino este día, y fuimos sobte tres islas ba¬ 
jas, que están en once grados y medio de ht línea de la banda 
del Norte, y surgí en ettas^. 
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VIAGES AL MALUCO. 


Núm. XXXVH. 

Rdacioñ que presentó en Madrid el año 1534 Vicente ' 
de Ñapóles sobre los sucesos de la armada de Saave - 
dra que salió de las costas Occidentales de Nueva * 
España al descubrimiento de las islas del Maluco. 
(Arch. de Ind. en Sevilla, leg. 1? de papeles del Ma- • 
luco desde 15 x9 a 1547.) 

Año de mil y quinientos y veinte y seis años del nacimien¬ 
to de nuestro Señor Jesucristo, primero de noviembre, parti¬ 
mos de un puerto que se dice Aguatanejo, que está en la go¬ 
bernación ae D. Hernando Cortés, el cual puerto está á la 
banda de la mar del Sur# Partimos tres navios que despachó 
D. Hernando Cortés por mandado de S. M., á descobrir 
aquel camino para las islas de Maluco, é iba por capitán de la . 
dicha armada un hidalgo que se llamaba Alvaro de Saavedra: 
y obra de trescientas y cincuenta leguas, un dia á mediodía: 
vimos una isla que esta once grados de la banda del Norte de 
la línea Equinocial: fuimos á ella y no la podimos tomar, y . 
entonces navegamos nuestro camino á la vuelta de las islas de 
Maluco, y obra de ochocientas leguas una noche al cuarto de 
la nrima, el hombre que estaba en el timón gobernando en el 
dicno navio tomamos de abante, hobo necesidad de amainar 
la vela, y en este tiempo pasaron los otros navios adelante, los 
cuales dichos navios era capitán de uno dellos Luis de Cárde¬ 
nas y del otro Pedro de Fuentes, y los dos navios nunca mas 
los vimos, ni los podimos hallar. Y tirando nuestro camino, 
navegando para las islas de Maluco, acabo de sesenta dias.un 
domingo de mañana dimos en unas islas bajas, questaban once 
grados de la banda del Norte de la línea Equinocial, á las cua¬ 
les dichas islas les pusimos por nombre las islas de los Reyes, 
porque llegamos á ellas dia de los Reyes, y andubimos tres 
dias sobre ellas y nunca las pudimos tomar, porque temamos 
mucha necesidad dellas, porque hada mucha agua el navio y no 
hacíamos sino dar á la bomba : de ahí tiramos nuestro camino 
derecho para las islas del Maluco. Otro dia á mediodía dimos 
en otras islas , dellas despobladas y dellas pobladas, y en una 
despoblada estuvimos ocho dias, y nunca podimos Haber len- 

f ;ua de los indios de las dichas islas: y mandó el capitán al pi- 
oto que tomase la altura y le hiciese saber cuánto estaba de 
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las islas del Maluco , y el piloto le dijo que estaba duden- 
tas y cincuenta leguas de las islas del Maluco, y de alli nos 
herimos á la vela para las islas del Maluco: obra de cien leguas 
de la tierra vimos una isla que se llama la Mondaña y los por¬ 
tugueses la llaman Mindanao, y obra de cien leguas desta isla 
se nos murió el piloto, y quedamos sin piloto y sin hombre 1 
que supiese tomar el altura, y en la dicha isla tomamos un 
puerto, y estuvimos ahí mas de veinte dias que los vientos eran 
muy recios. Y ahí determinó el capitán Alvaro de Sayavedra 
de ir á poner á monte el dicho navio, por la mucha agua que 
hacia; é yendo á ponelio, salió un calalús con obra de veinte 
y cinco hombres, en el cual dicho calalús venían tres Reyes; 
y el capitán, cuando los vido, mandó á un hidalgo que se lla¬ 
maba Pedro Laso, que supiese que gente era aquella, para sa¬ 
ber nuevas de las islas de Maluco, con obra de diez ó doce hom¬ 
bres, y mas llevaban dentro un negro de Calicud por lengua, 
pensando que sabia la lengua de aquella tierra, y él no los 
entendía y decia que los entendía; y ansi como nos fuimos 
llegando a ella, se iban ellos retrayendo para atrás y nunca qui¬ 
sieron esperarnos, hasta que por señas nos detuvimos atrás, y 
entonces nos esperaron junto á unos árboles que se llaman man¬ 
gles; y ahí tomamos dos ó tres mantas de unos paños que se 
hacen en México, y echárnoslos á la mar por el miedo que 
ellos tenían de nosotros, y desque ellos tomaron los paños, em¬ 
pezáronnos á hacer la sombaya como se usa en aquella tierra 
hacer á los Reyes, y nosotros pensábamos que daban gracias 
á Dios, y en aquel instante se tueron á sus casas, y nosotros 
nos volvimos para el navio á dar cuenta al capitán. Y otro dia 
de mañana metimos la carabela en seco y tomamos por donde 
hacia agua y salímonos afuera, y estando en la mar, estando 
surtos sobre las áncoras, vimos ir otra vez al calalús: mandó 
el capitán que entrase en la barca el dicho Pero Laso con siete» 
ó ocho hombres: cuando ellos vieron ir la barca, detuviéronse y 
esperáronnos junto á tierra, y decíannos que matásemos la lumbre' 
que llevábamos para tirar los tiros que llevábamos nosotros; v 
nosotros les dijimos que lo apagaríamos, y metímoslo debajo Je' 
la escotilla de popa , y desque ellos vieron que no temamos' 
lumbre, alargáronse para fuera de donde nosotros estábamos, y 
quitáronse las armas, pusiéronlas dentro del calalús, y nosotros' 
nos quitamos las nuestras y allegámonos para ellos, y ellos' 
para nosotros, y abrazámonos todos juntos y quedamos muy• 
amigos , aunaue la paz era de Judas; y dijímosles si querían i t' 
al navio donde estaba el capitán, y ellos nos dijeron que querían * 
ir á tomar peces para llevar al capitán , y ellos iban á concér- ; 
tar cómo nos habita de tomar d navio con toda la gente: y ’ 
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hacia kt tarde,, á las cuatro horas después de toediótfia* tinte- 
ron á la vuelta del natío á la vela: desque llegaron cerca del 
navio, meado el capitán que los llamásemos, que allegasen jun¬ 
to al navio para hablar coa ellos, si le querían dar algún re¬ 
frigerio de bastimentos de carnes ó galBnas ó cocos o arroz o 
de otros bastimentos que hay en kt tierra; y ellos Como venían 
con la ruindad hecha , minea se Quisieron ablegar al dicho navio: 
fuéronse á poner nadie tiro de ballesta por popa del navio y 
allí pararon : desque el capitán, cuando vidó que ellos pararon, 
mandó saltar en la barca al maestre con otros seis nombres 
que fuesen allá donde ellos estaban, y ks dijese por qué no 
querían venir al bordo del navio, y ellos le dijeron que tenian 
miedo de los tiros de fuego, y allí concertaron entre ellos y 
los nuestros queqnedasen allí con ellos dos hombres de los nues¬ 
tros, y otros dos de los suyos que vemian al dicho navio don¬ 
de estaba el capitán Alvaro deSayavedrú , y quedaron rehenes 
los dichos dos hombres por tos otros dos suyos, y entraron 
dentro en eí dicho navio, y el capitán los recibid muy bien, 
como- hombre que tenia mucha necesidad deüos para que 1¿ 
diesen algún bastimento para comer; y dios anduvieron por 
ef navio»mirando la artillería y otros aparejos que dentro ha¬ 
bía* Y desque lo hobieron bien mirado, dijeron que se querían 
ir para sil* calalú*, y el capitán les dio alguna cantería, mata- 
mundo y avalorio y margaritas; y desque ellos kr tuvieron, 
mando el capitón que los llevasen i los dichos dos hombres 
& su calatos; y ellos como llegaron á su calalús, avisaron á loa 
otros Indios que estuviesen apercebidos para tornados y cativa- 
líos; y dios cuando hablaron, uno do losaristkoos de la barca, 
que se llamaba San Juan * dijo á los otros si había algunas ar¬ 
ma** que los tuviesen presto, porque no* sabia lo que hablaban 
aquellos indios , y en ¡a barca no kabia mas dfe una espada, y 
con aquella espiada se defendieron dellos, y se vinieron para el 
navio* Desque aquello vidó el capitán, quisimos dar fuego i un 
tiro para favorecer k barca: quiso Dios y nuestra Señora; que 
no peligró ningún hombre de la batea; y aUá* hacia fe tfcrdc 
vinieron ellos con sus cakiuces á pelear con nosotros ár lom- 
bardaaos: cuando ellos estuvieron cansados y vieron! que no 
podios ganar nada con nosotros, fuéronseá sus casas y dfejá¬ 
ronnos. Otro día de mañana hici monos á la vela á la vuelta de 
Maluco, 6 yendo* costeando por la isla? obra de tre* leguas en 
la mar , salíó á nosotros un* cablas* con un Rey que 4 se Hasua 
por nombre Catunao, y desque Kobo llegado para nosotros; 
hicieron señas que fememos á tietra , y que nos darían algún 
bastimentó para cótner ;,y desque vida el oapkan aquella, dijo 
que er» muy bien que fememos pasa tierra adúnde eilor iban. 
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y desque llegamos junto de tierra un tiro de ballesta, echemos 
las áncoras en la mar, y ellos desque vieron que el natío es¬ 
taba surto, allegaron al navio, pidiéndonos algunas vasijas para 
traernos agua ; nosotros les echamos ciertas botijas de barro 
que nos trajesen agua, y echárnoslas en la mar y ellos las to¬ 
maron , y preguntáronnos de donde veníamos: aijímostes que 
ventamos de lejos caminos, y ellos nos dijeron si queríamos 
arroa y cocos, y desque aquello oimot y vímosles ün bonete 
colorado redondo, pareciónos que ellos tenían algún trato coh 
portugueses, y ellos fuéronse para tierra á traer el agua, y 
desque nos hobieron traído el agua, dijeron, que no querían 
llegar abordo del navio; mandó el capitán que saltase un hom¬ 
bre en la barca, y alargóse la barca, y fue á tomar las boti¬ 
jas, y desque se las hobieron dado, dijeron que los esperáse¬ 
mos, que otro dia de mañana nos trairiin arróz y cocos: y 
nosotros estábamos esperando como hombres que estábamos 
bien deseosos de algún refresco, y elkw fueron á sus casas á 
concertar como nos habían de tomar la gente y el navio; y 
otro dia de mañana vinieron con unoscalaluceS pequeños; y des¬ 
que los vimos venir, aguardárnoslos pata que nos trajesen Algu¬ 
na casa de comer, y ellos venían concertados como nos ha¬ 
bían de tomar; y desque allegaron cerca, tuviéronse todos á 
fuera y no quisieron allegar cabe et navio como hombres qtie 
recelaban de ht ruindad que dios tente»: y Un calalú* pequeño 
con na yerno del Rey, que erar casado con stí hija, y era Rey 
de aquella misma tierra donde estábamos surtos con el dicho 
navio, y este Rey entró dentro en el navio, y habló cod él ca¬ 
pitán con tro hijo suyo en loa brazos; vino entonces él capí- 
tan y di oles unas mantas para el moehach© y para A fambieri, 
diciendoie, que nos trujiese alguna cosa de comer, que se lo 
pagaríamos muy bien; y di decía que si haría, y todo esto 
era» por señas; y ¿1 dijo que se quería ir á tierra, donde estaba 
la otra gente y el suegro. Nosotros estábamos esperando qué 
nos trajesen de comer, y ellos tranca vinieron á traernos nadó, 
sino concertar aUá como nos habte» de tomar el navio, y des¬ 
que vino te noche, hicieron ellos una maroma muy eomplida de 
uoos árboles que allá hay que se llaman Rota, y entre nosotros 
en te Nueva-Es paña se Item* Bejuco, y a! cuarto de la mo¬ 
dorra vinieron ellos con unf catelus pequeño donde- teníamos Ja 
áncora sin señal, y nosotros estábamos relatado, y pusiéronse 
en derecho de te áncora, y echáronse * nado y fueron' por 
debajo el agua, y Sacaron el áncora á fiiera y cortaron el carde, 
y en el mismo cable nos amarraron te misma maroma y filé¬ 
mose pata tierra y tiraron de! navio; y elfos estando tirando, 
no lo pudieron tirar, porque ellos tenían cortada la-áncora de 
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tierra, y quedónos otra áncora de la banda dé la mar, y ellos 
tenian en tierra dos cristianos cativos, y teníanlos amarradas 
las manos, y preguntábanles cómo no podían tirar el navio 
para tierra, y ellos les dijeron que ellos no sabían nada, y ellos 
di járonles que bien lo sabían y que no se lo querían decir, y 
los cristianos les dijeron que podría ser que tuviesen otra án¬ 
cora echada en la mar; y ellos desque esto oyeron, embarcá¬ 
ronse en un calalus pequeño y viniéronse para el navio para 
cortar el otro cable, y allegaron deba jo la proa del navio, y esta¬ 
ba uno velando , y no le osamos hacer mal, porque nos habia 
mandado el capitán ; y cuando vimos que ellos querian cortar 
el cable, fuimos á decir al capitán, ¿que qué haríamos?que unos 
indios estaban á proa, y el capitán envió á decir que les hablá¬ 
semos, y como nos oyeron hablar, echaron á huir y empezá¬ 
ronse á reir, y fuéronse á tierra donde estaba el Rey, y en 
esto era ya de día, y estonces ellos empezáronse á ir para sus 
casas, y uno de aquellos hombres que ejilos tenian cautivos 
desamarróse y huyó para el monte, y dejóse estar ahí hasta 
que ellos se fueron; y desque él vio que ellos eran idos, vínose 
para la ribera de la mar en derecho de donde el navio estaba, y 
hízonos señas que fuésemos á tierra con la barca para que 
lo tomásemos y lo trujesemos al navio. El capitán no osaba 
enviar á tierra, pensando que era algún indio que nos quería 
hacer alguna traición para tomarnos la barca , y en este ins¬ 
tante dijo un hombre que podia ser algún cristiano , y por las 
señas que vimos del hijo del Rey, que hablaba tan claro que 
podría ser cristiano , mandó el capitán armar la barca para ir 
a tierra y ver que hombre era aquel, porque llamaba muchas 
veces, y entonces saltamos diez ó doce hombres en la barca y 
fuimos por el hombre; y desque vió el hombre la barca cerca 
de tierra, echó á correr y echóse á la ruar £ nadar para ir á la 
barca , y tomárnoslo dentro y llevárnoslo al navio», y entró 
dentro en el navio, y el capitán le preguntó ¿qué hombre era? 
y él le dijo: que era de la armada del comendador Frey Gar¬ 
cía de Loaisa, de una armada que despachó S. de la Coru- 
ña, y fue en una carabela que iba por capitán D. Jorge Man¬ 
rique, natural de Salamanca , donde iba el bachiller Tarrago¬ 
na, y este bachiller fue con el batel á tierra, y saltó este Rey, 
que se llamabaCatunao, que iba á robar por aquella tierra que 
era sus enemigos, y hallólos en tierra, y matp no se que tan¬ 
tos dellos , y el bachiller fue muerto, y catiyó tres ó cuatro 
dellos, y este fue uno dellos: y este nos dió cuenta en qué al¬ 
tura estábamos, porque allí donde los prendimos, el bachiller 
Tarragona tomó la altura en ocho grados; y este hombre nos 
dió cuenta y razón de lo que he dicho, y que estábamos en 
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ocho prados de la banda del Norte de la línea EquinociaL Y de 
allí hicímonos i la vela á la vuelta de las islas de Maluco, y 
yendo costeando la costa de la misma isla, fuimos á dar á otras 
dós islas, que la una dellas se llama Candinga y otra Sarragan, 
y allí nos salieron unos calaluces con ciertos indios , y venían 
dos cristianos en ellos: traíanlos desnudos y las manos atadas 
átras, y desque llegaron cerca del navio saludaron al capitán, y 
el capitán les respondió, ¿qué hombres eran? y ellos respon¬ 
dieron, que eran de la armada del Comendador, de la dicha 
carabela, que iba por capitán D. Jorge Manrique, y eran de 
los hombres que habían ayudado á matar al capitán, y ellos 
rogaron que por amor de Dios que los mercase y rescatase; y 
el capitán les dijo que no hiciesen* ningún movimiento, quél los 
mercaría aunque supiese dar cuanto tenia, como no le pidie¬ 
sen el navio; y díjoles que hablasen á los señores de aquella isla, 
quél venia en nombre de S. M. á tratar con ellos y á tener paz 
y amistades como hermanos, y que le trujesen alguna cosa de 
comer; y ellos fueron á tierra é hablaron con el señor de la 
isla, y ellos vinieron á hacer paz con el capitán á la manera 
de la tierra, y l<?s mismos hombres eran lengua: y hicieron las 
amistades entre el capitán y ellos, en que se sacaron cada uno 
dellos de los brazos una poca de sangre en una taza de vidrio y 
allí echaron un poco de a»ua, y el Rey de la isla bebió su san¬ 
gre y el capitán bebió la su va, y de allí quedaron grandes 
amigos ellos y nosotros; y fechas las amistades, nos trujeron 
mucho bastimento, arroz y gallinas y puercos y cabras y otros 
bastimentos de la tierra, y nos trujeron especería, canela muy 
buena: preguntárnosles ¿de adonde la traían? dijeron: que de 
" la isla de Mindanao , que se llama la Mendaña entre ios caste¬ 
llanos ; y desque estuvimos bien proveídos , preguntóles ¿si 
querían vender aquellos dos hombres? y ellos dijeron : que si 
se los pagasen bien, que los venderían; y el capitán les pregun¬ 
tó: ¿cuánto querían por ellos? y ellos mostraron bulto de pie¬ 
dra que pesaría hasta ochenta ducados; y el capitán les dijo 
que era mucho, y se concertaron por los mismos ochenta du¬ 
cados y mas una barra de hierro: quedaron ellos muy ami¬ 
gos nuestros y nosotros dellos. Y otro día de mañana hccímo- 
nos á la vela para las islas de Maluco, y estos hombres nos 
dijeron que los castellanos habían sabido por dicho de los in¬ 
dios, que andaban en guerra con los portugueses: y el capi¬ 
tán les preguntó: ¿que qué podíamos estar de las islas del Ma¬ 
luco? y ellos dijeron, que estaríamos ci;nt leguas , y fuimos 
á dar á unas islas que se llaman los Miaos , que habrá desde 
allí á las islas del Maluco obra de cuarenta leguas, y pasando 
por las islas vimos salir tres velas, las cuales velas se llaman 
tomo v, ppp 
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caracoras, y entre ellos iba un junco que era del mismo capo¬ 
tan D. Jorge de Meneses, capitán del rey de Portugal. Y pór 
la mañana, en amaneciendo, topamos otras caracoras que ve¬ 
nían cargadas de bastimentos, que venian de las islas de Moro 
ó iban para la dicha fortaleza del rey de Portugal, y una deltas 
allegó á saludarnos y á saber qué gente éramos, si éramos cas¬ 
tellanos ó portugueses, y saludónos y preguntó: ¿de dónde era 
el navio? Dijímosles que éramos vasallos del emperador y que 
veníamos de la Nueva-España; y como ellos oyeron que era¬ 
mos castellanos, no nos quisieron oir nada, y fue á dar el men¬ 
saje á su capitán D. Jorge de Meneses, y desqueD. Jorge supo 
esto que venia un navio de castellanos, mandó armar una fusta 
V un batel á ver qué navio era, y el batel fue por de fuera de* 
la banda de la isla y la fusta de la otra banda, y era de no¬ 
che: díóle una borrascada de viento y hízola tornar á la dicha 
fortaleza, y la fusta que venia de la banda de dentro no sintió 
nada del tiempo; y estando nosotros en la mar que estaba en 
calma, estaban ciertos castellanos y vieron andar el navio en 
calma, pidieron al rey de Gilolo una caracora para ir á saber 

3 ué navio era aquel, si era de castellanos ó de portugueses, y 
los vinieron con tres caracoras, allegaron al navio á pregun¬ 
tar de dónde era el navio y la gente que en él venia: dijimos- 
íes que éramos vasallos del emperador, y que éramos castella- 
nos, y que veniamos de la Nueva-España , donde estaba Her¬ 
nán Cortés, por mandado de S. M.; y ellos nos dijeron que 
éramos portugueses y que no nos creían : entonces dijímosles 
nosotros, que mirasen á la bandera que teníamos encima de la 
gavia, y ellos allegaron y entraron dentro en el navio, y el 
capitán les preguntó: ¿de dónde venian? y ellos dijeron que 
andaban allá á las lombardadas con un pueblo de Ternate, que 
era del rey de Gilolo, que se había alzado contra el rey de 
Gilolo que era vasallo del emperador y los favorecía contra 
los portugueses; y luego avisaron á nuestro capitán que metie¬ 
se la artillería toda en orden, porque presto serian los portu¬ 
gueses con nosotros, y el capitán maravillábase mucho de las 
guerras que había entre ellos, habiendo tan grandes amistades 
entre el emperador y el rey de Portugal, y ellos le respon¬ 
dieron que no tuviese ninguna confianza en aquello, porque si 
lo pudiesen meter á hondo, que lo meterían; y en este tiempo, 
estando hablando en esto , pareció la fusta de los portugueses 
que venia á la vela y al remo allegándose á nosotros, y allegó¬ 
se cerca del navio, y saludáronnos y preguntaron, ¿de adónde 
era el navio? Dijímosles que éramos del emperador, y que ve¬ 
niamos de la Nueva-Es paña , y dijímosles que venian otros 
dos navios atras; y ellos nos dijeron que fuese nuestro capí- 
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tan á ia barca, y que fuese á su fusta á hablar con ellos. El ca¬ 
pitán les dijo que no podia, que si ellos quisiesen hablar con él r 
que saltasen en su barca y que él saltaría en la suya, y que par* 
tirian el camino por medio, y ellos dijeron que no querían, si¬ 
no que fuese el nuestro capitán allá. Nuestro capitán les pre¬ 
gunto ¿si habia castellanos en la tierra?, y ellos dijeron: que. 
habría cuatro meses que habia llegado ,allá una nao de castella¬ 
nos, y que ellos les llevaron á su fortaleza, y que les dieron 
bastimentos y carga y todo lo que tuvieron necesidad, y que 
los habian enviado á España: y el capitán les respondió que 
habian fecho muy bien por las amistades que habia entre el 
emperador y el rey de Portugal: y ellos dijeron, que se fue¬ 
se con ellos á la fortaleza del rey de Portugal, que le daria 
bastimentos y carga y todo lo que hobiesen menester; y el 
capitán le respondió, que miraria el regimiento del empera¬ 
dor , que si él se lo mandase asi, y quél lo miró y sabia que 
todo lo que ellos decian era mentira, por los hombres que den¬ 
tro temamos: allí conoció el capitán. todo lo que le decian 
aquellos hombres de los portugueses : el capitán le respondió 
que fuesen ellos adelante, y que él iría tras ellos , y esto se di¬ 
lataba todo porque no habia viento y era calma , que no se 
bollia la mar; y ellos dijeron que nos darían un catx> y que 
nos llevarían á remo: el capitán les dijo que no habia necesi¬ 
dad de remo, que el viento vernia y quél nos llevaría; y ellos 
respondieron , que no podían aguardar el viento. Entonces ha¬ 
bló un hombre de los que allá estaban que guerreaban con 
ellos, que por qué no hablan verdades, habiendo castellanos en 
la tierra; y. ellos desque esto oyeron, conocieron al hombre 
que les habló, y ellos respondieron entonces, y vino el capitán 
para proa, y el escribano y otros dos hombres hicieron un re¬ 
querimiento: que nos requerían de parte del rey de Portugal, 
que ellos estaban allí con una fortaleza de piedra y cal, y que 
nos darían bastimentos y todo lo que hobiésemos menester y 
carga, y que nos enviarian para España: hicieron tres reque¬ 
rimientos que metian á Dios por testigo, y fuese el capitán 

E ara popa, que se llamaba Hernando de Banday y otro horn¬ 
ee que se llamaba Simón de Vera, los que hicieron los reque¬ 
rimientos , y entonces se fue para popa y mandó al lombardero 
que estuviese á punto para dar fuego á los tiros para meternos 
á fondo ó prendernos; y el capitán que estaba en la carabela 
oímos cuando dijo que diese fuego , y dieron fuego, y nunca 

3 uiso tomar la pólvora fuego, porque cuando metieron el tiro 
entro fue tan de priesa que debiera tener alguna arena, y car¬ 
garon encima de la arena, y por esta causa no le quiso salir, 
porque si saliera, á dos tiros nos metiera en lo hondo por cau- 
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sa dé la calma que había en la mar: allí donde estábamos, qui¬ 
so Dios y nuestra Señora que nos dio un poco de viento, y 
nosotros tirárnosles con tres tiros, y ella estaba tan cerca de 
nosotros que no le podíamos hacer nada : saltó un poco de 
viento al sueste, y fuímonos para el puerto del rey de Gilo- 
lo, que era nuestro amigo, donde estaban unos castellanos, y 
ellos vinieron ahí otro día de mañana una fasta y un batel i 
darnos de lomba rdazos para meternos á fondo el navio, tirá¬ 
ronnos mjuchos tiros y nosotros á ellos; y en este tiempo ve¬ 
nia una fusta nuestra donde estaba el capitán de la isla de Ti- 
dori, donde venían cuarenta hombres, y desque ellos vieron 
venir la fusta, alargáronse para la mar para encontrarse con 
nuestra fusta: tiráronse dos tiros cada una. Ellos holgaron de 
ir á su fortaleza donde estaba el navio, y allí nos ¡untamos el 
navio con la fusta, y fuímonos para la isla de Tidori, donde 
estaba Hernando de la Torre, capitán y gobernador de las islas 
de Maluco por S. M., á veinte y siete de marzo del año de mil 
V quinientos y veinte y siete años, en que nos recibió muy 
bien el capitán Hernando de la Torre á Alvaro de Sayavedra, 
capitán del dicho navio : y ahí nos ¡untamos todos, y luego 
procuró el dicho Alvaro de Sayavedra de adobar su navio, y 
de volver luego á dar cuenta á S. M. de lo que pasaba en las 
dichas islas de Maluco entre los castellanos y los portugueses; y 
de adobar su navio, luego lo puso por obra. Después que su¬ 
pieron los castellanos que el navio estaba adobado, armaron 
una fusta con obra de cuarenta hombres, con veinte y cuatro 
tiros de artillería; su intincion dellos era de meternos á fondo 
la carabela, porque no tuviésemos navio para dar nuevas i 
S. M.: y desque el capitán lo supo que la fusta venia, mandó 
tocar las trompetas y á recoger la gente para que se embarcase 
en la dicha fusta de S. M.: y desque fueron embarcados, man¬ 
dó el capitán Hernando de la Torre que si se topasen con la 
fusta de los portugueses, que no se metiesen con ellos á las lom- 
bardadas, porque ellos tenían mas artillería y mas pólvora y 
mejores armas, y luego topáronse una con otra, y comenzá¬ 
ronse á lombardear, y la nuestra tomó la suya y la trujieron 
á Tidori, donde estaba el capitán Hernando de la Torre, y to¬ 
mamos toda la gente, los muertos que había entre ellos y noso¬ 
tros, y enterrárnoslos, y los que quedaron vivos, detuvímoslos 
en nuestras casas como á nuestras mismas personas, y el capi¬ 
tán mandábales dar de la hacienda de S. M, para su manteni¬ 
miento, y esto fue á quince de mayo del año de veinte y siete, 
y nosotros y el capitán Alvaro de Sayavedra, teníamos el na¬ 
vio adobado, y partimos á tres de junio, y llevábamos con no¬ 
sotros cuatro portugueses que de su voluntad querían ir coa 
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nosotros y servir á S. M. y ser sus vasallos? y hicímonos 
i la vela , y foimos á parar á una isla de Papuas, y allí estti-^ 
vimos veinte ocho días, y allí los portugueses nos hurtaron la 
barca, diciendo que querían ir i tierra pata enjugar la ropa que 
en las cajas tenian, y después que nos hobieron hurtado la bat¬ 
ea | hicímonos á la vela para la Nueva-España, y obra de ocho¬ 
cientas leguas de las islas del Maluco, tornamos á arribar con 
muy recios tiempos, y estuvimos cinco meses desde el dia que 

r irtimos de las islas ae Maluco, hasta otro dia que tornamos 
entrar en ella por ser los vientos contrarios, y hallamos allí 
los dos portugueses que nos habian hurtado la barca, qtie esta¬ 
ban presos; y desque nosotros llegamos 3 hicieron justicia dellos, 
y de allí tornamos otra vez á adobar el navio juntamente con 
Hernando de la Torre, y varárnoslo en tierra para adoballo 
mejor para tornar á nuestro viage, para ver si podíamos tornar 
á la Nueva-Éspaña, y tornámonos á partir á tres de mayo del 
año veinte y ocho, y anduvimos por el toismo camino y lá 
misma derrota que primero habíamos fecho , y acabo de siete 
meses tornamos oirá vez á arribar con los mismos tiempos que 
habíamos arribado la otta vez , y obra de cuarenta leguas fui¬ 
mos á preguntar qué tal estaba nuestra fortaleza, y allí nos di¬ 
jeron un portugués , que habia tomado ya nuestra fortaleza 
D. Jorge ae Meneses , y nuestro capitán Hernando de la Torre 
fizo partido con ellos, y ellos pidieron que se saliese de las is¬ 
las del Clavo, y que se fuesen k una isla que se llama Zamafo, 
y allí hallamos al capitán Hernando dé la Torre con obra de 
quince hombres, dellos dolientes y dellos sanos, y entregárnos¬ 
le el navio y la artillería y todos los aparejos, y él tomó la 
posesión dello, y partióse para Gilolo, y veinte y tres hom¬ 
bres que éramos, fuimos presos y entregados á un capitán que 
se llamaba D. Jorge de Castro, y lleváronnos á Malaca á una 
fortaleza del rey ae Portugal, y estaba por capitán della un 
hidalgo que se decía García de Saa, que vive en el Puerto de 
Portugal , y entregáronnos á él, y él nos dijo, que los que 
quisiésemos tomar sueldo, que se lo mandaría asentar, y noso¬ 
tros dijimos que no lo queríamos tomar, que mantenimiento 
tomaríamos para sustentarnos, y alli nos detuvieron dos 
años y medio, y allí murieron diez ó doce de los nuestros de 
calenturas, y acabo de los dos años y medio diéronnos licencia 
para ir á la India donde estaba el gobernador Ñuño de Acu¬ 
ña, gobernador del rey de Portugal, y fuimos antél á una 
cibdad que se llamaGoa, ques del rey de Portugal, y mandó¬ 
nos dar de merced diez ducados, y díjonos que estaba ya con¬ 
certado entre $. M. y el rey de Portugal sobre las islas de Ma¬ 
luco | y entonces yo le pedí licencia que me dejase venir áPor- 
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tugal, para irme donde bien me estuviese, y él me la dio para 
que me embarcase en las naos del rey de Portugal, y partido* 
de Cochin por veinte y ocho de enero de este presente año do 
quinientos y treinta y cuatro, y vine en una nao que se dice 
Flor de la Mar, que venia por capitán della, D. Tristan de Lo-, 
roña, fidalgo portugués, y desembarqué en Lisboa á quince de 
agosto &c. 

Fue preguntado: cuando el navio de que era capitán Alva-» 
ro de Sayavedra, llegó á la isla de los Malucos, *cuánto tiem¬ 
po había que era llegado el navio del comendador Lpaisa y á 
cuál isla y con qué gente? Dijo: queá lo que se acuerda, decían 
que podria haber siete ó ocho meses que era llegada la nao del 
dicho comendador Loaisa, y que aportó á la isla de Tidori, y 
que á esta misma llegó este testigo con el dicho capitán Saya¬ 
vedra , y que hallaron en la dicha isla de la gente que habia 
venido en el navio de Loaisa hasta ciento y veinte hombres, 
poco mas ó menos, y que los^nombres que al presente se acuer¬ 
dan , son: Hernando de la Torre, natural de Burgos, que ha¬ 
bia quedado por capitán de la dicha gente: Fernando ae Bus- 
tamante, casado en Mérida: Pedro de Mooteraayor , alcaide 
que era de Tidori, teniente del capitán Diego de Soüer, natu¬ 
ral de Madrid; é Ayala y el tesorero de la nao de Loaisa, que 
era vizcaíno, y el fator, que decían que era criado deCristobal 
de Haro’, y Juan Griego, Francisco de Pares, Hernando de 
Horencio 6 Pablo Griego é Juan de Mena, y Pascual, y otros 
que no se acuerda. 

Preguntado: ¿de qué era la fortaleza que allí estaba, y quién 
la habia hecho? dijo: que los castellanos de Loaisa, y que era 
de piedra y arena y cascajo, y que seria de dos brazas en alto, 
y que seria de seis pies de ancho; y que tenían artillería, un 
canon, una culebrina y dos sacres y otras muchas piezas de arr 
ti Hería de hierro y muchas escopetas y ballestas; y que á su 
parecer que estaba la gente bien armada y la fortaleza bien ar¬ 
tillada. Preguntado: ¿ qué clavo ú otra especería tenían los 
castellanos en Tidori cuando ellos llegaron? dijo: que á so par 
recer no era mucho, y que aquello habían tomado en un jun- 
co, y que dello dieron al capitán Sayavedra hasta cincuenta ó 
sesenta quintales. Preguntado: ¿cuánto tiempo estuvo el capi¬ 
tán Sayavedra en Tidori? dijo: que hasta dos meses y medio. 
Preguntado: en este tiempo ¿qué portugueses habia en aquella 
isla, ó en las otras de los Malucos? dijo: que en la isla de los 
Ternates,ques media legua de Tidori, estaban portugueses; y 
aunque este testigo no estuvo en ella, estaba á vista, y decían 
que habría hasta ciento y sesenta portugueses, y que tenian 
hecha buena fortaleza. 
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DE ESTE TOMO V. 


TIÁGE DE LOAISA. 

Naos que componían tu armada; portes > comandante* 7 otrof ofir 
cíale* de ella*, págs. 3 y 4. 

. $. I, Loaisa en di manda del tstueho, di Magallanes, zz Se estar* 
blece casa de contratación en la Coruña : se apresta allí otra armada > 
loaisa y sus subordinados hacen pleitos homenage: bendición del pea^ 
don imperial ; prohibición de tocar en los límites del rey de Portugal ; 
Sale la armada en S4 de Julio de 1525: SU derrota hasta el 3 ?, pág. §« 
«.Idem desde i.® de Agosto : fondea al S. de la Gomen}: delibérase so¬ 
bre dirigirse por dicho estrecho; prevenciones alimento: da la vela 
en 14; la capitana rinde elpalq mayor: Elcano le envía carpinteros pa¬ 
ra el reparo: siguen la derrota pon mal tiempo: abórdense las naos ca¬ 
pitana y Santa María .del Parral : auxilio de aquella á esta para remediar 
las averías, 6 á y. — B^umbosdesde el 20 al 31 *. ídem desde i.° de se¬ 
tiembre: nao avistada : caza hácia ella: era portuguesa: el general obse- 

? uia á los portugueses: rumbos de la armada desde el 6, pág. 7««. ( 
dem desde i.° á 20 de octubre, en cuyo, día surge en la isla de San 
Mateo : su latitud S: otras dos islas al E. de ella : alguna ¡dea de estas: 
que aquella fue poblada de portugueses, á quienes mataron sus esclavos: 
cruz hallada con una inscripción: abundancia de fruta, aves y peces, 8 
i 9. —Castigo al capitán de una de las naos por palabras tenidas con 
otro el día y sobre la detención de la nao portuguesa: da la vela la Santi 
Espíritus en 31 , y por qué: lévanse las otras á los tres dias: hállanla al 
siguiente: derrota hasta 30 de noviembre, 9. — Rumbos desde i.° de, 
diciembre : vista de la montaña de S . Nicolás : fondos por fuera de la 
costa: si era isla del cabo Frió : rumbos desde el 7, págs. 97 10.— 
El 25 estaban á 12 leguas d e Arenas-gordas , á 2 ej 26, y á 5 de tier¬ 
ra pjr la noche : dispersión de las naos en 28 por temporal, 10 á 12— 
Se reúnen seis á los dos días, faltando la capitana: diligencia á sotaven¬ 
to en su busca ; pero la nao S. Gabriel, por dictámen del piloto, sigue, 
el rumbo prevenido por el general: Elcano pensaba entrar en el rio de 
Santa Cruz para esperar al S. Gabriel y á la capitana: distinto acuerdo 
en junta de oficiales : consiguiente á él entra en el rio uno de los buques 
i dejar una carta para el general : siguen los otros cuatro en demanda 
del estrecho, 12 a 13.— Encallan en 14 de enero de 1526 : envía El-* 
cano á reconocer si donde estaban era el estrecho: puestas á flote las 
naos por la marea se echan afuera sin aguardar i los esploradores, 13 
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á 14.—Lo'que estos padecieron s las naos que habían anclaren cabo de 
Vírgenes > garran a media noche , perdiéndose la de Htcano y nueve 
personas: también las otras naos sufrieron, 14. — Elcano intenta meter 
las tres en el estrechoottra borrasca las poneen peligro: mejora el 
tiempo y principian á internarse: los csploradores dichos (ya cerciora¬ 
dos de que aquel rio reconocido no era el estrecho) con otros cuatro 
hombres enviados en su busca por-Ekano, se dirigen por tierra adon¬ 
de están las naos, 14 i 15. — Aparecen patagones; buen trato i uno: 
providencia para juntar y tener á punto de reembarco los efectos salva¬ 
dos de la nao perdida: mas pat^onct, y sus estancias y géneros de vida: 
padecimientos de la gente que fue á recoger dichos efectos, 15 y 1 6.^ 
Navegación de la capitana desde la dispersión de 28 de Diciembre; que 
cn 3 1 ^ ^ unió ía S* Oabrkfl; desaprobando el general el rumbo que 
las otras tomaran en busca de él: vista del Cabo de Sántó Domingo : 
dos Islas inmediatas : señas de Cabo-Blancb y su costa, ió ¿ 19. — La— 
titud observada, escollo y fondo: otrá isla pequeña Cerca de la costa: 
otro escollo hácia lá’ isla dé tos Patos f 19. __ Latitud sobre aquel pun¬ 
to: nota sobre el escollo y la isla de los Patos: otra isla pequeña con 
cuatro islotes: latitud : llegan el 14 de enero sobre el puerto de S. Ju¬ 
lián : descripción dé la costa, 20 á 21_Entran el 18 en el de Sanes* 

Crukt hallan la carta dejada allí eh virtud del acuerdo de la págiittí u'? 
otra descripción de costa, 21 y 22.— Salen de Santa Cruz el 205 He - 5 
gan sobre el rio de S. Ildefonso»: únese él pataje que dejára la carta en 
Santa Cruz: descripción de la boca de este tío, y algo de la costa: lie— 
gan sobre el cabo de las Vírgenes*, su descripción, 23. 

J. II. Loatsa en el estrecho de Magallanes. = Recoge tres de las' 
personas que estaban á juntar los efectos de la nao perdida; é informa¬ 
do acerca de las otras emboca el estrecho y da fondo: sigue el 25 de 
enero para adentro, y surge al hallar las otras naos, 24.— Descripción 
desde punta de las Vírgenes, y dirección para embocar el estrecho y se¬ 
guir por él, 24 al 26.— Varias disposiciones del general: contratiem¬ 
po á los tres buques que á la órden de Elcano fueron á reembarcar lo 
de la nao perdida: queda el pataje metido en un arroyo : riesgo de las 

demas por el mismd temporal: averías en la capitana, 26 á 2/_La 

capitana y otras dos , corriéndolo fuera del estrecho y en demanda del 
rio de Santa Cruz, llegando una hasta acabamiento de tierra (cabo de 
Hornos): repugnancia del capitán de la S. Gabriel en ir á comunicar 
una órden al pataje: entran en dicho rio la capitana y las otras dos: des¬ 
cargan la primera para componerla, como se hizo con mucho trabajo, 
27 y 28. — El capellán del patache y otras tres personas habían ido por 
tierra en busca del general: regresando sin haber hallado mas que cosas 
alijadas de la capitana , descubren la nao S. Gabriel, y su capitán les 
comunica la órden del general: los del pataje volvían desnudos, y ha¬ 
bían perdido uno: pasa este buque á la bahía de la Victoria: recoge y 
lleva al rio de Santa Cruz algo de lo alijado por la capitana, 29 y 30.^ 
Pesca , aves y lobos marinos en este rio : plaga en los que comieron hí¬ 
gado de un lobo : Salen de allí los cuatro buques en demanda del estre¬ 
cho : se desmanda el pataje por el mal tiempo : entra en el *¡0 de S. 11 - 
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dcfonso: hace mucho repuesto [de aves : sale y se reincorpora con las 
otras tres naos, entrando las cuatro el 5 de abril de 1526 por el cabo 
de las. Vírgenes , 30.«.Siguen para adentro: descripción v avisos para 
ir por el estrecho: surgen en una isleta : incendio de la caldera de brea 
en la capitana que logró apagarse , 31 y 32. — Sigue* la descripción y 
avisos: nombres de varios puntos por donde iban las naos, y lo que 
iban adelantando ,32 al 42.—El 2$ de mayo estaban las naos sobre el 
cabo Deseado: allí un islote y dos islas: altura S del cabo: leguas desde 
la entrada á la salida del estrecho: descripción de vistas., temperatura y 
otras circunstancias á la salida y en ambas costas, 42 y 43. 

§. 111 . Loaisa en demanda de ¡as Malucas. = Su derrota desde 
el 26 por el 4. 0, citad rante : en i.° de junio se dispersaron los tres bu¬ 
ques que iban con la capitana: derrota de ella, y latitudes observadas has ¬ 
ta el 10: mal estada en que esta iba : penuria y fallecimiento de la gente: 
enferma también el general apesadumbrado de la separación de todas las 

otras naos, 43 y 44_Sigue el viage por varios rumbos desde el 11: idem 

desde el 21, desde el i.° de Julio y desde ei 15,44 á 46_Fallecimien¬ 

to del general Loaisa en 30. — Recae el mando en Elcano que también 
iba enfermo: el nuevo general provee algunos oficios vacantes en la naa 
capitana : mueren Elcano y otro oficial, sobrino de Loaisa, en 4 de 
agosto : eligen por capitán á Toribio Alonso de Salazar, antes conta¬ 
dor de la nao S. Lesmes, 46. — El general Loaisa lo habia pasado á la 
capitana por una sospecha: rumbos de la capitana desde el 5: idem des* 
de el 10: vista de tierra en ai : nombráronla isla de S. Bartolomé , 47, 
— Su descripción y altura de polo : siguen en demanda de las de los Lo* 
drones y del Maluco: rumbos desde 1.“ de setiembre: avistan la de los 
Ladrones: se acerca una canoa (notas sobre la latitud de la de S. Bartolomé, 
Y que la avistada era la Guajan >, 47 y 48. — Llega á la nao un hom¬ 
bre de la canoa: era gallego y procedente de la nao Trinidad,, una di las 
de la expedición de Magallanes: historia de este hombre: fondea la nao 
en 5: descripción de esta isla, sus producciones y habitantes : el gallego 
dice que son allí trece islas: antes de dar fondo habían ido á bordo mih 
chas canoas con comestibles para cambiar por fierro: construcción de es* 
tas canoas, 48 á 51.— Latitud alli: adquisición de esclavos por falta 
de gente en la nao : derrota desde el iq en demanda de lasMolucas: muc* 
re el capitán Salazar: lo reemplaza Martin Iñiguez de Carquizano, que 
era contador general: muere también el maestre y nombran otro, 51 
i 53,—Derrota desde i.° de octubre: vista de tierra en 6 : entran el & 
en su bahía : va á la nao el rey de un pueblo con muchas gallinas, que 
se le compraron: llevaba en las orejas argollas de oro : el gallego servia 
de intérprete: no consiguen los de la nao hacer trato con los de tierra 
por equivocada sugestión de uno de Malaca: fuga de los esclavos toma-» 
dos en la isla de los Ladrones: la en que estaba la nao se llamaba Pola 
ó Vendenao , y la bahía Bizaya (nota sobre esta isla) 1 sus habitantes 
eran idólatras, 5a y 53. _ Sus reyes, vestimenta y armadura: sus ase¬ 
chanzas contra los castellanos: noticia de mucho oro y canela en esta y 
otras islas (//»/ Filipinas ): nombres del mayor pueblo y sus. provin¬ 
cias, 53 y 54._Salen en 1$ con dirección i la isla de ZeH 5 pero el 
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Tiento contrario les hace ¡r para las Molucaa , 54._Vista de la San - 

Aingar , de la Sarragan y otras : buscando fondo donde surgir no lo-ha¬ 
llan por la costa de la TaUo ó Talao: latitud observada en 21: brazas de 
fondo al NO: gente y buena reciprocidad en esta isla, 54 á 56._No¬ 

ticia de mucho oro en la de (raüum : loe indios desean ir en la nao? 
provisión de algunos oficios en ella: latitud de la bahía de Talao : sale la 
nao en 27: bajío descubierto: latitud observada en 28 e avistan Ja isla 
Batachina ó Gilolo : latitud en 30 y 3: , oags. 56 á 57._Islas cer¬ 

canas de Rabo y Moro r en 3 de noviembre se dirigen al puerto de la 
de Gilolo para saber si había portugueses en las Malucas surgen junto 
al pueblo de Zamafo .perteneciente al rey de Tidori, 57 y 58. — Saben 
aquí que en efecto están en aquellas los portugueses , *ttonen un fuerte en 
Terrenate , y habían destruido al rey de Tidori: consigue el capitán de 
la nao un barco de remos : envía con él un mensage secreto á este rey 
y al de Gilolo con las cartas del emperador, y á decirles que las demas 
naos quedaban atrás, y que entre tanto dispusiesen de los auxilios que en 
esta iban , favoreciendo también ellos á los castellanos, 58 y 59.— lle¬ 
gan los mensageros á Gilolo : son muy bien recibidos: hace su arenga 
al rey ei sobresaliente Alonso de los Ríos , siendo intérprete el galle¬ 
go ya citado: manifiesta el rey su enemistad con los portugueses, y que 
quiere ser vasallo del emperador: da i los castellanos un barco y efectos 
para que hagan de él una fu:ta: les da otro para que vefa también el 
mensage al rey de Tidori , y envía, con ellos dos caballeros indios: el 
jóven rey de Tidori estaba retraído en la montaña: su padre Alman- 
zor había muerto: decisión en favor de los castellanos: vuelven estos á 
Gilolo con dos caballeros de Tidori, 59 y 60._El capitán Iñiguez ob¬ 

sequia á los embajadores de ambos reyes, y cerciorado de la voluntad 
de estos trata de ir á Tidori, donde todo había sido arruinado: latitud 
observada en Zamafo: sale la nao en 18: su derrota, latitud, corrien¬ 
tes contrarias: isla Moro , donde la nao estuvo algunos dias: dirígese i 

fondear en la de Rabo, 60 y 61._Llega un barco con un portugués, 

de órden del capitán de la fortaleza de Terrenate, con la intimación de 
que fuese allá la nao , ó la echarían á pique: entereza de Iñiguez: sos¬ 
pechas de sedición en la nao: remoción de algunos oficios:en i.° de di¬ 
ciembre se provee de víveres en la isla Moro: latitud observada en la 
de Rabo: otras dos intimaciones de los portugueses : temporal j cor¬ 
rientes en contra: marcha la nao de vuelta para Zamafo: surge delante 
del puerto de Chiava , y acopia mas bastimentos : sabiendo que los por¬ 
tugueses iban con mucha fuerza á cogerla, y siguiendo el parecer de la 
gente que prefirió ir á todo riesgo á las Malucas, sale de Chiava en 28, 
págs. 61 á 64. — Sigue su derrota, bien apercibida para combate: apa¬ 
recen los portugueses que la esperaban para apresarla : respetan la, y Jos 
pierde de vista: la armada de ellos era numerosa, iban los reyes de 
Terrenate y Bathan , y la mandaba ei capitán general Manuel Falcon: 
costa O de Gilolo: surge la nao en gt á la parte NE. de Tidori: que las 
Malucas ion montañosas y muy hondables á tiro de piedia: muy grande 
la de Gilolo, 7no tiene mas que un rey , 64 i óg. — En i.° de enero 
de IJ17 pasa la nao i otro punto de esta isla : vienen el rey y otros 
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caballeros abordo : estrago hecho por los portugueses : alianza contra 
ellos: fortifícanse los castellanos: la nao llegó con 105 personas, y ha¬ 
bían muerto 40 desde el Estrecho, 65.— Reconocimiento de la isla de 
Gilolo por el piloto Martin de Uriarte, nombres y demoras de sus in¬ 
mediatas, 65 7 66. —Descripción de las de Maluco, 7 sus cosechas de 
clavo, 66 á 68. 

$. IV. Acatamientos de la nao Victoria desdi su llegada Á Ti - 
dori.zz .Los castellanos prevenidos para la defensa, 7 puestas en seguro 
las mercaderías , reciben otra intimación del general portugués: al mis- 
mo tiempo un buen aviso de un amigo: contesta liíigucz que no tiene 
orden del rey para ir á Terrenate, 68. ..Cuarta intimación de los por¬ 
tugueses , 7 firmeza de Iñiguez: un negro huido le avisa que Falcon se 
apresta para caer sobre él: auxilíale el rey de Tidoti con cuatro mil 
indios: vienen los enemigos á media noche del ty : ataques 7 éxito has¬ 
ta el 21, con escarmiento de los portugueses ,. 69 á 71 — Para defen¬ 
derse de ellos pide el rey de Gilolo, é Iñiguez te da algunos auxilios : 
pónese por obra la fusta proyectada : tentativa con un barco á cargo del 
capitán Urdaneta para saber si eran de los de la armada castellana dos- 
navios que habían visto desde Zamafo : incursión y castigo en islas usur¬ 
padas por los portugueses : reñido encuentro con ellos en que los caste¬ 
llanos, aunque inferiores en fuerza , sobrepujaron en el combate; pero 
perdieron todo el botín que habían hecho, 71 ¿73—Otra acción en 27 
de marzo de mal suceso pira los castellanos por el incendio de un barril 
de pólvora, 74 á 75.-.Otra acción pocos dias después entre mucho nú¬ 
mero de barcos, quedando indecisa la victoria: heridos muchos indios de 
ambas partes, 7 ningún castellano ni portugués: muchas intimaciones de 
castellanos á portugueses, y de estos á aquellos, sobre evacuar aquellas is¬ 
las , 75.— Daños en la nao, que al fin, 7 por imposibilidad de carena, 
obligan í vararla: se emprende la construcción de otra para enviarla 
i S. M. con noticia de aquellos acaecimientos : los indios empiezan í 
hacer también navios de remos para pelear : el rey de Gilolo con el 
auxilio de los castellanos hacia mucha guerra á susenemigos, 75y 76.— 
Entrevista de Falcon 7 el capitán Iñiguez en Tidori, terminada con 
apariencia de paz : füga de dos castellanos á los portugueses: embajadas 
y contestaciones entre el capitán de la fortaleza de Terrenate, y el cas¬ 
tellano Iñiguez : desafio de este, no aceptado, 76 y 77.— Se entendía 
en tratos de paz: llega por nuevo capitán de Terrenate D. Jorge de 
Meneses: proposiciones ilusorias de este: contestación de Iñiguez; trato 
de treguas: Iñiguez, porque los portugueses trataban de piratas í los 
castellanos , envía i que vea Meneses las Reales provisiones, 77 y 78.— 
Capcioso mensage de Meneses para que los castellanos se trasladen i 
Terrenate : negativa de ellos, pidiendo al mismo tiempo les entregue 
su antecesor , por haber echado k pique la nao del emperador, 7 que los 
portugueses dejen aquellas islas, 78 y 79.—Tentativas de Meneses pai¬ 
ra corromper contra los castellanos á tos reyes y principales de Tido¬ 
ri y Gilolo, y para envenenar un pozo, 79. — Desavenencia de los dos. 
castellanos que corrían con la construcción de la fusta en Gilolo: Iñi¬ 
guez los manda regresar k Tidori *, va Urdbneta para activarla : el rey 
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7* U activaba, y ya mandaba cesar» guiado de su astrologia, 79 - — 
Ajustante treguas; hostilidad de los portugueses á pocos días : arrojo de 
Urdaneta á pedir satisfacción: venganza del rey de Gilolo auxiliado de 
los castellanos, 79 y 80.— Quéjanse de Urdaneta los portugueses! Iñi— 
guez jura cortarle la cabeza si fuere culpable en la ruptura de las tre¬ 
guas : van portugueses á hablar de paces: Iñiguez los convida á comer, y 
ellos lo envenenan: va Urdaneta á sincerarse de aquel la imputación: elo¬ 
cuente y animosa arenga del personage indio que lo acompañaba: lñ¡- 
guéz queda disuadido y muy satisfecho, y muere en 11 de Julio de 1527 
por electo del veneno , 81 y 82.— Es nombrado en su lugar el tenien¬ 
te Hernando de la Torre: preséntase un falso fugado de Mcneses, y á 
pocos dias otros portugueses con mixtos incendiarios: el supuesto huido 
los echa al navio que se construía en Tidori; y aunque no se quemó fue 
•en vano la obra por la mala calidad de la madera : desgracia de caste¬ 
llanos que babian ido por víveres á Zamafo, 82 y 83. — Irritación de 
los indios de Tidori contra un favorito de la reina viuda, que man¬ 
daba en todo: proponen al capitán la Torre que se encargue del gobier¬ 
no de la isla : él lo rehúsa; pero les concede ayuda contra aquel criado; 
y al fin acaban con él: Ja Torre encarga el cuidado del rey niño y el 
gobierno á un hermano, -83 á 85. — Siguen las hostilidades entre por¬ 
tugueses y castellanos: batalla naval en noviembre, y ataque contra un 
pueblo confederado de los portugueses, en que Urdaneta sale herido, 
85 y 86. — Discordia de los portugueses en Tcrrenate: Mcneses aher¬ 
rojado : protestas de este : color y causa de esta sedición: los del partido 
de Mcneses quieren pasarse á Hernando de la Torre: condiciones con 
que los admitirá: cesa entre tanto la turbulencia, y el motor marcha á 
otro puerto en diciembre con cuanto quiso ,. 86 y 87. — El rey de 
Maquian, que estaba por los puriuguescs , se somete al emperador : 
ellos á pocos días atacan y roban, con mucha matanza, el pueblo en<que 
estaban los seis castellanos que la Torre habia concedido á aquel rey; 
pero estos destruyen cuanto tenían alli los portugueses : hechos y fin de 
un indio furioso en aquel lance, 87 y 88.= Concluida la fusta en G¡— 
Jolo la llevan á Tidori en 18 de enero-de 1528 : hacen capitán de ella 
á Alonso de los Ríos, y tesorero de la mar á Urdaneta: acción en que 
los castellanos apresan un barco y un canon á los portugueses: el barco 
lo ceden al rey de Tidori, 88. — Batalla naval entre los dos partidos 
beligerantes: agresión de los portugueses contra el pueblo de Zalo: des¬ 
pique de los castellanos contra el de Toloco en Terrenate: atacan y rin¬ 
den al de Guara en Maquian , 88 y 89. —Parte para Malaca con todos 
los navios y rico cargamento el portugués que se habia alzado contra 
Meneses: auxilios que le deja, 89 y 90.— Expedición del rey de Gi¬ 
lolo auxiliado de los castellanos para tomar el pueblo de Tuiuabe, en 
la misma isla: batalla y éxito de ella : segunda expedición, y toma de 
aquel lugar, 90 y 91. — Nao española avistada, llamada la Florida: 
estratagemas y violencias de los portugueses para apresarla ; pero se li¬ 
bra de ellos y surge en Tidori en 30 de marzo: la comandaba Alvaro 
de Saavedra Cerón: era la capitana de las que enviaba Hernán Cortés 
de Nueva España con cartas del emperador en busca de Loaisa: las 
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otras dos naos se habían dispersado: había muerto el piloto, y no Je 
quedó quien supiese de altura: rescató en el puerto de Bizaya tres hom¬ 
bres de una de las naos de Loaisa perdida allí: pertrechos que llevaba 
esta nao, 91 á 95. 

$• V. Extracto de navegación de las tres fiaos desde la costa meri¬ 
dional de Nueva España^x^ombtes 9 capitanes y dotación de ellas: ór¬ 
denes del emperador á Hernán Cortés para esta expedición : su objeto sa¬ 
ber de la nao Trinidad de Magallanes, de la armada de Loaisa y de la 
de Sebastian Gaboto: Cortés hace botar al agua, armar y abastecer aque¬ 
llos tres buques; da instrucciones y cartas, y salen de Siguatanejo en 31 
de octubre de 1527 , 95 y 96. — Derrota desde i.° de noviembre: 
en 13 hacia mucha agua la capitana: grande apuro para achicarla: si¬ 
guen su viage : nota sobre latitudes observadas: desaparecen las naos San¬ 
tiago y Espíritu Santo : conjetura en nota, del parage en que se perde¬ 
rían, 96 £ 98. — Rumbos de la Florida desde 16 de diciembre: surge 
en una isla el día i.° de enero de 1528 : pasa á otra que estaba en 11 o 
de latitud: se provee de alguna agua : gente y su traza; barcas que usa¬ 
ban : deja alli el capitán enterrada al pie de un árbol una botija con una 
carta, y noticia de esta escrita en él: continúa navegando: fallecen el 
piloto y otras personas: surge en la isla grande del Ancón: ocurrencias 
con la gente de ella: tómase en seco el agua que hacia la nao: capciosi¬ 
dades de los indios, y refriega de resultas , 98 á 103.— Pasa la nao á 
otras isletos cercanas: nota sobre ellas y el rumbo: parte en vuelta del 
Maluco: llega una canoa , y en ella un rey, señalando el fondeadero : 
tentativas de aquella gente para apoderarse de la nao: sálvase en ella un 
cristiano procedente del galeón Parral; quien cuenta como lo cautivaron 
con otros en aquella isla de Bizaya; que el galeón se perdió en Ja costa 
de la de Pojancs, que otros cautivos de la armada de Magallanes fue¬ 
ron llevados á China y vendidos alli, y que en la nao de donde huye¬ 
ron los once indios iba una negra llamada María, con un hijo; de que 
infieren que esta era la nao de Loaisa, 103 á 108. — Producciones de 
la isla donde á la sazón estaba la nao Florida: religión, costumbres é in¬ 
dustria de sus naturales, 108.— Salida de esta nao para las Maluca*: 
llega á las islas de Candinga y Sarragan: salen barcas en que llevaban 
dos cristianos desnudos y maniatados , que imploran por su rescate: Sa- 
lazar se vale de estos para que los isleños vengan á tratar de paz, y trai¬ 
gan cosas de comer, 108 y sig.— Se hace el trato, ceremonia de él, 
abundante provisión de bastimentos, y rescate de los dos cautivos: queda 
enfermo en esta isla y recomendado un hombre de la nao, 109 y sig.—: 
Se hace á la vela, distando cien leguas de las Malucas : estando como á 
las cuarenta avista barcos correspondientes á los portugueses: háblanse, y 
estos van á dar aviso á Meneses : por su disposición salen dos buques á 
encontrar esta nao; pero el uno regresa á Terrenate por un temporal 
salen de Gilolo buques de castellanos: informan á Saavedra de la guerra 
de alli, y le dicen que se aperciba: aparece el otro de aquellos dos buques 
que enviaba Meneses: invitaciones solapadas de los portugueses (como 
ya queda apuntado en páginas anteriores), y respuestas evasivas del cas¬ 
tellano : descóbrese la falacia de ellos; la nao toma puerto en Gilolo: 
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atácanla al otro día; pero tuvieron que desistir , y la Florida se traslada 
á Tidori, i lo á 113. — Fortaleza de los castellanos en esta isla: tiem¬ 
po que Saavedra estuvo en ella ,1137 sig. 

$. VI. Acaecimientos de los castellanos de la Victoria y Florida 
en las Malucas. = Se emprende adobar la Florida? van castellanos á la 
isla de Maquian para traer bastimentos : queman un pueblo 7 prenden 
su gente en una isleta: acuden contra ellos los portugueses , 7 aquellos 
se salvan en Batachina, 114 7 sig. — Alarma en Tidori en 4 de mayo 
de 1528 : el gobernador indio pide auxilio al capitán castellano contra 
aquellos: carta de desafío á este por el capitán portuguses Ealdaya : com 
bate en que es tomada la galera de Baldaya , y muerto él: orden fir¬ 
mada por Meneses, para que en apresando á los castellanos sean echa¬ 
dos al agua envueltos en un vela, 115 7 1 id. = La fusta construida en 
Gilolo fue de mucho auxilio; pero la gente castellana era poca, 7 mu¬ 
chos los portugueses , 116 7 ,sig. — El rey de Maquian pide ayuda á 
los castellanos para recobrar algunos lugares: grande expedición al efec¬ 
to , 7 por caudillo de la indiada el gobernador de Tidori : sométense los 
pueblos, 7 solo uno es contumaz: ataque y costosa rendición de él: tér¬ 
mino de la empresa 7 buen proceder de los castellanos con el rey de 
Maquian ,117a 120.— Llegan seis navios de Malaca á los portugue¬ 
ses : acercándose la salida de la Florida para Nueva España, escribe Her¬ 
nando de la Torre al emperador en 11 de Junio, haciendo extensa re¬ 
lación de todos los acaecimientos , trabajos 7 necesidades , pidiendo au¬ 
xilios y proponiendo cosas convenientes, 120 á 124.— Sale de Tidori 
en dicho mes : mercancía 7 gente que lleva : nombres de algunas per¬ 
sonas: surge en la isla del Oro. color, desnudez 7 armas de sus natu¬ 
rales : fuga de portugueses que había en la nao: para volver Saavedra 
á ella, como estos se llevaron el batel, tuvo que hacer una balsa: con¬ 
tinuando el viage pasa por otras islas : su gente, negros en una y blan¬ 
cos en otras, 7 todos en actitud hostil; apresa tres de ellos, 1247 S1 S* 
_Retrocede hacia las de los Ladrones, 7 tiene que correrse hasta la de 
Mindanao; se dirige á Sarragan : aquí habían vendido el que dejó en¬ 
fermo : va á reconocer la de Meao, 7 vuelve de arribada á Tidori 
en 19 de Noviembre, 125 7 sig.— Paradero de los portugueses fuga¬ 
dos : falsa suposición de ellos de que se perdiera Saavedra: son llevados 
dos de ellos á Tidori estando ya alLi la nao, 7 ejecutados en castigo de 
su crimen , 126 y sig — Se hace otro batel 7 se compone el navio: pa¬ 
receres de ir por cabo de Buena-Esperanza : Saavedra insiste sobre su 
anterior derrota , 7 sale en mayo de 1529, 127.— Atroz proceder de 
los portugueses con un clérigo que con salvoconducto fue de Tidori i 
Terrenate: los castellanos morían sin confesión por falta del sacerdote: 
rescátanlo dando por él cuatro portugueses, 127 7 sig.— El gobernador 
de Tidori pedia á los castellanos gente 7 artillería para ir contra unos 
lugares; pero no se le pudo conceder: muerto el rey de Terrenate, é 
insistiendo aquel en su demanda, accede Hernando de la Torre con cier¬ 
tas condiciones: expedición contra las islas Batachina 7 Moro: los por¬ 
tugueses invaden á Tidori : sucesos que justifican los presentimientos de 
la Torre cuando rehusaba tales auxilios al gobernador indio: infidencia 
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del castellano Fernando de Bustamante: valor y lealtad de Hernando de 
la Torre, y su religiosidad en el juramento de capitulación con los por¬ 
tugueses , 128 á 136.—Entre tanto, siguiendo su viage la nao Florida, 
llega ¿ la isla donde había cogido los tres indios : ¿chanse dos al agua: 
el otro, ya cristiano, va también á nado con mensage del capitán, y lo 
matan sus paisanos, 136.— Otras islas á mil leguas de Tidori, donde 
un indio hiende de una pedrada una tabla del costado: surgen en otra 
ochenta leguas mas allá,donde son bien tratados : ¡dea de su gente, ves¬ 
tido, armas y comida: su latitud 8° N. : prosigue la nao hasta los 26 o : 
mucre Saavedra, y también Pedro Laso, que le sucedió: llega á los 31 o , 
y por la tenacidad de los vientos contrarios , vuelven para el puerto de 
la salida conforme á prevenciones de Saavedra, 136 á 138.— Entran 
en Zamafo en 8 de diciembre en muy mal estado: se dispersa su gen¬ 
te, á excepción de algunos; pero aprehendidos los dispersos, son enviados 
i Malaca: alli murieron los mas sin admitir partido con los portugue¬ 
ses : van los otros á Goa, donde supieron que ya estaba concertado en¬ 
tre ambos monarcas el asunto de las Molucas: uno de los dichos obtiene 
licencia para embarcarse, y llega á Lisboa en 13 de agosto de 1534, 
>39 — Con noticia de que los portugueses se preparaban para apresar 
la nao Florida, sale con un bergantín paraGrilolo; pero ella tuvo que 
volverse á Zamafo: acuerdan después ir á otro puerto de la isla Gilolo; 
pero llegan antes unos portugueses so pretexto de que los de Zamafo les 
paguen tributo, y un indio de los de Terrenate corta la amarra de la 
nao: hácese esta á la vela para Gilolo , donde entra en enero de 1530, 
con el auxilio de dos barcos, 139 y 140. — Hernando de la Torre pro¬ 
vee plazas vacantes en la nao: se renueva la guerra con los portugueses, 
á quienes se pasaron muchos castellanos, muriendo otros por tantos tra¬ 
bajos , 140 y 141. — El rey de Gilolo, próximo á morir de vejez, 
deja encomendado su hijo de tierna edad, y nombra por gobernadores á 
dos sobrinos suyos : revueltas entre indios, portugueses y castellanos; 
conciertos de paces y tramas simultáneas: proceder de castellanos y por¬ 
tugueses contra los sediciosos : activa cooperación del capitán Urdaneta : 
aquiétanse los de Gilolo , 141 á 145. — Llega á Terrenate el portugués 
Pereira: toma residencia á Mcneses, y lo envía preso á la India i prin¬ 
cipios del año 1531: al mismo tiempo etivian los castellanos al rey de 
España con un confidente portugués la relación de acaecimientos hecha 
por Hernando de la Torre ; pero el confidente murió luego que llegó á 
Lisboa, 145. — Los indios hacen paces con los portugueses : vuelven i 
rebelarse por no querer estos restituirles el rey: matan al nuevo go¬ 
bernador Pereira: los de Gilolo quedan neutrales por causa de los caste¬ 
llanos, 14 6. — La reina viuda de Terrenate pide favor á estos contra 
los portugueses : rehúsalo Hernando de la Torre: Fonseca, sucesor de 
Pereira, pide víveres por su dinero al rey de Gilolo, y á la Torre; 
por cuyo influjo se los facilitan: alzan los indios el cerco de la fortaleza 
de Terrenate: intervención de la Torre en las paces de los indios con los 
portugueses: amistad de todos con los castellanos, y mas de aquella rei¬ 
na por el buen tratamiento hecho al rey su hijo: confirmación de pa¬ 
rces anteriores ¿ petición de Fonseca., 147 y 148.— Los castellanos con 
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embarcación facilitada por los portugueses, envían un mensagero al go¬ 
bernador de estos en la India entrado el año 1532 para cerciorarse de! 
tratado sobre aquellas islas hecho entre SS. MM. , y- pedirle auxilios y 
salvoconducto para segre&ar á España: corto número de castellanos que 
quedaba en Gilolo, y sus muchos trabajos: vuelve de la India el mensa* 
gero i fines de 1533» yendo con él Tristan de Taide, nombrado goberna¬ 
dor del Maluco, quien da gracias al rey de Gilolo y á la Torre por su 
mediación en las desavenencias: el gobernador de la India, contestando 
al mensage, facilita á los castellanos embarcación y medios para su vuel¬ 
ta á España, 148 á 150. 

$. VIL Regreso de estos castellanos Á España . =2 Los indios de 
Gilolo, disgustados de su ida, se amotinan contra ellos : quieren obli¬ 
garlos á pelear contra los portugueses; pero lo eluden con mucho ries¬ 
go : de los castellanos no quedaban ya mas que diez y siete: señal por 
uno de ellos á los portugueses, indicándoles lugar para el desembarco 
que iban á hacer: se apoderan los portugueses de la ciudad de Gilolo y 
la queman: el gobernador Taide entera á la Torre del tratado hecho so¬ 
bre aquellas islas: vánse los castellanos á la fortaleza de Terrenate: re¬ 
ciben el dinero librado por el gobernador de la India: devuelven á los 
portugueses lo que les habían tomado en la guerra; pero estos nada 
quisieron devolver, 150 á 152»Parten los castellanos en enero ó fe¬ 
brero de 1534 para la India: tocan en Ambón, Banda y Java , y lle¬ 
gan á Malaca en 15 de agosto: no eran ya mas que diez, y el gober¬ 
nador los trató bien; por este tiempo Hernando de Bustamante recibe 
su recompensa emponzoñado en un navio portugués, 152..—El capitán 
Urdaneta y el piloto Poyo habian quedado en Maluco para cobrar deu¬ 
das de clavo, y Taide se lo prohibe: este quería valerse de ambos para 
sacar los productos de las islas Celebes $ pero se oponía la condición con 
que quedaron alli, 153— El rey de Tidori envía un mensage á Ur¬ 
daneta para que suplique al monarca de España le ampare contra los por- 
tugueses enviándole una gruesa armada : Urdaneta y Poyo, con otro 
individuo parten de Maluco en 15 de febrero de 1535 : llegan á Banda 
en S de marzo: noticia sobre las islas de este nombre: entrevista de dos 
personages de Gilolo y Tidori con Urdaneta, que muy afligidosle piden 
su intercesión para que S. M. los libre de los portugueses: sigue el cas¬ 
tellano su viage: toca en Java: producciones y tráfico de esta isla; carác¬ 
ter, armas y otras noticias de sus naturales y reyes, i5$á 156— Lle¬ 
ga á Malaca en fin de julio: distancia desde Java : fortaleza de los por¬ 
tugueses : su extenso comercio: artículos de cambio con otras tierras, 
156 y sig_Llega á Cochin en 15 de noviembre, donde halla at capi¬ 

tán Hernando de Ja Torre con otros: reciben órden á principios del 
año 1536 para partir en distintas naos, que no les desagradó por recelo 
de que yendo todos juntos los echasen al agua , ó los envenenasen los 
portugueses, como lo habiati hecho con el piloto de una nao que antes 
apresaran, 157 y sig._Repartidos en tres bnc¡ucs portugueses, la Tor¬ 
re, por si él muriese, dió á Urdaneta una relación para S. M. y carta 
recomendándolo : sale la nao de Urdaneta en 12 de enero de 1536: 
pasa en 30 de marzo el cabo de Buena-Esperanza: llega á la isla de San* 
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ta Elena t producciones de ella , donde no habia mas ^ue un ermitaño 
portugués, 158 y 159. —Llega á Lisboa en 26 de jumo: los portugue¬ 
ses se apoderaron de los papeles que llevaban Urdaneta y el piloto Poyo: 
va Urdaneta á Evora, donde estaba el rey de Portugal, á Quejarse de 
aquel procedimiento; pero aconsejado del embajador parte luego para 
Castilla á dar cuenta á S. M., dejando en Lisboa una hija: entre tanto 
prenden á Poyo, logra evadirse, el embajador le da un caballo, y mar¬ 
cha también á la corte de España: las otras dos naos fueron llegando 
después, 159 á 161. 

VIII. Producciones de las Molucas y de otras islas del ar¬ 
chipiélago de Asia . ='Y sus valores: demoras y latitudes de algunas, y 
una que otra ocurrencia de menos interes, 161 á 1 64.—Comercio que 
ofrecían dichas producciones , 164 y 165. 

%. IX. Acaecimientos de las otras naos dispersadas de la expedi¬ 
ción de Loaisa.-zzNao S. Gabriel : después de dar en febrero de 152# 
al patache la órden vista en la pág. 28 , iba en vuelta del rio Santa Cruz, 
y halló á la Anunciada que habia estado engallada: no pudiendo entrar 
en él por los vientos contrarios; el capitán de esta se dirigió jen deman¬ 
da del cabo de Buena-Esperanza, pero el de S. Gabriel no se avino 4 
esta ruta, y fue á la bahía de los Patos, donde tomó agua y otros re¬ 
frescos : halló cristianos establecidos allí. procedentes de un galeón per¬ 
dido de la expedición de Juan Diaz de Solís, y recibieron el bautismo 
algunos hijos de ellos, 166 y 167._Anégase el batel que volvía á bor¬ 

do con rescates, ahogándose quince personas: sacado el batel por los in¬ 
dios se compuso en tierra, 167 y 168.-.La gente de la nao quiere que¬ 
darse allí: el capitán exige solemne juramento á los que quisieran seguir 
sirviendo 4 S. M., y se vale de la persuasión para que desistan de aquel 
intento; pero algunos se escaparon, 168 y 169— En este apuro, y 
abriendo la carta de marear, dice á la gente que elijan el camino que 
quieran, y después de pareceres encontrados van á la bahía de Todos- 
Santos, entrando en ella en i.° de julio de 1526, 169. — Los indios ma¬ 
taron á los que estaban cortando palo brasil, y á los que fueran á bus¬ 
carlos : a par ¿cese otro cristiano de una nao perdida 15 años antes : nota 
sobre la expedición de que procediera , 169 y 170—Pasa el S. Gabriel 
al rio de S. Francisco: halla tres galeones franceses : doblez y agresio¬ 
nes de estos, y varios choques: retenido por aquellos el capitán de la 
nao, que era D. Rodrigo de Acuña , nombran en su lugar al piloto Juan 
dePilola, 169 á i73._Vuelve el S. Gabriel á Cabo-Frio; y habiéndo¬ 
lo aderezado y dada la vela, acuerdan por la mucha agua que hacia , ir 
al rio del Extremo, echando al mar todo el palo brasil: achicado con 
ayuda de indios comprados, sale para España el miércoles de Ceniza 
de 1527, y entra en Bayona de Galicia en 28 de mayo; en qué estado 
de gente y víveres, 173.— Llegó buena la hacienda de S. M., la del ca¬ 
pitán Acuña y lo perteneciente á marineros difuntos ; pero la nao muy 
malparada: pendencia entre su gente, y entrega de reos á la justicia, 
173 7 174* = Acaecimientos de Acuña y de los que quedaron con él 
en el rio de S. Francisco : condiciones con que los franceses juraron te¬ 
ner paz: Acuña no pudo ya volver á la nao: piérdese en la posta el ba- 
tomp v. 
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leí en que iba con los demás 4 alcanzarla: vuélvense adonde quedaban los 
franceses, y ja no había mas que un galeón , que los recogió; pero á su 
salida los deja allí despojados de todo y sin ningún mantenimiento: 
logran ir á la isleta S. Alejo; donde con algún hallazgo y su industria 
se repusieron: pasan de allí á Pe mam buco , y no pudieron alcanzar pa- 
sage para España, hasta que fue órdcn del rey de Portugal en noviembre 
de 1528 , 174 y 175.= AT*0 Anunciada: puesta en demanda del cabo 
de Buena-Esperanza, sin piloto y con otras graves faltas, quedó ignora¬ 
do su paradero, iy6^Patache Santiago : dispersado de las otras naos 
en i.° de junio de 1526 (ya al occidente del estrecho de Magallanes), 
y habiéndolas buscado en vano, marcha por faha de víveres a la costa 
descubierta por Hernán Cortés: después de haber estado en otros para- 
ges sin poder comunicar con tierra, por no tener batel, surge cerca de 
un cabo gordo: industria para que pase á tierra un hombre : arriésgase 
i ello el capellán: volcada la caja en que iba, y ya casi ahogado,1o sal¬ 
van unos indios : hermoso comportamiento de estos: piadoso enagena- 
miento del clérigo al ver una cruz, y cómo es recibido y agasajado en 
la ciudad de Macatán, lo mismo que los de la nao luego que auxiliados 
por muchedumbre de indios la trasladaron á aquel puerto> adonde, 
avisado por estos, concurrió el gobernador de Tecoantepeque : los del 
patache hacen una barca para seguir su derrota: va el capellán 4 Méji¬ 
co, y hace relación de todo á Hernán Cortés : este , en virtud de órde¬ 
nes del emperador (véase p 4 g. 95) manda aprestar tres navios para en¬ 
viarlos 4 las Molucas: el patache por su mal estado no pudo pasar de 
Tecoantepeque, 176 4 181.= Nao S. Lames : dispersada cuando el 
patache, la avistaron de este después del temporal, y no se volvió 4 sa¬ 
ber de ella: conjetura sacada de viages del siglo xviii de si se perdería en 
la isla de Tepujoé, 181 4 \%$.zzNao Santa María del Parral : noticia 
dada en Tidori por unos indios , de una nao de Castilla perdida en la is¬ 
la de Sangum : estando Hernando de la Torre para enviar 4 saber cuál 
fuese, llega la nao Florida con los tres hombres de la Parral recogidos 
(pág. 94) en la isla de Zarragan, 183 y 184.= Falsa exposición de 
estos marineros , 185 á 188.= Resolución de Hernando de la Torre , 
y descubrimiento de la falsedad : varios individuos, y entre ellos dos 
de los tres expresados, habían asesinado al capitán de la Parral, á su her¬ 
mano y al tesorero de la expedición , y después dieron con la nao al 
través en la isla de Sanguin: suplicio de uno de ellos, habiéndose fuga¬ 
do el otro, y ambos eran gallegos; el tercero, que era portugués, que¬ 
dó libre por no haber sido cómplice, 188 á 190, 
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1522 Privilegios que da el Emperador á los naturales de estos rei¬ 
nos que armasen navios para ir con Loa isa al Maluco... 

_ Memorial al Emperador sobre las ventajas de una 'casa de 

Contratación en la Coruña para el comercio de la Es¬ 
pecería. 

1525. 5 Abril. Título de capitán general y gobernador del Ma¬ 

luco á favor del comendador Loaisa. 

__ 5 de Abril . Título de capitán de la cuarta nao de la Arma¬ 
da de Loaisa á D. Rodrigo de Acuña.. 

- ,,. 5 de Afoil. Instrucción de S. M. á Diego Ortiz de Oruc 

para el cargo de contador en la Armada de Loaisa. 

... . 5 de Abril. Instrucción á Hernando de Bustamante para el 

de tesorero en la misma Armada. 

. 13 de Mayo. Real órden reservada para la sucesión y elec¬ 

ción de general y oficiales de la Armada en el caso de fa¬ 
llecer alguno. ..*. 

_ 13 de Mayo. Instrucción de S. M. á Diego de Covarrubias 
para el cargo de factor general de las islas del Maluco y 
de su Contratación... 

1526. Relación de la navegación de la Armada de Loaisa basta 

desembocar el Estrecho, y de la suerte de la nao San¬ 
tiago que aportó á Nueva España, dada por Juan de Ari- 
zagí»........ ...... 

1527. 4 de Junio. Relación de Francisco Dávila, asi de la nave¬ 

gación de Loaisa al Estrecho de Magallanes, como de los 
acontecimientos particulares de la nao S. Gabriel después 

de su separación... 

__ 15 de Junio. Carta de D. Rodrigo de Acuña á un señor 

de estos reinos sobre algunos acontecimientos del viage de 

Loaisa... 

■ 1J de Junio. Carta en Pernambuco de D. Rodrigo de 

Acuña al presidente del consejo de Indias sobre lo que le 
aconteció en la Armada de Loaisa , y pidiendo al Rey de 
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Portugal mande ponerlo en libertad...238 
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1528. 30 de Abril. Carta de D. Rodrigo de Acuña al Rey de 
Portugal desde Pernambuco , exponiendo los malos tra¬ 
tamientos que sufría, y pidiendo mandase sacarle de allí. 240 
-- 11 de Junio. Derrotero del viage de la Armada de Loaisa 
desde su salida hasta i.° de Junio de 1526, y sucesos de 
la nao Victoria con la descripción de las costas y mares 


que anduvo, por Hernando de la Torre.241 

_ 2 de Noviembre. Declaraciones en Pernambuco de algunos 

marineros de la nao S. Gabriel sobre l¿s desgracias que 
sufrieron en el Estrecho de Magallanes después de su se¬ 
paración de la Armada de Loaisa.... 313 

15 29. 3 de Mayo. Carta escrita al Emperador por Hernando de 
Bustamante y Diego de Salinas , informándole de varios 
sucesos en el Maluco y en la India hasta 1529.323 

1531. 1 6 de Mayo. Consulta á S. M. por el Consejo de Indias 

sobre enviar desde Colima dos caravelas para saber del 
suceso de la Armada de Loaisa, y de la que el Rey de 
Portugal envió al rio de la Plata.33a 

1532. Cartas de Hernando de la Torre al Rey de Portugal, al Em¬ 

perador y á otros señores sobre algunos sucesos del Ma¬ 
luco. 334 

1533. 14 de Enero. Carta de Pedro de Montemayor escrita desde 

Cochin al Rey de Portugal sobre los sucesos ocurridos 
en el Maluco hasta 1533.340 

— Relación de Hernando de la Torre de lo ocurrido en lasMo- 

lucas contra los portugueses de Terrenate, desde su in¬ 
greso en aquellas islas hasta fin de 1533.353 

1534. l 7 de Setiembre. Declaración que dió Juan de Mazuccos 

sobre el viage del Comendador Loaisa á las Molucas y de 

lo ocurrido en aquellas islas.361 

1536. 4 de Setiembre. Relación sumaria del viage de Loaisa dida 
por Andrés de Urdaneta y Macías del Poyo, y de sus 
propios sucesos desde 24 de Julio de 1525 hasta 4 de Se¬ 
tiembre de 1536.366 

- . 25 de Octubre. Declaración de Francisco de París sobre el 

viage de Loaisa, y las ocurrencias con los portugueses de 
los que iban en la nao Victoria durante su permanencia 

en las Molucas.368 

_ Declaraciones de Andrés de Urdaneta y Macías del Poyo en 
el interrogatorio que les tomó el Consejo de Indias sobre 

el viage de Loaisa.376 

- Noticia deducida de declaraciones dadas al Consejo de Indias 

por algunos testigos acerca del viage de Loaisa.396 

* 537 * *6 de Febrero. Relación presentada al Emperador por An¬ 
drés de Urdaneta sobre sucesos de la Armada de Loaisa 
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desde 24 de Julio de 1525 hasta 1535. 
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DOCUMENTOS PERTENECIENTES AL VIACE DE ALVARO 
DE SAAVEDRA. 

1526. 20 de Junio. Cédula del Emperador á Hernán Cortés para 

<1 despacho desde la costa Ó de Nueva España de algunas 
embarcaciones al Maluco en busca de las que fueron con 
Magallanes y Loaisa.440 

1527. 27 de Mayo. Instrucción de Hernán Cortés á Alvaro de 

Saavedra, veedor de la Armada que iba al Maluco» pan 

el mejor desempeño de su encargo. 442 

_ 27 de Mayo. Instrucción de Hernán Cortés í Antonio Gui- 

ral para el cargo de contador en la Armada de Saavedra.. 443 
—, 28 Je Mayo. Instrucción que da Hernán Cortés á Alvaro 

de Saavedra Cerón para el viage que había de hacer al Ma¬ 
luco. 444 

— 28 de Mayo. Carta de Hernán Cortés á los individuos de 

la Armada de Sebastian Caboto , que había salido para el 
Maluco , para que le informasen de sus sucesos, y ofre¬ 
ciéndoles auxilios.456 

— ■ 28 de Mayo. Carta de Hernán Cortés á Sebastian Caboto 

comunicándole las órdenes del Emperador para socorrer 
la Armada que llevó al Maluco y la de Loaisa.457 

— 28 de Mayo. Carta que Hernán Cortés entregó á Alvaro de 

Saavedra para el Rey de la isla ó tierra, adonde arribase 

con su Armada.459 

- 28 de Mayo. Carta de Hernán Cortés al Rey de Cebó ma¬ 
nifestándole el objeto de la expedición que iba al Maluco 
al cargo de Alvaro de Saavedra.462 

— 28 de Mayo. Carta de Hernán Cortés al Rey de Tidore 

dándole gracias en nombre del Emperador por la buena 
acogida que dió á la gente de la Armada de Magallanes 
que quedó en aquella isla.463 

— Relación del viage de Alvaro de Saavedra desde la costa Ó. 

de Nueva España á las islas del Maluco.4Ó5 

I 534 « Relación que presentó en Madrid el año de 1534 Vicente 
de Nápoles sobre los sucesos de la Armada de Saavedra 
que salió de Nueva España para las islas del Maluco.476 
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